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PREFACE 
CHAPTER  I 

THE  POLITICAL  RSLATIONS  OF  BAST  ANGLtA,   665-665 

Thk  obeoarity  which  hangs  over  the  earl;  history  of  East 
Anglia  grows  deeper  as  the  rayi  that  fall  from  the  pages  of 
Bede,  whose  death  ia  placed  in  735,  cease  to  guide  our  re- 
searches. The  English  Chronicle  fails  us  from  a  still  earlier 
period.  From  about  the  middle  of  the  seventh  century,  that  is, 
from  the  date  of  the  battle  of  the  Winwnd  ia  665,  when, 
together  with  Penda  the  Mercian,  Ethelhere,  the  king  of  the 
East  Angles,  was  routed  and  slain  by  Oswiu,  to  near  the  close 
of  the  eighth  century,  when  in  794  Ofia,  another  king  of  Mercia, 
caused  the  murder  of  S.  Ethelbert,  another  East  Anglian 
sovereign,  and  annexed  his  dominions,  not  a  single  entry  in  the 
national  records  makes  mention  of  events  specifically  concerning 
the  East  Anglian  realm. 

From  other  sources  we  collect  that,  in  the  interval,  the  rulers 
of  Central  England  had  detached  their  Eastern  kinsmen  from 
the  overlordship  of  Northumbria  which  Eadwine  had  established, 
and  which  Oswiu  had  reasserted  after  the  battle  of  the  Win- 
wjed,  as  well  as  from  the  friendly  relations  which  3.  Anna,  the 
renowned  sire  of  many  saintly  daughters,  had  formed  with  the 
West  Saxons.    William  of  Malmesbury  makes  passing  allusion 
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to  the  invaaion  of  East  Anglia,  and  the  expulsion  and  defeat  of 
the  local  chieftains,  late  in  the  seventh  or  early  in  the  eighth 
century,  by  Ine,  the  king  of  Wessex,  who  is  said  to  have  been 
moved  to  the  attack  by  'hereditary'  enmity.  This  expression 
it  is  not  easy  to  interpret  otherwise  than  by  recalling  the  change 
from  the  policy  of  S.  Anna  in  sheltering  Cenwealh  of  Wessex 
from  the  vengeance  of  Penda,  to  the  policy  of  S.  Anna's  brother 
and  successor,  Ethelhere,  in  stimulating  the  Mercians  to  hostili- 
ties against  Oswiu.  But  the  success  of  the  Mercians  had  more 
than  merely  negative  results.  The  East  Anglians  were  con- 
verted into  dependent  allies  of  their  Midland  neighbours. 
Authority  is  perhaps  wanting  for  Mr.  Green's  assertion  that, 
when  Ethelbald  led  an  army  against  the  Welsh,'  the  soldiery  ot 
East  Anglia,  together  with  the  men  of  Kent  and  Wessex,  was 
ranged  under  his  banners,  but  the  testimony  of  Henry  of  Hunt- 
ingdon is  express  that,  on  a  later  occasion,  in  754,  when 
Ethelbald  turned  his  forces  against  Wessex,  the  East  Anglians 
fought  at  Burford  on  his  side.  It  is  possible  that,  after  Ethel- 
bald's  death,  during  the  anarchy  that  preceded  the  accession  of 
ORa,  the  Eastern  people  may  have  been  nerved  to  reclaim  their 
independence.  But  the  ascendency  of  Ofia  must  have  been  hard 
to  oontest,  and,  when  that  prince  was  able  in  787  to  bring  about 
the  elevation  of  Lichfield  for  a  time  to  metropolitan  dignity, 
the  dioceses  of  Dunwich  and  Elmham  were  severed  from  the 
jurisdiction  of  Canterbury,  and  made  subordinate  to  the 
Mercian  see.  This  event  took  place,  it  may  be  presumed, 
shortly  before  the  death  of  Ethelred,  whose  reign  in  East 
Anglia  immediately  preceded  that  of  his  son,  the  ill-fated 
Etbelbert. 

1  Th4  Making  nf  Bngland,  p.  SM  (ISSl). 
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Of  Ethelb«rt  the  Eitglwh  Chnmide  noticea  only  the  death  in 
a  brief  sentence,  under  the  year  792  (whkh  should  be  794) : — 

'In  thia  year  Ofia,  king  of  the  Mercians,  comnuuided  the 
bead  of  King  ^thelbryht  to  be  struck  off.' 

This  crime,  which  the  historians  of  the  school  of  S.  Alban's, 
the  great  abbey  of  OfTa's  foundation,  strove  either  to  extenuate 
or  to  fasten  upon  his  wife,  was  perpetrated  in  Herefordshire, 
and  the  Cathedral  of  Hereford  attests  by  its  dedication  the 
sanctity  and  repute  of  the  victim.  His  memory  is  preserved 
by  a  legend  which  in  a  developed  form  ia  to  be  found  In  the 
Speculum  HistoriaU  of  Richard  of  Cirencester.  A  few  of 
Uie  incidento  of  the  story  may  be  noticed  here.  The  place 
at  which  S.  Ethelbert,  after  consultation  with  his  thegns, 
submitted  to  his  mother  Leofrum  the  design  of  espousing 
the  daughter  of  Ofia,  was  Bsdericsworth,  now  Bury  S.  Edmunds ; 
and  it  was  in  the  same  town  that,  after  the  young  king's  death, 
miracles  occurred  which  furnished  to  hia  bereaved  subjects 
proof  that  the  perfidious  Meician  tyrant,  in  ridding  himself 
i3t  a  possible  earthly  enemy,  had  taken  the  life  of  a  saint  of 
■  God. 

As  evidence  that  the  martyr  was  not  unhonoured  in  hia  own 
country,  though  his  body  lay  far  away  in  the  west,  while  the 
decollated  head  was,  if  we  may  trust  Richard  of  Cirencester, 
preserved  at  Westminster,  it  may  be  mentioned  that  in  the  will* 
of  Theodred,  Bishop  of  London,  ascribed  to  about  the  middle  of 

<  The  irill  la  printed  in  Qage's  Thingoe  Bundred,  from  ths  '  Register  of  tlie 
Sacriati'and  in  BtomeBeM'a  HorfolkfTom  the  'White  R«giat«r'  of  Bury  Abbej. 
Tb»  put  of  thia  d«cnmgnt  nwtari*!  to  oni  prmnt  purpose  runs  *a  foUowi  I 
'  I,  ^aodred,  blahop  of  the  LondonaiB  .  .  .  give  the  land  at  HorhBin  and  U 
Ztltngton  to  S.  ^helbriht'e  churob  kt  Home,  for  Qod'i  semnts, '  aeeThorp«, 
Oiplom.,  p.  513. 
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the  tenth  ceaturf ,  there  occurs  a  bequeet  in  favour  of  the 
clergy  ministering  in  a  church  dedicated  to  S.  Ethelbert  at 
Hoxne,  near  Eye,  in  the  county  of  Suffolk,  the  very  place 
designated  in  after  years  aa  the  scene  of  the  martyrdom  and 
first  interment  of  the  more  illustrioas  Edmund.  And  it  is 
also  to  be  observed  that  the  chronicler,  who  tells  us  of  the 
miracles  wrought  at  Bury  S.  Edmuuda  by  S.  Ethelbert,  adds, 
as  a  memorable  circumstance,  that  this  royal  town  was  destined 
at  a  later  time  to  be  for  S.  Edmnnd,  his  cousin,  a  dwelling- 
place  during  life,  as  well  as  a  shrine  of  repose  without  decay 
after  death. 

After  the  martyrdom  of  S.  Ethelbert,  the  darkness,  that 
has  been  described  as  besetting  the  history  of  East  Aoglia, 
becomes  yet  more  intense.  We  may  affirm  that  the  territories 
over  which  S.  Ethelbert  had  reigned  were  more  or  less  com- 
pletely incorporated  by  Offa  with  his  Mercian  dominions,  and 
that  the  country  continued  subject  to  Offa's  successors,  to  his 
short-lived  son  Egferth,  to  Cenulph,  and  perhaps  also  to  Ceol- 
wolf .  But  the  first  quarter  of  the  ninth  century  was  scarcely 
sped,  when  Egbert,  the  founder  of  a  brilliant  dynasty,  having 
consolidated  the  power  of  Weseez,  brought  low  his  Mercian 
rivals,  now  subject  to  the  usurper  Beomwulf,  and  made  himself 
master  of  the  south-eastern  provinces  of  Kent,  Surrey,  Sussex, 
Essex,  and  presumably  Middlesex,  including  London.  When 
t^is  had  been  accomplished,  as  we  leam  from  the  English 
ChrimkU,  '  The  king  of  the  East  Angles,  and  the  nation,  sought 
Ecgbryht  for  peace,  and  as  protector,  from  dread  of  the 
Mercians.'  To  this  Florence  of  Worcester  adds  that  Egbert 
assented  to  the  request  of  the  East  Angles,  and  readily  en- 
gaged to  stand   by   his  petitioners  to  the  end  (tn  omnibus). 
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The  end  soon  came.  Beomwulf  flung  against  the  East  Angles 
an  army  of  revenge.  Bub  their  king  (his  name  is  not  recorded) 
met  the  invaders,  defeated  them,  and  slew  the  king  of  the 
Mercians.  Ludeca,  who  followed,  and  endeavoured  to  avenge, 
Beomwulf,  met  with  a  like  fate  a  year  or  two  later.  He  was 
succeeded  on  the  throne  of  Mercia  by  Wiglaf,  who,  in  turn, 
was  BpeedUy  overthrown  by  Egbert. 

A  few  sentences  in  the  narraUves  of  William  of  Malmeabury 
and  Henry  of  Huntingdon  illustrate  the  condition  of  East 
Anglia  during  the  period  of  about  thirty  years  which  elapsed 
between  the  death  of  S.  Ethelbert  and  the  submission  of 
the  East  Angles  to  the  overlordship  of  Wessex,  and  the  period 
of  almost  equal  length  which  falls  between  that  event  and 
the  election  of  Edmund  to  be  king  of  East  Anglia.  'Few 
sovereigns,'  writes  Malmesbury,  'reigned  after  S.  Ethelbert 
with  the  substance  of  power,  till  the  time  of  S.  Edmund, 
owing  to  the  violence  of  the  Mercians.'  This  statement  may 
be  accepted  with  confidence,  if  it  is  understood  to  have  par- 
ticular regard  to  the  years  795-825,  though  it  cannot  have  quite 
the  same  force  in  relation  to  the  later  period,  when  the 
ascendency  of  Wessex  over  East  Anglia  was  definitely  estab- 
lished. To  that  epoch,  on  the  other  hand,  must  be  referred 
the  observation  of  Huntingdon  that  'the  kingdom  of  East 
Anglia,  which  had  been  for  a  long  while  dependent  in  one 
way  or  another  upon  other  kingdoms,  was  now  sometimes 
held  in  direct  governance  by  the  kings  of  Wessex  or  Kent, 
and  sometimes  was  assigned  by  those  kings  to  a  deputy  or 
deputies,  so  that  for  a  while  there  would  be  a  siugle  king  in 
that  country,  and  then  again  there  would  be  a  number  of 
kinglets  (regnli).' 
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The  mentioa  of  Kent  in  the  last-quoted  passage  must,  at  Brst 
sight,  cause  surprise.  Kent,  like  East  Anglia,  had  been  for  a 
long  time  subject  to  Mercia.  It  had  suffered  the  violence, 
first  of  Offa,  and  afterwards  of  Cenulph,  who  had  placed 
upon  its  throne  two  successive  puppet-kings,  Cuthred  and 
Baldred.  The  latter  of  these  waa  expelled  by  Egbert  when 
the  decisive  battle  of  Ellandune  had  finally  broken  the  su- 
premacy of  Merda.  How,  it  may  be  asked,  could  a  king  of 
Kent  affect  to  wear,  or  to  dispoee  of,  the  orown  of  East  Anglia  1 
To  this  question  written  history  seemingly  affords  no  answer, 
unless  exception  be  made  of  a  passage  in  Gaimar,  in  which, 
describing  the  repulse  by  Athelsban,  king  of  Kent,  and  Ealhhere, 
a  Kentish  thegn,  of  the  Danish  marauders  in  the  south-east  of 
England  towards  the  end  of  the  reign  of  Ethelwolf,  the  poet- 
chronicler  writes  (Rolls  Series,  11.  2482  sqq.)  -. 

'  Adelstan  estait  at  rei  frert, 
Li  UDS  estait  frera  Edelwolf ; 
De  Hestengle  ert  meistre  rei  il  aul, 
Alcheie  ert  dues  de  11  tenant. 

Athelstan  yi 

This  one  wa 

Of  East  Anglia  he  alone  was  head  king, 

Ealhhere  was  a  chieftain  (aldernian)  holding  office  from  him.' 

The  testimony  of  Gaimar  might  be  thought  insufficient,  were 
it  not  that  if  gives  force  and  particularity  to  the  allegations  of 
Huntingdon,  and  that  it  is,  moreover,  confirmed  hj  the  testi- 
mony of  coins — a  species  of  evidence  which  has  been  un- 
accountably neglected  by  writers  of  recent  times  on  East 
Anglian  antiquities.  A  hundred  years  ago  but  little  evidence 
of  this  class  was  accessible,  but  since  then  the  discovery,  at 
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intorvak,  of  sever&l  hoards  ia  different  parte  of  the  country, 
but  chiefly  in  the  contiguous  counties  of  Kent  and  Surrey, 
has  yielded  information  which  CHonot  justly  be  ignored. 


CHAPTER   II 

WHAT  COINS  TBLL  UB  OP  KA8T  ANGLIAN   HISTORY  DOWN  TO 
THE  REIGN   OF  EDWARD  THE  BLDBR 

TuE  gilt  of  the  numiimatic  evidence  relating  to  Ewt  Anglia 
down  to  the  tine  of  Edward  the  elder  may  be  succinctly  stated 
as  follows.  A  few  coins  of  an  early  type  have  been  attributed 
to  King  Aldulf,  whose  reign,  or  life,  terminated  in  713,  and  to 
Beonna,  who  reigoed,  perhaps  with  a  ooUeague,  for  some  years 
after  749.  Next  there  oeours  an  unique,  but  possibly  question- 
able, coin  ascribed  to  S.  Ethelbert  (d.  794).  The  series  is 
continued  by  coins  of  Eadwald,  between  800-825 ;  Athelston, 
to  whom  coins  of  two  markedly  divergent  types  are  assigned, 
825-852 ;  Beorhtric,  852-865 ;  Edielweard,  about  855 ;  Edmund, 
865-870;  Oswald  and  Etbelred,  soon  after  870;  and  Guthrum- 
Athelstan,  the  Danish  [sitice  who  was  baptized  at  the  time  of 
the  famous  Pact  of  Chippenham,  or,  as  it  ia  sometimes  in- 
exactly called,  of  Wedmore,  in  878,  and,  becoming  king  of 
East  Anglia,  reigned  there  till  690.  It  ia  thought  that  a  coin 
or  two  may  point  to  the  existence  of  a  Danish  king  named 
Heming  at  some  time  between  890  and  the  death  of  King 
Alfred  in  902,  but  no  coins  have  been  found  that  can  be 
attributed  to  Outhrum-Athelstan'e  known  successor,  Eohric 
or  Eric,  or  to  Quthnun-Atheletan  li.,  the   successor  of  Eric, 
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Before  the  end  of  Alfred's  reign  there  bad  been  instituted  in 
or  for  East  AngUa  &  commemoratire  coinage  bearing  the 
'  superacriptioD  of  Saint  Edmund.  This  coinage,  which  must, 
of  courge,  be  distinguished  carefully  From  that  which  was 
minted  by  the  authority  of  Edmund  in  his  lifetime  as  king, 
is  of  importance  as  bearing  on  the  question,  often  mooted, 
at  what  date  the  sanctity  of  the  martyr  was  firat  publicly 
recognised. 

But  the  list  which  has  been  given  above  by  no  means  ex- 
hausts the  catalogue  of  princes  who,  by  the  use  on  the 
obverse  of  their  coins  of  the  'A'  that  constitutes  the  dis- 
tinctive symbol  of  East  Anglia,  or  in  some  other  way,  can 
be  shown  to  have  exercised  or  affected  sovereign  power  in 
that  kingdom.  The  claims  of  S.  Ethelbert's  immediate 
successor,  Ofia  of  Mercia,  and  of  Egfrith,  Cenulph,  and  Ceol- 
wolf,  were  probably  so  obvious  and  irresistible  as  to  be 
independent  of  this  mode  of  assertion ;  but  among  the  later 
Mercian  kings,  Beomwulf  (though  not  Ludeca  or  Wiglaf), 
Berhtulf,  and  Bnrghred,  as  a  few  coins  testify,  continued, 
presumably,  however,  with  shadowy  success,  and  perhaps  in 
respect  of  only  a  restricted  area,  or  by  the  allowance  of  their 
West  Saxon  suzerains,  to  rely  upon  Ofia's  bloody  title  to 
the  East  Anglian  crown.  But  when  we  turn  to  Wessex,  we 
find  that  Egbert  himself,  and  his  son  Ethelwolf  also,  exer- 
cised the  prerogative  of  coinage  in  or  for  East  Anglia;  and, 
if  on  the  one  hand  it  seems  likely  tfaat  the  Beorhtric  above- 
mentioned  was  the  son  of  the  Mercian  king  Berhtulf  (see 
Birch's  Cartularimn  Saxmicum,  vol.  ii.  pp.  2  and  S3),  on  the 
other  it  is  almost  certain  that  in  Ethelred  we  may  recognise 
that  king  of   Wessex  who  was   reigning  at   the   dme  when 
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Edmund  was  martTred.  It  is  possible  also  th&t  Oswald  was 
son  or  nephew  to  Ethelred,  and  that  in  the  confuBJOD  which 
ensued  upon  the  death  of  Edmund  some  short-lived  pretensions 
■nay  have  been  advanced  on  his  behalf  to  sovereignty  over  the 
Kast  Angles.  At  all  events,  an  Oswald,  who  is  described  as 
'  filius  regis,'  appears  among  the  witnesses  to  a  charter  granted 
by  Ethelred  in  868,  and  to  another  charter  granted  by 
^thelswith,  queen  of  the  Mercians,  in  the  same  year. 
{Cartviarimt  Saxonicum,  vol.  ii.  pp.  13&  and  140.)  But  one 
name  is  oonspiouous  by  its  absence.  No  coin  is  known  to 
exist  that  in  any  way  vouches  for  the  statement  of  Galfridus 
de  FontibuB  that  Edmund's  immediate  predecessor  bore  the 
name  of  OlTtL 

The  principal  discoveries  of  buried  hoards  of  money  which 
resulted  in  these  additions  to  our  historical  knowledge  took 
place  at  intervals  during  the  last  century.  The  first  was 
made  at  Dorking  or  Mickleh&m,  in  1817,  the  next  occurred 
at  Sevington,  near  Ashford,  in  1834;  the  third  at  Gravesend, 
in  1839;  the  fourth  at  Cueniale,  in  1840;  and  the  fifth  at 
Croydon,  in  or  near  Norbury,  in  1862.  For  further  information 
upon  this  subject  reference  may  be  made  to  Haigh's  Nwnismatk 
HitUfry  of  Eiut  Anglia,  1845;  to  Hawkins's  Siher  Coins  of 
England,  3rd  edition,  1887 ;  to  the  Caiaiogue  of  An^lo-Saaxm 
Coins  in  ihe  Brilish  Jtfuwum,  1887 ;  and  to  Mr.  J.  C.  Anderson's 
Aniiquitia  of  Oroydon.  But  what  has  already  been  advanced 
suffices  to  confirm  in  a  remarkable  manner  the  statements  of 
Malmesbury  and  Huntingdon,  and  confers  certainty  upon  the 
allegation  of  Oaimar,  that  Athelstan,  the  king  of  Kent,  839-862, 
was  likewise  king  of  East  Anglia.  We  are  thus  in  a  position 
to  appreciate  the  passage  quoted  by  Dr.  Battely  {Antiqt^cUes 
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S.  Edmumdi  Bwgi,  pp.  11  and  12)  from  'Jo.  BromtMi,'  in 
which  the  compiler  known  by  that  name  doscribes  the  dismal 
aspect  of  affairs  in  East  Anglia  at  this  period :  '  After  the 
death  of  S.  Ethelbert,  crowned  in  the  flower  of  his  youth  with 
the  chaplet  of  martyrdom,  the  kingdom  of  East  Anglia  re- 
mained for  many  years  in  turmoil,  oonfnsion,  and  desolation, 
under  sub-kings  and  tyrants,  until  the  acoeesion  of  S.  Edmund 
to  the  throne.' 


CHAPTER   III 

ATHELSTAN — BOBERT — EDITH 

We  are  now  brought  within  measurable  distance  of  the  reign 
and  tragical  death  of  King  Edmund.  But  before  we  proceed 
to  the  examination  of  the  extensiye  literature  which  has  grown 
around  his  name,  some  inquiry  may  asefully  be  made  as  to 
the  identity  and  fortunes  of  Athelstan,  that  king  of  Kent  and 
the  adjacent  provinces,  who,  from  the  number  and  variety  of 
his  extant  coins,  is  proved  to  have  reigned  also  over  the  East 
Angles  for  substantially  the  second  quarter  of  the  ninth  century. 
Athelstan  has  been  a  standing  problem  and  puzzle,  alike  as 
regards  his  parentage  and  his  fate,  and  a  cloud  of  legends 
enoiroles,  and  veils,  his  memory. 

Till  recently,  the  predominant  view  seems  to  have  been  that 
he  was  a  natural  son  of  Ethelwolf,  and  it  was  supposed  to  be 
confirmed  by  the  authority  of  the  English  ChronieU  and  of 
Asser,  as  well  as  of  Etheiweard,  Florence  of  Worcester,  William 
of  Malmesbury,  the  S.  Albans  historians,  RJchard  of  Oiren- 
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cester,  etc  But  an  investigation  of  the  facte  shows  that 
foundation  ia  lacking  to  this  opinion.  Of  six  rersiona  of  the 
English  CkrotUch  reproduced  in  Thorpe's  edition  (Rolls  Series), 
three  are  definite  in  the  assertion  that  Athelstan  was  the  son 
of  Egbert,  and  ths  compUer  of  ooe  of  these  versions  is  known 
to  have  been  especially  conversant  with  Kentish  affairs.  Of 
these  three  versions  the  testimony  may  be  condensed  as 
follows : — 

'Ecgbryht  reigned  thirty-seven  years  and  seven  months, 
and  his  son  ^thelwulf  succeeded  to  the  kingdom  of  the  West 
Saxons,  and  jEthelstan,  his '  otiier  (Thorpe  translates,  second) 
SOD,  succeeded  to  the  kingdom  of  the  Kentish  people,  and  to 
Surrey,  and  to  ths  kingdom  of  the  South  Saxons.' 

On  the  other  hand,  three  oopies  of  the  Chroniek  are  some- 
what ambiguous  in  their  terms.  Apart  from  merely  verbal 
differences,  the  substance  of  these  three  oopies  may  be  thus 
expressed: — 

'Ecgbryht  reigned  thirty-seven  winters  and  seven  months, 
and  j^thelwolf,  son  of  Ecgbryht,  suooeeded  to  the  kingdom  of 
the  West  Saxons,  and  he  gave  his  son  Athelstan  the  kingdom 
of  the  Kentish  people,  and  of  the  East  Saxons,  and  of  Surrey, 
and  of  the  South  Saxons.' 

The  question  is,  of  course,  who  is  meant  by  'he'  in  the 
phrase  '  he  gave  his  son  Athelstan,'  etc.  1  Florence  of  Wor- 
cester either  did  not  notice,  or,  more  probably,  was  unable  to 
resolve,  the  ambiguity,  which  in  his  Latin  rendering  he  baa 
(perhaps  deliberately)  perpetuated.     He  writes : — 

'Eoghrihtus  rex  OcoidentAlium  Saxonum  obiit,  .  .  .  Cujus 

post  mortem  filius  suus  Athulfus  in  West  S&xonia  regnare 

1  The  Chnmida  b>va  '  hli  o>er  mna.  * 
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ccepit,  suumque  filium  Athelitatium  Cuitu&riu  Eaat-Saxonibue, 
Suthregiis  et  Suth-Saxooibua  regem  prafecit.' 

The  interpretation  furnished  by  William  of  Malmeebuiy  is 
liable  to  similar  criticism.     It  runs,  as  under : — 

'  Ethel wulf us,  quern  quidam  Athulfum  vocant,  .  .  .  avito 
West  Saxonum  regno  contentua,  cetera  qua  pater  Bubjugaverat 
appendicia  filio  Ethelstano  contradidit,  qui  quando  et  quo  fine 
defecerit  incertum.' 

Had  the  writer  added  'buo'  or  'ejus'  to  'filio,'  his  under- 
standing of  the  relatiODshipa  would  have  been  manifest. 

When  we  turn  to  Aaeer,  we  are  confronted  with  a  difficulty 
of  another  kind.  The  words  '  filius  regis  Adelwolf,'  of  which 
the  meaning  iB  plain  enough,  and  in  virtue  of  which  Asser  has 
been  claimed  as  a  witness  on  Ethelwolf's  side,  were  not, 
according  to  Che  assertion  of  Wanley,  to  be  found  in  the 
destroyed  Cottonian  MS.,  and  must  have  been  interpolated 
into  the  text  of  the  Life  of  Alfred  from  the  Chronicle  of 
S.  NeotB,  a  MS.  of  the  early  half  of  the  twelfth  century.  (See 
Mr.  W.  H.  Stevenson's  Asser.) 

Of  really  ancient  authorities,  therefore,  Ethelweard  alone 
remains  as  the  support  of  those  who  hold  Athelstan  to  have 
been  the  son  of  Bthelwolf.  He  says  {Six  Old  Entflith  Chronicles, 
Oiles's  translation,  p.  28) :  '  The  sons  of  Ethelwolf  were  five 
in  number.  The  first  was  Ethelstan,  who  also  shared  the 
kingdom  with  his  father.'  But  Ethelweard's  blunders  in 
respect  of  facts  and  words  are  notorious,  and  he  is  but  a 
broken  reed  to  lean  upon.  Moreover,  we  have  on  the  other 
aide  of  the  account  the  testimony  of  Huntingdon,  Gaimar,  and 
the  Northern  Chroniclers.  The  balance  of  authority  has  con- 
sequently been  completely  shifted. 
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CoDsideTation  of  the  actu&l  incidente  of  Athelatan's  life,  so 
far  as  they  are  known,  leads  ub  to  wonder  how  that  prince 
coald  have  been  affiliated  to  Ethelwolf.  Athelstan  wae  certainly 
old  enough  in  839  to  be  made  king  of  an  important  part  of 
Egbert's  dominions.  The  name  of  ' Mfbehian  Dux'  occurs 
among  the  signatories  to  a  Charter  of  Egbert  as  early  as  826, 
and  if  about  that  date  he  was  set  over  the  East  Anglian 
kingdom,  in  succession  to  Endwald,  his  birth  can  hardly  be 
placed  later  than,  say,  810;  while,  if  Polydore  Vergil  is  right 
in  saying  (English  translation)  that  Egbert  was  succeeded  by 
his  young  son  Ethelwolf,  Athelstan  might  have  been  older  than 
his  supposed  father.  Again,  we  know  that  Alfred  was  bom  in 
849 ;  if,  therefore,  Athelstan  was  bom  about  810,  there  would 
be  nearly  forty  years  between  the  birth  of  Athelstan  and  the 
birth  of  his  brother  or  half-brother  Alfred.  Then  the  birth  of 
Ethelwolf  would  have  to  be  thrown  back  to,  say,  790,  i.e.  to  a 
date  considerably  earlier  than  Egbert's  return  to  England — a 
supposition  which  is  very  bard  of  belief. 

Ethelweard,  Wendover,  and  others  did  not  perhaps  reflect 
how  their  assertions  as  to  the  relationship  between  Athelstan 
and  Ethelwolf  might  affect  the  prevalent  stories  of  the  latter's 
monastic  tonsure,  and  acceptance  of  holy  orders  Without 
pressing  this  point,  it  may  be  noticed  that  there  is  evidence 
that  Ethelwolf  was  not  married  till  after  the  death  of  Egbert 
in  839.  On  the  whole,  it  seems  safe  to  conclude  that  Athelstan 
was  the  son  of  I^bert.  Was  he  older  or  younger  than  Ethel- 
wolf t  and  was  he  Ethelwolf's  whole  brother  1  The  expression 
used  in  some  versions  of  the  ChronicU,  'his  o}>er  sunu,'  is  no 
doubt  open  to  the  interpretation  adopted  by  Thorpe,  'his 
younger  son.'     But  is  this  interpretation  certainly  correct) 
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Robert  of  Gloucester,  it  is  true,  speaks  of  Atheletan  as  Ethel- 
wolf's  younger  brother.  Langtoft,  who  attributes  to  Egbert 
five  sons,  each  of  whom  was  crowned  '  en  diverse  realme,'  says 
that  Ethelwolf  was  '  le  aiu^  fiz.'  LeUnd,  who  has  a  wild  state- 
ment (matched  by  one  to  like  effect  in  '  Walter  of  Coventry '), 
that  'Egbright'  was  'eztrelt  de  Athelatan,'  asserts  (ed.  1774, 
vol.  ii.  p.  630)  that  'Ecbright  had  ii  sunnes,  Etheluuolf  the 
eldeste,  and  Athelstane  the  younger.'  But  in  the  Uibtir  de 
Hyda  (Rolls  Series,  p.  22)  there  is  a  singular  passage  in  which 
it  ia  alleged  that,  upon  the  death  of  Egbert,  the  nobles  and 
prelates  with  one  accord  raised  to  the  kingly  dignity  his  son 
Ethelwolf,  though  monk  and  subdeacon.  To  do  this,  appeal 
to  the  Pope  was  necessary.  Then,  it  is  stated,  '  Summua  vero 
pontifex  .  . .  revolvena  quantum  ignominiosum  in  eodem  regno 
oriretur  discidium,  extranei  skgua  ptdluH  sanguinis  admixiumt, 
...  in  regem  Adulphum  sumere  jubet.'  Can  the  explanation 
of  the  words  in  italics  be  that  Athelstan  was  the  offspring  of 
some  union  contracted  by  Egbert  during  his  residence  abroad, 
whereas  Ethelwolf  was  the  son  of  an  English  wife  1  It  is 
strange  that  of  a  great  and  famous  king  like  Egbert  we  know 
so  little.  His  father,  as  we  learn  from  the  Chronicle  and  from 
Ajsser,  was  Ealhmund,  the  son  of  Eafa  (called  in  the  IMer  de 
Hyda  and  by  Higden,  OfTa).  Why  Anderson  in  hie  £oyaI 
Qeneaiogies  made  Ealhmund  the  son  of  Alric,  king  of  Kent, 
cannot  be  divined.  Of  that  ponderous  work  one  of  the 
difficulties  is  that  authorities  are  not  named,  and  references 
are  not  given.  Langtoft  describes  Egbert  as  'fiz  AyhHke,' 
duke  of  Wycombe,  Thame,  and  Reading.  Of  Egbert's  mother 
the  name  is  not  anywhere  given,  but  Leland  asserts  that 
Egbert  was  of  West  Saxon  royal  descent  on  the  mother's  side 
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(vol.  ii.  p.  620).  Iiangtoft  speaks  of  this  lady  as  sister  of 
Sibrythe  (Sibert).  Who  was  Egbert's  wife  I  Lappenberg  citea 
Wynne's  Cavadoc  for  the  authentication  of  Rsedburh,  who  is  said 
to  have  stirred  up  her  husband  to  aggressions  upon  the  Welsh. 
But  the  Wilton  metrical  Chronicle,  referred  to  by  Leland 
(toI.  iii.  p.  219)  and  edited  by  Dr.  C.  Horatmann  (8.  Editha 
Bive  Chronicon  Vilodunense,  Cott  Faust.  B.  iii.,  Heilbronn, 
1883),  assigns  to  Egbert,  as  wife,  Osyth,  who  is  said  to  have 
been  the  mother  of  Atwolf  {i.e.  Ethelwolf).  The  Chronicle  aaserts 
'  Kynge  Bgberde  had  sones  no  mo.' 

Ail  this  is  sufficiently  puzzling,  but,  as  a  further  bewUder- 
ment,  Anderson  in  his  genealogical  tables  giyes  to  Egbert  three* 
SODS — (1)  Ethelbald,  the  eldest,  who  is  alleged  to  have  died 
's.p.';  (2)  Ethelwolf;  (3)  AthelsUn.  The  last  named  is 
credited  with  a  son  named  Offride,  of  whom  it  is  said  that  he 
did  not  succeed  his  father,  owing  to  his  minority,  but  King 
Ethelbert  seized  the  appanages.  There  is  also  mention  of  a 
daughter  born  to  Atbelstao,  and  married  to  an  alderman  in 
Lincolnshire.  But  no  ancient  authority  is  given  for  these 
ascriptions,  and  I  have  not  been  able  to  find  any. 

I  now  turn  to  some  old  legends  connected  with  Egbert  and 
Atbelstan.  Langtoft,  (Bolls  Series,  vol.  i.  p.  303),  says  thai 
Wiglaf  fell  in  battle  near  Doncaster,  fighting  against  the  Danes. 
The  next  day  (p.  304)  Egbert,  who  was  engaged  in  these  opera- 
tions, was  reinforced  by  his  two  sons  : 

'  SuTTindrent  ses  deua  fix  chuvalers  assemeE, 
Hora  do  Gecmenje  de  lur  parentez 
Edelwolpbe  et  Edelatan  aunt  les  deus  notnez.' 
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Id  the  enfluing  engagement  Ethelwolf  saves  bis  father's  life; 
Ethelstaa  also  manifests  hia  prowess,  and  strikes  to  the  ground 
one  '  Dardan.*  After  this,  Egbert,  time-worn  and  battle-wom, 
takes  his  sous  into  partnership.  Ethelwolf  obtains  Wessez, 
and  the  overlordahip  from  the  Tweed  to  Dover.  Ethelstan 
holds  under  Ethelwolf  Sussex,  Kent,  and  Essex.' 

John  Fordun  has  preserved  a  still  more  surprising  tale  con- 
cerning Athelstan  in  his  Scotorum  Sistoria  (Gale,  xv.  Scriptores. 
See  also  Skene,  Bistorians  of  Scotland,  1871).  Having  enumer- 
ated three  English  kings  named  Atbelstan,  of  whom  the  first, 
he  declares,  was  the  last  king  of  Kent  before  Egbert's  annexa- 
tion of  that  kingdom  (Baldred,  we  know,  was  really  the  king 
of  Kent  whom  Egbert  expelled),  the  second  being  the  son  of 
Ethelwolf,  and  the  third  the  son  of  Edward  the  elder,  Fordun 
fastens  upon  the  remark  of  William  of  Malmesbury,  quoted 
above,  regarding  the  second  Athelstan,  'qui  quando,  vel  quo 
fine,  defecerit  incertum,' and  exclaims  with  glorious  scom,  'If 
William  did  not  know  the  facts,  we  know  them  very  well.' 
The  Scottish  writer  then  proceeds  to  tell  a  marvellous  story  of 
the  defeat  of  Athelstan  not  far  from  Tyneside  by  Hungus,  king 
of  the  Picte,  thanks  to  the  special  favour  of  S.  Andrew.  He 
further  asseverates  that  Athelstan  was  slain  in  the  fight,  and 
that  Hungus,  to  commemorate  a  triumph  so  miraculous,  cut 
off  his  enemy's  head  and  carried  it  to  a  rock  in  the  middle  of 
the  sea,  where  it  was  stuck  on  a  pole,  and  remained  an  object 
of  interest  for  years.  'Regis  vero  caput  ob  tarn  miraculoste 
cedis  memoriam,  abscisum  a  corpore  rex  secum  afferens,  in 
medio  maris  Scotici,  cujuadam  summitate    rupis    palo    prffi- 


DigilizedbyGoOglC 


PREFACE  xxiii 

c«pit  in£gi,  cnnctie  transeuntibua  per  annoe  aliquot  ad 
BpBOtaoalam.' 

This  tale  occutb  also  in,  and  was  probably  derived  from, 
tbe  legend  of  8.  Andrew.  Skene  cites,  with  date  mclxv., 
MS.  Colbert,  Bib.  Imp.  Paris,  1126,  and  with  date  hgclxxix., 
MS.  Brit.  MuB.,  Harl.,  4626,  a  registro  prioratus  Sancti 
Andrese  (see  Chronide  of  the  Picit  and  SeoU,  SeoUith  Recordt, 
1867,  p.  139  and  pp.  183-1).    I  have  extracted  the  following  :— 

'  Tunc  temporis  Hungua,  filius  Ferlon,  magnns  Bex  Pictorum, 
oongregavit  exercitum  suum  contra  Adhelatanum  Regem  Sax- 
onum  et  castrametatoi  est  ad  ostium  fluminis  Tyse  .  .  .  Regis 
autent  Saxonum  Adhelstani  capite  amputato,  innumera  Saxon um 
facta  est  otedee.  Bex  veroHungus,  victoria  potttus,  oumexercitu 
non  modico  in  terram  suam  rediens,  caput  Adhelstani  secum 
precepit  adferri  et  in  loco  qui  dicitnr  Ardchinechun,  infra 
portum  qui  nunc  dicitur  Portua  Beginte  (Queenaferry)  ligno 
fecit  affigi' 

Skene  bos  another  passage,  taken  from  the  Pictisk  Chronicle, 
which  concerns  Athelstan.     It  runs : — 

'  Adalstan  filius  Advar  rig  Saxan,  et  Eochaid  filius  Alpini, 
mortui  sunt.' 

Here,  I  take  it,  Advar  signifies  Egbert. 

It  is  impossible  to  make  anything  of  Fordun's  narrative. 
What  should  have  taken  our  Athelstan  to  the  Tyne  in  or  about 
852,  when  he  disappears  from  English  records  1  Further,  the 
reign  of  the  great  King  Hungus  cannot  be  brought  down  later 
than  about  823,  so  that  chronology  militates  against  the 
possibility  of  his  rather  barbarous  exploit. 

Oao  more,  and  perhaps  the  most  mysterious  of  all  the  legends 
or  conjectures  relating  to  Athelstan,  identifies  him  with  S.  Neot 
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(the  BuppoBition  being  that,  after  the  battle  of  Sandwich  in  851, 
he  retired  from  the  world)  and  makes  him  mentor  to  Alfred  the 
Great. 

Tradition  assigns  to  Athelstan  a  sister  named  Edith,  whose 
plftce  in  the  West  Saxon  pedigree  varies,  as  does  Athelstan'a, 
accordingly  aa  she  is  described  as  Egbert's  daughter  or 
Ethelwolfe.  This  Edith  (she  is  here  taken  to  be  the  daughter 
of  Egbert)  is  said  to  have  been  the  first  Abbess  of  Polesworth, 
and  is  brought  by  legends  into  connection  with  S.  Modwen  and 
and  S.  Osith,  She  was  reckoned  a  Saint,  as  were  also  two 
other  Ediths,  one  sister  to  King  Edgar,  and  apparently  vener- 
ated at  Tamworth;  the  other  Edgar's  natural  daughter, 
celebrated  ae  the  Abbess  of  Wilton.  Some  writers  connect 
with  Polesworth,  by  the  name  of  Edith,  that  sister  of  King 
Athelstan,  son  to  Edward  the  elder,  who  was  married  to 
Sihtric,  king  of  Northnmbria;  but  the  name  of  this  princess 
is  given  by  Wallingford  {valeai  quatUwa)  as  Orgiva  (Ordgith  I), 
and  it  seems  likely  that  some  contusion  has  occurred  between 
Ordgith  and  the  earlier  S.  Edith,  owing  to  the  brother  in  each 
case  being  named  Athelstan. 

The  village  of  Kemsing  in  Kent  also  preserves  the  memory 
of  a  S.  Edith,  said  to  have  been  bom  there.  Leland  (CM., 
vol.  iii.  356)  takes  from  the  Life  of  S.  Edith  of  Wilton,  'ab 
incerto  aaotore,'  a  note  to  the  following  effect,  '  Editha  nata  in 
Kemesinthia  cantie,'  and  Lambarde,  in  his  PeramhvitUitmt, 
certainly  identifies  S.  Edith  of  Kemsing  with  S.  Edith  of 
WiltOD.  Lambarde,  however,  was  too  vehement  a  Puritan  to 
examine  with  patience  any  hagiological  traditions,  and  though 
his  statement  may  be  taken  to  represent  the  current  belief,  it 
is  not  necessarily  correct.     On  the  other  hand,  there  is  evidence 
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of  the  Abbey  of  Wilton  having  been  endowed  in  the  thirteenth 
century  with  a  rent-oh&rge  issuing  from  land  in  Kemsing,  so 
the  belief  was  apparently  ancient.  But  the  identification  of  the 
■everal  Saints  Edith  is  very  difficult,  and  it  is  with  some 
diffidence  that  1  propound  the  question  whether  S.  Edith  of 
KecDdng,  and  perhaps  the  Edith  of  Edyve'sland  in  Cobham 
was  not,  in  truth,  the  sister  of  Athelstan,  king  of  Kent,  and  the 
same  as  the  Abbess  of  Polesworth  t 

I  have  dwelt  thus  at  length  on  the  story  of  Athelstan,  and 
his  father  and  sister,  partly  because  of  the  importance  of  the 
first  named  in  East  Anglian  history,  and  partly  for  reasons, 
which  will  become  manifest  in  the  sequel,  connected  with  the 
little-known  but  dramatic  and  startling  poem  printed  in  this 
volume  under  the  title  of  'The  Komance  of  King  Athelstone.' 

And  now  we  are  brought  to  the  days,  big  with  peril  not  for 
East  Anglia  only,  but  for  all  England,  when  a  gentle  and 
modest  youth  named  Edmund,  of  high  lineage  and  princely 
bearing,  was  raised  sorely  against  his  natural  inclination,  with 
popular  acclaim  indeed,  but  an  acclaim  which  brooked  no 
refusal,  to  the  throne  which  Athelstan  had  so  long  filled. 

CHAPTER    IV 

THE  CURRENT  TRADITION  RBSPECTINQ  9.   EDMUND 

Thb  popular,  and  by  dint  of  frequent  repetition  the '  authorised ' 
version  of  the  Legend  of  S.  Edmund  may  be  collected  from 
several  of  the  pieces  in  this  volume,  and  especially,  '  writ  large,' 
so  to  speak,  and  '  jam  latissime  patens' — stretched  to  its  fullest 
extent — from  the  long  extract  from  'Bodley,  240,'  and  from 
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Lydgate's  poem,  which  was  probably  founded  upon  that  im- 
portant MS.,  as  was  also  the  deriTative  compilation  inBert«d 
by  direction  of  Abbot  Curteys  in  the  Begister  of  S.  Edmunde- 
bury  Abbey,  which  bears  his  name.  An  abridgment  of  this 
legend,  contained  in  MS.  Tanner,  16,  appears  to  be  approxi- 
mately the  equivalent  of  the  etory  aa  edited  by  Capgnve  in 
the  Nova  Legenda  Anglie  from  the  recensions  of  John  of  Tync- 
moutb  (or  Timwoith),  and  of  Guido  de  Castre,  Abbot  of 
S.  Denis. 

For  conTcnience  an  epitome  of  this  legend  is  appended  as  it  is 
contained  in  the  Didionary  of  National  Biography,  vol  zvi.,  1888. 

'Edhukd  or  EIadhund  (641-870),  king  of  the  East  An^es, 
martyr  and  saint,  was  bom  in  Saxony,  in  the  city  of  Nurem- 
berg, in  841,  being  the  son  of  King  'Alkmund  and  Queen 
Scivare.  About  S64  Ofb,  king  of  the  East  Angles,  on  his  way 
to  the  Holy  Land,  sojourned  awhile  with  Alkmund,  and  on 
that  occasion  adopted  Eadmund  as  his  heir.  On  the  journey 
back  from  the  holy  sepulchre  next  year,  O&a  died  at  Port  St. 
George,  having  prevtonsly  sent  his  ring  to  Eadmund.  Alkmund 
fitted  out  a  suitable  expedition  for  his  son.  Eadmund  then 
"sailed  and  landed  in  East  EngUnd,  at  a  place  called  Mayden- 
boure,  where  ...  he  made  devout  prayer  to  God  .  .  .  and 
not  far  from  thence  built  a  royal  tower  called  Hunatantone. 
There  he  held  his  household  one  year,  and  then  removed  to 
Athelbrough,  where  he  remained  one  whole  year,  and  learned 
hie  Psalter  in  the  Saxon  tongue,  which  book  was  preserved 
in  the  revestrie  of  the  monastery  of  St.  Edmundsbury  till  the 
church  was  suppressed  in  the  reign  of  King  Henry  viit.,  as  I 
have  been  credibly  informed  "  (Stow). 

'  Eadmund  began  his  reign  on  25th  December  S6G,  and  was 


Digitized  bvGoOglC 


PREFACE  xxvii 

erowned  and  anointed  king  of  East  Anglia  (at  Burva  1  Walcott) 
by  Humbert,  bishop  of  Hulme,  the  following  Christmas  day, 
being  then  fifteen  years  old  (Oalfridus  db  Fontibub  .  .  . 
De  paeriUa  SaiKti  Bdmondi). 

'  About  this  time  the  incursioos  of  the  Danes  became  more 
formidable  and  persistent.  .  .  .  There  is  a  tradition  that  the 
famous  Danish  pirate,  Bagnar  Lodbrog,  was  driven  by  a  storm 
upon  the  Norfolk  coast,  and,  landing  at  Reedham,  was  conducted 
to  the  court  of  King  Eadmund,  and  that  there  while  out  hunting 
he  was,  in  the  absence  of  the  king,  murdered  by  Edmund's 
huntaman,  Berne.  It  is  more  probable  that  he  was  slain  by 
^lla,  king  of  Northumbno,  and  that  it  was  to  avenge  his 
death  that  the  great  invasion  of  the  Danes  occurred  in  866 
(Wauwtt,  East  Coaat  of  England).  .  .  .  The  northmen  first 
attacked  Northumbria,  and  then  sailed  to  East  Anglia.  .  .  . 
According  to  some,  at  the  time  of  the  invasion  Eadmund  was 
quietly  residing  at  a  village  near  Heglisdune  (i.e.  the  hill  of 
eagles,  afterwards  called  Hoxne  or  Hozon),  and  making  no 
preparations  for  active  defence ;  but  his  earl,  Ulfketul,  meeting 
the  Danes  in  battle  at  Thetford,  was  beaten  with  dreadful 
slaughter.  Other  accounts  represent  Eadmund  as  having  fought 
this  battle  in  person.  .  .  . 

'At  anj  rate,  after  this  battle  Hingwar  sent  an  envoy  to 
Eadmund  with  a  haughty  command  to  divide  with  him  his 
treasures,  renounce  his  religion,  and  reign  as  his  vassal.  On 
receiving  this  message  the  king  held  counsel  with  one  of  his 
bishops,  who  advised  compliance.  A  dialogue  ensued,  which  is 
recorded  by  Abbo  Floriacensis  in  a  book  addressed  to  Dunstan, 
in  which  the  whole  story  is  said  to  have  been  told  by  an  old 
soldier  of  Edmund's,  on  his  oath,  to  the  illustrious  Ethelstan. . . . 
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'  Upon  the  departure  of  the  Danes  the  body  was  found,  and 
being  taken  to  Koxne,  waa  there  buried  in  the  earth  in  a 
wooden  ohapel.  .  .  .  The  remains  were  left  at  Hoxne  for 
thirty-three  years,  and  then  miracles  began  to  be  attributed 
to  the  martyred  Hng.  A  large  church  having  been  built  by 
Sigebert,  a  former  king  of  East  Anglia,  at  Bury  (formerly 
Beoderics worth),  the  remains  were  deposited  there  in  a 
splendid  shrine,  enriched  with  jewels  and  precious  ornaments, 
where  they  remained  until  the  incursion  of  the  Danish  king, 
Sweyn,  when  Ailwin,  the  bishop,  fearing  outrage  to  the  saint, 
sent  his  body  to  London.  It  remained  there  three  years, 
when  it  was  carried  back  to  Bury.  A  manuscript  cited  by 
Dugdale  in  his  Motuutkon  and  entitled  "Kegistnim  Ccenobii 
S.  Edmondi,"  informs  us  that  on  ite  return  to  Bury  "his  body 
woB  lodged  at  Aungre,  where  a  wooden  chapel  remaioa  as  a 
memorial  to  this  day."  This  same  wooden  ohapel  is  supposed 
to  form  the  nave  of  Greenstead  Church,  Essex.  .  .  . 

'  The  tree  at  which  tradition  declared  Eadmund  to  have  been 
slain  stood  in  the  park  at  Hoxne  until  1849,  when  it  fell. 
In  the  course  of  its  breaking  up,  an  arrow-head  was  found 
imbedded  in  Uie  trunk.  .  .  . 

'[Saxon  Ohronide;  Holinshed's  and  Grafton's  Cknmiclet; 
Speed's  Great  Britain;  Lingard's  Sistory  of  England;  Sharon 
Turner's  Anglo-Saxons;  Freeman's  Old  English  History;  local 
traditions.]' 

From  the  legend  as  thus  constructed  some  obvious  absurdities 
have  been  retrenched.  In  the  Nova  Legenda  Anglie,  and  in 
Tanner,  15,  Alomund  is  alleged  to  have  had  no  heir  by  Siware 
when  he  went  to  Bome ;  but  when  Offa,  also  in  search  of  an 
heir,  visite  Alcmund  at  a  later  date,  he  is  waited  upon  by  two 
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sons  of  the  Saxon  king,  of  vhom  Edmund  is  the  younger  1  But 
the  seriouB  blunder  of  placing  Ntirnberg  in  Saxony  is  reproduced, 
and  O.  de  Fontibua  la  made  rcBponstble  for  '  Alcmund '  and 
■  Siware,'  wbereoa  that  writer  never  mentions  by  name  either 
the  father  or  the  mother  of  Edmund.  Indeed  it  may  be 
doubted  whether  these  namee  occur  in  any  authority  of  muoh 
earlier  time  than  the  close  of  the  thirteenth  century.  Further, 
when  they  do  occur,  it  is  almost  certainly  from  the  mistakes  of 
careless  or  ignorant  scribes.  Dr.  Bsttely's  conjecture  as  to  the 
manner  in  which  the  name  of  Siwara  was  borrowed  from  the 
legend  of  S.  Botolf,  in  which  she  appears  as  the  wife  of 
Ethelmund,  wears  an  appearance  of  great  probability,  when 
regarded  in  the  light  of  the  ^Husages  from  John  of  Walhngford 
printed  below.  In  these  we  find  a  palpable  confusion  between 
Ethelmund  and  Alcmund,  the  father  of  King  Egbert  being 
styled  indifferently  by  either  name.  Another  guess  made  by 
Dr.  Battely,  though  ingenious,  is  less  convincing.  About  the 
end  of  the  thirteenth  century  a  monk  from  the  Low  Countries, 
named  Florontius,  came  to  Bury,  and,  in  pursuing  researches 
into  the  history  of  his  patron,  S.  Adalbert  of  Cormin,  a  deacon 
(said  to  have  been  the  son  of  Ring  Atbelwold,  and  the  grand- 
son of  the  famous  S.  Oswald)  who  aocompanied  S.  Willibrord 
towards  the  end  of  the  seventh  century  as  a  missionary,  came 
across  a  statement,  shown  to  him  by  the  Bury  monks,  to  the 
effect  that  Adalbert,  or  Ethelbert,  was  brother  to  S.  Edmund, 
and  that  both  were  the  sons  of  Alcmund,  Ethelbert  having 
reigned  for  thirty-seven  years  and  seven  months  before  Edmund. 
Dr.  Battely  thinks  that  Florentius  confounded  the  missionary 
S.  Adalbert  of  Cormin  with  S.  Ethelbert  of  East  Anglia, 
who  was  murdered  in  794.     But  it  seems  more  likely  that  the 
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confusion  was  with  Egbert,  who  certainly  was  the  bod  of 
Alcmund,  and  whose  reign  in  England  lasted  that  exact  period 
of  thirty-seven  years  and  seven  months.  The  blunder  in 
respect  of  the  name  has  a  parallel  in  Walter  of  Coventry  (Rolb 
Series,  voL  i.),  where  Egbert's  name  is  misspelled  Edelbert. 

To  proceed.  The  story  of  Edmund's  adoption  by  Offa,  king 
of  East  Anglis,  is  taken  from  Oalfridua  de  Fontibua,  the  sole 
authority  for  it.  No  coin  attests  the  existence  of  such  a  king, 
and  there  does  not  seem  to  be  a  gap  in  the  series  of  East  Anglian 
sovereigns  into  which  his  reign  could  be  fitted.  No  written 
record  is  to  be  found  (except  the  treatise  De.  Fueritia,  and 
compilations  embracing  this  treatise)  in  which  such  a  king  is 
mentioned.  If  the  story  is  to  be  saved,  and  it  may  very 
possibly  be  the  embodiment  of  a  genuine  tradition,  one  is 
driven  to  the  conclusion  either  that  Oti^  was  a  kinglet  of 
some  small  district  like  Marshland,  for  which  the  legend  of 
S.  Fremund  affords  some  slight  colour,  or,  preferably,  that  the 
name  Ofia  is  an  abbreviation  or  corruption  of  ^Ethelstan,  which 
had  lingered  among  the  East  Anglian  peasantry  or  the  fen-men. 

It  is  a  pity  that  S.  Edmund's  recent  biographer  has  relied  on 
gossip  of  Stow  and  Speed,  or  late  writers  like  Qrafton  and 
Holinshed,  instead  of  consulting  the  old  authorities.  Stories 
like  that  of  the  Psalter  used  by  S.  Edmund  in  his  boyhood 
having  been  preserved  in  Bury  crumble  to  dust  on  the  slightest 
examination.  Again,  it  is  not  G.  de  Fontibus  who  is  respon- 
sible for  assigning  'Burva'  (a  name  with  no  corresponding 
place)  as  the  scene  of  Edmund's  coronation,  or  for  the  descrip- 
tion of  Humbert  as  Bishop  of  '  Hulme '  instead  of  Elmham,  an 
error  apparently  borrowed  from  Dr.  Yates,  the  not  very  accurate 
author  of  a  partly-executed  history  of  Bury  Abbey, 
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I  come  now  to  the  impossible  etory  of  Lothbroc  and  Bern, 
the  so-called  huntsman  of  King  Edmund.  It  certainly  ia  an  old 
story,  and  ia  to  be  found  in  Wendover  and  M.  Paris.  If  Mr. 
LuktcI'b  account  of  the  compilations  of  these  writers  is  to  be 
accepted,  the  legend  may  be  carried  back  a  little  further  to 
John  de  Cella,  Abbot  of  S.  Albana.  How  it  originated,  it  is 
difficult  to  say.  It  may  be  an  echo,  and  misappropriatioD,  of 
the  tradition  concerning  Oabert  of  Nori^humberland  and  Bi5m 
Butzecarl.^  But  it  is  to  be  observed  that,  in  the  legend  of  S. 
Edmund  aa  known  to  Q.  de  Fontibua,  Bern  (or  Wem)  is  not 
connected  with  Edmund,  but  appears  as  brother  to  Inguar  and 
Hubba.     So  again  Denis  Pyramus  has 

'  Yngar,  Hubbe,  e  B«rin  lur  firere, 
Li  nuTdrer,  11  engras  larum.' 

There  is  a,  passage  also  in  the  poem  of  William  of  Ramsey, 
which  may  hare  laid  the  foundation  for  the  stupid  and  revolt- 
ing figment  which  Thomas  of  Elmham  has  perpetuated,  and 
which  will  be  foimd  in  an  Appendix. 

Of  Bern  or  Bi6m,  we  find  some  account  in  Duchesne  (whose 
name  is  metamorphosed  by  Dr.  Battely  into  'Quercetanus'). 
Historic  Normawnorwn  SeripUyres,  Lutetiffi  Parisiomm,  MDGXix, 
The  following  is  an  extract  from  Orderici  Fiialis  FttMTim 
iiotuuki  Bed.  Histona,  Lib.  IIi.,  p.  458 : — 

'Tempore  Caroli  Regis  Franconim  qui  Simplex  cognominatus 
est,  Brier  (al.  Bier  in  margin)  cognomento  coata-ferrea  filius 
Lothbroci  regis  Danorum,  oum  Hastingo  nutritio  suo,  et  ingenti 
juTCDum  multitudiue,  ad  depopulandas  gentes,  de  vagina  sua 
egressus  est.' 
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From  the  hietory  JFUklmi  CaicuU  Oemmeticemu  Monaeki,  pp. 
216-217, 1  tske  another  excerpt ; — 

*  Quo  tempore  Pagsni  cum  Lothbroci  regis  filio  nomine  Bier, 
costee  quident  ferrate,  procunuite  ejus  expeditionem  Hastingo 
omnium  Pagsnorum  nequissimo,  a  Noriois  seu  Danicie  finibus 
enictantes,  maritima  litora  inoolentes  continuis  cladibus  vexa- 
verunt,  civitatea  diruentes  atque  abbatiaa  concremantes. 

Page  218.  Que  gens  iocirco  sic  multiplicatur,  quoniam  aimio 
dedita  luxui  mulieribus  jungebatur  multia.  Nam  pater  adultos 
filios  cunotos  a  se  pollabat,  pneter  unum,  quern  hsradem  sui 
juris  relinquebat.  .  .  . 

Que  denique  lex  per  multorum  tempera  regum  inoonvulsa 
manait,  quoadusque  Lothbrocua  rex,  de  quo  supra  pnelibavi- 
mus,  patri  in  regno  BUcoessit.  Is  etiam  Rex,  patrum  legibus 
excitus,  cum  ingenti  juvenum  agmine  sorte  cogente  filium 
nomine  Bier  costse  ferrete  a  suo  abdicat  regno,  cum  ejus  p«da- 
gogo  Hastingo  per  omnia  f  raudulentissimo,  ut  peregrina  ragna 
petens,  exteraa  sibi  armis  adquireret  sedea.  Qui  ideo  costa 
ferrea  vocabatur,  quia  non  ei  clypeua  objiceretur,  sod  inermis 
in  acie  stans,  armonim  vim  quamoumque  spemeret  illfesus, 
vehementiasimis  matris  ejus  venenis  infectus.' 

The  writer  adds  'vebuntur  lupi  pernicea  ad  laoerandas 
Dominicas  oves,  Deo  suo  Tbur  humanum  sanguinem  libantea.' 

It  seems  probable  that  the  episode  of  Bern  the  hunter  has 
been  transfused  into  the  legend  of  S.  Edmund  from  the 
tradition  connected  with  Biom  Ironaide. 

That  Lothbroc's  sons  <  first  attacked  Northumbria  and  then 
sailed  to  East  Anglia,'  is  not  exact;  the  account  given  by  the 
English  Chronicle  ia  juat  the  reverse  of  this.  The  Danes  landed 
first  in  East  Anglia,  wintered  there,  obtained  horses,  and  went 
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northwards  ia  the  spring.  It  was  not  till  after  several  years 
that  they  returned  to  East  Anglia,  and  found  Edmund  at  Hseglis- 
dune,  correctly,  according  to  Abbo,  'Hiegelisdun '  {Heylesdon  or 
Hellesdon).  The  name  is  in  no  way  connected  with  '  Eagles,'  a 
word  of  Franco-  or  Normanno-Latin  origin,  unknown  in  England 
before  the  Conquest,  whereas  the  Old  English  for  eagle  is  '  earn. ' 
Nor  is  Heegeliedun  etymologically  connected  with  Hoxne.  Nor, 
again,  is  there  any  proof  that  Hoxne  was  ever  called  H»ge- 
lisdun.  The  word  '  Hozne '  occure,  with  the  mention  of  a 
church  of  S.  Ethelbert  there,  but  no  allusion  to  S.  Edmund,  in 
the  will  of  Bishop  Theodred,  dTca  950  a.d.,  five-and -thirty 
years  before  Dunstan  told  the  story  of  S.  Edmund's  martyrdom 
to  Abbo  and  others.  The  earliest  reference  to  Hoxne  in  con- 
nection with  S.  Edmund's  death  ie  contained  in  the  foundation 
charter  granted  to  the  monks  of  Norwich  by  Bishop  Herbert  of 
Loainga  in  1101,  and  in  the  confirmation  of  this  charter  by 
Henry  ii.,  the  words  which  assert  the  connection  do  not  occur. 
At  a  later  date  the  name  of  the  place  where  S.  Edmund  was 
killed  was  given  as  Hoxe,  as  in  Wendover,  or  Hore,  as  in  M. 
Paris,  or  Home,  as  in  one  passage  of  '  Bodley,  240,'  but  un- 
doubtedly Hoxne  became  to  be  generally  regarded  as  the  sacred 
spot,  notwithstanding  the  dear  assertion  of  Hermann  the  Arch- 
deacon, before  the  close  of  the  eleventh  century,  and  even  then 
declared  to  be  of  ancient  tradition  ('  majomm  relata '),  that  the 
place  of  the  martyr's  first  sepulture,  which  was  close  to  the 
scene  of  hie  martyrdom,  was  at  Sutton.^ 

The    interpolation    of    Earl   Ulfketel   into   the   legend   of 

S.  Edmund,  for  which  'Ingulf  carries  the  prime  responsibility, 

arises  obviously  from  some  reminiscences  of  the  gallant  East 

<  Bm  Koto  I.  tt  tbe  tod  of  the  Prerace. 
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Anglian  leader  who  fought  againat  the  Danes  in  the  reign  of 
Ethelred,  and  under  Edmund  Irooside,  during  the  early  years 
of  the  eleventh  century.  The  name  of  the  latter,  and  the 
circumatauce  that  he  was  for  a  brief  apace  king  of  East 
Anglia,  by  virtue  of  the  partition  of  the  country  between 
hinuelE  and  Cnut  (under  which  the  dividing-line  waa  drawn, 
roughly  speaking,  not  from  the  Thames  to  the  Dee,  as  in  the 
compact  between  Alfred  and  Guthram,  but  from  the  Bristol 
Channel  to  the  Wash),  readily  explain  the  confusion. 

With  respect  to  the  aged  surnvor  of  the  dreadful  carnage 
of  20th  November  870,  that  sword-bearer  of  S.  Edmund,  whom 
Dunstan  in  his  youth  heard  repeat  to  King  Athelstau  the 
story  of  the  Saint's  passion  and  death,  and  of  Abbo's  declama- 
tory expansion  of  the  story,  it  is  scarcely  necessary  to  enlarge 
upon  the  reasons  for  caution  in  the  receipt  of  such  testimony. 
Pruned  and  curtailed  by  j^ifric,  with  excellent  judgment,  the 
narrative  makes  far  less  exacting  demands  upon  our  capacity  of 
belief,  and  it  may  even  have  been  the  case  that  .^If  ric  had  the  help 
of  one  or  other  of  Dunetan's  auditors  in  abridging  the  diffuse 
and  rhetorical  exercise  of  Abbo.  At  all  events,  the  conclusion 
is  certain  that  in  ^Ifric's  homily  we  have  something  much 
nearer  to  the  actual  utterance  of  Dunstan,  and  much  nearer 
also  to  the  actual  story  of  the  old  sword-bearer.  If  we  only 
could  be  sure  of  the  genuineness  of  the  latter  I  There  is  a 
tale  in  Wendover  to  the  effect  that  in  929  King  Athelstan 
set  out  on  a  tour  of  inspection  of  the  shrines  of  saints  in  bis 
kingdom,  beginning  with  Qlastonbury.  If  this  is  true,  Athel- 
stan must  have  visited  Bury  8.  Edmunds,  and  it  may  be  that 
in  the  course  of  this  visit  he  present)^,  as  we  are  told  he  did, 
a  copy  of  the  Gospels  to  the  nascent  community  of  guardian 
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{HTJesta.  But  at  that  time  Dunstan  was,  according  to  conunon 
aeoouDts,  only  four  or  five  years  of  age.  On  iuoh  an  occaaion 
it  Tould  not  be  unlikely  that  any  eurvivor  of  the  events  of  870 
Btill  living  in  the  neighbourhood  would  be  admitted  to  the 
king's  presence;  bat  bow  far,  in  such  case,  can  we  trust  the 
memory  of  Dunstan,  then  a  mere  child  1  Can  we  auppoae, 
again,  that  the  main  facts  of  Edmund's  death  were  not  already 
known  to  Athelstan  1  He  might  well  have  learned  them  from 
hie  grandfather  AJfred,  to  whom  they  must  have  been  familiar. 
The  qaution  is  beset  with  difficulties,  and  one  might  even  ask 
whether  it  does  not  seem  possible,  when  regard  is  had  to  the 
known  incidents  in  Dunstan's  early  life  at  Court,  that  some 
aort  of  practical  joke,  intended  to  fasten  ridicule  upon  him, 
may  have  been  devised  by  unsympathetic  courtiers  who  for 
that  purpose '  embroidered '  a  tradition  that  was  already  common 
property ) 

The  statement  that  the  remains  of  the  martyr,  when  they 
were  translated  from  their  first  resting-place  to  Bury,  were 
deposited  in  the  '  large  church '  built  by  Sigebert  in  the  seventh 
oMitury,  is  devoid  of  foundation,  and  argues  a  strange  lack  of 
regard  for  Abbo's  distinct  asseveration  that  the  East  Anglian 
populace  on  this  occasion  combined  to  erect  for  the  reception 
of  the  Saint's  body  'permaximam  miro  ligneo  tabulatu 
ecclesiam,'  an  immense  church  of  wondrous  construction  in 
wood. 

It  remains  to  be  pointed  out,  before  taking  leave  of  the  article 
which  has  been  passed  under  review,  that  the  identification 
of  the  nave  of  O-reenstead  Church  with  the  wooden  chapel  at 
Anngre,  in  which  S.  Edmund's  body  found  a  temporary  lodging 
in  Sweyn's  time,  is  open  to  great  doubt,  and  that  the  story 
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of  the  Hoxne  oak  which  fell  in  1849  eeems  to  have  had  no 
existence  a  hundred  years  ago,  and,  like  the  oak,  and  about 
the  aame  time,  to  have  fallen  in  pieces. 

It  ma;  perhaps  assist  some  of  my  readers  if  I  here  note 
some  mistakes  or  doubtful  assertions  scattered  among  works 
of  S,  Edmund's  biographers. 

1.  A  frequent  mistake  is  the  attribution  to  Asser  of  state- 
ments culled  from  the  Chronicle  of  St.  Neote,  once  erroneously 
denominated  the  'Annals  of  Asser.'  Mr.  W.  H.  Stevenson's 
admirable  edition  of  Asser  should  be  consulted  for  guidance 
in  discriminating  between  Asaer  and  the  anonymous  compiler 
of  the  so-called  'Annals.' 

2.  Alban  Butler  assorts,  on  no  authority  that  I  have  dis- 
covered, that  Offa,  king  of  the  East  Angles,  desirous  to  end 
his  days  in  penance  and  devotion  at  Rome,  resigned  his  crown 
to  S.  Edmund. 

3.  The  same  writer  credits  S.  Edmund  with  a  year's  retire- 
ment in  his  royal  tower  (improved  by  others  into  a  town)  at 
Hunstanton.    Is  there  sufficient  voucher  for  this  t 

i.  He  also  mentions  a  Kaningball,  or  Kyninghall,  as  being 
a  chief  palace  of  the  kings  of  East  Anglia.  Is  there  any 
warrant  for  this  1 

5.  'Oxon,'  he  says,  was  called,  when  S.  Dunstan  heard  the 
story,  'Henglesdun.'    This  is  a  double  blunder. 

6.  He  calls  Bedricsworth,  Kingston.  It  \raa  a  '  villa  rcgia,' 
but  that  it  ever  was  called  Kingston  is  more  than  doubtful. 
This,  and  the  preceding  mistake,  have  been  unfortunately 
repeated  in  Stanton's  valuable  Menology. 

7.  Miss  Arnold -Forster,  in  her  very  interesting  work  entitled 
Studiet  tn  Ckurek  Dedieaiuma,  which  I  have  found  most  useful, 
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Tol.  ii.  p.  327,  gives  Abbo  credit  for  mftking  it  'bis  special 
biuinem  to  collect  all  the  information  be  could  touching 
S.  Edmunds.'  I  tbink  Abbo's  special  business  was  to  teach 
his  pupils  at  Samsey  to  write  and  read  Latin ;  we  have  his 
own  statement  that,  with  a  very  slight  exception,  the  whole 
of  his  information  about  S.  Edmund  was  derived  from 
Dunstan. 

8.  Miss  Amold-Forster  also,  same  vol.  p.  328,  wrecks  Edmund 
in  the  course  of  his  voyage  off  the  north  coast  of  Norfolk.  I  do 
not  know  the  evidence  of  such  an  incident. 

9.  At  pp.  33d-30,  when  she  speaks  of  the  antagonists  against 
whom  the  'boy-king'  was  matched,  does  she  not  forget  that, 
at  the  time  of  the  Danes'  arrival  in  866,  Edmund  was  twenty- 
five  years  old  I 

10.  P.  331.  It  seems  to  be  assumed  that  the  sword-bearer 
was  identical  with  the  cowering  Christian  who  watched  from 
a  hiding-place  the  torture  and  death  of  his  sovereign.  But 
there  is  no  warrant  in  Abbo  for  such  identification. 

11.  Concerning  this  witness  of  S.  Edmund's  Passion,  I 
observe  that  Prior  Mackinlay,  in  his  S.  Edrmmd,  a  book 
replete  with  curious  information,  assigns  to  the  words  '  nostree 
religionis'  the  special  sense  of  a  member  of  the  Benedictine 
Order.  But  there  seems  to  be  no  sufficient  ground  for  putting 
BO  narrow  construction  upon  the  word  'religio,'and  elsewhere 
Abbo  uses  it  in  its  more  general  signification. 

12.  I  must  despatch  two  fictitious  personages  imagined  to 
have  been  connected  with  King  Edmund's  court,  one,  Sathonius, 
whom  Leland  calls  into  being,  perhaps  from  having  been  unable 
to  read  in  his  own  notes  the  word  '  Latomua,'  i.e.  a  stone-cutter 
or  mason ;  the  other,  Sigentius,  whom  Alford  supposed  to  have 
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been  the  object  of  S.  Edmund's  generosity.  The  charter,  upon 
which  he  relies,  was  really  a  grant  by  Edmund,  eon  to  Edward 
the  elder,  to  Sigeric.    (See  Birch's  Cartularwm  Saxotucmn.) 

CHAPTER   V 

AN  ESSAY  TOWARDS   RECONSTRUCTION 

Of  the  legend  of  S.  Edmund  as  sketched  above  it  may  be  said 
that,  although  it  is  still  current  and  in  a  sense  'holds  the 
field,'  it  is  nevertheless  unconvincing  and  discredited.  The 
primary  authorities  give  do  countenance  to  the  supposition 
that  Edmund  was  by  origin  a  foreigner.  Abbo's  expression, 
'Ez  antiquonim  Saxonum  nobili  prosapia  oriundus,'  must 
not  be  pressed  rigorously,  and  cannot  be  shown  to  denote 
the  'Old  Saxons'  in  the  special  sense,  familiar  it  may  be 
admitted  to  our  remote  forefathers,  of  continental  Saxons. 
Abbo  was  a  maker  of  phrases,  and  in  all  likelihood  his  well- 
tumed  clause  is  but  a  neat  equivalent  of  '  ex  nobili  et  antiqua 
prosapia  Saxonica,'  implying  that  Edmund  was,  on  the 
father's  or  the  mother's  side,  a  scion  of  the  House  of  Cerdic. 
'Saxonia'  to  Galfridus  de  Fontibua,  or  at  least  to  the  East 
Anglian  depositaries  of  the  traditioo  which  he  has  retailed, 
may  well  have  carried  the  meaning  which  it  has  in  Asser, 
who  applies  the  term  to  the  non-Celtic  and  non-Anglian  parts 
of  Britain,'  that  is,  to  the  ancestral  kingdom  of  Wessez,  with 
the  addition  of  Rent,  Surrey,  Sussex,  and  Essex — the  dominions 
inherited  and  acquired  by  Egbert,  and  by  him  transmitted 
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to  Ethelwolf  and  Athelstan.  In  somewhat  similar  manner 
Denis  PjiMma  writes  of  Offa,  king  of  Essex ; 

'  Un  autre  Offe  encoTS  i  aveit, 
De  Seeaojne  qui  rei  esteit.' 

11.  767-8. 
The  hymn-writer  quoted  at  page  84  says : 
'  Tulit  jubar  hoc  ■pleodidum 
Opima  tellua  Anglica' ; 

and  the  author  of  the  thirteenth-century  poem  preserved  in 
BodL  MS.,  Laud.  108,  is  clear  in  bis  testimony  : 

*  S«iiit«  Eadmund  pe  holie  kyog :  ibote  was  here  bi  eate, 
In  pe  oa  ende  of  Engelonde  :  of  3wam  Mea  mBkiei  feete.' 

It  thus  appears  that,  side  by  side  with  the  legend  of  Edmund's 
continental  extraction,  there  existed  another  tradition  accord- 
ing to  which  the  East  Anglian  hero-saint  was  home-bom  and 
home-bred.  How  is  this  other  tradition  related  to  such  notices 
as  we  possess  of  Edmund's  family  and  local  connections  1 
Abbo  (citing  Horace's  complimentary  apostrophe  to  Mfccenae) 
describes  Edmund  as  'atavis  regibus  editus,'  the  descendant 
of  royal  ancestors,  and  in  the  same  sentence  informs  us 
that  it  was  by  the  urgent  choice  of  his  '  comprovincial es,'  the 
people  of  East  Anglia,  rather  than  in  virtue  of  his  hereditary 
clums,  that  he  was  made  king.  It  is  difficult  to  suppose 
that  Abbo  could  have  spoken  of  a  guest  recently  arrived  from 
Qennaiiy  as  a  '  comprovincial '  of  the  folk  among  whom  he  was 
sojourning,  and  it  seems  certain  that  the  royal  ancestors 
must  have  been  English,  not  foreign  kings.     David,  Cbytrffius,' 

>  David  ChjtreuB,  whone  reftl  nune  was  David  KocbhB.ff,  vna  t  Prot«itsDt 
tbealogian  or  Svtbla  (b.  1530,  d.  1600).  His  Chronicle  qf  Saxony,  of  wliicb  the 
thiid  edition  wu  publisbsd  '  Lipiln,  1611,'  baa  baea  caneolted.     In  tbe  Index  U 
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to  whom  appeal  has  been  made,  lends  no  support  to  the  notion 
that  'Old  Saxony'  had  any  king,  whether  by  the  name  of 
Alcmund  or  by  any  other  name,  upon  whom  King  Edmund 
could  possibly  be  fathered. 

Aguu,  to  one  writer,  Edmund  is  the  kinsman  of  S.  Ethel- 
bert ;  to  Oalfridus  de  Fontibus  (Geofirey  of  Wells,  not,  as  Mr. 
Arnold  suggests,  Fountains  near  Ripon,  but  perhaps  Upwell 
and  Outwell  in  the  Fen  district,  or  Wells  in  Norfolk,  or  the 
'  Fontes '  in  that  county  from  which  the  Fountaine  family  derived 
their  name)  Edmund  is  the  nephew  of  the  East  Anglian  king 
who  immediately  preceded  him ;  William  of  Ramsey  attesU  the 
same  relationship : 

'  Supplendaa  patnii  sunnpit  ille  vices.' 
To  Langtoft  and  his  translator  Mannyng,  or  Le  Brun, 
Edmund  is  the  cousin  of  Ethelred,  and  by  consequence  also 
of  Alfred,  and  his  elder  brothers  Ethelbald  and  Ethelbert; 
and  this  being  so,  he  was  presumably  nephew  to  Ethelwolf 
and  Athelstan,  and  grandson  to  Egbert.  This  would  bring 
Edmund  into  the  royal  pedigree  of  Wessex,  and  as  Egbert's 
father  Alcmund  (Ealhmund)  was  king  of  Kent,  might  also 
serve  to  connect  Edmund  with  the  Kentish  royal  line,  and 
thus,  if  in  no  other  way,  through  S.  Sexburh,  with  King 
Anna  and  the  founder  of  the  East  Anglian  dynasty.  We 
know  also  from  the  evidence  of  charters  that  Edward 
BQ  'Anglin  Re^m  Seiiea.'  The  book  also  cootalDS  ■  tne  of  the  rulers  of 
Skiouy  from  Wittikind  to  the  Elector  Christian.  But  there  is  do  mention  of 
Alcmund  or  S.  EMmund. 

t  Jaoobus  Phillppue  Foresto,  otheraiae  di  Bei^mo,  or  Boi^meniia  (eil«d 
by  Dr.  Bittaly),  b.  1431.  d.  WW,  hu  in  hie  at^pUmtntmn  ChnmUamm 
(Veastiji,  1190,  under  data  867) :  '  Edmnndos  angloruni  rei  hoc  anno  poet 
Alidulphum  patr«m  Anglia  regnare  cepit,  et  regnavit  annis  11.'  The  paoage  il 
obscora;  perbapa  'patmum'  ahould  bave  been  printed  instead  of  'patram.' 
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the  Confessor  was  proud  to  claim  consangainit^  with  S. 
Edmund. 

Still  further,  there  are  legendary  traditions  not  a  few  which 
assign  to  Edmund  relatives  connected  with  localities  in  England. 
A  brother  Edwold,  or  Edwald,>  is  said  to  have  refused  the 
crown  of  East  Anglia  after  S.  Edmund's  martyrdom,  and  to 
have  lived  a  hermit's  life  at  Ceme  Abbas,  S.  Fremund  is 
alleged  to  have  been  nephew  to  S.  Edmund,  as  being  the  son  of 
OfTa  reigning  in  Marshland,  by  his  wife  Botild,  Edmund's 
sister.  Another  nephew  was  S.  Reginhere,*  entombed  and 
venerated  at  Northampton.  How  unlikely  it  must  appear 
that  the  imported  scion  of  a  foreign  family  should  have  so 
many  near  relations  settled  in  England  1 

These  considerations  prepare  us  in  great  measure  for  the 
revelation  contained  in  the  Romance  of  King  Aihelsbme,  that 
S.  Edmund  was  the  offspring  of  English  parenta  of  high  rank 
and  position,  his  father,  Egeland,  or  Egelan(e),  being  alder- 
man in  Kent,  and  his  mother,  Editb,  sister  to  the  reigning  King 
Athelstan.* 

It  would  indeed  be  rash  to  place  reliance  upon  the  details  of 
such  a  poem,  which  may  be  the  translation  of  a  translation  or 
expansion  of  some  comparatively  brief  Old-EngUsh  original,  of 

>  The  tume  Eadwsld  ii  found  among  King  Bdmnnd'ii  mooerers. 

■  k  uuna  like  Raagmhera  occnra  amoog  EthelimTd'a  moneyera.  tn  >  fliteenth. 
cCDtar;  NorihunptOD  will  tbete  !■  kllnalon  to  the  altar  or  S.  EreglDU'. 

•  It  abonld  be  noticed  ttiit  Profewor  W.  H.  Schoflald  of  Hirraid  Uninraitf 
traita  the  Romutceasconiersintititb  tbe  memory  of  Athalatan,  the  grandson  of 
Alfred  {Enfiish  LUerature from  tht  Rontan  ConfvtMl  to  Chaucer,  p.  27G|.  But  it 
nonld  be  herd  to  indicate  any  feature  or  Incident  In  tbe  Romance  a!<  in  any  way 
capable  of  application  to  the  rictor  of  Bninanburh,  while  the  Kentiah  setting  of 
a  great  part  of  the  tale  poiuta  obvionely  to  the  ion  of  Egbert,  and  the  c1in<ai 
in  the  birth  of  Edmund  suggrata  a  date  nearly  a  century  eariier  than  the  reign  of 
Athalatan,  king  of  England. 
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which,  moreover,  the  aense  may  have  been  imperfectly  grasped 
by  the  translator.  On  the  other  hand,  the  main  features  of  the 
narrative  are  not  inconsiatent  with  genuine  history  as  preserved 
by  coins  and  in  writings. 

Mr.  Haigh,>  in  his  endeavour  to  identify  the  principal 
characters  of  the  drama,  after  recognising  in  Atheletan  the  bod 
of  Egbert,  finds  in  Wimund  the  bod  of  Wiglaf,  king  of  Mercia. 
Certain  it  is  that  Wimund  did  not  succeed  his  father  on  the 
throne,  although  from  the  terms  employed  in  one  of  Wiglaf's 
charters  it  would  appear  that  Wimund  was  regarded  by  him  as 
practically  a  partner  in  his  sovereignty;  but  'Ingulf'  relates 
that  Wimund  died  in  his  father's  lifetime  of  a  '  long  dysentery.' 
The  testimony  is  not  of  a  high  class;  but  it  may  fairly  be 
pleaded  in  defence  of  the  father  of  S.  Wist&n.  Alric,  the  Arch- 
bishop, Mr.  Haigh  fails  to  identify.  For  many  years  before 
S.  Edmund  was  bom,  and  to  the  year  of  his  martyrdom,  the 
Archbishop  of  Canterbury  was  Ceolnoth,  and  it  requires  some 
violence  to  convert  Ceolnoth  into  Alric.  Still,  there  are  extant, 
in  charters,  etc.,  many  and  wide  variations  of  Ceolnoth's  name 
(including  Eilnoth,  Geolred,  and  Galnoth),  and  a  Norman  scribe's 
want  of  familiarity  with  Old-Knglish  characters  may  be  answer- 
able for  much.  A  simple  solution,  however,  would  be  that  the 
translator  mistook  Af%  episcopus  for  Alric  epiecopus,  and  so 
gave  to  Ceolnoth  a  part  of  his  title  as  his  proper  name.  In 
Kemble,  vol.  ii.  p.  2,  we  find  CeolnoC  .  .  arc  episc. 

Coming  to  Egeland,  Mr.  Haigh,  mindful  of  the  coins  of 
Ethelweard,  known  to  have  been  king  of  East  Anglia  for  a  short 
period  between  Athelstan  and  Edmund,  not  unnaturally  renders 
the  name  Egeland  by  Ethelweard,  and  discovers  in  this  Ethel- 

1  yumitnatie  Hittory  cif  the  Ancient  Kingdom  of  the  Sail  Anglta,  1816. 
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weard  the  father  of  Edmund.  But  in  the  MS.  of  the  Romance 
the  name  of  the  Earl  of  Stane  (or  Stone)  is  frequently  repre- 
sented by  '  Egelan '  or  '  Egelane,'  and  in  these  caaea  the  termina- 
tion '  -her '  or  '  -here '  is  suggested.  Now  we  know  from 
charters  and  chronicles  that  there  was  a  thegn  and  alderman  in 
Kent  named  Ealhhere  (of  this  name  also  there  are  many 
rarianta),  who  in  conjunction  with  Athelstan,  king  of  Kent,  won 
a  great  victory  over  the  Danes  at  Sandwich  in  SSI,  and  fell  in 
gallant  but  unsuccessful  fight  against  the  same  foes  in  853.  It 
seema  therefore  not  improbable  that  the  Kgelane  of  the  Bomance 
and  the  father  of  Edmund  was  EUlhhere  and  not  Ethelweard. 

This  conjecture  receives  surprising  support  from  a  variety  of 
circumstances.  In  several  extant  charters  the  services  and 
fidelity  of  Ealhhere  are  reworded  by  grants  of  land.^  One  such 
estate  waa  at  Rochester;  another  was  at  Lenbam.  Both  at 
Rochester  and  Lenbam  there  are  chapels  of  S.  Edmund. 
Egelane  was  Earl  of  Stone,  and  at  Dartford,  at  a  short  distance 
from  Stone  Caatle,  was  a  chapel  of  S.  Edmund.  At  Kingsdown, 
near  Sevenoaks,  the  church  is  dedicated  to  S,  Edmund. 

Egelane's  wife  was  Edith,  sister  to  King  Athelstan.  We  have 
it  on  record — Higden  may  be  cited  as  one  authority — that 
Egbert  had  a  daughter  Edith  as  well  as  a  son  Athelstan.  This 
Edith  figures  in  the  legend  of  S.  Modwcn,  and  appears  to  have 
been  the  original  S.  Edith  of  Polesworth  in  Warwickshire ;  she 
may  also  have  been  (pace  Lambarde)  that  S.  Edith  who  was 
venerated  at  Kemsing^  not  far  from  Kingsdown,  for  the  legend 
that  S.  Edith  of  Wilton,  the  natural  daughter  of  King  Edgar, 
was  bom  to  Wulftrid  at  Kemsing  seems  to  be  the  result  of  a 
mere  guess  made  in  after  times  to  account  for  the  'cult'  at 
>  See  Sole  II.  at  the  end  of  the  Preface. 
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Kemsing  of  a  saiot  named  Edith.  The  metrical  legend  of 
Wilton  has  an  unfortunate  lacuna  juat  at  that  part  of  the  story 
where  the  account  of  the  birth  of  S.  Edith  of  Wilton  probably 
occurred. 

I  will  now  attempt  to  construct  from  the  various  data  to 
which  reference  has  been  made  what  may  constitute  a  nearer 
approach  to  the  true  history  of  S.  Kdmund  than  can  be 
obtained  from  the  popular  and  time-honoured  accounts  of  his 
career. 

Egbert,  when  he  returned  to  England  to  assume  the  crown  of 
Wessex  upon  the  death  of  Beorbtric,  son-in-law  to  the  great 
Mercian  ruler  Offa,  was  careful,  before  trying  conclusions  with 
Mercia,  to  consolidate  his  power  in  the  South.  He  never 
quarrelled  with  Renulf.  But  when,  after  the  death  of  that 
powerful  monarch,  Mercian  affairs  fell  into  oonfusion,  Egbert 
seized  the  opportunity  afforded  by  his  victory  over  Beornulf  to 
turn  out  the  Mercian  puppet-king  of  Kent,  and  to  annex  the 
remainder  of  the  south-eastern  part  of  England.  His  designs 
were  furthered  by  the  adhesion  to  his  cause  of  the  East  Atigliana 
headed  by  their  king,  his  nephew,  Eadwald.  Eadwald  died 
soon  afterwards  without  heir,  and  Egbert,  aa  overlord,  placed  on 
the  East  Anglian  throne,  without  much  regard  to  the  choice  of 
the  people  of  that  country,  his  own,  son,  and  Eadwald's  cousin, 
Athelstan.  This  happened  about  the  year  826,  and  somewhere 
about  that  time  Egbert's  daughter  Edith  was  married  to  a  rising 
thegn  named  Ealfahere.  Athelstan  reigned  for  soma. years  in 
East  Anglia  before  the  death  of  Egbert,  his  father,  and  the  earlier 
type  of  Athelstan's  coinage  belongs  to  this  period.  By  Egbert's 
dispositions  Athelstan  succeeded  in  839  to  the  kingdoms  of 
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Kent,-Sussex,  Surrey,  Essex,  and  thus  ruled  nearly  the  whole 
country  from  the  borders  of  Hants  to  the  Wash.  Soon  after- 
wards, in  840,  a  terrible  raid  of  the  Danish  pirates  resulted  in 
the  defeat  and  death  of  Herbert,'  a  Mercian  alderman,  and  the 
devastation  of  Lindsey,  the  fen-land,  East  Anglio,  and  Kent. 
About  this  time,  and  perhaps  in  connection  with  these  events, 
Ealhbere,  the  king's  brother-in-law,  who  had  been  advanced  to  the 
office  of  alderman,  and  stationed  at  Stone  Castle  to  guard  the 
Medway  and  the  lower  reaches  of  the  Thames,  was  with  his  wife 
accused  to  Atbelstan  of  treasonable  designs  by  Wimund,  the 
alderman  posted  at  Dover  to  protect  the  Downs.  Athelstan,  in 
the  first  fury  of  his  indignation,  would  have  taken  summary 
vengeanoe  upon  the  supposed  traitors,  and  was  with  great 
difficulty  deterred  from  this  purpose  by  Archbishop  Ceolnoth. 
The  respite  gained  was,  however,  effectual,  and  the  loyalty  of 
Ealhhere  and  of  his  wife  was  triumphantly  vindicated.  But  the 
■Stations  of  the  charge  and  its  disproof  precipitated  the  con- 
finement of  Edith.  She  had  been  removed  but  a  short  distance 
from  Westminster,  the  place  of  trial  of  her  husband  and  herself, 
when,  as  she  reached  Norbury,  after  crossing  the  Thames  at 
I^mbeth,  she  gave  birth  to  a  son.  The  infant  throve  and  was 
brought  in  due  course  to  Westminster  to  be  christened. 
Atheletan  was  now  completely  reconciled  to  hie  aister  and  to 
Ealhhere,  and,  being  himself  without  heir,  seems  to  have  in  a 

'  Uoat  commuitatora  have  aunmod  tbat  Aldarmao  Berbtrt  fell  io  the  Kentish 
nurshei,  lint  HuBhland  ia  KorColk  Menu  the  more  probable  scene  of  his  death, 
M  bott«r  suiting  the  saquence  Ot  eventa  deicribfld  la  the  OkronieU.  Two 
Berbetta  occur  as  witnesses  to  cbartitrs  of  this  time.  One  apparently  is  a 
Herciau,  the  other  ■  Welt-Saioa.  But  the  litter  n-ltneases  a  charter  of 
Ethelwolf  as  lata  u  814  (Eemble,  vol.  11.  p.  18),  and  uimot  be  the  Herbert  now 
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manner  adopted  the  new-bom  babe,  and  to  hare  designated  him 
as  inheritor  of  mucfa  of  hia  substance,  and  even  as  his  aucoessor 
on  the  throne  of  East  Anglia.  The  name  'Eadmund,'by  which 
the  child  was  baptized,  was  aptly  chosen  as  denoting  '  wealth ' 
and  'protection.' 

It  was  in  stormy  and  threatening  times  that  Edmund  drew 
his  earliest  breath.  Even  in  his  first  year,  841,  the  terrible 
Danes  again  flung  themselves  upon  the  sorely  harassed 
territories  of  Kent  and  Middlesex.  'There  was  a  great 
slaughter,'  notes  the  old  chronicler,  '  al  London,  and  at 
Cwantawic,  and  at  Rochester.'  In  the  next  few  years  the 
burden  of  defence  lay  upon  Ethelwolf  and  the  men  of  Weosex, 
rather  than  upon  Athelstan;  but  in  851  the  attack  of  the 
'heathen  men'  ranged  over  a  wider  area.  Canterbury  and 
London  were  stormed.  Bertulf  with  hia  Mercian  troops  was 
routed.  But  Ethelwolf  won  a  signal  victory  in  Surrey,  and  the 
brothers-in-law  Athelstan  and  Ealbhere,  now  happily  united, 
achieved  a  brilliant  triumph  at  Sandwich. 

In  the  midst  of  such  scenes  and  events  the  childhood  of 
Edmund  was  passed.  And  it  may  have  been  about  this  time 
that  Athelstan  decided  to  take  definite  steps  towards  the  realisa- 
tion of  bis  former  pledgee  to  secure  the  boy's  advancement. 
Soon  after  the  battle  of  Sandwich,  when  calm  had  for  the  time 
been  restored  to  Kent  and  the  adjacent  country,  he  repaired  to 
East  Anglia  to  settle  affairs  in  that  kingdom,  leaving  Ealhhere 
as  temporary  king  of  Kent.  Gaimar  alludes  perhaps  to  this 
arrangement  in  the  line 

'  Adelher,  li  reia  ki  done  Kent  tint.' 

When  due  provision  had  been  made  for  the  governance  of  his 
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aastem  dominions,  Athelstan,  full  of  gratitude  for  hia  success 
in  war,  but  deeply  impressed  by  the  perils  and  uncertainties  of 
the  future,  determined  (as  so  many  of  his  race  had  done)  to 
moke  a  pious  pilgrimage  to  the  Holy  Places  in  Palestine.  Ke- 
tradng  his  steps,  therefore,  be  visited  Eathhere  in  the  southern 
realm,  and  then  formally  adopted  his  nephew  as  his  heir. 
Athelstan  never  returned.  He  disappears  from  the  historic 
(oenes  in  which  he  had  played  a  conspicuous  part,  and  Edmund, 
not  without  the  poignant  regrets  of  his  father  and  mother, 
sailed,  it  may  be  from  Oreenhithe,  or  perhaps  from  Sheppey, 
across  the  estuary  of  the  Thames,  and  along  the  coasts  of  Essex 
and  East  Anglia,  till,  having  rounded  the  Norfolk  shore,  he 
reached  the  spot  where  Hunstanton  now  stands.  His  education 
was  to  be  completed  among  the  East  Angles  before  any  attempt 
was  made  to  invest  him  with  the  insignia  of  roydty,  and  in  the 
meantime  a  trusty  thegn  named  Ethelweard,'  whose  name  is  to 
be  found  subscribed  to  charters  of  the  period,  was  made  vice- 
gerent of  the  country.  The  diapositioD  of  the  inhabitants  was 
at  this  time  somewhat  unsettled.  Ethelbert,  the  second  son  of 
Ethelwolf,  had  ambitions  of  his  own  as  regards  the  whole  of 
Athelstan's  inheritance.  On  the  other  hand,  Burrhed,  who, 
having  succeeded  Bertulf  as  king  of  Mercia,  made  suit  for  the 
band  of  Ethelswith,  the  daughter  of  Ethelwolf,  was  not  without 
hopes  of  being  allowed  to  reincorporate  East  Anglia  with 
Uercia. 

It  was  shortly  before  Burrhed'e  marriage  that  a  great  sorrow 
befell  the  youthful  Edmund.     His  studies  were  interrupted  by 

I  AdeUurd  witneaBea  s  charter  ot  Egbert,  828,  mi  >  <;b*rter  of  Bthel^alf,  839. 
&n  .£tbelh«ard  dm  witDeuea  charten  of  Bartnlf,  849,  and  or  Ceolred  (vitnasaed 
■IwbrBnqndru),  iii8G2.    (Kembla,L  287;  U.  83,  67,  fi8.) 
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the  sad  tidings  of  bis  father's  death  in  the  isle  of  Thanet.  The 
Danes  had  once  more  (in  863)  attacked  that  exposed  district, 
when  Eaihhete,  with  his  Kentish  men,  and  Huda,  with  the 
men  of  Surrey,  fell  upon  the  invaders.  At  first  the  English 
were  victorious,  but  in  the  progress  of  the  battle,  fortune 
changed  sides,  and  both  Ealbhere  and  Huda  were  killed.  This 
was  a  dreadful  blow  to  the  young  prince,  and  an  overwhelming 
calamity  to  Edith,  rendered  by  sudden  mischance  a  desolate 
widow.  Her  brother,  Athelstan,  was  now  no  more ;  Edmund, 
her  youngest  and  favourite  son,  had  been  removed  from  her. 
She  bad  little  interest  in  the  world,  and  made  up  her  mind  to 
retire  from  it.  Ethelwolf,  to  whom  she  turned  in  these  cir- 
cumBtanoes,  made  arrangements  for  her  to  take  the  veil  in  a 
haven  of  seclusion  which  his  father,  Egbert,  had  granted  to 
S.  Modwen  at  Poleaworth.  Such  events  must  have  given  to 
Edmund's  character  a  tinge  of  seriousness,  which  is  reflected  in 
the  legends  of  bis  occupations  between  the  time  of  his  arrival 
in  Norfolk  and  his  elevation  to  the  throne.  It  was  not  till 
Christmas  Day  865  that  his  reign  formally  began,  and  his  ' 
ooronatioD,  which  took  place  at  Bures  on  tbe  Stour  near 
Sudbury,  was  deferred  for  yet  a  twelvemonth's  space,  till  the 
Christmas  following.  What  was  the  extent  of  the  kingdom 
which  the  young  prince  was  summoned  to  govern  t  Symeon  of 
Durham  says  that  he  ruled  'super  omnia  regna  Orientalium 
Anglorum '  (see  p.  102).  These  might  include  Cambridgeshire, 
or  at  least  Ely  and  its  Isle,  as  well  as  Norfolk  and  Suffolk. 

And  now,  just  as  Edmund  has,  by  free  election  of  the  people, 
who,  during  his  stay  among  them,  had  learned  to  love  and 
trust  him,  reached  the  splendour  of  the  throne,  he  vanishes 
from  our  eyes,  and  remains  almost  imperceptible,  for  ten  full 
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jvm.  A  few  coiuB,  disinterred  after  age-long  eonoealment,' 
^t>Te  die  faet  of  his  reign ;  the  encondnmi  of  chronidera  atteM 
the  uprightneae,  the  purity,  the  v&lour,  and  the  genkleneia  of 
the  ruler.  His  kingdom  seems  to  have  been  exempt  during 
this  period  from  external  dangers :  wa  read  of  neither  invasioo 
nor  pillage.  It  may  be  that  in  this  case  was  verified  the  truth 
of  the  saying,  'Happy  ie  the  notitm  without  a  history.' 

The  ourtoin  rises  again  in  the  fateful  year  866.  We  shall 
firobably  never  knoir  the  precise  causes  of  the  stapmidoua 
imiption  of  the  Danes  into  English  territ<»dea  which  then  took 
place.  The  accounts  which  we  have  of  them  are  confused  and 
contradictory.  The  fleets  of  the  invaders,  marshalled  by  InguaV, 
Hufcba,  Biom  or  Bern,  Guthmm,  and  other  notables,  first  landed 
oa  ibe  shores  of  Sast  Aogli*.  They  were  in  overwhelming 
fcttce;  they  arrived,  we  must  imagine,  without  warning.  It 
cannot  be  shown  that  they  ravaged  the  oonntry  or  made  war  oo 
(he  inbabitants.  They  stayed  there  during  the  winter  eeason ; 
procured  horses,  made  a  peaceful  compact,  and  departed  at 
the  winter's  end.  Their  subsequent  movementa  aflbrd  colour 
to  the  tale  that  tJiey  had  some  special  grudge  against  one  of  the 
N<Hrthambrian  kings.  However  this  may  have  been,  if  their 
invasion  began  as  a  foray  of  revenge,  it  degenerated  into  a  wild 
orgy  of  indiscriminate  bloodshed  and  spoliation.  They  had  no 
quarrel  with  Burrhed,  but  they  ravaged  Mercia  and  seised 
Nottingham.  It  is  possible  that  £dmund,  in  response  to  a 
sammons  from  his  overlord  Etiielred,  who  was  now  on  the 
throne  of  Wessez,  took  part  in  the  somewhat  insipid  operations 
which  ensaed  around  Nottingham'  in  the  winter  of  868,  and 
tiat  his  share  in  that  oampaiga  was  afterward!  treated  by  the 
Danes  as  a  pretext  for  their  attack  upon  East  Anglia  in  the 
d 
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wituma  of  870.  But  apart  from  ttue,  tb«  widespread  havoc 
wrought  by  the  pagan  boat  miut  hare  prepared  the  king  for 
the  impending  catastrophe. 

Leaving  York,  a  part  of  the  marauders  under  Hubba  marched 
overland  through  Meroia  and  eventually  burst  into  the  eastern 
kingdom.  Another  large  force  commanded  by  Inguar  simul- 
taueously  embarked  in  the  Humber,  and  proceeding  down  the 
Lincolnshire  and  Norfolk  coasts,  passed  Yarmouth  and  Dunwieh 
and  anchored  in  the  mouth  of  the  Aide  near  Orford.  That  city 
waa  speedily  plundered  and  burnt,  and  the  residenta  were  mas- 
sacred. Edmund,  whose  scouts  had  no  doubt  watched  from  the 
ciah  of  Norfolk  and  Suffolk  the  progress  of  the  flotilla,  raised 
without  delay  such  force  as  could  be  spared  from  the  defence  of 
his  country  on  its  western  borders  and  hurried  to  the  threatened 
region.  Battle  was  instantly  joined ;  but  bis  enemies  were  in 
overwhelming  strength,  and  the  scanty  levies  of  the  English 
were  routed.  Their  line  of  retreat  would  naturally  lie  along  the 
narrow  tract  near  Campsey  and  Rendlcsham,  between  the  Deben 
and  the  Aide,  but  before  they  could  secure  it,  the  victorious 
Danes  pressed  on,  and  overtook  the  king  somewhero  near 
Bromeswell  and  Sutton,  in  a  locality  of  which  Abbo  gives  the 
name  as  Htegelisdun  (Helleadon).  Then  occurred  the  memor 
able  scenes  which  the  monk  of  Fleury  has  described;  the 
insulting  offers  mode  by  Inguar  to  the  king;  the  indignant 
refusal ;  the  infliction  of  cruel  and  despiteful  tortures ;  and  the 
glorious  martyrdom.  Meanwhile  the  march  of  the  land  forces 
under  Hubba  was  being  conducted  with  bloody  success  by  way 
oi  Sobam  and  Ely  to  Thetford.  Particular  attention  should 
be  fixed  upon  the  statement  of  that  unknown  chronicler  of 
whose    compilation   the    unique    manuscript  was    found    by 
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Loland  in  the  Priorr  of  S.  Neot, — 'Sanoto  r«ge  no  martyrisato, 
proh  dolor  t  pagaoi,  nimium  gloriantes,  per  Merciam  item  in 
OrientaleB  Anglos  tnuiBiverunt,  et  ibi  in  loco,  qui  dicitur  Tbeod- 
forda,  hiemaTemnt,  et  totam  illam  regionen  sub  dominio 
Bnbdidenmt,  eo  gvad  omnet  fortiore*  et  nobUiores  tjutdem  genlia  una 
rvm  taneto  Rege,  sive  ante  beainm  regem  crudelUer  occ^menmt.'  In 
this  passage  ie  to  be  found  the  reconciliation  of  the  curt  records 
of  the  Old  EngUA  Chronicle  and  of  Asser  vith  the  vivid  and 
detailed  descriptions  of  Abbo  and  JE,\tri<s. 

Winter  vas  now  at  hand ;  all  resistance  was  crushed ;  the 
Danes  settled  themselves  down  for  the  season  in  sheltered  coves 
or  on  sandy  heaths.  A  sad  task  remained  for  the  Christian 
sarvivors  of  massacre.  Awe-struck  and  full  of  sorrow  they 
searched  for,  and  recovered,  the  body  and  head  of  their  king, 
snd  laid  them  in  a  lonely  grave,  over  which  they  reared  a 
humble  bedehouse,  in  the  village  of  Sutton,  near  the  tide-way 
of  the  Deben.  When  spring  returned,  the  bulk  of  the 
invaders  quitted  £aBt  Anglia  for  their  long  struggle  with 
Weesex.  But  inasmuch  as  fresh  hordes  of  Danish  mwauders, 
no  doubt,  continued  to  land  in  the  ports  of  Norfolk  and  Suffolk, 
their  grip  of  the  country  was  never  relaxed  till,  hy  tlie  pact  of 
Chippenham  in  878,  Gnthrum,  now  a  Christian  professed,  and 
bi^tized  by  the  name  of  Athelstan,  acquired  a  peaceful  title  to 
the  East  Anglian  kingdom.  The  reign  of  Guthrum-Athelstan 
lasted  till  his  death  in  890,  and  the  Chronicle  of  8.  Neots  tells 
OB  that  he  was  buried  at  Hadleigb.  There  may  have  been 
some  attempt  to  place  Edwold,  a  brother  of  S.  Edmund,  or 
Oswald,  a  nephew  of  Alfred,  on  the  throne  before  Gutbrum's 
power  was  fully  consolidated,  but  any  puch  design  must  have 
been  fruitless.     After  Gutbrum's  death,  Leiand  preserves  a 
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faint  tradition  that  Hnsten  or  Hasting  reigned  over  East 
AngUa;  but  the  more  usual  account  is  that  Quthnu'B  son 
Eohric,  or  Eric,  aucoaeded  to  the  crown.  During  this  period, 
according  to  WtlUam  of  Malmeabuiy,  the  lowly  grave  and 
chapel  at  Sutton  were  neglected,  and  the  very  spot  was  over- 
grown and  well-nigh  forgotten.  Chriatianity  its^  aeemed  to 
wither,  and  to  be  in  pwil  of  extinction.  Between  892  and  896, 
P(^  FormoBus  indignuitly  rebukes  tJie  Enf^h  Bishops  for 
their  apathy,  'audito  nefandos  ritus  psganorum.  partibuB  in 
vwtris  repullulaeoe,  et  voe  teaere  ailentiuml'  (Malmesbury, 
CMa  PoiU,,  p.  59k)  But  towards  the  close  of  Alfred's  reign, 
and,  we  may  conclude,  not  without  Alfred's  own  sMiotion,  die 
saintly  eharacter  of  the  talleo  Edmund  began  to  be  recognised. 
Four  of  the  '  Saint '  Edmund  coins  found  at  Cuerdale  carry  also 
the  name  of  Alfred.  There  is  a  tradition  to  which  Denis. 
PyramaB  gives  utterance  (II.  3467-3164),  that  Alfred  greatly 
venerated  the  memory  of  hta  cousin,  and  it  is  possible  that  the 
word  'atrociter,' used  by  Asser  to  glorify  Kdraund's  desperate ' 
fi^t  against  the  Danes,  was  suggested  by  some  communicatioii 
from  Alfred  himself.  Whether  it  was  at  about  this  time,  as 
was  an  o{Hnion  current  in  the  fourteenth  century  (see  a  passage 
in  BodL,  240),  that  the  body  of  S.  Edmund  was  translated 
from  its  early  resting-place  to  a  nuHV  fitting  place  of  sepulture 
in  a  magnificent  basilica  at  Bedericswortb,  must  be  left  in 
doubt.  There  are  other  accounts  aocording  to  which  the 
removal  took  |daoe  early  in  the  reign  of  Edward  tjke  eMer, 
either  in  903  or  after  tJie  death  of  the  rebellious  Eric  in  batUe 
with  the  men  of  Kent,  on  the  East  Anglian  borders,  about  906. 
A  flitting  phantom,  in  the  person  trf  a  second  Quthrum- 
Atbebtan,  the  son  of  Eric,  is  revealed  to  us  by  the  renewal  td 
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t&e  pact  of  Chippenham  by  Edward   the  elder,  as  the  last 
Danish  king  of  this  epoch  in  East  An^ia. 

With  the  accession  of  l^e  more  renowned  Athelstan,  the 
golden-haired  son  of  Edward,  oommenoes  for  S.  Edmund, 
throned  as  he  is  in  the  hearts  of  an  enthusiastic  people,  a 
splendid  afterglow  of  love  and  vetieratioti,  and,  as  it  were,  a 
new  reign  and  a  more  exalted  life.  Athelstan  offers  gifts  at 
the  shrine ;  his  brother  Edmund,  the  martyr's  namesake,  confen 
the  whole  town  of  Bederiosworth,  to  be  re-named  S.  Edmund's 
Bury;  ^Ifgifu  Emma,  who  receives  as  her  bridal  gift  the  soke  of 
the  eight  hundreds  and  a  half  that  encircle  the  Saint's  resting- 
place,  persuades  her  Lord,  Cnut,  to  turn  aside  from  the  gain- 
saying of  bis  miscreant  father,  Sweyn,  and  to  deserve  the 
protection,  rather  than  to  inour  the  wrath,  of  the  still-reigning 
spiritual  king  of  the  land ;  Harthacnut  enlarges  the  bounty  of 
Cnut,  and  Edward  the  Confemor  endows,  with  the  wealth  and 
power  which  had  belonged  to  his  mother,  the  monastery  which 
has  grown  around  the  altar  of  S.  Edmund.  And  at  this  point, 
when  disaster,  humiliation,  defeat,  and  death,  have  been 
changed  and  transfigured  into  triumph  and  fame,  I  close  the 
story  of  our  '  Martyr,  Maid,  and  King.' 


Nora  I 

Hasblisduh,  which  is  equivalent  to  the  down  or  bill  of  Htegol,  but 
in  Old  Enclish  would  correctly  be  written  HKKsleaduu,  is  the  name 
given  in  Abbo,  and  w»  oaimot  'go  behind'  (^  authority.  If  oon- 
jeotnre  were  peniutMble,  it  might  be  queriioMd  whether  Dnnstui  or 
Abbo  bad  intended  tc  mj  Haligeedun.  The  ancient  name  of  Hollesley 
(wkiok  has  extensive  heaths  maiching  with  Sutton},  as  given  in 
some  maps,  is  Helksley.    Iben  is  also  a  {>laoe,  called  in  ]>oiBeBday 
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Halgeetou,  later  Holstow,  in  or  close  to  Sutton,  and  among  Ute  en- 
doinnentB  of  Gje  Priory  we  find  mention  of  Hel^laje,  which  ia 
cleBrlf  meant  for  Hellesley,  and  also  Helegistow,  which  must  be  the 
same  u  Halgeatou.  The  name  Hi^lisdtm  was  the  name  not  merely 
of  a  Tillage,  but  of  a  forest  and  a  'water.'  Thus  Denis  Pyiamus 
writes: 

'  Le  ham,  le  bois,  le  enwe  de  le, 
Tut  eat  Hailesdnn  apelle.' 

It  is  not  imposBible  that,  when  DuDstan  was  a  boy,  the  original  name 
of  the  region,  perh&pa  the  whole  of  the  peninsula  lying  between  the 
Deben  aud  the  Aide,  had  been  lost,  and  bad  been  replaced  by  a  name 
which  had  direct  reference  to  the  capture  and  death  of  S.  Edmund. 
The  neighbourhood  of  StaTerton  forest  may  be  indicated  as  correspond- 
ing well  with  the  description  of  those  eventa.  Later,  the  more  general 
name  Haligesdun  may  have  dropped  into  disuse,  as  we  know  was  the 
ease  in  course  of  time  with  the  name  Halgestou,  and  its  abbieriated 
form  Holstow. 

Note  II 

As  Ealhhere  plays  an  important  put  in  roy  attempt  to  dissect  Gnim  the 
masa  of  traditions  the  genuine  history  of  S.  Edmund,  some  particulars 
of  Uie  grants  referred  to  are  here  inserted. 

The  grant  at  Rochester  is  made  by  .^thelwnl^  sen  .^thebtan  tax 
Kancias,  and  is  dated  860.  The  operative  words  convey  to  'Ealhhere 
hnmili  atque  dilecto  principi  meo'  a  property  called  '"Healve  aher"  in 
oriental!  plaga  extra  murum  civitatis  Hioffi  in  meridie  parte,'  (Eemble, 
Ooiex,  voL  IL) 

The  giant  at  Lenham  is  also  dated  850,  and  is  made  by  Adeluulfus 
ocoidenUdium  Sazonum  Bex,  who  bestows  'aliquam  partem  juris  mei' 
upon  '  Alher  meo  Principi  pro  ejus  humili  obediencia  ...  in  villa  quae 
nuncupatur  Leanbam,  id  est  xi  cassatos.'    (Kemble,  toL  ii.  p.  46.) 

A  farther  grant  was  made  in  863  of  land  at  Elham  in  Kent.  This 
grant  is  witnessed  by  Ethelbearht  rue,  and  is  remarkable  as  thus  evi- 
dencing the  death  or  abdication  of  Athelstan,  and  the  ambitioas 
of  Ethelbert  It  is  witnessed  also  by  Cialnothus,  «.«.  Ceolnoth  the 
Arohbishop,  and  El&«d  fiU  regis,  then  a  child  four  years  old,  and 
speaks  of  the  grantee  as '  meo  ftdeli  ministro  pro  ejus  hnmili  obeedientia, 
et  quia  mihi  in  omnibus  rebus  semper  fiddia  minister  extitit.' 
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In  thii  place  reference  may  also  be  made  to  a  document  printed  in 
Kemble,  toL  i.  pp.  SS&-fl,  io  whicb  the  names  of  Eadwald  and  Ealhburii 
ocoDT  with  that  of  Eatawyn.  The  d&te  is  given  u  831,  oi  thereabouts. 
Eadwald  IB  the  Dame  of  a  reputed  brotheT  of  S.  Edmnnd,  who  is  eiud 
to  have  had  also  (fttong  with  Botild,  BriclJva,  and  Urf^na)  a  sister 
named  Wilgena.  Is  it  conceivable  that  in  Wilgena  we  have  b  Latinised 
form  of  EaUwyn,  or  Eab|>7nne  1 

Aa  bearing  on  the  division  of  Kent,  Eemble,  vol.  iL  p.  19,  ma;  be 
coDsnlted.  Under  date  844,  in  a  recital  of  the  sjnod  of  Aolea  (Oakley), 
occur  ihe  words  'Osunlf  dei  gratia  dux  atque  princepe  provincite 
Orientalis  Cantis.'    The  document  is  witnessed  by  Alchere  dnx. 

RMpactinK  the  chapels  of  S.  Edmund  in  Rochester  Cathedral  and 
at  Dartford  the  subjoined  extracts  may  be  of  interest. 

(1)  As  to  Rochester.  '  There  is  a  chapel  that  has  its  name  from  8. 
Edmund,  ttiough  the  altar  erected  in  honmtr  of  him  was  placed  in  the 
undercroft.  The  builder  of  this  chapel  and  the  time  of  its  construction 
are  unknown.'    (Curiutnale  Eoffmu,  p.  2&.) 

'  On  the  east  ude  of  this  isle  (usle),  and  south  of  the  choir,  leading 
to  the  chapter-room,  is  a  square  chapel  usually  called  S.  Edmund's 
Ch&pel.  .  .  .  From  this  chapel  you  descend  into  the  undercroft.  .  . 
There  was  on  attar  here  dedicated  to  S.  Edmund,  built  and  well  en- 
dowed by  Geoffrey  de  Haddenham,  which  appears  to  have  been  of 
some  considerable  reputation.'  {Biitory  of  Rochtder,  W.  Shrahtole  and 
3.  Dame,  1772,  p  61.) 

In  the  Regitlram  Roffente,  p.  12G,  there  is  given  an  interesting 
account  of  the  construction  and  endowment  of  S.  Edmund's  altar : — 

'Galfridua  de  Hadenhom  emit  pinres  terras  apud  Darente,  fent  altare 
Sancti  Edmuadi  in  criptis,  et  dedit  redditum  od  dictnm  altare  pro- 
venientem  de  Darente,  quia  idem  O.  haboit  Darente  sicut  Hadenham. 
Et  quia  in  diaperaione  fuerunt  aput  Westmonasterium  Rogerus  de 
Sonford,  et  Willelmus  de  Comubia,  propter  devocionem  erga  sanctum 
Edwardum,  pnedictum  altare  decoravenrnt  omamentis,  et  ibidem 
Tmaginem  Sancti  Edwardi  statuenmL  Hac  de  causa  omnia  omomenta 
etluminoria  dicti  altaris  inveniri  debent  a  fratribus  ibidem  celebran- 
tibns  et  nichil  a  sacristis.' 

Probably  the  visit  of  Roger  and  William  to  S.  Edward  the  Confessor's 
shrine  in  Westminster  Abbey,  close  to  which  is  S.  Edmund's  Chapel, 
resulted   in    the  'ornament,'  described   and    figured  at   166  of   the 
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Ctutwmale,  viz.  two  eacutchftona,  one  chwged  vith  three  crowns  in 
pde,  the  other  with  a  cioaa  between  five  nuutletB.  Tha  tJiree  crowna 
were  the  badge  of  S.  Edmund,  tlie  croaa  between  the  m&rtleta  was  that 
of  the  Confessor. 

(2)  Of  S.  Edmund's  Chapel  at  Dartford,  tlie  OutvmeUt  (p.  104)  fau 
the  subjoined  record,  '  Nearly  in  the  center  of  the  upper  churcbTud 
stood  the  chapel  dedicated  by  S.  Edmund,  the  king  and  martyr.' 
(P.  106) :  '  The  road  leading  up  to  it  is  oalled  S.  Edmund's  hill.' 

There  was  otoee  iatereourse  between  Bury  and  Rochester  early  in  the 
twdfth  century,  and  the  interest  of  Rochester  in  S.  Edmund  may  be 
exemplified  by  Uie  following  passages  kindly  copied  for  me  by  Mr. 
Redstone  from  the  lUgittrwn  Cartarvm  Eed.  Roffmui*,  Cott.  Dom.  H. 
X.  fol.  47a  :  '  The  seoond  coming  of  the  Danes.  Osbri^t,  king  of 
Northumbria,  dwelt  at  York.  A  certain  Buem,  whose  wife  the  king 
had  wronged,  went  to  Godrin,  king  of  Denmark,  and  perskaded  him 
and  the  Danes  to  cross  orer  to  England  and  make  war  on  the  English, 
since  Buem  was  related  to  Godrin.  The  Danes,  led  by  two  brothers, 
Hinguar  and  Ubbe,  landed  m  "It  NoHhpayt"  and  came  thro*  the 
midst  of  Holdemess  to  York,  where  they  killed  King  Osbright  and 
took  the  city.  Then  was  another  king  in  Northumberland,  named 
Bile,  who  went  against  the  Danes,  and  was  defeated  near  York.  Then 
the  Danes  conquered  the  whole  of  Northumbria,  etc,  etc' 

FoL  48a.  Donqz  ne  lesseient  onq's  Daneis  tanqs  ils  eurent  occis  t 
Vquis  tute  NorthumVland  t  mistrent  lor  gaideina  t  passeret  auot  en  la 
tifi  et  pristient  Notingham  t  la  soififierent  tut  le  June  t  firet  touz  les 
maui  qils  poeient  t  puia  qut  Tint  al  este  ils  passeret  de  Notiogham  t 
pristrent  Nichole,  Lindeseie  t  tut  Holand  qar  nul  hoSe  ne  tee  porroit 
ooontreestere  tant  auoient  ils  gnt  poer.  Car  passerent  auant  de  pays 
en  altie  ardant,  robbant  t  destruiant  qils  Tindrent  a  Thefford  t  trouueret 
en  oele  paiis  un  roi  crestien  qi  mult  ama  dieu  qauoid  aaoun  Edmund  u 
fu  Boi  de  Nortfolk  t  de  Suffolk.  Cesti  roi  assembla  tant  de  poer 
oo'me  il  auoit  t  se  combatist  od  eux.  Maiul  (t  1)  sa  gent  feurent  decon- 
fistE  t  il  memes  fn  chace  a  un  chaatel  qU  auoit  en  la  f  e  t  les  paeins  li 
soiTeioit  t  Tindret  a  mesmea  le  ohasteL  Edmond  le  roi  lor  est  encon- 
treveinte  t  fu  le  p^er  od  qi  les  daneis  parlerent  t  demanderet  ou 
le  roi  Edmad  eitoit .  veremet  fiut  il  qant  ieo  estoi  el  cfaast«l,  Edm&d 
y  (ea  t  ieo  ouelL  Et  qnt  ieo  ment^uu  dillueqz  il  sentutna.  £t  ul  to' 
esch^era  ou  noun  ala  volonte  de  dien  loit    (^  les  daneia  appoevTent 
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qidl  notuft  diau  pw  tout  Buoient  ils  qil  mesmes  fu  le  roi  EdmQdL 
Et  Hingaor  t  Ubbe  li  feooient  batost  prendre  t  li  disoient  qil 
reneiast  dieu  t  la  loi  creatjene  tut  ensement  coSe  pliifora  altrei 
Uuioiet  fet.  GdmoDd  dist  qe  oe  ne  fetioit  .  il  oe  eioz  se  lettoit  il  (?) 
tuver  pu'  dien  et  pur  m  lei.  Donqi  pristiet  ils  le  loi  Edmad  et  li 
iierent  »  an  aibie  et  firent  lor  aicheia  trere  a  li  des  aeaces  qe  son 
corps  fiist  auii  plein  enfichi  des  Beaoes  come  est  U  pele  del  herisoun 
espeise  dee  poignMitee  brochettes  mais  f^ute  la  peigne  qil  suffriat 
onqes  ne  voleit  dlen  reneier  et  en  cele  peine  rendist  a  dieu  salme.  Et 
qftnt  il  fa  mort  il  li  couperenl  la  teste  .  et  illi  fu  le  mi  Edinftd  martiiise 
aioome  plus  pleinement  est  diat  en  lestvice  de  m  vie  qom  list  en  seiot 

In  the  preparation  of  this  volume  I  have  received  assistance 
in  varioiu  ways  from  many  persons.  My  dianks  are  due 
eepecially  to  the  Comptroller  of  H.M.'s  Stationery  Office  for 
onfitinted  penuiseioii  to  make  use  of  the  'Bolls  Series';  to  the 
Dean  and  Qiapter  of  Hereford,  and  to  the  Master  and  Fellows 
of  Qonville  and  Caius  College,  Cambridge,  for  facililies  liberally 
afforded  to  me  for  the  production  of  an  accurate  text  of  the 
earliest  extant  MS.  of  Galfridus  de  Fontibus,  and  of  the  unique 
MS.  Bomance  of  King  Athelstone  respectively;  to  Professor  Skeat 
for  penoiflsion  to  use  the  text  and  translation  of  Alfric'a  homily ; 
to  Mr.  Grueber,  of  the  Coin  and  Medal  Department  of  the 
British  Museum,  who  has  enabled  me  to  give  representations 
of  typical  coins  of  East  Anglian  kings  (including  King  Edmund, 
and  of  Saint  Edmund)  in  bis  keeping;  to  Sir  John  Evans  for 
goidaoce  in  numismatic  questions ;  to  Mr.  J.  A.  Herbert  of  the 
^tish  Museum  for  help  of  many  kinds,  but  chiefly  for  a  careful 
revision  of  the  text  of  'La  Vie  Seint  Edmund  le  Bey'  by  Denis 
Fyramus ;  to  Mr.  Alfred  Bogers  of  the  University  Libraiy,  Cam- 
bridge, for  transcripts  of  the  Hereford  Cathedral  MS.  of  Galfridua 
de  Fontibus,  and  of  the  Latin  poem  and  hymns  by  William  of 
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Ramsey;  uid  to  Mr.  B.  A.  Abrams  of  the  Bodleian  Library 
for  a  transcript  of  so  much  of  the  MS.  Bodley ,  240,  as  I  have 
included  in  the  Corolla.  To  His  Grace  the  Duke  of  Devonshire 
I  am  indebted  for  leave  to  reproduce  his  beautiful  picture  of 
the  'Departure  of  a  Saint^'  exhibited  at  the  Ouildball,  London, 
in  1906;  and  to  Mr.  A.  G.  Temple  for  kindly  placing  at  my 
disposal  his  '  negative '  of  that  picture.  I  have  also  to  thank 
the  Mayor  and  Corporation  of  King's  Lynn  for  permission  to 
insert  facsimiles  of  the  ancient  Charters  of  Cnut  and  Harthacnut 
which  are  in  their  possession,  and  the  Very  Rev.  Prior  Mackinlay 
for  several  interesting  communications,  and  for  the  use  of  the 
block  of  an  ingenioas  and  carefully  planned  restoration  of  that 
magnificent  Abbey  which  constituted  the  most  glorious,  though, 
alas !  not  the  moat  enduring,  of  the  tributes  rendered  by  the 
ages  to  the  memory  and  character  of  S.  Edmund.  This  list 
might  be  much  further  enlarged,  but  it  may  perhaps  suffice  for 
me  to  make  particular  mention  of  the  Very  Bev.  The  Dean 
of  Rochester,  who  has  furnished  me  with  useful  information 
respecting  the  ancient  chapel  of  S.  Edmund  in  Rochester 
Cathedral ;  of  Sir  Ernest  Clarke,  F.S.A.,  who  has  ever  been 
ready  with  serviceable  aid  and  counsels;  and  of  Mr.  Y,  B. 
Bedstone,  from  whom  I  have  received  many  useful  suggestions. 
I  have  only  to  add  that,  having  given  the  text  of  Wendover, 
I  have  not  thought  it  necessary  to  print  the  accounts  of 
S.  Edmund  furnished  by  Matthew  Paris  and  the  shadowy 
Matthew  of  Westminster,  and  Bicbard  of  Cirencester. 

F.  H. 
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THE  ANGLO-SAXON  CHRONICLE 
BolkSeriM. 

An.  dccclxvi.  Her  feng  ^>ered  jEJ>elbryhtes  brojmr  to 
Wesaeaxna  rice  .  j  )>y  ilcan  geare  cuom  micel  (hw)ien)  here  on 
Angelcynnee  lond  .  •]  wjnt  setl  namon  on  Eastenglum  .  3  ^r 
gehorsade  wurdon  .  3  hie  him  fri]>  namon. 


An.  DCOCLZTII.  Her  f6r  se  here  of  Eastenglum  ofer  Humbre 
inu))an  to  Eoforwic  ceastre  on  Nor|>liyiDbre. 

An.  DcccLzx.  Her  rad  se  here  ofer  Mierce  innan  Eastengle  . 
3  wint  setl  namoD  xt  peodforda  .  -j  )>y  wint  Eadmund  cyning 
him  wiji  feaht  .  -j  fa  Deniscan  dge  namon  .  •}  |<ODe  cyning  of- 
slogon  .  •}  pet  lond  all  geeodon  .  (;]  fordiden  ealle  }&  mynatre 
)»  hi  to  oomen.')  (Para  heauod  manna  naman  )>a  Sane  cing 
ofslogan  weeran  Ingware  -j  Ubba.') 

>  Bodl.  Land,  636.  ■  Cott.  Domit  A.  riij. 

in  Cott  Domit  A.  liii.,  the  king  is  styled 
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THE  ANGLOSAXON  CHSONICLE 

*         Ed.  Thorpe,  1861. 

An.  dccclxvi.  In  this  year  ^thered  <^thelred),  uEthel- 
bryht'a  brother,  rocceeded  to  the  kingdom  of  the  West  Saxons. 
And  in  the  same  year  came  a  great  (heathen)  army  to  the  land 
of  the  Angle  race,  and  took  vinter-quarters  among  the  East 
Angles,  and  were  there  horsed ;  and  they  (the  East  Angles) 
made  peace  with  them. 

An.  DCCCUCVII.  In  this  year  the  army  went  from  the  East 
Angles,  over  the  mouth  of  the  Humber,  to  York  in  Northumbria. 

An.  DCCOLXX.  In  this  year  the  army  rode  over  Mercia  into 
East  Anglia,  and  took  winter-quarters  at  Thetford ;  and  in  that 
winter  King  Eadmund  fought  against  them,  and  the  Danes 
gained  the  victory,  and  slew  the  king,  and  subdued  all  that 
l&nd  (and  destroyed  all  the  monasteries  which  they  came  to). 
(The  names  of  the  chiefs  who  slew  the  king  were  Ingvar  and 
Ubba.) 
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ASSERIUS  DE  REBUS  QESTIS  ALFREDI 

Anmo  Dominicae  Incamationia  dcxxilxvi.,  *  *  *  magna  paga- 
norum  clasais  de  Danubia  Britanniam  advenit,  et  in  regno 
Orientalium'  Anglonim  qnod  Sazonice  'East  Engle'  dicitur, 
hiemavit ;  ibique  ille  exercJtUB  maxima  ex  parte  equester 
f actus  eat. 

Anno  Dominicae  IncarnationiB  i>cccijcvil.,  •  *  •  praedictus 
paganoritm  exercitus  de  Orientalibus  Anglis  ad  Eboraoum 
ciritatem  migravit. 

Anno  Dominicae  Incamationia  DCCCLXX.,  *  *  *  supra  memo- 
ratus  paganorum  exeroitus  per  Merciam  in  Orientales  Anglos 
transivit,  et  ibi  in  loco,  qui  dicitur  Theodford,  hiemavit. 
Eodem  anno  Eadmiuid,  Orientalium  Anglonim  rex,  contra 
ipaum  exercitum  atrocity  pugnavit.  Sed,  {o^h  dolor !  pagania 
minimum  gloriaotibus,  ipso  cum  magna  suorum  parte  ibidem 
oooiio,  inimici  looo  fimeris  domioati  sunt,  et  totam  illam  regionera 
Buo  dominio  subdiderunt. 

Anno  Dominicae  Incamationia  DCCCLXXi.,  *  *  *  exosae 
memoriae  paganomm  exeroitus  Orientalea  Anglos  deaerena,  et 
regnum  Occidentalium  Saxonum  adiena,  venit  ad  villam  regiam, 
quae  dicitur  Raedigam. 
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ASSEB'S  LIFE  OP  ALFRED 

In  the  year  866  from  our  Lord's  lacamatioD,  *  *  *  a  greal 
fleat  of  the  heathen  came  to  Britain  from  DeQmark,  and 
wintwed  in  the  kingdom  of  the  East  AngUaos,  which  in  Saxon 
speech  is  called  '  Eaat  Engle ' ;  and  there  the  host  was  to  a  tct; 
great  degree  mounted. 

In  the  fear  867  from  our  Iiord's  Incarnation,  *  *  *  the 
aforesaid  host  of  the  heathen  migrated  from  the  coiutry  of  the 
East  Anglians  to  the  city  of  York. 

In  the  the  year  870  from  our  Lord's  Inoamation,  *  *  *  (be 
shove-mentioned  host  of  the  heathen  passed  through  Mercia 
into  the  country  of  the  East  Anglians,  and  wintered  there  at  a 
place  which  ie  called  Thetford.  That  same  year,  Eadraand,  the 
king  of  the  Eaat  Anglians,  fought  witli  desperate  valour  against 
the  host.  But,  alaa !  the  heathen  were  above  measure  trium- 
phant. The  king  was  slain  on  the  spot,  with  a  great  part  of 
his  followers ;  the  enemy  remained  masters  of  the  battlefield, 
and  brought  the  whole  of  that  region  under  their  dominion. 

In  the  year  671  from  our  Lord's  Incarnation,  *  *  *  the  host 
of  the  heathen,  of  hateful  memory,  quitted  the  country  of  the 
East  Anglians,  and,  entering  the  kingdom  of  the  West  Saxons, 
arrived  at  the  royal  town  which  is  called  Reading. 
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ABBONIS   FLORIACENSIS   PASSIO   SANCTI 
EADMUNDI 

Ine^  ipittola  passimit  stuuH  EadmmiJi  regit  el  martyris. 

DouiHO  Banobe  metropolitanie  Dorobernensie  eoclesite,  archi- 
episcopo  Dunetaao,  vere  moribus  et  tetate  mature,  Abbo  Fiona- 
censis  mona«hus  leyita,  etsi  indignus,  a  Christo  Domiao  irriguum 
supsrius  et  irriguum  inferiue.  Poatquam  a  te,  venerabilU  pater, 
digreasuB  sum  cum  multa  alacritate  cordis,  et  ad  monaBterium 
quod  Qosti  festinua  redii,  ccspenmt  me  obnize  hi  cum  quibus 
fratema  caritate  detentus  hoepitando  hactenns  degui,  pulsare 
manu  sancti  deaiderii,  ut  mirabilium  patrstoris  Eadmundi  regis 
et  oiartTris  pasaiouem  litteris  digererem,  asserentes  id  postern 
profuturum,  tibi  gratnm,  ac  mete  parvitatis  apud  Angtonim 
eocleaias  non  inutile  monimcQtum.  Audierant  enim,  quod  eam 
pluribus  ignotam,  a  nemioe  ecriptam,  tua  sanctitae  ex  antiqui- 
tatis  memoria  collectam  hiatorialiter  me  prffiaetit«  retulisset 
domino  Bofenais  epiacopo  ecclesiie,  et  abbati  monaaterii  quod 
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THE  PASSION  OF  SAINT  EADMUND  BY  ABBO 
OF  FLEUEY 

Here  begms  the  Dedicatory  Epistle  accompanying  the  Passion  of 
Saint  Eadmvnd,  King  and  Martyr. 

For  Dunstan,  Lord  Archbishop  of  the  holy  metropolitan 
Church  of  Canterbury,  ripe,  aooth  to  aay,  in  character  «b  in 
age,  Abbo  of  Fleury,  a  monk  in  deacon's  orders,  though  un- 
worthy, bespeaks  the  dews  of  the  blessing  of  Christ  the  Ixird 
above  and  below.  After  I  had  departed  from  you,  venerable 
father,  with  much  cheerfulness  of  heart,  and  had  returned  with 
haote  to  the  monastery  that  you  wot  of,  the  brethren,  with 
whom,  being  detained  by  their  fraternal  kindness,  I  have 
hitherto  been  staying  as  a  guest,  began  to  press  me  urgently 
to  comply  with  their  saintly  desire,  that  I  would  reduce  to 
writing  the  Passion  of  the  miracle-worker,  Eadmund,  king  and' 
martyr.  This,  they  declared,  would  be  edifying  to  future 
generations,  and  acceptable  to  you,  as  well  as  a  serviceable 
memento  of  my  humble  self  among  tbe  English  churches. 
They  had  heard,  indeed,  that  the  Btory  of  this  Passion,  which 
is  onknown  to  most  people,  and  has  been  committed  to  writing 
by  none,  had  been  related  by  your  Holiness,  as  collected  from 
andent  tradition,  in  my  presence,  to  the  Lord  Bishop  of 
Bocbester,  and  to  the  Abbot  of  the  monastery  which  is  called 
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dicitar  Malmesberi,  ac  aliis  circumassiBtentibua,  sicut  turn  mos 
eat,  fratribuB,  quoe  pabulo  divini  verbi  Latina  et  patria  lingua 
paacere  non  desinis.  Quibua  fatebaris,  oculos  Bufiiuus  lacrimiB, 
quod  earn  junior  didtcissee  a  quodam  Bene  decrepito,  qui  earn 
simjrfkiter  et  plena  fide  referebat  glorioeiBsimo  regi  Anglorum 
AdelBtano,  jure-jurando  aaserena  quod  eadem  die  fuiBeet  armiger 
beati  viri  qua  pro  Chrieto  martyr  occubuit.  CujuB  aaseitioni 
quia  in  tantum  fidem  acoommodaati,  at  promptuario  memorie 
verba  ex  integro  reconder«s,  quie  poatmodum  juniohbua  mellito 
ore  eructares,  cceperunt  fratree  instantins  mesa  puBillanimJtati 
incumbere,  ut  eonim  fervent!  desiderio  Batisfacerem,  ac  pro 
virium  facultate  tantorum  operum  Beriam  perire  non  sinerem. 
Quorum  petition!  cum  pro  aui  reverentia  noDem  cotitradJcere, 
poBthabitie  aliquantulom  atecularium  litteranim  Btadile,  quasi 
ad  interiorem  philoaophism  anime  me  contoli,  dnm  ejus  qui 
vere  philoaophatuB  est  in  throno  regni  virtutea  acribere  pro- 
poaui,  majdme  tamen  eas,  que  poat  ejua  obitam,  anculis 
inauditffi,  facts  sunt;  quibua  nemo  crederet  nisi  eaa  tue 
asaertionis  irrefragabilis  auctoritas  roborasset.  Siquidem  tu, 
cui  nix  capitis  oradi  oompellit,  quando  referebu  de  «a  que 
nunc  eat  incormptione  regis,  quidam  diligentius  inquiaivit 
utimm   bee   ita   ease   poBsent.     Cujus  quteationis  ambiguum 
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MalmeflbuTj,  and  to  other  brethren  then  assembled  in  accord- 
tuicfl  with  yoia  praotice,  whom  you  cease  not  to  nourish  with 
the  food  of  God's  word,  alike  in  the  Latin  and  in  the  mother 
tongue.  To  them  yon  averred,  while  the  tears  ran  from  your 
eyes,  that  you  had  in  your  youth  learned  the  hiatoTy  from 
a  broken-down  Teteran,  who  in  relating  it,  simply  and  in 
good  faith,  to  the  most  glorious  English  king,  Athelstan, 
declared  on  his  oath  that,  on  the  very  day  on  whioh  the 
martyr  laid  down  hia  life  for  Christ's  sake,  he  had  been  armour- 
bearer  to  the  saintly  hero.  In  view  of  the  great  reliance 
which  yon  placed  on  the  old  man's  assertions,  and  which 
led  you  to  store  up  hit  words  in  their  entirety  in  the  re- 
ceptacle of  your  memory,  to  be  uttered  at  a  later  date  with 
honeyed  accents  to  a  younger  generation,  the  brethren  iasieted 
strongly,  notwithstanding  my  diffidence,  that  I  would  satisfy 
their  earnest  desire,  and  to  the  beet  of  my  ability  preserve 
from  utter  oblivion  so  important  a  series  of  events.  I  felt  that 
I  could  not  with  due  self-respect  refuse  their  request,  and 
therefore,  postponing  for  the  moment  the  study  of  secular 
literature,  I  betook  myself  as  it  were  to  the  esoteric  wisdom 
of  the  spirit,  and  undertook  to  describe  the  good  deeds  of  the 
king,  who  addicted  himself  on  the  throne  of  his  kingdom  to 
the  truest  philosophy,  but  especially  those  which,  unparalleled 
in  the  world's  history,  were  wrought  after  his  death ;  to  which 
none  would  give  credence  were  they  not  vouched  for  by  the 
irrefragable  authority  of  your  assertion.  In  truth,  when  you, 
the  snows  of  whose  head  compel  belief,  made  mention  of  the 
etill  continuing  incorruptioi),  of  the  king's  body,  one  of  those 
present  anxiously  raised  the  question  whether  such  thinge  were 
possible  t    In  order  to  clear  up  the  doubt  involved  in  that 
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volens  purgare,  tu,  vangnx  ueritue  sacrarium,  pro  exemplo 
adjeciati,  quod  multomagib  .Lu<1ientium  attonita  oorda  con- 
cuBBit,  quia  sanctua  Domini  Ojihbertus,  incomparabilia  oon- 
fewor  et  epiacopus,  noo  solum  adttuc  expectat  diem  prims 
rasnrreotioniB  inoorrupto  corpore,  eed  etiam  perfosus  quodam 
blando  te[m]pore.  Quod  ego  admiruis  pro  argumento  faabui, 
quo  tandem  ad  sanoti  regis  gesta  elucubranda  certior  ocoessi, 
fideus  de  ejus  et  tuis  mentis  incomparabilibus.  Cui  primitias 
mei  laboria  consecrans  suppliciter  obeecro,  ut  vel  una  die 
vertas  mihi  tuum  otium  iu  honestum  negotium,  resecando  bine 
Buperflua,  supplendo  hiantia,  quoniam  ex  ore  tuo,  preter  seriem 
ultimi  mintculi,  per  omnia  reracem  seoutus  rerax  digessi, 
ezhortans  omnes  ad  amorem  tanti  martyris.  Vale  pater  in 
Christo.    Ex^kH  epUlola. 


INCIPIT  PASSIO  SANCTI  EADMUNDI  REGIS 
ET  MAKTYRIS 

I.  AsciTi  aliquando  in  Britanoiam  munere  precario  in  per- 
nicioeum  auxilinm  tree  EtermaDite  popnli,  hoc  est,  Sazones, 
Juti,  et  Angli,  primum  Britontbua  interdiu  fuere  pmsidii. 
Qui  cum  Biepius  bellis  lacessiti  se  et  buob  defeusarent  fortiter, 
illi  Tero  ignane  opeiam  daates  quad  proletarii  ad  solam 
voluptatem  domi  reaiderent,  fisi  de  invicta  fortitudine  stipendia- 
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qaestion,  you  alleged,  from  th«  amide  stores  of  your  experi- 
ence, the  instaDCe  (which  still  more  powerfully  struck  the 
astonished  &inds  of  your  auditors)  of  Cutbbert,  the  Saint  of 
the  Lord,  and  incomparable  Confessor  and  Bishop,  who  not 
only  to  this  day  awaits  with  body  incorrupt  the  day  of  the 
first  resurrection,  but  continues  to  be  sufTused  with  a  gentle 
warmth.  In  this  I  found  an  admirable  proof,  which  led  me 
with  more  assurance  to  the  careful  relation  of  the  holy  king's 
actions,  inspired  as  I  was  with  full  trust  in  his  and  your  incom- 
parable merits.  And  so,  in  dedicating  to  you  the  first  fruits  of 
my  labour,  I  humbly  beseech  you  to  be  so  good  as  to  bestow 
upon  me,  if  it  be  but  one  day  of  your  leisure  in  so  worthy 
a  cause,  retrenching  what  is  in  excess,  and  supplying  what  is  in 
defect,  since,  with  the  exception  of  the  last  miracle  of  the 
series,  I  have  in  every  *particular  composed  the  narrative,  as 
you  delivered  it,  faithfully  following  a  faithful  informant,  and 
exhorting  all  to  the  love  of  so  eminent  a  martyr.  Farewell,  my 
Father  in  Christ. 


Here  ends  the  Epistle  Dedicatory. 


Sere  begins  the  Pasnon  of  Saint  Eadmund,  King  and  Martyr. 

I.  Summoned  in  times  past  to  Britain  to  give,  for  a  dubious 
reward,  a  fatal  assistance,  three  tribes  of  Germany,  namely,  the 
Saxons,  the  Jutes,  and  the  Angles,  were  at  first  and  for  a  while 
protectors  to  the  Britons.  Involved  in  frequent  wars,  they  de- 
fended themselves  and  their  clients  with  courage ;  but  as  the 
latter  were  given  over  to  eloth,  and  stayed  at  home,  as  might  be 
expected  of  a  proletariat,  absorbed  in  pleasure  alone,  trusting  to 
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riorum  milituni  quos  sibi  ooDduzerant,  ipaos  miseros  indigenas 
domo  pstriaque  pellere  delibenmt.  F^tumque  est,  «t  exclusiB 
Britonibus  statuunt  idter  ae  dividere  viotores  alienigente  ineu- 
lun,  bonis  onmibui  fecundisaimam,  indignum  judicantei  torn 
i^naTonim  dominio  detineri,  que  ad  defensionem  suam  idoneis 
posset  prabere  suflBcientem  alimoniam  et  optimia  viris.  Qua 
oocaaione  inducti,  orientalem  ipsius  insulK  partem,  qiue  usque 
hodie  lingua  Anglonini  Eastengle  vocatur,  sort! to  nomine 
Saxonea  auot  adepti,  Jutis  et  Auglia  ad  alia  tendentibus,  in 
quibus  BUffi  aortis  funiculo  potirentur,  ne  eseet  cum  sodalibua 
ullum  de  poBBeBBione  litigium,  quibus  suppeteret  amplitude 
terrte  ad  regnandi  emolumentum.  Unde  contigit  ut  per 
regionea  et  provinciaa  divisa  plurimis  primum  ducibus  deinde 
regibus  sufficeret  una  eademque  Britannia. 

II.  At  prtedicta  orientalis  para  cum  aliis  turn  eo  nobilis 
habetur,  quod  aqnis  pa^ne  undique  alluitur,  quoniam  a  sub- 
aolano  et  euro  cingitur  oceano,  ab  aquilone  vero  immensarum 
paludum  uligine,  qute  exorientea  propter  wqualitatem  terr»  a 
meditullio  ferme  totius  Britann[i]ia,  per  centum  et  eo  ampliua 
millia  cum  maximis  fluminibus  descendunt  in  mare.  Ab  e& 
autem  parte  qua  sol  vergitur  in  oooaaum,  ipsa  provincia  reliqus 
insulie  est  contigua,  et  ob  id  pervia ;  aed  ne  crebra  irmptione 
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the  nncODquered  brarer^  of  the  hireling  soldiery  whom  they  bad 
retained,  the  protectors  took  counsel  for  the  ezpuleion  from  home 
and  coontiy  of  the  wretched  natives.  And  so  it  was  done ;  the 
Britons  were  turned  out,  and  the  alien  conquerors  set  to  work  to 
parcel  out  among  themseWea  the  island,  replete,  as  it  was,  with 
wealth  of  every  kind,  on  the  ground  titat  it  was  a  shame  that  it 
should  be  retained  under  the  rule  of  a  lazy  populace,  when  it 
might  afford  a  competent  livelihood  to  men  of  mettle  who  were 
tit  to  defenththemaelvet.  The  occasion  having  thus  arisen,  the 
eastern  part  of  the  isUfid,  which,  even  to  this  day,  is  called 
'  Eastengle,'  in  the  speech  of  the  Angles,  fell  to  the  lot  of  the 
Saxons,  while  the  Jutes  and  Angles  parted  in  other  directions, 
in  which  they  could  follow  the  clues  of  their  own  fortunes,  so 
that  there  should  be  no  controversy  with  their  comrades  as  to 
their  possessions,  the  country  being  spacious  enough  to  satisfy 
the  needs  of  their  several  dominions.  Hence  it  came  about 
that  the  single  island  of  Britain  was  broken  up  into  districts 
and  provinces,  and  sufficed  for  a  number,  at  first  of  leaders,  and 
afterwards  of  kings. 

II.  But  the  above-mentioned  eastern  part  attracts  considera- 
^on  for  the  following  among  other  reasons,  vis.  that  it  is  washed 
by  waters  on  almost  every  side,  girdled  as  it  is  on  the  south 
and  east  by  the  ocean,  and  on  the  north  by  an  immense  tract 
of  marsh  and  fen,  which  iterting,  owing  to  the  level  character 
of  the  ground,  from  practically  the  midmost  point  of  Britain, 
slopes  for  a  distance  of  more  than  a  hundred  miles,  intersected 
by  rivers  of  great  size,  to  the  sea.  But  on  the  side  where  the  sun 
gets,  the  provinee  is  in  contact  with  the  rest  of  the  island,  and 
on  Aat  account  accessible ;  but  as  a  bar  to  oooctsiit  invasion 
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hoatium  iDcursetur,  aggere  adiiutar  altioris  muri  fossa  humo 
pnemunitur.  Interius  ubere  gleba  eatis  admodum  Inta,  hor- 
torum  nemornmque  amienitate  gratissima,  feranim  venatione 
insigais,  pascuis  pecorum  et  jumentorum  non  mediocriter 
fertilis.  De  piscosis  fluminibos  reticemus,  cum  hinc  earn,  ut 
dictum  est,  lingua  maris  allambit,  inde,  paludibus  dilatatis, 
slagnorum  ad  duo  vel  tna  millia  spatiosorum  innumerabilis 
multitudo  prffiterfluit.  Qiue  paludes  pnebent  pluribus  mona- 
chorum  gregibns  optatos  solitarin  convenationis  sinus,  quibus 
inclusi  DOn  indigeant  solitudine  eremi,  ex  quibus  sunt  sancti 
monachorum  paths  Benedicti  csalibes  cosnobite,  in  loco  celebri 
bac  tempestate. 

in.  Ssd,  ut  ad  propositum  revertamur,  huic  provinciee  tarn 
feraci  prsefuit  aanctissimuB  Deoque  acceptys  Eadmundus,  ex 
Antiquorum  Saxonum  nobili  proeapia  oriundus,  a  prinuevo 
SOS  ffitatis  tempore  cultor  reracissimua  fidei  Cbriatianie.  Qui 
ataris  regibue  editus,  cum  bonis  polleret  moribus,  omnium 
comprovincialium  un&nimi  favore  non  tantum  eligitur  ex 
generis  successione,  quantum  rapitur,  ul  eis  pneesset  sceptri- 
gera  potestate.  Nam  erat  ei  species  digna  imperio,  quam 
sereniSBimi  cordis  jugiter  venustabat  tranquiUa  devotio.  Erat 
omnibus  blando  eloquio  affabilis,  humilitatis  gratia  pnoclanis, 
et  inter  buob  cotevos  mirabili  mansuetudine  residebat  dominus, 
absque  uUo  fastu  superbin.    Jamque  vir  sanetus  pneferebat  in 
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hy  aa  enemy,  a  foes  sunk  in  the  earth  ia  fortified  by  a  mound 
equivalent  to  a  wall  of  oonsiderable  height.  In  the  interior  the 
soil  is  rich  and  extremely  productive,  and  delightfully  pleasant 
with  its  gardens  and  woods,  while  it  ia  noted  for  its  excellent 
sporty  and  for  its  abundant  grazing  for  flocks  and  herds.  I  pass 
over  iU  rivers,  whioh  abound  in  fish,  as  on  one  side,  as  has  been 
mentioned,  the  country  is  laj^ped  by  the  sea,  and  on  the  other, 
where  Che  marshes  are  spread  out,  stretch  after  stretch  of  the 
fen  waters,  as  much  as  two  or  three  miles  in  breadth,  trickles 
past.  These  marshes  afford  to  not  a  few  congregations  of 
monks  desirable  havens  of  lonely  life,  in  the  seclusion  of  which 
solitude  cannot  fail  the  hermits,  amongst  whom  may  be  men- 
tioned the  celibate  and  coenobite  monks  of  the  order  of  the 
holy  father  Benedict,  in  a  spot  Chat  has  now  gained  celebrity. 

III.  But,  to  revert  to  our  subject,  over  this  fertile  province 
reigned  the  most  holy,  and,  in  God's  sight,  acceptable  Prince 
Eadmund.  He  was  sprung  from  the  noble  stock  of  the  Old 
Saxons,  and  from  his  earliest  childhood  cherished  most  sincerely 
the  Christian  faith.  Descended  from  a  line  of  kings,  and  en- 
dued with  a  high  character,  he  was,  by  the  unanimous  choice  of 
all  his  fellow-provincials,  not  so  much  elected  in  dne  course  of 
socceesion,  as  forced  to  rule  over  them  with  the  authority  of 
the  sceptre.  He  was  in  truth  of  a  comely  aspect,  apt  for 
sovereignty  j  and  his  countenance  continually  developed  fresh 
beauty  through  the  tranquil  devotion  of  his  most  serene  spirit 
To  all  he  was  affable  and  winning  in  speech,  and  distinguished  by 
a  captivating  modesty ;  and  he  dwelt  among  his  contemporaries 
with  admirable  kindness,  though  he  was  their  lord,  and  without 
any  touch  of  haughtiness  or  pride.    The  holy  Eadmund  did 
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vdtu,  quod  postea  manifestatum  est  diviao  nutu;  quoniwii 
poer  toto  ootumine  virtutis  uripuit  griidum  quern  diriiui  pietas 
pnesciebat  tnartyrio  finiendum. 

IV.  Nactus  vero  culmen  regtmiois,  quantce  fuerit  in  sub- 
jeotofl  benignitatis,  quanbe  in  perrerflos  districtioniB,  non  est 
noBtrse  facultatie  evolvere,  qui  ejus  minima,  quo  conveniret 
BQirdone,  son  poBaumua  ezpedire.  Siquidem  ita  columbios 
simpIicitatiB  matuuetudiue  temperarit  serpentinse  oalliditatis 
aetutiam,  ut  nee  antiqui  boetb  deciperetur  simuktione  fraudu- 
lenta,  oao  mali^orum  homioum  reciperet  c<Hitini  juAitiam 
Hntentiae,  rem  quam  nesciebat  diligeotiasime  investiganB; 
gradiensque  via  regia,  nee  declinabat  ad  dexteram,  eztollendo 
Be  de  meritis,  nee  ad  aiiUBtrani,  auccumbendo  vitiiB  bomaoK 
fragilitatis.  Erat  quoque  egentibus  dapsilia  liberatiter,  pupillis 
et  viduis  clemendaBimua  pater,  aemper  habeas  pne  oculis  dictum 
illud  Bapientas :  ^  '  Principem  (e  oonstitnerunt  I  noli  ertolli,  sed 
'  esto  in  illia  quasi  unus  ex  illiB.'  Gumque  tam  conspicous  in 
Christo  et  Eccleaia  emjneret  bonorum  actuum  orDameotis,  ejus 
patiMitiam,  Biont  «t  eanoti  Job,  aggreasns  est  ezperiri  inunious 
human!  generis :  qui  eo  bonis  plus  tnTidet,  quo  appetitu  bona 
voluntatis  caret. 

>  Eccl«*iatticni  xxxii.  1. 
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indeed  already  oarry  in  his  countenance  what  afterwards  was 
made  manifest  by  God'B  will ;  since  even  as  a  boy  he  grasped 
with  whole-hearted  endeavour  the  ladder  of  virtue,  the  summit 
of  which  he  was  deatined  by  God's  mercy  to  reach  by 
martyrdom, 

IV.  How  beneficent  he  was  in  relation  to  his  subjects,  when 
he  had  been  raised  to  the  throne,  and  how  strict  in  dealing 
with  wrong-doers,  it  ia  beyond  my  abilities  to  describe ;  indeed    ^ 
I  could  not  in  suitable  language  set  forth  even  the  least  of  his     ^ 
meritfl.     It  may  be  stud  that  he  ao  combined  the  gentleness  and     * 
simplicity  of  the  dove  with  the  wariness  and  sagacity  of  the 
serpent,  that  he  was  neither  deceived  by  the  fraudulent  pre-     [  ' 
tences    of    the    old   enemy  of  mankind,  nor  sanctioned  the      \i 
iniquitous  sophisms  of    evilly-minded  men.     Any  matter  of      ' 
which  he  was  ignorant  he  would  investigate  with  the  utmost  ^^ 

industry ;  and  proceeding  along  the  royal  road,  he  deviated  i 
neither  to  the  right  through  too  exalted  a  notion  of  his  own 
merits,  nor  to  the  left  by  falling  a  victim  to  the  faults  of 
human  frailty.  In  addition,  he  was  liberal  in  his  bounty  to 
those  in  want,  and  like  a  iMnignant  father  to  the  orphan  and 
the  widow.  He  ever  kept  in  view  the  dictum  of  the  wise 
man :  '  Have  they  made  you  a  prince  1  be  not  exalted,  but  be 
among  them  as  one  of  them.'  And  so  eminently  conspicuous 
was  he  in  the  face  of  Christ  and  of  the  Church,  through  the 
adornment  of  good  deeds,  that,  as  in  the  case  of  Saint  Job, 
to  test  his  patience  became  the  aim  of  the  enemy  of  the 
human  race,  wlio  cheriehel  a  grudge  against  the  good,  which 
is  all  the  deeper,  because  he  lacks  every  impulse  towards 
good-will. 
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V.  Quocirca  unum  ex  suis  membris  ei  adverB&rium  immisit, 
qui,  omnibus  que  habuerat  tindique  Bublatis,  ad  impatiendam, 
si  poaset,  erumpere  cogeret,  at  desperans  Deo  in  faciem  bene- 
diceret.  Fuit  autem  idem  adTersarius  Inguar  rocabulo  dictus ; 
qui  cum  alCero,  Hubba  nomine,  ejoBdem  porveraitatiB  homine, 
nisi  divina  impediretur  miseratione,  constus  est  in  exterminium 
adducere  totiua  fines  Britanniie.  Nee  minim,  cum  venerint 
indurati  frigore  sun  malittn  ab  illo  terra  vertice,  quo  sedem 
suam  posuit  qui  per  elatiouem  Altisaimo  aimilis  ease  concupivit. 
Deuique  constat,  juxta  prophetas  vaticinium,  quod  ab  aquilone 
venit  omne  malum,  sicut  plus  tequo  didicere  perperam  passi 
adversoB  jactus  cadentis  tessera,  qui  aquilonalium  gentium 
experti  sunt  ssvitiam.  Quae  certum  est  adeo  cnideles  esse 
naturali  ferocitate,  ut  nesciant  malis  faominum  mitsBcere; 
quandoquidem  quidam  ex  sis  populi  vescuntur  humanis  car- 
nibus,  quo  ex  facto  Graca  appellatione  antropofagi  vocantur. 
Talesque  nationes  abundant  plurimie  infra  Scythiam,  prope 
Hjperboreoa  montea,  qua  antichristum,  ut  legimus,  aecutune 
sunt  ante  omnee  gentes,  ut  absque  ulla  miseratione  pascantur 
hominum  cruciatibus,  qui  caracterem  bestin  noluerint  circum- 
ferre  in  frontibus.  Unde  jam  inquietando  cbristicoJas  paoem 
cum  eis  habere  nequeunt,  maxime  Dani,  occidentis  regionibus 
nimium  vidni,  qui  circa  eas  piraticam  exercent  frequentibua 
latrociniis.     Ex  eorum  ergo  genere  prtedicti  duces  Inguar  et 


\ 


ibyGoogle 


ABBO  OF  FLEURY  19 

V.  With  this  object  he  despatched  one  of  hie  own  satellites 
as  an  adversary  to  Eadmund,  in  the  hope  that,  stripped  of  all 
his  possessions,  the  king  might  be  goaded  into  an  outburst  of 
impatience,  and  in  despair  curse  God  to  His  face.  This 
adversary  was  known  by  the  name  of  Inguar ;  and  he,  with 
another  caUed  Hubba,  a  man  of  equal  depravity,  attempted 
(and  nothing  hut  the  divine  compassion  could  have  prevented 
them)  to  reduce  to  destruction  the  whole  confines  of  Britain. 
And  no  wonder !  seeing  that  they  came  hardened  with  the 
stiff  frost  of  their  own  wickedness  from  that  roof  of  the  world 
where  he  had  fixed  his  abode  who  in  his  mad  ambition  sought 
to  make  himself  equal  to  the  Most  Hi^.  In  fine  it  is  pro- 
verbial, according  to  the  prediction  of  the  prophet,  that  from 
the  north  comes  all  that  is  evil,  as  those  have  had  too  good 
cause  to  know,  who  through  the  spite  of  fortune  and  the  fall  of 
the  die  have  experienced  the  barbarity  of  the  races  of  the 
north.  These,  it  is  certain,  ore  eo  cruel  by  the  ferocity  of  their 
nature,  as  to  be  incapable  of  feeling  for  the  ills  of  mankind ;  as 
is  shown  by  the  fact  that  some  of  their  tribes  use  human  flesh 
for  food,  and  from  the  circunistaQce  are  known  by  the  Greek 
name  Anthropophagists.  Nations  of  this  kind  abound  in  great 
numbers  in  Scytbia,  near  the  Hyperborean  Mountains,  and  are 
destined,  as  we  read,  more  than  all  other  races,  to  follow  Anti- 
christ, and  to  batten  without  oomptinotion  on  the  agonies  of 
men  who  refuse  to  bear  on  their  foreheads  the  mark  of  the 
beast.  Hence  it  results  that  they  can  observe  no  truce  in 
harrying  the  woi^hippers  of  Christ,  and  this  is  true  especially 
of  the  Danes,  who,  dwelling  fatally  near  to  the  western  regions, 
indulge  continually  in  piratical  raids  upon  them.  Of  this 
nation  were  the  generals  IngUM*  and  Hubba,  whom  I  have 
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UnbiM,  NortbanimbroruiD  prinibua  aggreasi  expugnare  pro- 
vinciam,  gr&vi  depopulatione  totam  pervagantur  ex  ordine. 
Quorum  pessimis  conatibus  nullua  reeiBtere  potuit  ex  pro- 
vincialibus  quin  multarentur  merita  supeme  indignationis  ira, 
agente  miniBtro  iniquitatiB  Hubbo.  Quern,  pneda  facta,  Inguar 
reliquit  ibi  crudelitatis  soeium,  et  a  boreali  parte  orientaii 
Bubito  astana  cum  magna  claeaa  ad  ejua  quamdam  oivitatem 
latenter  appulit,  qoam  ignarii  ciribua  ingresauB  ignibuB  cre- 
mandam  dedit.  Pueroa,  aeneB  cum  junioribuB,  in  plateis 
civttatia  obviam  faotoa  jugulat,  et  matronalem  aeu  virginalem 
pudicitiam  ludibrio  tradendam  mandat.  Maritua  cum  conj'uge 
aut  mortuus  aut  moribuodua  jacebat  in  limine;  iniana  captua 
a  matria  uberibus,  ut  major  eaaet  ejulatua,  trucidabatur  coram 
matemis  obtutibua.  Furebat  impias  miles  luatrata  urbe  ardendo 
ad  Aagitium,  quo  posset  placere  tyranno  qui  aolo  cmdelitatia 
studio  juBserat  perire  innoxioa. 

VI.  Cumque  jam  multitudine  interfectorum  Achimeniam 
ralnem  impiissimus  Ingnar  non  tanturo  exsatorasset,  quantum 
{alJgatuB  in  poeterum  distulisaet,  evocat  quoadam  plebeios  quos 
suo  gladio  credidit  ease  indignoa,  ac  ubi  rex  eorum  tunc  tem- 
poris  vitam  degeret,  Bollicitua  perscnitator  inreatigare  atudet. 
Nam  ad  eum  fama  perrenerat,  quod  idem  rex  glorioaua,  vide- 
licet Eadmundoa,  florenti  tetate  et  robustia  viribiu  beUo  per 
omnia,  asset  stcenuua ;  et  idcirco  fdatJnabat  paasim  tia(]«re  neci 
quos  ciroumquaque  poter^  reperire,  na  atipatua  militnm  agntine 
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mentioned  abore.  They  set  out  in  the  first  instance  to  attack 
the  province  <4  Northumbria,  and  overran  the  whole  diatrict 
from  one  end  to  the  other,  inflicting  upon  it  the  hearieat  devasta- 
tion. None  o[  the  inhabitants  oouM  resiet  these  abominable 
ODBlaughta,  but  suffered  the  too  well  merited  chastisement  of 
the  divine  wrath  through  the  inatrumentality  of  Hubba  the 
agent  of  iniquity.  Having  raked  together  their  booty,  Ingosr 
left  on  the  spot  Hubba,  his  associate  in  cruelty,  and  approach- 
ing (East  Anglia)  suddenly  with  a  great  fleet,  landed  by  stealth 
at  a  cil^  in  that  region,  entered  it  before  the  dtinenB  were 
aware  of  his  approach,  and  set  it  on  fire.  Boys,  and  men  old 
and  young,  whom  he  encountered  in  the  streets  of  the  city  were 
killed  J  and  he  paid  no  respect  to  the  chastity  of  wife  or  maid. 
Husband  and  wife  lay  dead  or  dying  together  on  their  thresholds ; 
the  babe  snatched  from  its  mother's  breast  was,  in  order  to  multi- 
ply the  oriea  of  grief,  slaughtered  before  her  eyes.  An  impious 
soldiery  scoured  the  town  in  fury,  atbirst  for  every  crime  by 
which  pleasure  could  be  given  to  the  tyrant  who  from  sheer  love 
of  cruelty  had  given  orders  for  the  massacre  of  the  innocent. 

VI.  At  length  when  the  impious  Inguar  had  slain  such 
numbers  that  he  had,  I  will  not  say  satisfied  his  Achimenian 
madness,  but  from  weariness  deferred  for  a  while  its  complete 
gratifioation,  be  summoned  a  few  poor  wretefaee  whom  fae 
judged  to  be  not  worth  killing,  and  by  searching  cross.examina- 
tdon  of  diem  endeavoured  to  ascertain  whereabouts  their  king 
was  at  that  time  residing.  It  seems  that  a  report  had  reached 
him  that  the  glorious  Bling  Eadmund,  who  was  in  the  prime  of 
life,  and  in  the  fulness  of  vigour,  was  a  keen  soldier.  On  this 
seeotint  Inguar  made  it  hie  business  to  cut  off  all  the  tnen  whom 
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ad  defensionem  Buorum  posset  rex  eibi  resistere.  Qui  mora- 
batur  eo  tempore  ab  urbe  lon^ua,  in  villa  qute  lingua  eonim 
Hffigelisdun  dicitur,  a  qua  et  silva  ricina  eodem  nomine  vocatur, 
existimana  impiieaimus,  ut  ae  rei  Veritas  habebat,  quia  quantoe 
3UUB  satelleB  funestus  prteocuparet  ad  interitum  perduoere, 
tantOE,  si  dimicandum  esset,  regiua  occursus  in  exercitum  con- 
traheret  minua.  Claaiem  quoque  absque  valida  manu  deserere 
non  audebat,  quoniam,  velut  lupis  veapertinia  mos  est  clanculo 
ad  plana  descend  ere,  repetitis  quantocius  noctis  ail  varum 
latibulia,  sic  conaaevit  eadem  Danorum  et  Alanonim  natio; 
oum  semper  atudeat  rapto  vivere,  numquam  tamen  indicta 
pugna  palam  contendit  cum  hoste,  nisi  pneventa  insidiis,  ablata 
ape  ad  portus  navium  remeandi. 

VII.  Quapropter  circumspectus  plurimum,  aceito  uno  ex 
commilitonibuB,  earn  ad  regem  hujusmodi  curarum  tumnltibos 
expeditum  dirigit,  qui  exploret  quta  sit  ei  aumma  rei  familiaris, 
improvisutn,  ut  contigit,  qunrens  subjugare  tormentis,  ai  ejua 
noUet  obtemperare  feralibus  edictia.  Ipae  oum  grandi  oomitahi 
auccenturiatua  lento  pede  subsequitur,  et  iniqute  legationis 
bajulo  imperst,  ut  timoris  periculo  nudus  ita  incautum  adori- 


Digitized  bvGoOglC 


ABBO  OF  FLEURY 


he  could  find  rouod  about,  so  that  the  king,  deprived  of  the 
support  of  a  compact  force  for  the  defence  of  his  kingdom, 
should  be  unable  to  offer  effective  resistance.  Eadmund,  it 
happened,  was  at  that  time  staying  at  some  distance  from  the 
city,  in  a  tovnahip  which  in  the  native  language  is  called 
Hi^elisdun,  from  which  also  the  neighbouring  forest  is  called 
by  the  same  name.  The  monster  of  impiety  calculated,  as  was 
indeed  the  troth,  that  whatever  number  of  the  natives  his 
murderous  minions  could  succeed  in  destroying,  so  many  the 
less  would  there  be,  if  it  came  to  a  pitched  battle,  for  the  king 
to  lead  against  his  foes.  Moreover,  Inguar  did  not  venture  to 
leave  his  fleet  without  a  strong  guard ;  for,  just  as  the  wolf  is 
accustomed  to  Steal  in  the  evening  down  to  the  plains,  and 
to  return  with  haste  by  night  to  bis  lair  is  the  woods,  so 
it  was  the  practice  of  the  Danish  and  Alanic  people,  always 
intent  upon  a  career  of  theft,  never  to  risk  an  open  and  fair 
fight  with  their  enemies,  unless  through  being  entangled  in 
an  ambush  they  had  lost  all  hope  of  regaining  their  ships  in 
harbour. 


VII.  Accordingly,  with  excessive  caution  he  summoned  one 
of  his  array,  and  despatched  him  to  the  king,  who  was  devoM 
of  any  such  harassing  anxiety,  with  orders  to  ascertain  the 
amount  of  his  possessions,  hoping  to  take  him  unawares,  as  in 
fact  happened,  and  to  daunt  him  by  tortures  if  he  should  refuse 
to  comply  with  the  murderous  demands  of  the  Dane.  Inguar, 
accompanied  by  a  great  throng,  followed  in  support  with 
leisurely  steps.  He  had  given  orders  to  the  agent  of  this 
wicked  mission,  thus  relieved  of  all  apprehension  of  danger, 
to    accost  the    unsuspecting  king    as  follows: — 'My  august 
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»tur.  'T«m  marique  nutaendiu  doninua  nost«r  Ingiur,  rax 
'  inTicti§simiu,  direraae  aibi  terns  Bubjiciendo  armu  ad  faujus 
'  provincite  opt&tum  litus  cum  multis  navibus  hyematunis 
'  appulit,  atqufi  idcirco  mandat  ut  cum  eo  antiques  thesauros 
'  et  patwnae  divitiaa  sub  em  regnstums  diiidas.  Cajiu  ai 
'  aspernaris  potentjain  innumerii  legionibuB  faltam,  tuo  pre- 
'  judicio  et  vita  mdignus  judicaberis  et  regno-  Et  quu  tu, 
^ut  tantffi  potentiie  insolenter  audeas  contradicere t  Marin» 
'  tanpMtatiB  procelLa  noBtris  serrft  reaugiis,  nee  removet  a 
'  proposito  directee  intentionis  quJbns  Dec  ingens  mugitus 
'  cceli  nee  crebri  jaotus  fulminiim  unquam  nocuerunt,  favente 

*  gratia  elementomm.  Esto  itaque  cum  tuiB  omnibus  sub  hoc 
'  imperatore  maximo  cui  famulantur  eUmeota,  qutmiam  novit 

*  piiasimuB  in  omni  negotio  p8{r]cere  lubjectie  et  debdkr« 
'  Buperbos.' 

Vni.  Quo  audito,  rex  aaactisnmus  alto  ctmlis  dolore  in- 
gemuit,  «t  accito  uno  ex  snia  epiacopia  qui  erat  ei  a  seoretis, 
quid  super  his  respondere  deberet  consulit.  Cumque  ille, 
timiduB  pro  vita  regis,  ad  consentiendum  plurimis  hortaretur 
exemplis,  rex  obatupuiC,  et  capitis  defizo  Itunine  in  terras 
paululum  ooDticuit,  et  Bic  demum  ora  resoMt.  'O  epiaeope, 
'  vivi  ad  id  pervenimua  quod  numquam  veriti  aunus.  Ecce 
'  barbarus  advena  districto  ease  veteribus  regni  nostri  colonja 
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master,  M»d  iinMnqaenble  soYereign  Ingtur,  a  temn'  by  l&nd 
tuid  sea,  having  by  force  of  arms  brought  divers  countries  into 
aubjection  to  himself,  has  landed  with  a  great  fleet  on  the 
dedrable  Bhores  of  this  territory  with  the  intention  of  fixing  bia 
winter-qu&rtera  here,  and  in  pursnanoe  thereof  ooniin^idB  you 
to  share  vith  him  your  ancient  b'eaBures,  and  your  hereditary 
wealth,  and  to  reign  in  future  under  him.  But  if  you  hold  in  con- 
tempt hie  power,  which  is  fortified  by  innumerable  battalions,  it 
will  be  to  your  own  prejudice,  as  you  will  be  accounted  unworthy 
to  live  or  to  reign.  And  who  are  you  that  you  should  presume 
to  oppose  80  great  a  powerl  The  storms  and  tempests  of  the 
deep  subserve  the  purpose  of  our  fleets ;  and  cannot  turn  from 
the  acoomjdishment  of  their  settled  intentions  men  who,  by 
grace  and  favour  of  the  elements,  have  never  sufi'ered  injury 
from  the  awful  thunders  of  heaven,  or  from  the  oft-repeated 
lightning  flash.  Submit  therefore  with  all  your  people  to  this 
greatest  of  monarchs  whom  the  elements  obey,  since  he  is 
prepared  in  bis  great  cleroeocy  in  all  that  he  undertakes, 
'"Tofp»re  the  meek,  while  h«  o'erwhelms  Uieprond."' 

VIII.  On  hearing  this,  the  most  saintly  king  groaned  in 
pnrfmmd  grief  of  mind,  and  hailing  cme  of  his  bishope,  who  was 
his  confidential  adviser,  consulted  with  him  as  to  the  answer 
which  was  proper  to  be  returned  to  the  demands  preferred. 
The  bishop,  alarmed  for  the  safety  of  the  king,  used  a  number 
of  arguments  in  favour  of  eomplianee ;  but  the  king,  staggered 
by  such  adviea,  and  fixing  his  eyes  on  t^e  ground,  was  silent 
for  a  little  while.'  Then  finally  he  spoke  his  mind  as  follows : 
'  Bishop,  I  have  reached  a  point  in  my  life  of  which  I  never 
hod    any    apprehennon.      See  I    a    barbarous  stranger    with 
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'  imminet,  et  quondam  felix  indigena  suepiraQdo  gsmens  tacet. 
'  Et  utin&m  impneaentiarum  rivendo  quique  gemerent  ne 
■  cruenta  ciede  perirent,  quatenus  patrin  dulcibus  arris  etiam 
'  me  ocoumbente  Buperatites  fierent,  et  ad  pristiiue  felicitatis 
'  gloriam  poatmodum  redirent.'  Cui  epiaoopus,  '  Quos,'  inquit, 
'  optas  esse  superstitea  patrin,  cum  hostilis  jam  gladius  vix  ali- 
'  quem  reliqiterit  in  plana  urbe  t  Hebetatia  securibus  tuonim 
'  cadaveribuB,  te  destitutum  milite  veniunt  loria  conatringere. 
<  Quapropter,  rex,  dimidium  animie  men,  nisi  fugn  presidio  aut 
'  deditionis  infaugto  patrocinio  preecaveaa,  hie  stadm  adenint 
'  tortores,  quorum  nefando  obsequio  poenam  luee.'  'Hoc  est,' 
ait,  'quod  desidero,  quod  omnibus  rotis  antepono,  neaupersim 
'  meia  fidelibus  kariasimis,  quos  cum  liberis  et  uxoribua  in 
'  lecto  eorum  aiiimaa  furando  perdidit  pirata  truculentus.  Et 
'  quid  Buggeris  t  ut  in  extremis  vitse,  desolatus  meo  satellite, 
'  fugiendo  inferam  crimen  noatne  gloriie.  Semper  delatorise 
'  accusationis  calumpniam  evitavi;  numquam  relictiB  militin 
'  probra  auatiiiui,  eo  quod  honestum  milii  eaaet  pro  patria  mori ; 
'  et  nunc  ero  mei  voluntariua  proditor,  cui  pro  amissione  car- 
'  OFum  ipsa  lax  est  faatidiol  Omnipotens  rerum  arbiter  testis 
'  aasistit,  quod  me  seu  rivum  seu  mortuum  niohil  separabit  a 
'  caritate  Christi,  cujus  in  confesaione  baptisroatis  suscepi 
'  annnlum  fidei  abrenunciato  Satbana  et  omnibus  pompis  ejus. 


■DpIizedbyGoOglC 


ABBO  OF  FLEIJRY  27 

drawn  sword  menaoes  the  old  oooupuits  of  my  realm,  and  the 
once  prosperouH  natives  are  reduced  to  sighs  and  groans  and 
silence.  Would  that  those  who  now  live  in  dread  of  perishing 
by  a  bloody  death  might  be  spared  to  survive  amid  the  beloved 
fields  of  their  country,  even  though  I  should  fall,  and  that  they 
might  in  course  of  time  be  restored  to  the  brightness  of  their 
former  prosperity.'  Here  the  bishop  interposed :  '  How  can  you 
speak  of  survivors  in  the  land,  seeing  that  the  enemy's  eword  baa 
left  acaroely  one  alive  in  the  whole  city  t  Their  axes  are  blunted 
with  the  slaughter  of  your  subjecte;  you  are  left  without  a 
guard,  and  they  will  bind  you  fast  with  thongs.  And  therefore, 
my  sovereign,  dear  to  me  as  my  soul,  unless  you  seek  safety  in 
flight,  or  have  reoouree  to  the  ill-omened  alternative  of  sur- 
render, I  fear  the  tormentors  will  aoon  arrive,  and  you  will 
forfeit  your  life  through  the  unholy  execution  of  their  orders.' 
'That,' answered  the  king,  'is  what  I  desire;  that  ia  my  dearest 
wish,  not  to  sur\'ive  my  loyal  and  dear  subjects,  who  have  been 
bereft  of  their  lives  and  massacred  with  their  children  and  their 
wives  as  they  lay  in  bed,  by  a  bloodthirsty  brigand.  And  what 
do  you  advise  T  that  in  life's  extremity,  bereft  of  my  comrades, 
I  should  besmirch  my  fair  fame  by  taking  to  flight  1  I  have 
always  avoided  the  calumnious  accusations  of  the  informer; 
never  have  I  endured  the  opprobrium  of  fleeing  from  the  battle- 
field, realising  how  glorious  it  would  be  for  me  to  die  for  my 
country ;  and  now  I  will  of  my  own  free  will  surrender  myself, 
for  the  loss  of  those  dear  to  me  has  made  light  itself  hateful. 
The  Almighty  disposer  of  events  is  present  as  my  witness  that, 
whether  I  lire  or  die,  nothing  shall  separate  me  from  the  love 
of  Christ,  the  ring  of  whose  faith  I  took  on  me  in  the  sacrament 
of  baptism,  when  I  renounced  Satan  and  all  his  vanities.    And 
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'  Qua  abr«nantiatione  oontigit,  ut  ad  Usdeu  et  gloriui 
'  ffiternn  TiinitatiB  tertio  mererer  consecrari,  delibutua  ob 
'  compendium  perennis  vibe  eanctificati  crismatia  peninctione. 
'  Primo  quidem  soeapta  stola  lavacri  ealutaria,  secundo  per 
'  confiimataoaem  exhibibun  majnsculo  poDtificali  aignaculo, 
'  tertio  ubi  reatra  et  totius  populi  communi  aeclamatione  usuB 
'  sum  hac  regni  perfunctoria  potestate.  Sicque  UDguento 
'  ntTBtiote  consecrationia  tripliciter  irroratus,  Anglonim  rei- 
'  publics  decrevi  |dafi  prodesae  quam  pneesee,  aapernuido 
'  aubdere  colla  jugo  nisi  divino  aerritio.  Nunc  aimulata 
'  benivolentia  prtetendit  callidua  sun  machinationia  muacipu- 
'  lam,  qua  aervum  Chriati  irretiri  deliberat,  mazime  cum 
'  promittit  quod  nobia  largitaa  divina  conceaait.  Vitun  in- 
*  dulget,  qua  necdum  careo;  regnum  promittit  quod  babeo; 
'  opea  conferre  cupit,  quibua  non  egeo.  Pro  his  ergo  nunc 
'  incipiam  servire  duobua  dominis,  qui  me  sub  Cbriato  solo 
'  vivwe,  aab  Cbriato  solo  regnare,  pnesentibua  palatinis 
'  devoTflrim  t ' 

IX.  Tunc  converaus  ad  eum  qui  de  oonditione  regni  locu- 
tuniB  ab  impiiasimo  Inguar  fuerat  miaaua,  '  Madefoctus,'  inquit, 
'  cruore  meomm  mortia  supplicio  dignua  extiteraa;  aed  plane 
'  Chriati  mei  exemplum  aecutus  nolo  pnraa  commaculare 
'  manus,  qui  pro  ejua  nomine,  si  ita  coatigerit,  libenter  paratua 
'  sum  veatria  tells  ocoumbere.     Id«o   pernici  gradu  rediens 
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by  that  reuuQciatiott  it  etuued  that  I  gsinod  a  triple  title  to  be 
devoted  to  the  praiae  and  gloiy  of  the  Eternal  Triuitj,  having 
beea  cleaneed  with  a  view  to  the  reward  of  endless  life  bj 
the  anointing  of  the  consecrated  ohrism.  Firstly,  to  wit,  I  put 
on  the  robes  proper  for  the  font  of  healing;  in  the  second 
{^ace,  I  received  confirmadon  with  the  larger  episcopal  signet ; 
and  thirdly,  by  general  aoolaim  of  yourself  and  the  pec^e  at 
large,  I  acquired  the  sovereign  power  of  this  realm.  And  thus 
bedewed  in  threefold  msnDer  with  the  oiutment  of  mystic  con- 
secration, I  have  determined  to  be  the  benefactor  rather  than 
the  ruler  of  the  English  Commonwealth,  in  scorning  to  bow  my 
neck  to  any  yoke  but  that  of  the  service  of  Ood.  It  is  with  a 
mere  pretence  of  good-will  that  my  cunning  foe  now  spreads 
the  meshes  of  his  machinations,  by  which  he  calculates  on 
ensnaring  the  servant  of  Christ,  above  all  when  he  promises 
that  which  the  divine  bounty  has  already  conferred  upon  me. 
He  allows  me  life,  for  which  I  no  longer  care ;  he  promises  me 
a  kingdom,  that  I  already  poesess;  he  would  bestow  on  me 
riches,  of  whieh  I  have  no  need.  Is  it  for  these  things  that  I  am 
aow  to  begin  serving:  two  masten — I  who  have  dedicated  myself 
before  my  whole  court  to  live  and  to  rule  under  Christ  alone  ? ' 

IX.  Then,  turning  to  the  messenger  whom  the  impious  Inguar 
had  sent  to  announce  the  terms  on  which  his  kingdom  might  be 
retained,  Eadmund  exolaimed :  '  Reeking  as  you  are  with  the 
blood  of  my  countrymen,  you  might  justly  be  doomed  to  death ; 
but  to  speak  plainly,  I  would  follow  the  example  of  Christ  my 
Lord,  and  refrain  from  staining  my  pure  hands ;  and  for  his 
name's  sake,  if  the  need  arise,  I  am  willing  and  glad  to  perish 
1^  your  weapons.    Therefore  return  as  fast  as  you  can  at  once 
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'  festinus  domino  tuo  hicc  reapoDsa  perfer  quantocius.  Bene, 
'  fill  diaboli,  patrem  tuiun  imitAris,  qui  auperbiendo  intumes- 
'  cons  ccelo  comiit,  et  mendacio  suo  bumauum  genus  involvere 
'  geetieiu,  plurimoe  poense  au»  obnozios  fecit.  Cujus  eectator 
'  pnBcipuuB,  me  nee  minis  terrere  pnevales,  nee  blandie  per- 
'  ditionia  lenooiniis  illectum  decipies,  quem  Christi  institutis 
'  non  inermem  repperiea.  Tbeaauros  et  divitias  quaa  nobis 
'  hactenuB  coutulit  propitia  dirinitae,  aumat  consumatque  tua 
'  ioaatiabilia  aviditas,  quoniam  etsi  hoc  corpus  caduoum  fragile 
'  confringas  velut  vaa  fictile,  vera  libertaa  animi  numquam  tibi 
'  vel  ad  momentum  auberit.  Honeatius  enim  eat  perpetuam 
'  defendere  libertatem,  ai  non  armiB  aaltem  jugulis,  quam 
'  repoBcere  amissam  lacrimoBis  querimoniia,  quoniam  pro  altero 
'  glorioaum  est  mori,  pro  altero  vero  opponitur  contumacia 
'  servilia.  Quippe  servus,  quaacumque  domini  conditiones 
'  acoepit,  acceptas  servare  conrenit;  ai  eas  quamlibet  iniquas 
'  respuit,  reua  majestatia  adjudicatur  servilibua  auppliciis.  Sed 
'  eato;  gravis  est  hujua  aervitutia  ueus ;  at  gravior  ezulceratio 
'  quffi  solet  nasci  ex  hujusmodi  infortunio;  aiquidem,  ut 
'  Dovemnt  qui  frequentius  ratiocinando  forenaibuB  cauais  in- 
'  lersunt,  ex  repugnantibua  facta  complezionia  consequentia, 
'  certum  est  quia,  d  libertae  petitur,  proculdubio  dominus  suo 
'  contemptu  beditur.  Idcirco,  seu  aponte  seu  invitus,  de  carcere 
'  suo  meus  ad  coelum  evolet  liber  spiritua,  nulla  emancipationia 
'  aut  abalienationia  apecie  contaminatus,  quia  regem  diminntum 
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to  ;onr  lord,  and  take  forthwith  this  meaaage  to  him :  "  Son  of 
the  devil,  well  do  you  imitate  your  father,  who  through  his 
swelling  pride  fell  from  hearen,  and  striving  to  involve  mankind 
in  his  falseness,  rendered  multitudes  liahle  to  his  punishment. 
Yon,  bis  chief  follower,  are  powerless  to  terrify  me  by  threats, 
nor  shall  you  deceive  me  with  the  snares  and  sophistries  that 
inveigle  to  destruction,  for  you  will  not  find  me  lacking  the 
armour  of  Christian  principlea.  As  for  the  treaaares  and  the 
tre&lth,  which  till  now  God's  favour  has  bestowed  on  me,  take  and 
squander  them  as  your  insatiable  greed  may  prompt,  since,  even 
though  you  should  break  in  pieces  this  frail  and  perishable  body, 
like  a  potter's  vessel,  my  soul,  which  is  truly  free,  will  never  for 
a  moment  submit  to  you.  For  it  is  more  honourable  to  champion 
the  cause  of  perpetual  freedom,  if  not  with  arms,  at  any  rate  with 
life,  than  to  spend  tearful  compLunts  in  redemanding  it  when  lost, 
since  in  the  one  case  death  is  glorious,  but  in  the  other  the  op- 
position is  but  the  rebelUon  of  slaves.  That  is  to  say,  a  slave, 
whatever  terms  be  may  have  accepted  at  the  hands  of  hia  master, 
is  bound  to  observe  them  aa  he  accepted  them ;  if  he  repudiates 
thorn,  iniquitous  though  they  may  be,  he  is  guiltyof  treason,  and 
is  liable  to  the  punishment  of  a  slave.  But  enough ;  grievous  aa 
may  be  the  burden  of  such  a  servitude,  still  more  grievous  is  the 
rankling  sore  which  misfortune  of  this  kind  usually  begets,  seeing 
that,  as  is  within  the  knowledge  of  those  who,  as  advocates,  are 
practised  in  the  discussion  of  cases  in  the  law-courts,  when 
a  Gonolnsion  is  deduced  from  repugnant  circumstances,  it  is 
certain  that,  if  freedom  be  aimed  at,  the  tyrant  is  undoubtedly 
prejudiced  by  contempt  of  himself.  Consequently,  willingly  or 
unwillingly,  let  my  free  spirit  wing  its  way  from  its  prison  to 
heaven,  untainted  by  any  appearance  of  sale  or  surrender;  for 
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'  capite  nuDquftm,  Danua,  riddbiB  ad  tariumphum  aupervivvrs. 
<  SolUoitaa  me  spe  regni,  interfectia  omnibua  maia,  ac  si  mihi 
'  tarn  dira  sit  cupido  regnuidi,  ut  velim  prteease  domibua 
'  vacuia  habitatore  nobili  et  pretioea  supellectili.  Ut  tapit 
'  tus  seeva  feritaa,  post  famuloe  regem  solio  diripiat,  trahat, 
'  ezBpuat,  colaphia  csdat,  ad  ultiumm  jugulet.  Rez'tegum 
'  iata  miserans  videt,  et  secum  at  oredo  regnaCunim  ad  ntemom 
'  vitara  transferet.  Unde  noveria  quod  pro  amore  vitw  tera- 
'  poralia  Ghriatianua  rex  Eadmundus  doq  ae  aubjioiet  pag&no 
'  daci,  nisi  prina  ^bctaa  fueria  oompoa  nostm  religionia,  malens 
'ease  aignifer  in  castria  stenii  regis.' 

X.  Vix  aanctUB  vir  verba  compleverat,  et  reniintiaturua  miles 
pedem  domo  extulerat,  cui  ecce  Inguar  obriua  jubet  breriloquio 
Qt  atatur,  illi  pandeits  per  omnia  arcana  regis  ultima.  Qu»  ille 
diim  exequitur,  imperat  tyrannua  circumfundi  omnem  turbam 
aoonim  exterius,  solumque  regem  teneant,  quern  suis  legibus 
rebellem  jam  cognoverot.  Tunc  aanetus  rex  EadmunduB  in 
palatio,  ut  membrum  ChristJ,  projeotis  armia  capitur,  et  vinculia 
arctioribuB  arcta^us  constringitur,  atque  innoceus  sistitur  ante 
impium  dncem  quasi  Christus  ante  Pilatum  pnesidem,  cupiena 
ejus  aequi  vestigia,  qui  pro  nobis  immolatus  est  hosda.  Vinctus 
itaque  multis  modia  illuditur,  et  tandem,  fustigatua  aori  instantia, 
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he  aanired,  Dane,  yoa  ahall  never  see  ma,  a  king,  mrvive  the 
loss  of  freedom  to  adorn  your  triumj^.  Vou  ply  me  witli 
ezpectatioDS  of  a  continued  reign,  after  the  slaughter  of  all  my 
people,  as  if  I  were  poasesBecl  by  so  mad  a  lust  of  nde,  that 
I  could  have  the  heart  to  reign  over  hooaee  en^diad  of  thsir 
noble  inhabitants :  their  precious  garniture.  Let  your  savage 
ferocity  go  on  aa  it  haa  hegun :  after  the  subjects  let  the  king 
be  snaAelMd  from  his  throne,  dragged  away,  spat  upon,  jrtrudi 
and  'buffeted,  and  finally  butchered.  The  King  of  kin^  sees 
aU  that  with  compassion,  and  will,  I  am  confident,  translate  the 
victim  to  reign  with  him  in  life  eternal.  Know,  therefdro,  that 
for  the  love  of  this  earthly  life  Eadmund,  the  Cluistifes  Itiag, 
will  not  submit  to  a  heathen  chief,  unless  you  first'  become 
a  convert  to  our  religion ;  he  would  rather  be  a  standard7lMarcr 
in  the  oamp  of  the  Eternal  King." ' 

X.  The  saintly  man  had  but  just  ended  his  speech,  and  the 
soldier  taiken  his  departure  from  the  palace  to  carry  back  the 
answer,  wlien,  heboid !  Ingmr  met  him,  and  bade  him  waste  no 
words  in  declaring  the  final  purport  of  the  king's  reply.  Ab 
the  messenger  obeyed  this  bohest,  the  tyrant  ordered  the  crowd 
of  his  attendants  to  form  a  ring  roond  the  place,  and  to  take 
(he  king  alons  prisonar,  as  showing  palpaUa  defiance  of  ti» 
conditions  laid  down.  Then  the  holy  KingEadmund  was  taken 
in  his  palace^  as  a  member  of  Christ,  his  weapons  thrown  aside, 
and  was  pinioned  and  ti^tly  bound  with  chains,  and  in  bis 
innocamie  was  made  to  stand  before  the  impknia  gene^,  Ukb 
Christ  before  the  governor  Pilate,  and  eager  to  follow  in  the 
footsteps  of  Him  who  was  sacrificed  aa  a  victim  for  us.  And  so 
in  drains  he  was  mocked  in  many  ways,  and  at  lemgth,  after 
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perduoitur  ad  qiumdam  ftrborem  vioinam,  ad  quam  religatus 
flagris  diriesiima  diutisBime  vexatur,  nee  vincitur,  semper 
Chriatum  invocando  flebilibus  vocibus.  Qiu^e  adversarii  in 
furorem  rersi,  quasi  ludendo  ad  signum  eum  toto  corpora 
sagittaruin  telis  confodiunt,  multiplicantes  acerbitatem  cruci- 
atu§  crebris  telomm  jactibus,  quoniam  vulnera  Tulneriboa 
imprimebant,  dum  jacula  jaculis  locum  dabant.  Sicque  factum 
est  ut  apiculorum  terabratis  aculeis  ciroumfosaus  palpitans 
faoireret,  velut  asper  hericius,  aut  spinis  hirtus  carduus,  in 
passione  similis  Sebastiano  egregio  martjrri.  Ciimque  nee  sic 
Inguar  furcifer  eum  lanistis  aseensum  pnebere  coiupiceret, 
Chriatum  inclamantem  jugiter,  licton  mandat  protinua  ut 
amputet  caput  ejus.  Ille  aeminecem,  cui  adhuc  vitalia  calor 
palpitabat  in  tepido  pectore,  at  vix  posset  subsiatere,  avellit 
cruento  atipiti  featinus,  avukumque,  retectia  costanim  latebris 
pre  punctionibna  crebris,  ac  si  raptum  eculeo  aut  ssvis  tortum 
ungulia,  jubet  caput  extendere  quod  semper  fuarat  inaigne  regali 
diademate.  Cumque  staret,  mitissimus,  ut  ariea  de  toto  grage 
eieotus,  volena  felici  commercio  mutare  vitam .  ssoculo,  divinis 
intentuB  benefidia,  jam  recreabatur  riaione  interase  luois,  qua 
in  agone  poaitua  satiari  cupiebat  attentius.  Unde  inter  verba 
orationia  eum  airepto  pugione  apiculator  uno  ictu  decapitando 
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being  savagely  beaten,  he  was  brought  to  a  tree  in  the 
neigfabonrhood,  tied  to  it,  and  for  a  long  while  tortured  with 
terrible  lashes.  But  hie  conatancy  was  unbroken,  while  without 
ceuing  be  called  on  Ghriat  with  broken  voice.  This  roused  the 
fury  of  his  enemies,  who,  as  if  practising  at  a  target,  pierced  hia 
whole  body  with  arrow-spikes,  augmenting  the  severity  of  his 
tennent  by  frequent  discharges  of  their  weapons,  and  inflicting 
iround  upon  wound,  while  one  javelin  made  room  for  another. 
Aitd  thus,  all  haggled  over  by  the  sharp  points  of  their  darts,  and 
Bcarc«  able  to  draw  breath,  he  actually  bristled  with  them,  like  a 
prickly  hedgehog  or  a  thistle  fretted  with  spines,  resembling  in 
his  agony  the  illustrious  martyr  Sebastian.  But  when  it  was 
made  apparent  to  the  villainous  Inguar  that  not  even  by  these 
means  could  the  king  be  made  to  yield  to  the  agents  of  bis 
cruelty,  but  that  he  continued  to  call  upon  the  name  of  Christ,  the 
Dane  commanded  the  executioner  to  cut  off  hia  head  forthwith. 
The  king  was  by  this  time  almost  lifeless,  though  the  warm  life- 
stream  still  throbbed  in  his  breast,  and  he  was  scarcely  able  to 
stand  erect  In  this  plight  he  was  hastily  wrenched  from  the 
blood-stained  stem,  his  ribs  laid  bare  by  numberless  gashes,  as 
if  he  had  been  put  to  the  torture  of  the  rack,  or  had  been  Com 
by  savage  claws,  and  was  bidden  to  stretch  forth  the  head 
which  had  ever  been  adorned  by  the  royal  diadem.  Then,  as 
he  stood  in  all  his  meekneas,  like  a  ram  chosen  out  of  the  whole 
flock,  and  desirous  of  hastening  by  a  happy  exchange  this  life 
for  eternity,  absorbed  as  he  was  in  the  mercies  of  Qod,  he  was 
refreshed  by  the  vision  of  the  light  within,  for  the  satisfaction  of 
which  he  earnestly  yearned  in  his  hour  of  agony.  Thus,  while 
the  words  of  prayer  were  still  on  hia  Hpa,  the  executioner,  sword 
in  hand,  deprived  the  king  of  life,  striking  off  hia  head  with  a 
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hao  lace  [aivavit.  Atqne  ita,  daod«cimo  kftlendu  Decembris, 
Deo  gratisHimiim  holocaustum  EadmunduB,  igne  paseioiua 
examinatus,  cum  palma  victorias  et  corona  juatitite,  rez  et 
martyr  intravit  senatum  aarm  ocelestn. 

XI.  Talique  exitu  crucia  mortificationem,  quam  jugiter  in  sao 
corpora  rez  pertulit,  Gbrlati  Donuni  eui  secutus  Tesdgia  con- 
annun&Tit.  lUe  quidem,  puroa  sceleria,  in  Goluama  ad  qiuOi 
vinctus  fuit  sanguinem,  non  pro  ae  aed  pro  nobis,  flagellorum 
Buortim  dgna  reliquit ;  late  pro  adipiaconda  gloria  immarcasaibili 
<»U6nto  Btipite  airoilea  ptsoaa  dedit  lUe  uit^w  vitn  ob  detw- 
gendam  rubiginem  nostrorum  facinorum  Bustinuit  benignlBsimua 
immanium  davonun  acerlHtatem  in  paltnia  et  pedibus;  iste 
propter  amorem  nominis  Domini  boto  corpore  gravibui  sagittu 
borriduB,  et  medullitUB  aaperitate  tormentorum  dilaniatoa,  in 
confeesione  patientw  peretitit,  quam  ad  ultimum  accepts  capitali 
aententia  finivit.  Cujua  oorpua  it«  troncnm  et  aeuleia  fairmitum 
relinquentes,  cum  buo  auctore  Dani,  miniatri  diaboli,  Qlnd  caput 
aanctum,  quod  non  impinguaverat  peccatoris  oleum,  aed  oerti 
myaterii  aaoramentuBi,  in  silvam  cui  vooabulum  est  Ha|;l«sdiin 
recedentes  asportavenint,  ac  inter  denaa  veprium  frutdceta 
loDgiuB  projectum  occuluerunt,  id  omni  aagacitate  elaborantes, 
ne  a  Chriatiaois,  quoa  vix  pauoos  r^queraAt^  sacntiaaimum 
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angle  blow.  And  to,  on  the  20th  November,  at  tm  offenng  to 
Qod  of  sweetest  aavour,  Eadmund,  after  he  had  beea  tried  in  the 
fire  of  sufiering,  rose  with  the  palm  of  victory  and  the  crown 
of  nghteonaneas,  to  eater  m  king  and  martyr  the  aaaembly  of 
the  ooiut  of  heaven. 

XI.  Thus  in  his  departure  from  life,  the  king,  following  the 
footeteps  of  Christ  his  master,  consummated  that  aacrifice  of 
the  Croas  whieh  he  had  endored  oontinuatly  in  the  fieeh.  Just 
u  Clhriat,  free  from  all  taint  of  sin,  left  on  the  column  to  which 
he  was  bound,  not  for  himself,  but  for  us,  the  blood  which  was 
the  mark  of  his  scourging,  bo  Eadmund  incurred  a  like  penalty 
bound  ttf  the  blood-stained  tree,  for  the  sake  of  gaining  a  glory 
that  fades  not  away,  Christ,  whose  life  was  without  stain, 
suffered  in  hia  great  benignity  the  bitter  pain  of  unmerciful 
nails  in  his  hands  and  feet  in  order  to  cleanse  away  the  foulneas 
of  our  ains;  Eadmund,  for  the  love  of  the  holy  Name,  with  bis 
whole  body  bristling  with  grievous  arrows,  and  lacerated  to  the 
very  marrow  by  the  aouteat  tortures,  steadfastly  persisted  in 
the  avow^  of  his  faith  which  in  the  end  he  crowned  by  under- 
going the  doom  of  death.  The  Danes,  with  their  instigator, 
instruments  of  the  devil,  left  his  body  mutilated,  as  has  been 
described,  and  transfixed  with  javelins,  while  the  sacred  head, 
which  had  been  anointed  not  with  the  oil  of  sinners,  but  with 
the  aacrammtial  chriam  of  mystery,  was  carried  by  them  as  they 
retirqd  into  a  wood,  the  name  of  which  is  Haglesdun,  and  was 
thrown  as  far  as  possible  among  the  dense  thickets  of  brambles, 
and  so  hidden;  the  Danes  contriving  this  with  the  greatest 
cunning,  so  that  the  Christians,  but  few  of  whom  were  left 
alive,  should  not  be  able  to  commit  to  such  decent  burial  as 
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oorpus  martyris  cum  capite  pro  tumulantium  modulo  faonestte 
trttderetur  sepuUune. 

XII.  Huio  autem  spectaculo  tarn  borribili  quidam  iiostm 
religioniB  deliteacendo  iaterfuit,  quem  subtractum,  ut  credimnB, 
paganonim  gladiie  divina  providentia  ad  manifeGtanduni  hujus 
rei  indaginem  reservavit,  licet  omiuno  ignoraverit  quid  do 
cajnte  factum  esset,  nisi  quod  cum  eo  camifices  DanoB  int«riorem 
silvam  petere  conspexiseet.  Quamobrem,  quantulacmnque 
reddita  ecclesiis  pace,  cteperunt  Christiani  de  latibulis  conaur- 
gere,  diligenti  inquiaitione  aatagentes  ut  caput  sub  regie  et 
martyris  inventum  reliquo  corpore  unirent,  et  juzta  suam 
facultatem  condigno  honore  reconderent.  Siquidem,  paganie 
abeuntibuB  et  depopulationi  quoquo  locorum  operam  dantibus, 
illud  corpus  aanctissimum  adhuc  sub  divo  poaitum  facillime  est 
repertum  in  eodem  campo  ubi  rex  occubuit,  completo  carau  sui 
certaminie.  Quo,  propter  antiquam  benefioiorum  memoriam  et 
ingenitam  regie  clementiam,  populi  undique  confluentes,  ctxpe- 
nint  mcesto  aoimo  graviter  ferre  quod  caruiseent  tanta  corporis 
portione.  Quorum  aaimis  superua  inspiravit  benignitas,  post- 
quam  audienint  illiue  verba  utilia,  qui  tantte  vieionis,  at  dictum 
est,  particeps  extiterat,  ut  coUeota  plurima  multitudine  quaqua- 
versum  per  invia  ailvarum  experirentur,  ei  ad  id  loci  devenire 
oontingerct,  quo  viri  sancti  caput  jaoeret.  Pro  oerto  etenim  omni- 
bus vere  sapienlibus  inerat,  quod  aliente  sectse  cultores  inri- 
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tjieir  limited  means  of  ioterment  would  allow,  the  sanctified 
body  of  the  martyr  oonjoiDod  with  the  head. 

XII.  Of  this  appalling  scene  there  was  present  as  a  spectator, '  > 
though  in  hiding,  one  of  our  religion,  who  was  rescued,  as  I 
believe,  by  God's  providence  from  the  swords  of  the  heathen, 
and  so  preserved  to  bring  to  light  the  traces  of  these  events, 
although  he  was  entirety  ignorant  what  had  been  done  with  the 
head,  beyond  the  fact  that  he  had  seen  the  Danes  betaking 
themselves  with  it  into  the  depths  of  the  wood.  Accordingly, 
when  peace  of  some  sort  had  been  restored  to  the  churches,  the 
Christians  began  to  emerge  from  their  hiding-places,  and  to 
make  diligent  and  busy  search  with  the  intention  of  joining  thd 
head  of  their  king  and  martyr,  when  found,  to  the  rest  of  the 
body,  and  laying  them  to  rest  with  due  honour  according  to 
their  means.  And  so,  on  the  departure  of  the  heathen,  who 
engaged  in  the  work  of  devastation  elsewhere,  the  sacred  body, 
still  lying  above  ground,  was  with  no  difficulty  found  in  the 
very  field  where  the  king  died,  when  he  finished  the  conrae  of 
his  trial.  Thither,  spurred  by  the  recollection  of  former  bene- 
fits, and  of  the  gentle  nature  of  their  king,  the  populace,  coming 
together  from  all  directions,  began  with  rueful  hearfs  to  lament 
the  loss  of  so  important  a  part  of  the  body.  Inspiration  came 
by  benign  suggestion  from  above ;  and,  after  listening  to  the 
helpful  narrative  of  the  witness  who  had,  as  I  have  said,  been 
a  witness  of  the  dreadful  scene,  they  united  in  great  numbers 
to  institute  a  search  in  every  part  of  the  wood's  recesses,  in  the 
hope  of  reaching  by  hazard  the  spot  where  the  head  of  their 
holy  hero  was  lying.  All  who  were  possessed  of  true  insight 
were  oonfident  that  the  Danes,  as  worshippers  of  strange  gods, 
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d«ndo  nostne  fidai  auatulisMot  o^nit  naityrU,  quod  uoa  longius 
infra  denBitatem  saltus  abBCondisaeot,  aut  rili  ceepite  obnitum 
avibiu  aut  feria  deTOrandum  reliqaiaaant  Cum(iue  inteo  coniilio 
omnoa  pari  iCffectu  ad  id  conoairereiit,  decrevertmt  ut  cornibni 
ret  tubis  ductilibus  ainguli  content!  easent,  qoateniu  ciioumcirca 
pamgantea  Todbua  aat  tubarom  strepitn  nbi  mntao  itmoennt, 
ne  aut  Iiutrata  repeterent  aut  non  lustrata  desererent. 

XIIL  Quod  at  factum  eat,  rea  dlctu  mirabiUB  et  neeulU 
ioaudita  contigil,  Qmppe  caput  aanoti  t«gia,  Itmgina  Femotnm 
a  auo  corpore,  pronipit  in  vooem  absque  fibrarum  opitulatione, 
aut  aitsriamm  prtecordiali  munere.  YiapilloDum  Ban«  mora 
ploriboB  pedetentim  tnria  perltutrantibua,  cum  jam  poseet 
audiri  loqoensi  ad  voces  ae  invicem  cofaortuntium,  at  utpot« 
sooii  ad  aooium  altonalim  ^mantium,  Ubi  ea  t  illud  respondo- 
bat,  dedgnando  locum,  patria  lingua  dicens,  Ser^  her,  her.  Quod 
interpretatum  Latinua  aenno  ezprimit,  Hie,  bic,  hie,  Nee 
umquam  eadem  repetendo  clamare  deetitit,  quoad  omnes  ad  ae 
perduxit.  Palpitabat  mortua  lingu»  plectrum  infra  moenia 
taooiam,  manifertana  in  ee  Verlugenn  magnalia,  qui  rodenti 
asellffi  humana  compegit  verba,  ut  increparet  prophetce  insipi- 
mtiam.     Cui  miraculo  rerum   conditor  iltud  annexuit,  dum 
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had  oBk  oi  spite  to  our  &utfa  sbstrttcted  the  bead  of  the  martyr, 
vhicti  thej-  had  prob&bl;  hidden  not  very  fax  away  in  the  denae 
thiokel^  and  had  left  conoealed  by  the  coarse  undergrowth  a  prey 
to  birds  and  beaate.  A  council  was  held,  and  all  unanimousty 
agreed  upon  a  plan ;  it  waa  decided  that  each  individual  should 
be  oecoub^  with  hon  or  pipe,  so  that  the  searohers,  in  their 
ezploiatl<»B  hither  and  thither,  could  by  oalliug  or  by  the  aoiae 
<d  their  instruments  signal  one  to  another,  and  so  avoid  gjoing 
twice  over  the  same  ground,  or  missing  some  localities  altogether. 

XIII.  When  they  evned  out  this  plan,  a  thing  happened 
marveltous  to  relate,  and  unheard  of  in  the  course  of  ages. 
The  head  of  the  holy  king,  far  removed  front  the  body  to  which 
it  belonged,  broke  into  utterance  without  assistance  from  the 
vocal  chords,  or  aid  bvm  the  arteries  proceeding  from  the  heart. 
A  nomber  of  the  party,  like  oorpse-eearchers,  were  gradually 
szaininiiig  the  out^-the-way  parte  of  the  wood,  and  when  the 
momeat  had  arrived  at  which  the  sound  of  the  voice  could  be 
heard,  the  head,  in  response  to  the  calls  of  the  search-party 
mutually  encouraging  one  another,  and  as  comrade  to  comrade 
crying  alternately  'Where  are  you  V  indicated  the  place  where 
it  Uy  by  exobiming  in  their  native  tongue,  Here  I  Here !  Here  1 
la  Latin  the  same  meaning  would  be  rendered  by  Hie !  Hie  1 
Hie !  And  the  bead  never  ceased  to  repeat  tfaia  exclamation, 
till  all  were  drawn  to  it.  The  chords  of  the  dead  man's 
tongue  vibrated  within  the  passages  of  the  jaws,  thus  displaying 
the  miiaeuloua  power  of  Him  who  wae  hctn  of  the  Word,  and 
endowed  the  braying  au  with  humsA  speech,  so  that  it  rebuked 
the  madneBs  of  the  prophet.  And  to  this  miracle  the  Creator 
of  the  world  added  another-  by  attaching  an  unwonted  guardian 
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ccelesti  tbesauro  insotilum  custodem  dedit.  Quippe  imm&nis 
tupuB  eo  loco  divina  miseratione  est  repertus,  qui  illud  sacrum 
caput  inter  brachia  complexus  procumbebat  humi,  excubiaa 
impendena  martyri.  Nee  sibi  depoaitum  permiBit  Isedere  ijuam- 
piam  bestiarum,  quod  inviolabile  solo  tenus  prostratus  oblita 
voraoitate  servabat  attentiua.  Quod  stupefacti  yidentea  qui 
confluxeraut,  beatiasimum  regem  et  tnartjnrem  Eadmundum  illi 
viro  deBideriorum'  judicaverunt  mentis  siroilem,  qui  inter  emiri- 
entium  rictua  loonum  illsBsue  aprevit  minas  insidiantium. 

XIV.  Aaeumentee  ergo  unanimi  devotione  quam  invener&nt 
iuttatimabilia  pretii  margaritam,  cum  profuais  pne  gaudio  lacri- 
manim  imbribus  retulerunt  ad  auum  corpus,  benediceatea  Deum 
in  hymnia  et  laudibus,  proaequente  usque  ad  locum  eepulcri  lupo, 
earundem  reliquianim  custode  et  bajulo.  Qui  eie  a  tergo 
imminena,  et  quasi  pro  perdito  pignore  lugens,  oum  neminem 
etiam  irritatua  lEederet,  nemini  importunus  existeret,  aota 
dilecte  solitadioia  aecnta  illessuB  repetiit,  nee  ultenus  in  illia 
locis  lupus  specie  tam  terribilis  apparuit.  Quo  tandem 
recedente,  cum  summa  diligentia  et  omni  sagacitatia  atudio 
aptantes  quibus  creditum  est  caput  oorpori  sancto  pro  tempore, 

trumque  pariter  junctum  oompeteuti  mauaoleo. 

lificate  vili  opere  deauper  basilica,  multia  annis 
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to  die  heavenly  treafiore.  Id  fact,  a  monatrous  wolf  was  by 
God's  mercy  found  in  that  place,  embracing  the  holy  head 
between  its  paws,  as  it  lay  at  full  length  on  the  ground,  and 
thus  acting  as  sentinel  to  the  martyr.  Nor  did  it  suffer  any 
animal  whatever  to  injure  its  charge,  but,  forgetful  of  its  natural 
TMacity,  preeerred  the  head  from  all  harm  with  the  utmost 
vigilance,  lying  outstretclied  on  the  earth.  This  was  witnessed 
with  astonishment  by  the  crowd  which  had  assembled,  and  they 
recognised  in  the  most  blessed  king  and  martyr  Eadmund  a 
worthy  parallel  to  that  enviable  man  who,  unharmed  among 
the  gaping  jaws  of  hungry  lions,  laughed  to  scorn  the  threats 
of  those  who  had  plotted  his  destruction. 

XrV.  Lifting  up,  therefore,  with  concordant  devotion  the 
pearl  of  inestimable  price  which  they  had  discovered,  and 
shedding  floods  of  tears  for  joy,  they  brought  bock  the  head  to 
its  body,  blessing  God  with  hymns  and  lauds,  while  the  wolf, 
which  was  the  guardian  and  bearer  of  the  relic,  followed  them 
to  the  place  of  entombment,  and  keeping  close  behind  them, 
though  seemingly  grieved  for  the  loss  of  the  pledge  it  had  bad  in 
keeping,  neither  did  harm  to  any  one  though  provoked,  nor  gave 
trouble  to  any  one,  but  again  betook  itself  unharmed  to  the 
familiar  seclusion  of  its  congenial  solitude;  and  never  after- 
wards was  there  seen  in  that  neighbourhood  any  wolf  so  terrible 
in  appearance.  When  the  wolf  had  retired,  those  who  were  in- 
trusted with  the  duty,  with  the  utmost  care  and  with  all  possible 
seal  and  skill  provisionally  fitted  the  head  to  the  sacred  body, 
and  committed  the  two  joined  together  to  a  becoming  sepulchre. 
And  there  they  built  over  the  grave  a  chapel  of  rude  construc- 
tion, in  which  the  body  rested  for  many  years,  until  the  con- 
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reqaierit  hunuitua,  dooeo  sedatia  omnimodo  bellomm  inoeadiifi 
at  T&lida  tempestate  persecationis,  ooepit  respirare  religioaa 
pietas  fidelium,  erepta  de  presauriB  tribulationum.  Qiue,  uhi 
tempui  opportunuffl  invenit,  devotionem  quun  etrw  be«tiBai- 
ranra  regem  et  martTrem  Eadmundum  habuit,  operum  exhibi- 
tione  multipliciter  propalavit.  Idem  nanique  sanctus,  eub  vili 
tugurio  sanctific&tte  domus,  cujua  eaeot  apud  Oeiua  n^eriti 
cnbris  manifestabat  miraoulomm  signis.  Quibua  rebns  permota 
ejusdem  proviDcin  mnltitudo,  non  solum  vulgi  sed  etiam 
nobitium,  in  villa  regia  quse  lingua  Anglorum  Bedrices-gueord 
dicitur,  Latina  vero  Bddrioi-curtiB  rooatur,  oooatruxit  peraAxi- 
mam  miro  ligneo  tabulatu  eccleeiam,  ad  quam  eum,  ut  dewbat, 
transtuUt  cum  magna  i^oria. 

XV.  Sed,  mirum  dictu  I  cum  illud  pretioeum  corpus  martyria 
putrefactum  putaretur  ob  diutumum  spatium  tranaactd  temporia, 
ita  sanum  et  inoolume  repertum  eat,  ut  aon  dioam  radinte^ntum 
et  compactum  corpori,  aed  omoino  in  eo  niohU  vulneris,  nichil 
cicatricis  apparuerit.  Sicque  cum  reverentia  nominatus  Banctua 
rex  et  martyr  Dadmundua,  integer  et  virenti  ainiillimuB,  ad 
pnediotum  loeum  eat  tranalatna,  ubi  adhue  in  eadem  forma  es- 
pectat  beatn  resurrectionis  gaudia  repromiaaa.  Tautum  in  ejua 
GoUo  ob  signum  martyrii  nibet  una  tenuluima  mga  in  modum 
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flsgntdDD  of  w«r  and  tfae  mighty  vtomM  of  p«rMOHtioa  were 
over,  aod  the  religious  piety  of  the  futliful  began  to  revive, 
apoD  relief  from  the  preaenre  of  tribuUtioa.  And  ao,  when  a 
eeaaonable  opportunity  waa  found,  they  displayed  in  many 
ways  the  d**otion  which  they  cherished  in  r^;ard  to  the  blnsed 
king  and  martyr  EadmumL  Tbey  were  stimd  by  the  ooeor- 
rence  of  marveUouB  works.  For  the  Saint,  from  beneath  the 
lowly  roof  of  his  consecrated  abode,  made  manifest  by  frequent 
miraculous  signs  the  magnitude  of  his  meribi  in  the  sight  of 
Ood.  l^Mae  events  aroused  great  numbers  of  the  inhabitante 
of  that  provinoe,  high  and  low  alike ;  and  in  Uie  royal  town 
whioh,  in  the  English  tongue,  is  named  Bedrices-gneord,  bat 
in  Latin  is  called  Bedrici-cnrtia,  they  erected  a  church  of 
immense  sizei  with  storeys  admirably  constructed  of  wood, 
and  to  this  they  translated  him  with  great  magnificence,  as 
waa  due. 

XY.  But,  marvellous  to  tell,  whereas  it  was  supposed  that 
the  precious  body  of  the  martyr  would  have  mouldered  to  dust 
in  the  long  interval  of  time  which  had  elapsed,  it  was  found  to 
be  so  soOnd  axtd  whole  tint  it  would  be  -out  oif  place  to  speak  of 
the  head  having  been  restored  to  and  united  with  (Jn  body,  f<H- 
there  waa  absolutely  no  trace  apparent  of  wound  or  scar.  And 
ao  the  king  and  martyr  Eadmund  was  with  reverence  pro- 
nounced to  be  a  Saint,  and  was  translated  whole  and  entire, 
and  wearing  every  Bemblanoe  of  Kfe,  to  t^  place  above  men- 
tioned,  where  to  this  day  without  change  of  torm  he  awaits 
the  covenanted  felicity  of  a  blessed  resurrection.  One  thing 
only  is  to  be  noticed :  round  his  neck,  as  an  ensign  of  his 
BOrtyrdom,  there  Wae  seen  an  extremely  thin  red  crease,  like 
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fill  ooccinei,  sicut  testari  erat  Bolita  quaadam  beats  recordationii 
foemina,  Oswen  vocabnlo  dicta,  qute  paulo  ante  bmc  nostra 
moderDa  tempora,  apud  ejus  sacrosanctum  tumulum  jejuDiis  et 
orationibus  Tacans,  multa  traiue^t  aanonuu  cur[r]icula.  Cui 
venerabili  fnminn  aut  dirina  revelatione  aut  nimia  devotions 
moB  inolevit,  ut  patefacto  beati  martyris  sepulcro,  quotanniB  in 
Dominica  ccena,  ejus  attondendo  prsecideret  capilloa  et  ungues. 
Quie  omnia  diligenter  colligena  et  in  capseUa  reoondens  non 
neglexit,  quamdiu  vizit,  excolere  mira  affectione,  posita  super 
altare  ejusdem  ecclesi«e,  ubi  adhuc  reserrantur  debita  vene- 
ratione. 


XVI.  Sed  et  beatn  memorie  Tbeodredus,  ejusdem  proTinciss 
religiosus  episcopua,  qui  propter  meritorum  prserogativam  bonus 
appellabatur,  quod  de  incomiptione  sancti  regis  diximus  tali 
online  est  expertUB.  Ciun,  ut  natrare  adorsi  aumus,  prnfato  loco 
martTiis  tumulationi  congmo  a  quibusque  retigiosius  multa  con- 
fenrentur  donaria  et  ornamenta,  in  auro  et  argento  pretiosiasimo, 
quidom  malignie  mentis  bominea,  omnis  boni  immemores, 
aggresei  sunt  sub  noctumo  silentio  eandem  tDfriogere  basilicam 
latrocinandi  studio.  Fuerunt  autem  octo  qui  absque  ulla  rever- 
entia  sancti  decreverant  satisfacere  ause  vesans  voluntati, 
capiendo  furtim  omnia  qusecumque  invenisaent  aibi  utilia  infra 
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a  scarlet  thread,  aa  was  frequently  attested  by  a  certain 
woman  of  blessed  memory  called  Osven,  who  shortly  before 
these  recent  times  of  ours  passed  many  years  in  succession 
near  his  consecrated  tomb,  absorbed  in  fastings  and  prayers. 
This  venerable  woman,  either  from  some  divine  intuition,  or 
from  axcesB  of  devotion,  made  it  her  constant  practice  to  open 
the  sepulchre  of  the  blessed  martyr  year  by  year,  at  the  anni- 
versary of  the  Lord's  Supper,  and  to  trim  and  pare  his  hair  and 
nails.  These  relics,  one  and  all,  she  studiously  collected,  and 
stored  in  a  casket;  nor  did  she  ever  omit,  aa  long  as  she 
lived,  to  cherish  them  with  an  affection  that  was  wonderful, 
having  placed  them  on  the  altar  of  the  church  to  which  I 
have  referred.  And  there  they  are  still  preserved  with  due 
veneration. 

XVX  There  is,  moreover,  the  evidence  of  Theodred  of  blessed 
memory,  the  pious  bishop  of  the  province,  whose  good  deaerta 
challenged  for  him  the  designation  of  '  the  good.'  He  verified, 
as  is  set  out  below,  the  fact  which  I  have  stated  of  the  in- 
corruption  of  the  sainted  king.  Divers  persons  in  their  piety 
bad  contributed,  as  I  had  begun  to  relate,  a  number  of  offerings 
and  ornaments  in  gold  and  silver  of  great  value,  to  the  place 
above  mentioned  as  having  been  selected  for  the  entombment  of 
the  martyr,  when  some  men  of  depraved  npnds,  and  utterly 
forgetful  of  what  was  right,  attempted  under  cover  and  in 
the  silence  of  night  to  break  into  the  temple  of  the  king  for 
the  purpose  of  robbery.  There  were  eight  of  these  marauders 
who,  totally  wanting  in  reverence  for  the  Saint,  had  determined 
to  gratify  their  crazy  cupidity  by  the  theft  of  everything  which 
they  might  find  of  use  to  themselves  within  the  precincts  of 
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ejuadem  monaeterii  sapta.  Uixle  sumptis  maohiiUB  «t  qnibusl^ 
bet  titeiitilibiiB  quibus  ad  id  perGciendum  habebant  opuB,  quadam 
Docte  aggrediooCur  prsemeditatom  facialis,  at  stantes  in  atrio 
eccleeue  dmrso  conatn  unnsqoisqne  coneepUe  instat  neqiritia. 
Quoram  alius  postibus  scalam  applicat,  ut  per  isierbam  feneatram 
w  ingarat;  alios  cum  lima  aat  fabrili  malleo  iostat  sera  ant 
pesBolo;  alii  cum  vangis  et  ligonibus  sufFoasionem  parietia 
maohinantur.  Sioqne  disposito  opere,  omn  singali  certatim 
insudaat  pro  virium  facultate,  sanctuB  martyr  eos  ligat  in  ipso 
conamine,  ut  nee  pedem  loco  posBent  movere,  nee  anvptan 
officium  deserere,  sed  alius  cum  sua  scsla  penderet  Bublunis  in 
aere,  alius  palam  incurvua  fossor  fieret^  qoi  ad  id  c^us  furtivuB 
venisset.  Interea  qmdam  matriculariormn  qui  infra  basilioam 
jacebat,  Bomno  ezcituB,  lecto  procumbebatinvitua,  quern  mar^rit 
potentia  mo  owiatu  vinxerat,  ne  suis  obvius  faotis  minkbili1>nB 
Bonus  fragoria  creber  custodis  pulaaret  auras  intarius.  Sed  quid 
dicam,  ncm  poaae  aurgere,  qoando  nee  in  totea  fMterat  trrompwe  t 
Tandem  mane  adhuc  persistentes  fures  incepto  open  comprebeDsi 
a  pluribuB  traduntui  vincolis  arotioribus,  at  taDdem  pmdicti 
sancti  epiacopi  Theodredi  judicio  subduntur.  Qui  impremedi- 
tatua  Bfiutentiam  dedit,  quam  ae  dedisae  poatea  fxam  tempore 
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th«  moDastery.  They  furnished  tfaemBelves  accordingly  with 
whatever  implemento  and  tools  they  had  that  would  be 
Berriceable  for  the  execution  of  this  work,  and  one  night 
attempted  to  carry  out  their  premeditated  crime.  Posted  in 
the  fore^jourt  of  the  church,  each  member  of  the  gang  applied 
himaeif  in  his  several  capacity  to  his  share  of  the  concerted' 
outrage.  Thus  one  laid  a  ladder  to  the  door-posts,  in  order  to 
climb  through  the  window ;  another  was  engaged  with  a  file,  or 
a  smith's  hammer,  on  the  bars  and  bolts ;  Others  with  shovels 
and  mattocks  endeavoured  to  undermine  the  walls.  The  work 
being  thus  distributed,  whilst  they  vied  one  with  another 
in  the  meet  strenuous  exertions,  the  holy  martyr  bound  them 
fast  in  the  midst  of  their  efforts,  so  that  they  could  neither  stir 
from  the  spot  nor  abandon  the  task  upon  which  they  had 
entered ;  one  on  his  ladder  hung  aloft  in  mid-air,  another  was 
displayed  to  view  with  his  back  bent  in  digging,  who  had  stolen 
unobserved  to  the  guilty  deed.  Meanwhile,  one  of  the  staff  of 
attendants  who  was  sleeping  within  the  temple,  thongh  aroused 
from  his  slumbers,  was  kept  a  prisoner  in  his  bed,  restrained  in 
bis  endeavour  to  rise  by  the  martyr's  power,  so  that  no  sound  or 
noisy  echo  should  reach  the  ears  of  the  custodian  within,  and  so 
impede  the  manifestation  of  the  Saint's  miraculous  power.  But 
I  understate  the  facts  when  I  say  that  the  man  could  not  rise, 
seeing  that  he  could  not  so  much  as  utter  a  word.  At  length 
morning  came,  and  then  the  thieves,  still  persevering  with  the 
work  which  they  had  begun,  were  arrested  by  a  number  of 
people,  and,  after  being  firmly  secured  by  chains,  were  finally 
committed  to  the  above-mentioned  holy  bishop  Theodred  for 
trial.  The  bishop,  through  inadvertence,  pronounced  upon 
them  a  sentence  of  which  be  afterwards  regretted  the  infliction 
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vit»  8iue  poenituit.  Nam  omnes  simul  jiuBit  affigi  patibulis,  eo 
qnod  aun  fuissent  atrium  sancti  Eadmundi  martyris  fnrtive 
ingredi;  non  reducens  ad  memoriam  quod  Etominus  per  pro- 
phetam  admonet,^  'Eob  qui  duountur  ad  mortem  eruere  oe 
'  ceeeea ' ;  factum  quoque  Helisei  ^  prophette,  qui  latrnnculoB  de 
iSamaria  paetos  pane  et  aqua  remisit  ad  propria,  dioens  regi 
volenti  peroutere  ilico,  quod  non  eos  cepisset  in  gladio  et  area 
auo ;  Apostoli  ^  etiam  prteceptum,  quo  dicit,  Saecularia  n^otia  ei 
habneritis,  contemptibiles  qui  sunt  in  ecclesia,  id  est,  viroa 
ueculares,  coostituite  ad  judicandum.  Unde  canonica  anctoritae 
prohibet  ne  quia  epiacopua  aut  quilibet  de  olwo  delatorii 
fungatur  officio,  quoniam  satia  dedecet  ministros  rit«B  ccelestia 
aasensum  pnebere  in  mortem  cujualibet  hominis.  Quamobrem 
predictus  episcopus  in  ae  reveraua  graviter  indoluit,  et  aibi 
poemtentiam  indioens  diutius  ae  in  gravibua  lamentia  dedit. 
Qua  peraota  pcenitentia,  populos  aute  diooeaeoa  mandat,  man- 
dando  oonvocat,  convocando  auppliciter  persuadet,  ut  triduAno 
jejunio  a  ae  divinie  indignationia  iracundiam  removeant,  remov- 
endo  averiAnt,  quatenua  sacrificio  spiritUB  contribulati  placatus 
Dominus  illi  auam  gratiam  conoederet,  qua  corpus  bead  martyria 
tangere  et  lavara  auderet;  qui,  licet  tantia  virtutibua  floreret  in 
mundo,  vili  tamen  et  aibi  incongruo  continebatur  mausoleo. 
•  ProTirb*  x«tv.  U.  «2Kin«iTia2.  tlCor-vLi. 
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for  the  whole  of  bis  life-time.  In  fact,  he  ordered  the  whole  gang 
to  be  hanged  together,  because,  for  the  purpose  of  theft,  they 
had  dared  to  invade  the  precincts  of  St.  Eadmund  the  Martyr. 
But  he  failed  to  keep  in  mind  the  monition  of  God  through  his 
prophet, '  Cease  not  to  deliver  those  who  are  appointed  to  die,' 
and  the  action  of  Elisba  the  Prophet,  who  fed  the  robbers  of 
Samaria  with  bread  and  water,  and  sent  them  to  their  own 
homes,  saying  to  the  king  who  was  minded  to  slay  them  on  the 
spot,  that  he  had  not  taken  them  by  means  of  his  sword  and 
his  bow ;  and  again,  the  injunction  of  the  Apostle,  in  which  he 
says,  '  If  then  ye  havs  judgments  of  things  pertaining  to  this 
life,  set  them  to  judge  who  are  least  esteemed  in  the  Church,' 
meaning  thereby  laymen.  This  ia  the  origin  of  the  canonical 
precept  whioh  forbids  a  bishop  or  any  one  in  holy  orders  to 
discharge  the  function  of  an  informer,  as  it  ia  highly  unbecoming 
that  the  ministers  of  the  heavenly  life  should  yield  assent  to  the 
death  of  any  man  whatever.  Consequently  the  bishop  afore- 
said, when  he  reflected  on  what  he  had  done,  was  struck  with 
profound  remorse,  and  awarded  penance  against  himself,  re- 
maining for  a  long  while  engrossed  in  deep  contrition.  At  the 
end  of  his  penance  he  issued  a  proclamation  to  the  inhabitants 
of  his  diocese,. and  by  the  proclamation  he  convened  them,  and 
in  convening,  he  begged  and  entreated  them,  by  means  of  a 
three  days'  fast,  to  remove  and  avert  from  him  the  divine 
indignation  and  wratl^  to  the  end  that  the  Lord,  being  appeased 
by  the  sacrifice  of  a  troubled  spirit,  should  accord  him  grace,  by 
whioh  he  might  venture  to  touch  aud  wash  the  body  of  the 
blessed  martyr,  who,  though  he  blossomed  with  so  many  virtues 
when  in  the  world,  was  nevertheless  enshrined  in  a  poor 
aepalchre,  inadequate  to  his  deserts.     And  so  it  was  done ;  and 
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Factumqae  est,  et  illud  sanctisaimi  regia  corpua  ante  dilaceratum 
et  truncum,  ita  ut  jam  retulimus,  unitum  et  incomiptum  rep- 
perit,  tetigit,  lavit,  et  nirsum  tiovis  et  optimis  veatibua  indutum 
ligneo  locello  repoenit,  benedicens  Deum  qui  mirabilia  eat  in 
sanctia  auis  et  gloriosua  in  omnibus  operibus  Buia. 

XVII,  Nee  piget  referre  de  quodam  magnie  potentiee  viro, 
Leofstano  vocabulo,  qui  juvenilia  fetatis  impetum  non  refrnnans 
ad  id  flagitii  iasciviendo  prorupit,  ut  sibi  quadam  aingularis 
potentiie  auctoritate  pneciperet  ostendi  corpoa  tanti  martyris. 
Cumque  inhiberetur  a  pluribua,  mazime  tamen  a  auia  fidelibus, 
pnevaluit  ejus  imperium,  quoniam  propter  airogantiam  suk 
nobilitatia  omnibus  erat  terrori.  Beseratoque  locello  aatitit, 
aapexit,  et  in  eodem  memento  in  amentiam  veraum  tradidit 
ilium  DominuB  in  reprobum  sensum,  ac  poena  sua  didicit  quia 
preeaumpaisaet  quod  non  licuit.    Quod  audiena  pater  ejus,  Tir 

'  religiosuB  admodtttn,  cui  erat  ^Ifgar  vocabulum,  homut  facinua 
Sagitioaiaaimum,  et  martj^  gratias  retulit,  filiumque  a  ae  re- 
movit.  Qui  tandem  ad  summam  inopiam  perductua  judioio  Dei 
vitam  finivit,  vermibua  conaumptua. 

XVIII.  Sicque  sanctna  rex  et  martyr  Eadmundus  omnibus 
innotuit,  non  bo  esse  inferiorem  mentis  Laurentii  beati  levitie  et 
martyris,  cujua  corpus,  uC  refert  beatoa  pater  Qregoriua,  cum 
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the  bishop  found  the  body  of  the  most  holy  king,  which  before 
had  been  lacerated  and  mutilated,  aa  I  have  already  related, 
whole  and  inoomipt;  he  handled  it,  he  washed  it,  he  clothed  it 
afresh  with  new  robes  of  the  best,  and  replaced  it  in  a  wooden 
cofBn,  blessing  God,  who  is  wonderful  in  His  saints  and  glorious 
in  all  His  works.   ) 

XVII.  I  shall  not,  I  hope,  tire  my  readers  if  I  mention  the 
fate  of  a  man  of  great  position  named  Leofstan,  who,  unable  to 
curb  the  impetuosity  of  youth,  was  carried  to  such  a  pitch  of 
wanton  wickedness  th&t  he  demanded,  in  the  exercise  of  his 
supreme  authority,  the  exhibition  to  himself  of  the  martyr's 
body.  Although  he  was  dissuaded  by  many  persons,  and 
chiefly  by  his  own  retainers,  his  command  prevailed,  as  be  was 
regarded  with  general  dread  on  account  of  the  pre-eminence  of 
his  rank.  The  coffin  was  opened;  he  stood  by,  he  looked 
in,  and  at  that  very  moment  the  Lord  smote  him  with  madness 
and  gave  him  over  to  a  reprobate  mind.  Thus  he  was  taught 
by  his  punishment  that  his  presumption  had  carried  him  beyond 
lawful  bounds.  This  came  to  the  ears  of  his  father,  a  man ' 
of  deep  piety,  whose  name  was  MUgar.  He  was  appalled  by 
the  infamous  crime  of  his  son;  and  rendered  thanks  to  the 
martyr,  and  turned  his  son  out  of  doors.  The  latter  was 
reduced  at  length  to  the  depths  of  poverty,  and  by  God's 
judgment  was  devoured  by  worms,  and  so  brought  his  life 
to  an  end. 

XVIII.  In  such  wise  the  holy  king  and  martyr,  Eadmund, 
demonstrated  to  the  world  that  he  was  not  inferior  in  merit  to 
Lawrence,  the  blessed  deacon  and  martyr.     As  has  been  related 
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quidam,  seu  digoi  seu  indigni,  levare  voUntes  conspioerent, 
contigit  nt  octo  ex  eie  ibidem  subita  morte  perirent.  0  quanta 
rererentia  locus  ille  dignue  extitit,  qui  sub  specie  donuientis 
tantum  Gbristi  testem  continet,  et  in  quo  tantK  virtutea  fiont 
et  factffi  ease  referuntur,  quantas  hac  tempeetate  apud  Anglofl 
nusquam  alibi  audivimus ;  quas  ego  brevitatis  studio  pnetereo, 
ne  alioujus  fastidiosi  offensam  iacurrerem,  justo  prolisior,  credenB 
ista  Bufficere  quee  dicta  sunt  ardenti  desiderio  eorum  qui,  pneter 
Deum,  hujus  martyria  patrocinio  nil  prteferunt.  De  quo  con- 
stat, sicut  et  de  aliia  sanctda  omnibus  jam  cum  Cliristo  regnanti' 
bus,  qnod  licet  ejus  anima  sit  in  cteleati  gloria,  non  tamen  per 
visitationem  die  noctnque  longe  est  a  corporis  prtesentia,  cum 
quo  promeruit  ea  quibus  jam  perfruitur  beatee  immortalitatis 
gaudia.  Nam  dum  in  tetema  patria  ei  jungiturqui  ubique  totus 
est,  de  eo  babet  posse  quicquid  habuerit  «t  velle,  pneter  id  solum 
qttod  infatigabili  desiderio  concupiscit,  ut  per  resurrectionem 
circumdetur  stola  mutatte  camie;  quoniam  tunc  erit  perfeou 
beatitudo  sanctorum,  cum  ad  id  fuerit  Christo  largiente 
perventum. 

XIX.  Sed  de  hoc  sancto  martyre  »stimari  licet,  cujoa  ait 
Banctitatis  in  bac  vita,  cujus  caro  mortua  prsefert  quoddam 
resurrectionis  decus  sine  sui  labe  aliqua;  quaodoquidem  eoa. 
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hy  the  blessed  Pope  Gregory,  oertaia  persons,  worthy  or  uq- 
Torthy,  inspected  his  body  with  the  intention  of  exhuming  it, 
and  out  of  their  number  it  befell  that  no  less  than  eight  perished 
OQ  the  spot  by  sudden  death.  Oh !  what  deep  reverence  was 
due  to  that  jUaice,  which  contains  in  the  guise  of  one  asleep  ao 
august  a  witness  to  Christ,  and  in  which  sach  wondrous  works 
are  said  to  have  occurred,  and  do  occur,  as  in  these  times  we 
.  have  heard  of  in  no  other  part  of  England  I  For  brevity's  sake 
I  pass  over  these,  not  being  desiroua  of  incurring  by  undue 
prolixity  the  resentment  of  any  fastidious  person,  and  in  the 
belief  that  what  has  been  related  will  satisfy  the  ardent  wishes 
of  those  who  deem  nothing  preferable  to  the  patronage  of  this 
martyr,  except  God  himself.  It  is  fully  proved  in  his  csae  (as 
in  that  of  all  the  other  saints  who  already  reign  with  Christ) 
that  tlkough  his  spirit  be  in  the  enjoyment  of  heavenly  glory, 
yet  it  has  power  to  revisit  the  body  and  is  not  by  day  or  night 
far  separated  from  the  place  where  that  body  lies,  in  union  with 
which  it  has  euned  the  joys  of  a  blessed  immortality,  of  which 
even  now  it  has  the  fruition.  Doubtless,  in  its  eternal  home, 
where  it  is  united  to  Him,  who  is  integrally  present  every- 
where, the  spirit  has  from  Him  power  proportioned  to  its 
capacity  of  will,  besides  the  boon  of  boons  which  it  covets 
with  unwearying  desire,  that  by  the  resurrection  it  should 
be  enveloped  with  the  garment  of  the  flesh  transformed ; 
since  then  will  the  beatitude  of  the  saints  be  perfected,  when 
that  conaammatioD  shall  have  been  attained  through  the 
bounty  of  Christ. 

XIS.  And  bow  great  was  Che  holiness  in  this  life  of  the  holy 
martyr  may-  be  conjectured  from  the  fact  that  his  body  even  in 
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qui  hajuscemodi  munere  dooati  sunt,  extollant  Catbolici  pstres, 
8USB  religionis  indiculo,  de  aingulari  virginitatis  adepto  privi- 
legio;  dicentes  quod  jueta  remuneratione  etiam  hie  gaudent 
pneter  mortem  do-  carnis  incomiptione,  qui  earn  usque  ad 
mortem  servavenmt,  aon  sine  jugis  martyrii  valida  peraecu- 
tione.  Quid  enim  majus,  sub  caritate  Christianas  lidei,  quam 
adipisci  hominem  cum  gratia  quod  habet  angelus  ex  natural 
Unde  divinum  ^  oraculum  quasi  singulari  quodam'  done  repro- 
mittit,  quod  virgines  eequentur  Agnum  quocumque  ierit.  Con- 
siderandum  igitur  quis  iste  fuerit,  qui  in  regni  culmine  inter  tot 
divitias  et  luxus  eeeculi  semet  ipsum  calcata  carnis  petulantia 
vincere  studuit,  quod  ejus  ostendit  caro  incorruptibilis.  Cui 
humano  obsequio  famulantes  satagant  illi  ea  placere  munditia, 
quam  ei  perpetuo  placuisse  manifestant  membra  incomipta,  et 
si  non  possunt  virgineo  flore  pudicitiee,  aaltem  ezpertie  volup- 
tatia  jugi  mortificatioue.  Quoniam  si  ilia  sanctie  anima 
invisibilis  et  illocalis  prieaentia  alicujus  famulantium  epurcitia 
offendatur,  timendum  eat,  quod  propheta^  terribiliter  commin- 
>torum  iniqua  gessit,  et  ideo  gloriam  Domini 
juB  terrore  sententise  permoti,  hujua  sancti 
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death  displays  something  of  the  glory  of  the  resurrection  with- 
out trace  of  decay ;  for  it  must  be  borne  in  mind  that  they  who 
are  endued  with  this  kind  of  distinction  are  extolled  by  the 
Catholic  Fathers  in  the  rolls  of  their  reltg;ion  as  having  attained  N.u 
the  peculiar  privilege  of  virginity,  for  they  teach  that  such  as  <  j*. 
have  preserved  their  chastity  till  death,  and  have  endured  the  ^. 
stress  of  persecution  even  to  the  goal  of  martyrdom,  by  a  just 
recompense  are  endued  even  here  on  earth,  when  death  is  past, 
with  incomiption  of  the  flesh.  What,  indeed,  can  be  thought  a 
higher  privilege  in  the  dispensation  of  love  and  Christian  faith 
than  this,  that  mortal  man  should  acquire  by  grace  the  attribute 
which  angels  have  by  nature  1  So  it  is  that  the  divine  oracle 
promises  as  by  a  peculiar  concession  that  the  Virgins  shall 
follow  the  Lamb  whithersoever  He  goeth.  Let  us  then  con-  . 
sider  what  manner  of  man  he  was,  who,  stationed  on  the  royal 
throne  in  the  midst  of  worldly  wealth  and  luxury,  strove  to 
conquer  self,  by  treading  under  foot  all  carnal  desires,  as  is 
shown  by  the  incorruptibility  of  his  flesh.  And  let  those  who 
render  to  him  the  ministry  of  human  reverence  strive  to  the 
utmost  to  please  him  by  that  purity  of  life,  which  his  un- 
corrupted  body  proves  to  have  been  his  continual  happiness; 
and,  if  they  cannot  do  so  with  the  flower  of  virgin  modesty,  let 
them  at  least  steadfastly  mortify  their  desire  for  pleasure,  of 
which  they  have  had  past  experience.  For  should  the  Presence 
of  that  sacred  spirit,  which  do  eye  can  detect,  and  which  is 
not  confined  by  limits  of  space,  be  ofl'ended  by  the  foul  life 
of  any  of  his  ministers,  it  is  to  be  feared  that,  according  to  the 
dreadful  threat  of  the  prophet,  'He  hath  done  iniquity  in  the 
land  of  the  saints,  and  therefore  shall  not  see  the  glory  of  the 
Lord.'    Feeling  the  terror  of  such  a  doom,  let  ns  implore  the 
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Eadmundi  regie  et  iiiart]MiB  implor«mufl  patrocinium,  ut  noB 
cum  sibi  digne  Eamolantibus  expiet  a  peccatifl  quibus  meremur 
suppHcimn,  per  eum  qui  vivit  et  regnat  in  Bsecula  steculorum, 
Amen. 

Es^licil  passio  sancti  Eadmundi  regis  et  marfyrif. 


Digitized  bvGoOglC 


ABBO  OF  FLEURY  59 

protection  of  Saint  Eadmund,  king  and  martyr,  that  he  may 
deliver  us,  and  all  those  who  worthily  minieter  to  him,  from 
those  sins  for  which  we  deserve  to  be  punished,  through  Him 
who  lives  and  reigns,  world  without  end,  Amen. 

Sere  ends  the  PaiMm  of  Saint  Badnmnd,  King  and  Martyr. 
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ELFRICS  VERSION  IN  OLD  ENGLISH  OF  ABBO'S 
PASSION  OF  S.  EADMUND' 

Edited  by  Professor  Skbat.  Early  English  Text  Society, 
K).     Keg&n  Paul,  Trench,  Trubner  &  Co.,  Limited. 

PASSIO  SANCTI  EADMUNDI  REGIS 

XII.  Kal.  Daxmbres.  PasHo  Sandi  Eadmundt  Eegit 
el  Martyris. 
3VM  SWY-SE  GELiERED  MUNUC  com  aufan  ofer  we 
m  eancte  benedictes  stdwe  on  !e]felredes  cynincges  dcege  to 
astiuie  terce-bisceope  frim  gearum  ter  he  forSSferde  .  and  se 
tQUc  hatte  abbo  .  ]>&  wurdon  hi  eet  sprcece  o]>]iKt  dunstan 
ite  be  Sancte  Eadmunde  .  swa  swa  Eadmundes  awurd-bora 
;  rehte  lejtelstane  cynincge  \a, }»  dunstan  iung  man  wsbb  .  and 
swurd'bora  wies  forealdod  man  ,  pa  gesette  se  munuc  ealle 
gereccednysse  on  anre  b6c  .  and  eft  5a  fa  aeo  b6c  com  to  6s 
inau  feawum  gearum  \&  awende  we  hit  on  Englisc  .  swa 
a  hit  her-iefter  atent.  Se  munuc  ya.  abbo  binnan  twam 
trum  .  gewende  ham  to  his  uiynstre  and  wearS  sona  to 
!jode  geset  on  Jam  ylcan  mynatre. 

Eabmund  SB  Eadiqa  Eastbngla  Ctninco 
wtes  snotor  and  wurSfuU  .  and  wurSode  symble 

'  .^^ric  waa  bom  probably  about  955 ;  he  Bpent  hia  yonth  in  the 
aedictin«  monutery  at  WiDChecter ;  was  a  priast,  Had  ^arefore  over 
rty,  when  he  went  to  Cerae  Abbas  in  Dorsetshire,  uy  about  067 ;  ii 
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ST.  EDMUND,  KING  AND  MARTYjt 


Nov.  20. — Passion  of  Saint  Edmimd,  King  andiMartj/r. 

A  CERTAIN  reiy  learned  monk  came  from  the  South,  over  the 
aea,  from  Saint  Benedict's  Stow,  in  the  days  of  King  ^tbelred, 
to  Arcbbishop  Dunstan,  three  years  before  he  died;  and  the 
monk  was  called  Abbo.  Then  they  were  in  conversation,  till 
Dunat&n  told  him  about  Saint  Edmund,  ^en  as  Edmund's 
eword-bearer  told  it  to  King  ^thelstan,  whfe  Dunstan  was  a 
young  man  and  the  eword-bearer  a  very  oIS^  man.  Then  the 
monk  put  all  this  atory  in  a  book,  and  af  t^Hrards,  when  the 
book  had  come  to  us,  within  a  few  years,  vfk  turned  it  into 
English  just  as  it  stands  hereafter.  This  monk  Abbo  within  two 
years  went  home  to  his  minster,  and  was  almottt  immediately 
appointed  abbot  in  that  same  minster. 

Edmund  the  blessed,  king  of  the  East  Angl^, 
was  wise  and  honourable,  and  ever  glorified, 


sappoacd  to  ha-re  retnnied  to  WinohBatet;  there  completed  hie  &nt 
Mt  of  Homilies  kboat  993,  uid  the  tecond  »bont  900 ;  a  third  eeriea,  or 
LiPtt  nfSainti,  followed  about  99e'T.  He  naa  made  Abbot  of  EfDeebam 
1006,  aud  ma7  have  Uxed  to  1020,  when  he  would  have  been  aboat  lixly- 
Sve  yeara  oM.'— >£lfbio  {Livtt  e^SaiiUt),  Skeat,  vol.  it.  p.  4). 
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mid  te)>eluin  {leawiini  |)oae  celmihtigan  god  . 

He  wsea  ead-mod  .  aod  ge|)tingen  .  and  aw&  an-r»de  fmh- 

wunodo 
])cet  he  nolde  abugan  to  byBmorfullum  leahtrum  . 
ne  on  najire  healfe  he  ne  ahylde  his  |>eawas  . 
ae  wms  eymble  gemyndig  )««  Bofan  lare  . 
[gif]  |iu  eart  to  heafod-men  ge-set .  ne  ahefe  )>u  Se  . 
ac  beo  betwux  mannum  swa  awa  an  man  of  him  . 
He  wees  cystig  vtedlnm  and  wydewum  swa  swa  feeder  . 

and  mid  wel-villendnyaBe  gewissode  his  folc 

symle  to  ricb-wianysse  .  and  ^m  re))um  etyrde  . 

and  gesnliglicQ  leofode  on  BOt>aQ  geleafan . 

Hit  gelamp  Sa  ret  nextan  Jnet  )>a  deniscan  leode 

ferdon  mid  acip-here  hergiende  and  aleande 

wide  geond  land  Bva  awa  bora  gewuna  is  . 

On  )iam  flotan  wieron  fa,  fyrmestan  heafod-men 

binguar  and  bubba  .  geanltehte  furh  deofol . 

and  hi,  on  norS-hymbra-lande  gelendon  mid  seacum 

and  aweston  Juet  land  .  and  }«  leoda  ofslogon  . 

pa  ge-wende  binguar  eaat  mid  his  scipum  . 

and  bubba  belaf  on  norS-hymbra-lande . 

gewunnenum  sige  .  mid  wnlhreownysee  . 

Hinguar  J«  b«com  to  east-Englum  rowende . 

on  f&ia  geare  ^  aelfred  teKelincg .  an  and  twentig  geare 

■e  [w  weat-aexena  cynincg  ei))])an  wearS  meere . 

And  se  fore-ateda  binguar  faarlice  awa  awa  wulf 
on  lande  beatalcode  .  and  \*  leode  sloh 
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by  his  excellent  conduct,  Almighty  God. 

He  iras  bumble  and  devout,  and  continued  so  stAadfast 

that  he  would  not  yield  to  shameful  sins, 

nor  in  any  direction  did  he  bend  aside  his  practices, 

but  was  always  mindful  of  the  true  doctrine — 

'If  thou  art  made  a  chief  man,  exalt  not  thyself, 

<  but  be  amongst  them  as  one  of  them.' 

He  was  bountiful  to  the  po<»  and  to  widows  evan  like  a 

father, 
and  with  benignity  guided  his  people 
ever  to  righteouaness,  and  controlled  the  violent, 
and  lived  happily  in  the  true  faith. 
Then  at  last  it.befeU  that  the  Danish  people 
came  with  a  fleet,  harrying  and  slaying 
widely  over  the  land,  as  their  custom  ia. 
In  that  fleet  were  their  chief  men 
Hingwar  and  Hubba,  associated  by  the  devil, 
and  they  landed  in  Northumbria  with  their  ships, 
and  wasted  the  land  and  slew  the  people. 
Then  Hingwar  turned  cfistward  ^itli  hie  ships, 
and  Hubba  was  left  in  North umbna, 
having  won  the  victory  by  means  of  cruelty. 
Then  Hingwar  came  rowing  to  East  Anglia 
in  the  year  when  ^illfred  the  .iStheling  was  one  and  twenty 

years  old, 
he  who  afterwards  became  the  renowned  king  of  the  West 

Saxons. 
And  the  aforesaid  Hingwar  suddenly,  like  a  wol^ 
stalked  over  the  land  and  slew  the  people. 
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weru  and  wif  .  and  )«  ungewittigan  cild . 

and  bo  bysmore  tucode  f&  bilewitan  criatenan . 

He  Bende  5a  aona  syKKan  to  pam  cyninge 

beotlic  »rende  .  ptet  he  abugan  sceolde 

to  his  man-r»dene  gif  he  rohte  his  feores . 

Se  lerendraca  com  |ia  to  eadmunde  cynincge 

and  hinguaree  terende  him  ardlice  ahead . 

'  Hinguar  ure  cyning  cene  and  sigeftSBt . 

'  OD  ste  and  on  lande  .  hrafS  fela  [leoda  gewyld . 

'  and  com  nu  mid  fyrde  faarlice  her  to  lande 

'  }itet  he  her  winter-setl  mid  his  werode  hrabbe . 

'  Nu  bet  he  pe  dnlan  ])ine  digelan  gold-hordas . 

'  and  plan  yidrena  gestreoo  ardlice  wis  bine . 

'  and  pu  beo  his  under-kyning .  gif  Su  cucu  beon  wylt . 

■  for-San-pe  Su    niefst   )>a  mihte  ))tet  pu  mage  him  wi8- 

standan'  . 
Hw89t  ye,  eadmund  clypode  »nne  bisceop . 
be  him  tia  gehendoat  vks  and  triS  bine  smeade 
hu  he  pe-m  re{>an  hinguare  and-wyrdan  sceolde. 
pa  forbtode  se  bisceop  for  {-am  fttrlican  gelimpe  . 
and  for  p»B  cyninoges  life  .  and  cwie])  ptet  him  rwd 

puhte 
psdt  he  to  psm  gebuge  fe  him  bead  hinguar . 
pa.  suwode  se  cynincg  and  beseah  to  luere  eor)ian . 
and  cwffi))  pa.  at  nextan  cynelice  him  to . 
'  Eala  fu  bisceop  to  bysmore  synd  getawode 
'  lias  earman  land4ooda  .  and  me  nu  leofre  wiere 
'  ptet  ic  on  feohte  feolle  .  wi3  fam  pe  min  folc 
'  moate  heora  eardea  brucan ' .  and  se  bisceop  cwtef . 
'  "Eeie,  pa.  leofa  cyning  pin  folc  liS  ofslagen . 
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men  and  women,  and  witleea  children, 
and  shamefully  tormented  the  innocent  Chriatiana. 
^Then  soon  afterrard  he  sent  to  the  king 

a  threatening  mesBage,  that  he  mnst  how  down 
to  do  him  homage,  if  he  recked  of  his  life. 
So  the  messenger  came  to  King  Edmund, 
and  speedily  announced  to  him  Hingwar*!  message. 
'  Hingwar  our  king,  keen  and  viotorious 
'  by  sea  and  by  land,  hath  rule  over  many  peoples, 
'and  has  landed  here  suddenly  even  now  with  an  army, 
<  that  he  may  take  up  his  winter^nartera  here  with  his  host. 
'Now  he  commandeth  thee  to  divide  thy  secret  treasures 
'  Slid  thine  ancestors'  wealth  quickly  with  him, 
'and  thou  shalt  be  his  under-king,  if  thou  desire  to  live, 
'beoanse  thou  hast  not  the  power  that  thou  mayst  with- 
stand him.' 
So  then  King  Edmund  called  a  bishop 
who  was  bandiesb  to  him,  and  consulted  with  him 
how  he  should  answer  the  savage  Hingwar. 
Then  the  bishop  feared  for  this  terrible  misfortune, 
and  for  the  king's  life,  and  said  that  it  seemed  best  to 

him 
that  be  should  submit  to  that  which  Hingwar  bade  him. 
Then  the  king  kept  silence  and  looked  on  the  ground, 
and  said  to  him  at  last  even  like  a  king : 
'  Behold,  thou  bishop,  the  poor  people  of  this  land 
'are  brouj^t  to  shame,  and  it  were  now  dearer  to  me 
'that  I  should  fall  in  tight  against  him  who  would  possess 
'my  people's  inberitance.'    And  the  bishop  said, 
'  Alas,  thou  dear  king,  thy  people  lie  slain. 
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'  and  ya  nnfet  fone  fulbum  pet  pu  feohtan  mnge . 

'  and  fax  flot-m«n  cumaC  .  aad  fe  onoenne  gebindatF 
'  butan  pu  mid  fleame  {aDUm  feore  gebeorge . 
'  otfSe  fa  )>e  swa  gebeorge  )net  Jiu  buge  to  him ' . 
Pa  cwie]>  eadmund  cyning  sva  ava  he  ful  cene  wtas . 
'  PfM  ic  gewilnige  and  gewisoe  mid  mode . 
'  ^t  io  ana  ne  belife  nfter  minum  leofum  )>egnum 
'  fe  on  heon  bedde  wurdon  mid  beamum  .  and  wif iim . 
'fserlice  ofaUegene  fr&m  )>yaum  flot-mamiius . 
'  N»B  me  Dffifre  gewunelic  pnt  ic  irorhte  fleames . 
'  ac  ic  ffolde  ewiSor  Bweltan  gif  ic  foribe 
'  for  minum  agenum  earde  .  and  ae  nlmihtiga  god  w&t 
'  f«t  ic  nelle  abugan  fram  his  biggengnm  »fre . 
'  ne  fram  his  Ho)>an  lufe  .  swelte  ic  .  lybbe  io ' . 
^fter  Jr^Bum  wordom  he  gewende  to  fsan  ferendracan 
ft  hinguar  him  to  sende  .  and  Bsede  him  unforht . 
'  '  Witodlice  pu  wsere  wjiVe  slegeB  nu  . 
'  ac  io  nelle  afylan  on  |)inum  fnlum  blode 
'  mine  olan&n  handa  .  forVan-pe  io  criate  folgie 
•  pe  ua  awa  ge-byBnode  .  and  ic  bliSelice  wille  beon 
'  ofslagen  purh  eow  gif  hit  Bwa  god  fore-aceawaS . 
'  Far  nu  swifie  hraSe  .  and  aege  pinum  repan  hiaforde . 
'  ne  abihS  nefre  eadmund  hingware  on  life 
'  haepenam  here-togan  .  buton  he  to  htelende  criBte 
'  fereat  mid  ge-leafan  on  py sum  lande  gebuge ' . 
pa  ge-wende  se  erend-raca  ardlioe  aweg . 
and  gemette  be  wk^  pone  welhreow&n  hinguar 
mid  eallre  hia  fyrde  fuse  to  eadmunde . 
and  anda^pam  arleaaan  hu  him  geaodwyrd  v»a» 
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'  and  thou  hast  not  sufficient  forces  with  which  thou  nuyest 

fight, 
'  and  these  seamen  will  come  and  bind  thee  alive, 
■  unless  thou  save  thy  life  by  means  of  flight, 
'or  thus  save  thyself  by  yielding  to  him.' 
Then  said  Edmund  the  king,  full  brave  as  he  was : 
'  This  I  desire  and  wish  in  my  mind, 
'  that  I  should  not  be  left  alone  after  my  dear  thanes, 
'  who  even  in  their  beds,  with  their  bairns  and  their  wives, 
'  have  by  these  seamen  been  suddenly  slain. 
'  It  was  never  my  custom  to  take  to  flight, 

*  but  I  would  rather  die,  if  I  must, 

'  for  my  own  land ;  and  Almighty  God  knoweth 

*  that  I  will  never  turn  aside  from  his  worship, 
y  '  nor  from  his  true  love,  whether  I  die  or  live,' 
^AAfter  these  words  he  turned  to  the  messenger 

whom  Hingwar  had  sent  to  him,and  said  to  him  imdismayed : 

'Verily  thou  wouldest  now  be  worthy  of  deslin, 

'  but  I  will  not  defile  my  clean  hands 

'with  thy  foul  blood,  because  I  follow  Christ, 

'  who  hath  so  g^ven  us  an  example^  and  I  will  blithely 

'be  slain  by  you,  if  Ood  hath  so  ordained. 

'  Depart  now  very  quickly,  and  say  to  thy  cruel  lord, 

'  Edmund  the  Mug  will  never  bow  in  life  to  Hingwar 

'  the  heathen  leader,  unless  he  will  first  bow, 

'  in  this  land,  to  Jesus  Christ  with  faith.' 

Then  went  the  messenger  quickly  away, 

and  met  on  the  way  the  bloodthirsty  Hingwar 

with  all  his  army  hurrying  to  Edmund, 

and  told  thsA  wicked  man  how  he  was  answered. 
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Hinguar }«  bebead  mid  bylde  f&m  Bcip-here . 

pet  hi  p»8  cynincges  anea  ealle  cepan  BceoHton . 

y«  his  hieae  forseah  .  and  bine  aooa  bindan  . 

Hwiet  ]>a  eadmund  cyning  mid  y&to  pe  hinguar  com . 

Btod  innaii  hia  bealle  ftea  htelendea  gemyndig . 

and  awearp  hia  wasp^a  wolde  genfen-Uaoan 

cristes  gebysDungum'.  }e  for-bead  petre 

mid  wnpnum  to  winnene  wiS  ]ia  wffilhreowan  iudeiacan . 

Hw»t  ]»  arleasao  )>&  eadmund  gehundon 

and  gebysmrodon  huxliee  .  and  beoton  mid  aaglum . 

and  awa  aySSan  Iteddon  Jione  geleaf-fullan  cyDing 

to  anum  eorS-fssstum  treowe  .  and  tigdon  hine  )>ar'to. 

mid  heardnm  bendum  .  and  hine  eft  awnncgon 

langlioe  mid  svipum  .  and  he  aymble  olypode 

betwuz  ]nm  avinglum  mid  aotSan  geleafan 

to  bffilende  criate  .  and  ]«  hs^nan  fn 

for  his  geleafan  mirdon  wodlice  yrre 

f or-^-)>e  he  clypode  criat  him  to  fultume  . 

Hi  Bouton  |ia  mid  gafelucnm  swilce  him  to  gamenee  to . 

oS  )>set  he  eall  wsea  bea»t  mid  heora  sootungum 

Bwiloe  tgles  byrsta  .  awa  awa  sebsstianua  wiea . 

Pa  geseah  hingwar  ae  arleaae  flot-man . 

|itet  ae  n))ela  cyning  nolde  criste  wit^^acan . 

ac  mid  anr»dum  geleafan  hine  tefre  olypode . 

het  hine  )«  beheafdian  and  fa  hoeSenan  awa  dydon. 

Betwux  y&m  fa  he  clypode  to  criste  ^agit 
])a  tugon  Jn  hesfenan  )>one  halgan  to  aleege . 
and  mid  anum  awencge  alogon  him  of  ]«t  heafod  . 
and  hia  sawl  si^ode  geaslig  to  Oriste . 
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Eitngwar  then  arroganUy  conunaiided  hii  troops 
that  they  should,  all  of  them,  take  the  king  alone, 
irho  had  despised  his  command,  and  instantly  bind  him. 
Then  Edmund  the  king,  when  Hingwar  came, 
stood  within  his  hall  mindful  of  the  Saviour, 
and  threw  away  his  weapons,  desiring  to  imitate 
Christ's  example,  wbo  forbade  Peter 
to  fif^t  with  weapons  against  the  bloodthirsty  Jews. 
Tben  those  wicked  men  bound  Edmund, 
and  shamefully  insulted  him,  and  beat  him  with  clubs, 
and  afterward  they  led  the  faithful  king 
to  an  earth-fast  tree,  and  tied  him  thereto 
with  hard  bonds,  and  afterwards  scourged  him 
a  long  while  with  whips,  and  ever  he  called, 
between  the  blows,  with  true  faith 
on  Jesus  Christ ;  and  then  the  heathen 
because  of  his  faith  were  madly  angry, 
because  he  called  upon  Christ  to  help  him. 
They  shot  at  him  with  javelins  as  if  for  their  amusement, 
■  until  he  was  alt  beset  with  their  shots 
I   as  with  a  porcupine's  brisUes,  even  as  Sebastian  was. 
When  Hingwiu-,  the  wicked  seaman, 
saw  that  the  noble  king  would  not  deny  Christ, 
bub  with  steadfast  faith  ever  called  upon  Him, 
then  he  commanded  men  to  behead  him,  and  the  heathen 

did  BO. 
For  while  he  was  yet  caUiog  upon  Christ, 
the  heathen  drew  away  the  saint,  to  slay  him, 
and  with  one  blow  struck  off  his  head ; 
and  his  soul  departed  joyfully  to  Christ. 
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par  wiBS  sum  man  gehende  gehealdeii  ]>iirh  god . 

b«hyd  ^m  he])enuin  .  fe  |)ia  gehyrde  eall . 

and  hit  eft  snde  swa  swa  we  hit  aecgat!  her . 

Hwiet  Sa  se  flot-here  ferde  eft  to  Bcipe . 

and  behjddon  )iet  beafod  |>se  halgao  eadmundee . 

on  pom  |)iccam  bremelum  |HBt  hit  bebyrged  ne  wurde 

Pa  lefter  fyrate  syCVan  hi  afarene  wnron 

Com  ])tet  land-folc  to  |>e  ])tBr  to  lafe  veai  f&  . 

fxT  heora  hlafordeB  tic  leeg  butan  heafde  . 

and  wurdon  swiKe  sarige  for  his  siege  on  mode  . 

and  hum  Uet  hi  nsefdon  ]>nt  heafod  to  ^m  bodige  . 

pa  atede  ss  sceawere  fe  hit  »r  geeeah 

^t  fa,  floc-men  htefdon  ^t  heafod  mid  him  . 

and  wtea  him  geSuht  awa  bwb,  hit  weea  ful  floS 

^t  hi  behyddon  Jisst  heafod  on  t«m  holte  forhwega  . 

Hi  eodon )«  a«cende  ealle  endemes  to  p&m  wnda  . 

tecende  gehirEer  geond  Jiyfelas  and  bremelas 

gif  hi  a-hwer  mihton  gemeton  Jwt  heafod  . 

Wns  eac  micel  wundor  )iet  an  vulf  weari!  asend 

]nirh  godes  wiasunge  to  bewerigenne  ]Met  heafod 

wis }«  oyn  deor  .  ofer  dteg  .  and  niht . 

Hi  eodon  I>a  seoende  .  and  symle  clypigende . 

swa  Bwa  hit  gewunelic  is  yam  8e  on  wuda  gaS  oft , 

'Hwier   eart   du   nu    geferal'   and   him   andwyrde   ptet 

heafod  . 
'  H^r  .  h4r .  h^r ' .  and  swa  gelome  clypode 
andswarigende  him  eallum    .   swa   oft   bw&  heora  ffluig 

dypode . 
offmt  hi  ealle  becomen  ]>urh  da  clypunga  Mm  to  . 
pa  IsBg  se  greega  wulf )«  bewiste  )>nt  heafod  . 
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There  was  a  certain  man  at  hand,  kept  by  Qod 

hidden  from  the  heathen,  who  heard  all  thia, 

and  told  it  afterward  even  as  we  tell  it  here. 

So  then  the  seamen  went  again  to  ahip, 

and  hid  the  head  of  the  holy  Edmund 

in  the  thick  brambles,  that  it  might  not  be  buried. 

Then  after  a  space,  after  they  were  gone  away, 

came  the  oountry-folk,  who  were  still  left  there, 

to  where  their  lord's  body  lay  without  the  head, 

and  were  very  sore  at  heart  because  of  his  murder, 

and  chiefly  because  they  had  not  the  bead  with  the  body. 

Then  said  the  spectator  who  previously  beheld  it, 

that  the  seamen  had  taken  the  head  with  them, 

and  it  seemed  to  him,  even  as  it  was  quite  true, 

that  they  had  hidden  the  head  in  the  wood  somewhere  about. 

Then  they  all  went  seeking  at  last  in  the  wood, 

seeking  everywhere  among  the  thorns  and  brambles 

if  they  might  anywhere  find  the  head. 

There  was  eke  a  great  wonder,  that  a  wolf  was  sent, 

by  God's  direction,  to  guard  the  head 

against  ^e  other  animals  by  day  and  night. 

They  went  on  seeking  and  always  crying  out, 

as  is  often  the  wont  of  those  who  go  through  woods : 

'  Where  art  thou  now,  comrade  1 '    And  the  head  answered 

them, 
'  Here,  Here,  Here.'    And  so  it  cried  out  continually 
answering  them  all,  as  oft  as  any  of  tiiem  cried, 

on  til  they  all  came  to  it  by  means  of  those  cries. 
There  lay  the  grey  wolf  who  guarded  the  head, 
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And  mid  his  twam  fotum  hiefde  )»Bt  heafod  bedypped  . 

gnedig  .  and  hungrig  .  and  for  Qode  ne  donte 

fsB  heafdea  abTtian  .  [ac]  heold  fait  viS  deor  . 

Ps  wurdon  hi  ofTOndrode  }«bs  wulfes  hyrd-nedenne  . 

and  fmt  balige  heafod  ham  feredon  mid  him  . 

|»ncig«nde  pam  telmihtigan  ealra  his  wundra  . 

ac  se  wuU  Eolgode  totH  mid  y^m  heafde  . 

o|>)»t  hi  to  tune  comon  .  swylce  he  tam  were  . 

and  gewende  eft  Bi^{nn  to  vuda  ongean  . 

Pa  land-leoda  )»  Bi)>)>an  ledon  ^t  heafod 

to  Jnun  halgan  bodige  .  and  bebyrigdon  bine 

Bwa  swa  hi  selost  mihton  on  swylcere  hnedinge 

and  cyrcan  anerdan  sona  him  onuppon  . 

Eft  ))a  on  fynte  lefter  fela  gearum  . 

J»  seo  hergung  geswilc  and  sibb  wearS  foi^en 

Jam  gesvenctan  folce  .  ]n  fengon  hi  togndere 

and  worhton  ane  cyrcan  wurVIice  J>am  holgan  . 

for-}iaD-Se  gelome  wundra  wurdon  st  his  bjrgene 

nt  fam  gj^xd-huse  Jaer  he  b^yi^ed  wns  . 

Hi  woldon  yn  ierian  mid  ^olclicum  wurSmyDte 

]K)ne  halgan  lichaman  .  and  .l^gan  innan  Juere  cyrcan . 

yt  w»3  micel  wnndor  Just  he  wees  eall  swa  gehal 

Bwylce  he  cucu  ware  mid  clsenum  lichaman  . 

and  his  swura  w»s  gebalod  )>e  ebt  wees  forslagen  . 

and  wes  awyloe  an   seolcen  )irnd  embe  his  swuran 

mannum  to  sweotelunge  hu  he  ofslagen  wees  . 
Eac  Bwilce  y&  wunda.  ye  y&  wslhreovan  ha9^nan 
mid  gelomum  scotungum  on  his  lice  macodon  . 
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and  with  Ms  two  feet  had  embraced  the  head, 

greedy  and  hungry,  and  for  Qod'a  owe  durat  not 

taste  the  head,  but  kept  it  against  (other)  animals. 

Then  they  were  aeton^^  at  the  wolf'a  guardi&nsliip, 

and  carried  tlie  holy  head  home  with  them, 

thanking  the  Almighty  for  all  his  wonders ; 

but  the  wolf  followed  forth  with  the  head, 

untU  they  came  to  the  town,  as  if  he  were  tame, 

and  then  turned  back  again  into  the  wood. 

Then  the  country-people  afterwards  laid  the  head 

bj^tlje  holy  body,  and  buried  him 

as  they  best  might  in  such  haste, 

and  full  soon  built  a  ehurob  over  faim. 

Then  again,  aftw  a  apace,  after  many  years, 

when  the  harrying  had  ceased,  and  peace  was  restored 

to  the  of^ressed  people,  then  thby  oame  together, 

and  built  a  church  worthily  to  the  saint, 

because  that  frequenUy  miracles  were  done  at  bis  burial- 
place, 

even  at  the  bede-house  where  he  was  buried. 

Then  desired  they  to  cany  the  holy  body 

with  popular  honour,  and  to  lay  it  within  the  church- 

Then  there  was  a  great  wonder,  that  he  was  all  as  whole 

as  if  hewere  alive,  with  clean  body, 

and  his  neek  was  healed  which  before  was  out  through, 

and  there  was  as  it  were  a  silken  thread  about  his  neck, 
all  red, 

as  if  to  show  men  how  he  was  slafn. 

Also  the  wounds,  which  the  bloodthirety  heathen 

had  made  in  his  body  by  their  repeated  shots, 
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wsroD  geluelede  ^rh  ]ion«  heofonlicaa  god  . 

and  he  li))  swa  ansund  o)>  ^aae  and  werdan  dug . 

and-bidigenge  nristes  .  and  |>tes  ecan  wuldrea  . 

His  lichama  ub  cyS  J>e  liS  nn-formolsnod 

fat  he  butan  forligre  her  on  worolde  leofode  . 

and  mid  clnnum  life  to  Crista  si)>ode  . 

Sum  vudewe  wunode  oswyn  gehatan 

let  fas  halgan  byrgene  on  gebedum 

and  fnstenum  manega  gear  sySSan  . 

BOO  volde  efsian  salce  geare  )>one  sanct . 

and  hia  Dseglas  ceorfan  ayferlice  .  mid  lufe  . 

and  on  acryne  healdan  to  halig-dome  on  weofode  . 

Pa  wurSode  )>nt  land-folc  mid  geleafan  fone  sanct . 

and  jwodrM  bisceop  Jiearle  mid  gifum 

on  golde  and  on  seolfre  .  f&m  sancte  to  wurSmynto  . 

Pa  comon  on  Bumoe  ^1  unge-saslige  }>eofas 

eahta  on  anre  nibte  to  fa,m  arwuiVan  halgan 

woldon  Btolan  |ia  maSmas  ye  men  ^yder  brohten  . 

and  cuiiDodon  mid  cnefte  hu  hi  in  cumon  mihton  . 

Sum  sloh  mid  slecge  sviSe  pa  hiepsan  . 

anm  heora  mid  feolan  feolode  abutan  . 

sum  eao  underdealf  |>a  duni  mid  spade  . 

sum  heora  mid  hlsddre  wolde  unlucan  t>nt  tegOyrl . 

Ac  hi  Bwuncon  on  idel .  and  earmlice  ferdon  . 

swa  {net  ae  halga  wer  hi  wunderlice  geband . 

elcne  swa  he  stod  strutigende  mid  tole  . 

fat  heora  nan  ne  mihte  pnt  morS  gefremman  . 

ne  hi  }>anDn  astyrian .  ac  stodon  Bwa  oS  mergen , 

Men  fa,  pss  wundrodon  hu  fa,  weargas  hangodoo  . 
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were  healed  hy  the  heavenly  God ; 

and  §0  he  lieth  nncomipt  imti)  this  [nvsent  day, 

awaiting  the  reaurreotion  and  the  eternal  glory. 

HiB  body  showeth  us,  whioh  lieth  undeoayed, 

that  he  lived  without  fornication  here  in  this  world, 

and  by  a  pure  life  passed  to  Christ. 

A  certain  widow  who  was  caUed  Oswyn 
dwelt  near  the  saint's  burial-phtce  in  prayers 
and  fastings  for  many  years  after. 
She  would  every  year  cut  the  hair  of  the  saint, 
and  cut  his  nails  soberly  and  lovingly, 
and  keep  them  in  a  shrine  as  relics  on  the  altar. 
So  the  people  of  the  land  faithfully  venerated  the  saint ; 
and  Bishop  Theodred  exceedingly  (enriched  the  church) 
with  gifts  in  gold  and  silver,  in  the  saint's  honour. 

Then  once  upon  a  time  oam^some  unblessed  thieves, 
eight  in  one  night,  to  the  venerable  saint, 
desiring  to  steal  the  treasures  which  people  had  brought 

thither, 
and  tried  how  they  might  get  in  by  craft. 
One  struck  at  the  hasp  violently  with  a  hammer , 
one  of  them  filed  about  it  with  a  file ; 
one  dug  under  the  door  with  a  spade ; 
one  of  them  by  a  ladder  wished  to  unlock  the  window ; 
but  they  toiled  in  vain  and  fared  miserably, 
because  the  holy  man  wondrously  bound  them, 
each  as  he  stood,  toiling  with  his  implement, 
so  that  none  of  them  could  do  that  evil  deed, 
nor  stir  thence ;  but  they  stood  there  till  morning. 
Then  men  wondered  tn  see  bow  the  wretches  hung  there, 
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sum  on  hleddre  .  sum  leat  to  gedelf  e  . 
and  sic  on  bis  weorce  w«e  feste  gebimden  . 
Hi  wurdoD  )«  ge-brohte  to  fam  bisceope  ealle  . 
and  he  het  hi  hdn  on  hesgnm  gealgum  ealle  . 
Ac  he  0898  na  gemyndig  hu  se  mild-heorta  god 
clypode  fnirh  his  witegan  yua  word  fe  hit  slsndaS . 
Eos  qui  ducuntur  ad  mortem  eruere  ne  ceBsea  . 
f&  ^  man  het  to  deaSe  alys  hi  ut  symble  . 
and  eac  fn  halgan  canones  gehadodum  forbeodaC 
ge  bisceopnm  ge  preostum  .  to  beonne  embe  faoUs  . 
loT-yt,a-fa  hit  ne  gebyrati  |>am  pe  beo9  gecorene 
gode  to  {wgnigenne  Jitet  hi  g6|iwffirlKcan  scsolon  . 
on  lenigee  nuuines  deaSe  .  gif  hi  beoC  drihtnes  |>ena8  . 
Eft  |>a  Seodred  bisceop  eceawode  his  beo  syWan 
behreowsode  mid  geomerunge  .  yat  he  swa  reSne  d6ra 

sett 
|>am  UQgeualigum  ))eofum  .  and  hit  besargode  cefre 
oS  hii  lifes  ende  .  and  )«  leode  bted  georne  . 
yat  hi  him  mid  fteetao  fnllice  yry  dagas  . 
biddende  yone  salmihtigao  .  fnet  he  him  arian  soolde  . 
On  )>am  lande  w»s  sum  man  .  leofstan  gehaten  . 
rice  for  wonilde  .  and  unwitting  for  gode  . 
se  rid  to  yam  halgan  mid  riccetere  switle  . 
and  bet  him  tet-eowian  orhlice  swiSe  . 
f>one  halgan  sanot  hwffi)>er  he  gesund  wnre  . 
ac  swa  hraSe  swa  he  geeeah  yme  sanctes  lichaman  . 
y&  awedde  he  sona  .  and  wcel-hreowlice  grymetede 
and  earmliee  geendode  yfdum  deaSe  . 
pis  is  Sam  gelio  ye  se  geleoffulla  papa 
Gr^orius  ssede  on  his  gesetnyBse 
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one  on  a  ladder,  one  bent  down  to  hU  digging, 

and  each  waa  faat  1>ound  in  his  own  work. 

Then  they  were  all  brought  to  the  bishop, 

and  he  commanded  men  to  hang  them  all  on  a  high  gallows ; 

but  be  waa  not  mindfuT  bow  the  merciful  Qod 

epake  through  his  prophet  the  words  which  here  stand, — 

'  Eos  qui  duonntur  ad  mortem  eniere  ne  cessea ' ; 

'those  who  are  led  to  death  deliver  thon  alway.' 

And  also  the  holy  canons  forbid  derios, 
both  bishops  and  prieata,  to  be  concerned  about  thieves, 
because  it  becometh  not  them  that  are  chosen 
to  serve  Qod,  that  they  should  consent 
to  any  man's  death,  if  they  be  the  Lord's  servants. 
Then  Theodred  the  bishop,  after  he  had  searobed  hie  books, 
rued  with  lamentation  that  he  had  awarded  such  a  cruel 

doom 
to  tbeae  unhappy  thieves,  and  ever  deplored  it 
to  his  life's  end ;  and  earnestly  prayed  the  people 
to  fast  with  him  fully  three  days, 
praying  the  Almighty  that  He  would  have  pity  upon  him. 

In  that  land  waa  a  eertain  man  caUed,Leof8tan, 
rich  in  woridly  things,  and  ignoruit  toww^  Qod, 
who  rode  with  great  insolence  to  the  saint's  shrine, 
and  very  arrogantly  commanded  them  to  show  him 
the  holy  saint,  (to  see)  whether  he  were  incorrupt; 
bnt  as. soon  as  he  saw  the  saint's  body, 
then  he  steaightway  raved  and  roared  horribly, 
and  miserably  ended  by  an  evil  death. 
This  is  like  that  which  the  orthodox  pope, 
Qregory  by  name,  said  in  bis  writing 
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be  Sun  hftlgan  laureotie  Ce  litC  on  rome-byrig  . 

])»t  menn  woldon  sceawian  symle  bu  be  Uge  . 
ge  gode  ge  yfele  .  ao  god  hi  ge-atilde  . 
8wa  )>eet  ]>mT  Bwulton  on  )»ere  Bcaawunge  ane 
seofon  menn  aatgedere  .  }«  geswioon  )«  o^ 
to  Bceawigenne  ^ne  martyr  mid  mermianim  gedvylde  . 
Fela  vnndn  we  gebyrdon  on  fololioro  spneoe  , 
be  )nm  balgan  eadmunde  ye  ve  h^r  ■oe&a.f 
on  gewrite  settan  .  ie  bl  ir&t  gebwi . 
On  (lyssam  balgan  ii  awutel .  and  on  awiloum  o^m . 
]Net  god  elmibtig  m»g  ^ne  man  aneran 
eft  on  domes  djog  andsundne  of  eor)ien 
ae  ye  bylt  eadmunde  balne  faia  licbaman  . 
oS  ^ne  miocUn  dieg  ^eab  Se  be  of  moldan  come . 
WyiCe  is  boo  stow  for  ^m  wurSf  allan  balgan 
ymt  bi  man  irur)iige  and  vel  gelogige 
mid  cltennm  godea  }>eowum  ,  to  Cristes  ^w-dome . 
ior-)>an-)ie  se  bolga  ia  marra  Jionne  men  magon  aameagan . 
'  Nia  angel-cynn  bednled  drihtnes  balgena  T 
^nne  on  engla-laoda  hcg^f  awiloe  balgan 
Bwylce  t«BB  balgs  oyning  ia  and  on>berbt  ae  eadiga  . 
and  sanote  ie))eldry8  on  elig  .  and  eac  hire  swustor 
ansunde  on  licbaman  geleafan  to  trymminge . 
Synd  eac  fela  oSre  on  angel-cynne  balgan 
ye  fela  wundra  iryreaS  .  sva  sva  bit  wide  ia  cuB 
ynm  telmihtigan  to  lofe  .  Jie  hi  on  gelyfdon  . 
Crist  geswutela])  mannnm  ]nirb  bia  mceran  balgan 
^t  be  ia  telmihtig  god  ye  maoaS  awilce  wundis 
)ieah  ye  )n  eannan  iudei  bine  eallunge  wi6-socen  . 
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ooBcerning  the  holy  Lawnnco  who  lieth  in  the  city  of 

Bone, 
thftt  men  ware  alw&jB  viihiiig  to  see  bow  be  lay, 
botii  good  and  evil,  bnt  God  obeoked  them, 
so  that  tbera  died  in  the  looking  all  at  once 
seven  men  together ;  so  the  others  desisted 
from  looking  at  the  martyr  with  human  error. 
We  have  hoard  of  many  wonders  in  the  popular  talk 
about  the  holy  Edmund,  which  we  will  not  here 
set  down  in  writing;  but  every  one  knowetb  them. 
By  this  saint  it  is  manifest  and  by  others  like  him, 
that'Almighty  Qod  can  raise  man 

again,  in  the  day  of  judgment,  incorruptible  from  the  earth, 
He  who  preBerreth  Edmund  whole  in  his  body 
untQ  the  great  day,  though  he  was  made  of  earth. 
Worthy  is  the  plue  for  the  sake  of  the  veserable  saint 
that  men  should  venerate  it,  and  well  provide  it 
with  Qod's  pure  servants,  to  Christ's  service, 
^beoauBe  the  saint  is  greater  than  men  may  imagine. 
iHie  English  nation  is  not  deprived  of  the  Lord's  saints, 
'since  in  English  land  lie  such  Bointe 
as  tbis  holy  king,  and  the  blessed  Cuthbert, 
and  Saint  ^thelthryth  in  Ely,  and  also  her  sister, 
incorrupt  in  body,  for  the  confirmation  of  the  faith. 
/There  are  also  many  other  saints  among  Uie  English, 
■who  work  many  miracles,  as  is  widely  known, 
to  the  praise  of  the  Almighty  in  whom  they  believed. 
Christ  showeth  to  men,  through  bis  illustrious  saints, 
dut  be  is  Almighty  God,  who  causeth  such  wonders, 
though  the  miserable  Jews  altogether  denied  Him, 
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for-t«n-])e  hi  synd  avyrgede  swa  awa  hi  vitetoo  him  sylfam . 
Ne  beoS  nana  wiindra  geworhte  tat  heora  bj^rgennm  . 
for-tfan-})e  hf  no  gelyf aS  on  thone  lifigendan  Criat . 
ao  Crist  geauretelaS  mann^  hwsr  se  sotia  geleafa  is  .   * 
jH3iii)e  he  ewylce  wundra  wyroeS  )>urh  his  halg&n 
wide  geond  yaa  eorSan  .  ptea  him  By  vuldor 
&  mid  his  heofonlioan  fnder  .  and  fxra  halgui  gute  (a 
buton  ende).     Amen. 
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because  they  are  accursed,  aa  they  dedred  for  themselves. 
There  are  no  wonders  wrought  at  their  Bepulchres, 
because  they  believe  not  in  the  living  Christ ; 
but  Christ  manifesteth  to  men  where  the  true  faith  is, 
since  he  worketh  such  miracles  by  his  saiotA, 
widely  throughout  the  earth ;  wherefore  to  Him  be  glory 
ever  with  His  Heavenly  Father,  and  with  the  Holy  Ohost, 
for  ever  and  ever.     Amen. 
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^THELWERDI  CHRONICOHUM— Lib.  iil 
Mm.  Bisl.  {Peirit). 

A.D.  866. — In  eodem  anno  advectte  aunt  claaaes  tynurni 
Igwares  ab  aquilone  in  terram  Anglorum,  hyemavenintqua 
inter  Orientales  Aoglos,  illicque  fulciunt  arma ;  equos  aacendunt, 
cum  Koolis  pac«m  confirmant 

A.D.  868. — Burbred,  rex  Merciorum,  cum  suis  primatibiui  eis 
cOQsenserunt  manendi  sine  calumnia. 

A.D.  870. — Iteram  poet  annum  migrantur,  trans  regnumque 
Merciorum  itiaeta  cedunt  ad  Orientalem  partem  Anglorum, 
ibique  castra  metantur  tempore  byemali  in  loco  Tbeotforda; 
adveraus  quoa  aptavit  bellum  rex  Eadmundua  brevi  spatio;  a 
quibus  et  interimitur  ibi,  cujua  corpus  jaoet  mausoleatum  in 
loco  qui  Beadoricesuuyrtbe  nuncupatur,  obtinueruntque  turn 
barbari  Tictorite  numen,  mox  d«functo  rege,  nam  et  eorum  rex 
anno  in  eodem  obiit  luuar. 
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^THELWEED'S  CHRONICLE— Book  hi. 

A.D.  866. — In  the  course  of  this  ye&r  the  fleets  of  the  tyrant 
Igwar  sailed  from  the  north  for  England,  and  wintered  among 
the  East  Anglians.  There  they  strengthened  their  equipment, 
mounted  horses,  and  made  a  treaty  of  peace  with  the  inhabitaots. 

A.D.  868. — Burhred,  king  of  the  Mercians,  with  the  chief  men 
of  his  realm,  conceded  to  the  enemy  the  right  to  remain  there 
unchallenged. 

A.D.  870. — Again,  at  the  end  of  a  twelvemonth,  the  Danes 
moved  away,  and  marched  through  the  kingdom  of  Mercia  to 
the  eastern  part  of  England,  whefe,  in  the  winter  season,  they 
pitched  their  camp  at  a  place  called  Thetford.  King  Edmund 
waged  war  against  them  for  a  short  time,  but  was  there  killed 
by  them.  His  body  lies  entombed  at  a  place  called  Bederics- 
worth.  For  the  time  the  savages  gained  the  victory ;  but  were 
soon  left  kingless,  for  their  king  Iwar  died  fdso  the  same  year. 
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BIBLIOTHECA  LAMBETHIANA 

jtf5.  362,lol.  U,  txi.  Bee. 

And  MS.  Cott.  Fespas.  D.  fol.  116. 

(The  hymn  for  Veapers  is  not  in  the  Lambetlk  MS.) 

AD  VESPERAS 

Eadmundus  martyr  inclytus, 
Anglorum  rex  sanctiaaimus, 
Hac  luce  palmam  nobilem 
Triumphans  celoa  intulit 

Tulib  jubar  hoc  eplendidum 
Opima  tellus  Anglica, 
Quo  aplendet  omne  aeculum 
Et  celia  crescit  gaudium. 

Suorum  murmur  pauperum 
Exaadiat,  aacrarium 
£t  ad  oeleatis  perferat 
fiegia  pius  causidicus. 

Favorem  Chriati  celitua 
Nostria  piaclia  impetret, 
Orba  ut  gravala  sentiat 
DouatiTum  Indulgsnbie. 
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The  three  Lfttin  hymns,  traDsUtions  of  which  oext  follow,  are 
attributed  to  the  eleventh  centiuy. 


AT  VESPERS 

Eadmnnd,  that  martyr  of  renown, — 
None  holier  wore  the  English  crown, — 
Carried  this  day  the  glorious  palm, 
Triumphant,  into  heavenly  calm. 

It  was  from  England's  fruitful  earth 
That  this  resplendent  light  had  birth, 
Whose  beams  the  sequent  ages  gild, 
While  heaven  with  waxing  joy  is  filled. 

May  our  dear  advocate  on  high 
Hear  the  low  moan  of  Poverty, 
And  through  the  saored  precincts  bring 
Her  plaint  before  the  Highest  King. 

And  may  he,  from  his  lofty  place. 
Crave  for  oar  sins  Christ's  healing  grace. 
That  the  o'er-Iaden  world  may  know 
That  peace  His  pardon  oan  bestow. 


Digitized  bvGoOglC 


THE  GARLAND  OP  S.  EDMUND 

Precantum  votis  annuat 
Pater  Deus  cum  Fiiio, 
Simul  cum  Sancto  Spiritu 
Per  secnlonun  secola.    Amen. 

AD  MATCTINUM 

Laurea  regni  redimitus  olim, 
Rex  Eadmundus,  decua  orbis  hujus, 
Nunc  Buis  adsit  fsmulis  precamur 
SuppUce  TOto. 

Hac  die  celi  fniitur  secretis 
Qua  triumphalem  meruit  coron&m, 
NactuB  ex  Dani  gladiis  tyranni 
Sanguine  palmam. 

Cujue  exeectum  caput  ore  prono 
Ttux  lupus  fovit  famulatus  illi, 
Donee  ad  notum  rediit  cadaver 
Vulneris  expera ! 

Unde  Rex  martyr  tibi  magnua  herea, 
Integer  membris  macnlaque  purus 
Fungeris  digno  meritis  bonore 
Talibus  hymnis. 

Sit  honor  Patri  jugis  et  perhennis, 
Qui  tuoa  signis  decorat  triumphoB, 
Cnjus  obtentu  piuB  ipse  parcat 
Trinus  et  unua  1    Amen. 
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Tlirough  eDdle8§  ages  yet  to  ran, 

Mfty  Ood  the  Fatlier,  with  the  Sod, 

And  with  the  H0I7  Spirit,  grant 

The  prayers  of  each  bia  supplicant.    Amen. 


AT  MATINS 

He  that  of  old  was  crowned  with  regal  bay. 

King  Eadmund,  glory  of  this  earthly  sphere, 
Now,  with  devoat  humility  we  pray. 
Be  to  his  servanta  near  1 

This  day  he  tastes  the  deepest  heavenly  calm ; 

This  day  he  earned  the  bright  triumphal  crown. 
And  snatehed  from  Danish  brands  the  blood-stained  palm, 
And  braved  the  tyrant's  frown. 

His  severed  head,  with  featurea  eartbward  sunk. 
The  grim  wolf  cherished  with  obsequious  care, 
Until  rejoined  to  ite  familiar  trunk, 
No  (race  of  wound  it  bare  I 

Now,  mighty  heir  of  ^ory,  martyred  king. 

In  body  aoond  and  whole,  and  void  of  atain, 
Thou  reap'st  due  honour,  as  to  thee  we  slug 
In  worthy  hymnio  strain. 

Honour  to  Ood,  our  Sire,  for  evermore, 

Who  decks  with  wondroua  signs  thy  victoiy ; 
Through  thee  on  as  may  He  bis  mercies  pour, 
One  God  in  Trinity  I    Amen. 
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AD  LAUDES 

Laus  et  corona  militum, 
Jesu,  tibi  certantium, 
HujuB  triumpho  euMitU 
Inteade  regis  m&rtyria. 

Hftc  rez  Eadmnndus  die 
KaptuB  cTuento  soammate, 
Sese  flagrorum  stigmati 
Ceto  receptua  exuit. 

DevlnctuB  aeri  stipite, 
Loria  cruentia  nndique, 
Dania  tribunal  execrat, 
Ao  numen  ejus  iaprobat. 

Qui  terebratuB  spieulia 
Regia  oraorem  oombibit, 
Quern  pro  suia  fidelibua 
Velle  mori  oonjicimus. 

Nob  faac  Eadmundua  die 
Bex  MartTT  aptet  grotie, 
Qua  perfruamur  calitum 
Bonis  per  omne  seaulam.     Amen. 
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AT  LAUDS 

Of  the  hosta  that  for  Thee  fight, 
Jeeu,  glory,  crown,  uid  light, 
B7  our  nurtyr's  triumph  here. 
To  thy  suppliaots  give  ear ! 

Snatched  from  scenes  of  bloody  fray 
Was  King  Eadmund  on  this  day ; 
Freed  from  Bcourge,  and  scathing  brand. 
Soared  he  to  the  heavenly  land. 

To  the  hitter  tree-stem  bound, 
Girt  with  gory  ihackles  round. 
Still  the  Danish  judge  he  flouts, 
Still  the  power  usurped  he  scouts. 

Though  the  javelin's  rending  shaft 
Drains  of  blood  a  mortal  draft, 
Eadmund  keeps  his  purpose  high, — 
For  his  people  dares  to  die. 

Eadmund,  martyred  King,  this  day 
Be  our  favouring  guard  and  stay. 
That  through  endless  ages  we 
May  enjoy  felicity !    Amen. 
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HEBMANNI  AECHIDIAOONI,  LIBER  DE  MIRACUUS 
SANCTI  EADMUNDI 

Ad  sancti  [Eadmundi]  orientalis  Anglite  procuratoris  memo- 
randa accingimur  vertere  still  ultima  enucleatim  de  eo  memorari 
quseque  digmsaima.  Quiedam  nobis  prolata  credulo  vironim 
eloquio ;  quedam  quoqus  repperimus  ezarata  oalamo  oujusdam 
difficillimo,  et,  ut  ita  dicam,  adamantino.  Ad  quia  coiitaxmda 
non  DOB  provocat,  quod  abut,  nostra  priesumptio,  sed  felicis 
memorise  patris  Baldewini  obsequenda  jussio,  fratrumque  sibl 
subjectorum  caritatiya  exhortatio,  ut  quod  tempore  plurium 
cum  neglegeotia  sic  est  amissum,  saltem,  quoad  vivimus, 
reparetur  per  tolentum  a  deo  nobis  commissuui. 

Universte  camis  viam  ingresso  [Eadmundo]  glorioso  palma- 
que  percepta  martyrij  pro  viatico,  (instabat  enim,  ut  Crouica 
testator  Anglioa,  aDuus  incamati  Domini  octingentesimua 
septuagesimuB,  formati  vero  mundi,  Mb  exceptis,  decursis 
quinque  millibus,)  idem  juBtua  [Eadmiindus],  qui  nt  palma 
floruerat  bonis  operibus,  a^nia  peracta  In  domo  Domini  multi- 
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ARCHDEACON  HERMANN'S  TREATISE  ON  THE 

MIRACLES  OF  S.  EADMUND 

Arnold's  '  Memorials  of  S.  Edmwtdsbury '  (RoUs  Serws). 

I  Kddresa  myself  to  the  task—my  laet  literary  taak^-of 
reconntiDg  in  a  summary  and  simple  manner  the  moat  notice- 
able among  the  memorable  miracleB  of  S.  Eadmnnd,  the  governor 
of  East  Anglia.  For  some  partionlara  I  am  indebted  to  the 
confiding  testimony  of  living  persons;  others  I  have  found 
written  in  a  difficult  and,  so  to  speak,  an  adamantine  hand  by 
some  unknown  writer.  In  making  this  compilation,  I  am 
actuated,  not  by  my  own  presumption  (heaven  forbid),  but  by 
the  command,  with  which  it  ia  a  duty  to  comply,  of  Abbot 
Baldwin  of  happy  memory,  and  by  the  friendly  entreaties  of 
the  monks  under  him,  in  the  hope  that  the  events  which  had 
passed  through  a  too  common  neglect  into  oblivion,  may,  while 
I  live,  be  restored  to  memory  through  a  good  use  of  the  talent 
which  Ood  has  intrusted  to  me. 

Edmund,  the  glorious  king,  went  the  way  of  all  flesh,  taking 
for  his  viaticum  the  palm  of  martyrdom.  This  occurred,  as  the 
English  Chronicle  testifies,  in  the  870th  year  from  our  Lord's 
Incarnation,  five  thousand  years,  less  the  870,  from  the  creation 
of  the  world.  Then  the  righteous  Eadmund,  whose  life  had 
blossomed,  like  a  palm-tree,  with  good  works,  having  accom- 
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plicatur  ut  Libani  oedrus.  MftUBole&tuB  quidem,  ut  majoruin 
nobis  intim&runt  relata,  in  villula  Suthtunc^  dicta,  de  prope 
loco  martpizationia,  pro  instanti  ferrore  rabidn  perseoutioniB, 
non  auso  quippe  eum  transferre  aliquo  suorum  ad  quemlibet 
magni  nominig  locum.  Sic  sanctua  illo  requievit,  doQiunoola 
orationia  super  eum  habita  pneparvissima,  quoad  paulatim 
refriguit  persecutio  Danornm  sfflviBsima,  lociuque  claniit  quern 
Dei  providentda  suo  martTri  dignisaimum  diapoBuit.  Clarebat 
denique  circum-qoaque,  juxta  atatum  aancti  funeris  candelabrum, 
fulgor  nimiua  in  obacuritatibua  nocturnis,  non  hominum  sod 
vere  celestium,  splendor  quanun  ooeli  penetrabat  fastigium, 
monstrans  de  eo  nil  dubitative,  quern  Ceus  sic  muniiioaret 
ecelico  lumine.  Hoc  primordium  algtii  competenter  Dei  gratia 
pnebet  suo  martjri,  ut  aentiat  mens  humana  lumine  vigere 
ounota  creata,  signaute  super  nos  lumine  rultua  Domini,  data 
nobis  Itetitia  sui  fidelis  [Eadmundi].  Qui  regioni  ^stengle,  coi 
fuerat  quasi  eptaroha,  patrooinator  pennanena,  oum  Dei  gratia 
sufiragari  non  destitit  circumcirca,  apud  omnipotentem  pro- 
merena,  ut  credimus,  nullum  post  ae,  pneter  Deum,  sucoesaoFem 
in  illis  partibiu.  Partiebatur  enim  Anglia  tunc  tsmporia  n^^um 
plurium  regimine,  aed  acciderat  in  WeatBEexe  majoritaa  regiminis 
euidam  Edered  nomine,  jamjam  manente  Chriatianie  fidei  ritu, 
I  Hf.  Arnold  print* 'BatlitaiM,' bat  tfaUiip(iib«b)7KniliprintIoi  'SnUitiUia.' 
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[diahecl  bis  agony,  waa  moltiplied  in  tfa«  house  of  the  Lord,  like 
a  cedar  of  Lebanon.  He  waa  entombed,  as  we  are  certified  by 
the  tradition  of  our  elders,  in  a  little  village  named  Sutton, 
close  to  the  eoene  of  his  martjrrdoto,  since,  in  view  of  the 
scathing  pressure  of  a  violent  persecution,  none  of  hia  subjects 
ventured  to  remove  his  body  to  any  place  of  importonoe. 
There,  accordingly,  the  saint  reposed,  and  over  bis  body  waa 
muntained  an  exceedingly  diminutive  bede-house,  until  by 
degrees  the  bitter  persecution  of  the  Danes  cooled  down,  and 
die  [dace,  which  God's  providence  had  designated  as  moat  worthy 
of  Hie  martyr,  waa  revealed.  Time  passed,  and  then,  just 
where  Che  candle  of  the  holy  corpse  was  fixed,  a  briUiant  light 
illuminated  the  darkness  of  the  night.  This  was  a  light  due, 
not  to  human,  but  to  divine  agency ;  it  was  a  splendour  which 
shot  up  tao  the  heights  of  heaven,  and  gave  indisputable  proof 
of  the  sanctity  of  him  whom  God  so  honoured  with  celeati&l 
radiance.  There  was  eometbing  very  appropriate  in  this 
beginniag  of  miracles  which  the  grace  of  God  vouchsafed  to 
Hia  martyr.  Men's  minds  may  learn  from  it  that  light  is  the 
life  of  all  created  things — that  light  of  the  countenance  of  the 
Lord,  which  beams  on  ua  in  the  grant  to  us  of  the  bliss  of  His 
fAithfu)  Eadmund.  Formerly  he  waa  heptarch,  as  it  were,  of 
the  East  Anglian  region ;  and  still,  as  an  abiding  champion,  by 
God'a  grace  he  eeasea  not  to  exert  his  influence  on  its  behalf  in 
all  directions,  having  merited,  in  my  belief,  this  privilege  from 
the  Alml^ty,  4^t  he  should  have  no  successor  here  except 
God  himself.  England  was  in  those  days  divided  among  many 
rulers,  but  in  Weeaex  the  preponderance  of  sovereignty  had 
fallen  to  a  king  named  Ethelred.  Christian  faith  and  worship 
■till  prevailed  elsewhere  than  within  the  realms  of  East  Anglia, 
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pneCer  fines  orientslea,  coocuaaas,  ut  pnelibatum  est  in  passioiia 
sancti,  gentilium  impetu. 

Sic  iterum,  annis  ferme  duodetriginta,  qua  potest  infestans 
Angliam,  Elreredo,  pnedicti  Ederedi  fratre,  tenente  monarchiam, 
hujus  tempore,  dexteree  excels!  mutatione,  dispartitur,  minuitur, 
et  adanlUturpiraticaimprobaquegens  Danicaasuainfestatione. 
Jam  entin  ultio  Dei  per  saactum  [Eadmundum]  debebat  pro- 
palari;  sanctus  quoque  manifestari  cujus  apud  Deum  foret 
meriti.  Qui  jam  non  admodum  mtmdo  manifestatus  sigois 
miraculorum,  in  loco  ubi  divinitus  venerabillimum  sibi  delegit 
mausoleum,  credimus  ac  credendo  tenemus,  turn  pro  jncuria 
Bcriptorum,  tanti  martyris  sigaa  parvi-pendentium,  si  qua 
fueruut,  more  radium^  turn  propter  offensa  pnesentialis  populi, 
nondum  veniente  tempore  ejus  miserendi. 

.iSdelstano  regna  moderante,  Deique  gratia  condooante, 
orientalis  rex  et  martyr  [Eadmundus]  in  Beodrici  villa  pulsans 
[pausans]  Bibi  propria,  jam  jam  declaratur  Sanctus,  virtute 
dgnorum  splendescens,  usquequaque  notificatoe. 
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which  waa  shattered  by  the  attacks  of  the  pagans,  as  has  before 
been  stated  in  the  '  Passion '  of  Saint  Eadmund. 

Thus,  again,  i^ter  nearly  eight  and  twenty  years,  during  which 
Uiey  had  ravaged  wherever  they  could  the  English  land,  when 
Alfred,  brother  to  the  aforesaid  Ethelred,  was  seated  on  the 
throne,  the  right  hand  of  the  Most  Highest  changed  its  sbress, 
and  then  the  piratical  and  wicked  Danish  nation  was  scattered, 
minished  and  brooght  low,  and  their  attacks  ceased.  For  now 
the  exhibition  of  Ood's  vengeance  througb  Eadmund  His  saint 
was  fully  due;  as  also  was  the  manifestation  of  the  saint's 
merite  in  the  sight  of  God.  Till  now,  he  had  not  to  any  great 
extent  been  proclaimed  to  the  world  by  miraculous  displays  in 
the  place  where  by  divine  guidance  he  had  chosen  for  himself  a 
moat  venerable  sepulchre,  partly,  I  am  driveo  to  think,  because 
of  the  carelessness  of  writers,  who  in  their  gross  folly  attached 
litlJe  importance  to  the  works,  such  as  there  were,  of  the 
exalted  martyr ;  partly  because  of  the  ill  deserts  of  the  people 
at  that  time,  and  because  the  hour  had  not  come  for  Him 
to  show  compassion  on  them. 

In  the  reign  of  j^tfaelstan,  God's  grace  contributing,  Eadmund, 
the  king  and  martyr  of  the  East,  who  now  reposed  in  Bederice- 
worth,  which  he  had  adopted  as  his  own,  was  at  length  pro- 
nounced to  be  a  saint,  illustrious  by  the  efficacy  of  his  mighty 
deeds,  and  famous  in  every  region. 
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FLOEENTIUS  WIGORNENSIS 

Ed.  Thorpe,  1818. 

RXGNANTE  autem  Mercionim  rege  OS&,  Beoma^  regnavit  in 
East  Anglia,  et  post  ilium  ^thelredus,  qui  de  regiua  sua 
Leofruna  sanctum  habuit  ^thelberhtnm.  Hie  post  patrem 
brevi  tempore  regnum  tenuit  Orientslium  Anglorum ;  inno- 
center  enim,  sub  pacis  foedere,  ocdsus  est*  ab  OSa  rege 
Merciorum.  Deinde  perpauci  reges  in  East  Anglia  per  LXI. 
annos  regnaTenint  potentes ;  quoad  ultimus  eorom,  Sanctns 
Eadmnndus,  nactus  fuerit  ciilmen  regiminlB ;  queu  *  anno  regni 
Bui  XVI'  rex  paganus  Hinguar  martyrizavit.  Ex  quo  tempore 
Anglo-Saxones  in  East  Anglia  regnare  desiere  annis  fere  L. ; 
erat  enim  ipsa  absque  rege  IX.  annis  plene,  paganorum  Danonim 
direptioni  atque  mmife  substrata  dilacerationi,  qui  conati  sunt 
ea  tempestate  totam  Angliam  sub  ditioni  subjicere. 
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FLOEENCE  OF  WORCESTER 
Ed.  Thorpe,  1848. 

It  wu  during  the  reign  of  09a,  King  of  the  Merciana,  that 
Beoroa  reigned  in  East  Anglia,  and  he  waa  followed  by 
^tWred,  whose  son  by  his  queen  Leofrum  was  Saint 
^thelberht.  This  prince  held  the  kingdom  of  the  Eaet 
Angliana  for  a  short  period  after  hie  father's  death,  when,  with- 
oat  any  fault  on  his  part,  and  in  spite  of  a  treaty  of  peace, 
he  was  murdered  by  OfTa,  King  of  the  Mercians.  From  that 
time  forth  very  few  kings  reigned  in  East  Anglia  for  a  period 
of  sixty-one  years,  with  any  degree  of  power,  until  the  last  of 
the  dynasty,  Saint  Eadmund,  ascended  the  throne,  and  he  was 
martyred  in  the  sixteenth  year  of  his  reign  by  the  heathen 
Hinguar.  Thenceforward  the  line  of  Anglo-Saxon  monarchs 
failed  in  East  Anglia  for  nearly  half  a  century,  and  for  full  nine 
years  of  that  period  that  country  was  subject  to  no  king,  but 
lay  exposed  to  pillage  and  utter  spoliation  at  the  hands  of  the 
heathen  Danes,  who  endeavoured  at'  that  epoch  to  reduce  the 
whole  of  England  under  their  dominion. 
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A.D.  85S. — Sanctisaimua  Deoque  acceptus  Eadmundus,  ex 
Antiquorum  Saxonum  proeapU  oriundua,  fidei  Christiuiffi  cultor 
veraciBsimus,  omnibus  blando  eloquio  affabilis,  faumilJtatia  gratiie 
preeoluis,  egentibus  libersliter  dapiilie,  pater  clementiseimiu 
pupillis  et  viduis,  East  Angliie  provincife  naclus  est  culmea 
regiminis. 

A.D.  866. — jSthered,  regie  JSthelberhti  frater,  Occidentalium 
Saxonum  regni  gubemacula  Buscepit.  Eodem  anno  magna 
Pagsnonun  clasais  de  Danubia  Britanniam  advenit  et  in  regno 
Orientolium  Anglorum,  quod  Sazonice  Eaat-Engle  dicitur, 
hiemavit,  ibique  ilte  exercitus,  maxima  ex  parte  equestris 
factus  est. 

A.D.  867, — PnedicUiB  Paganorum  exercitus  de  OrientalibuB 
Anglis  ad  Eboracum  civitatem  roigravit. 

A.D.  870. — Sopra  memoratus  exercitus  per  Merciam  in  Orien- 
talea  Anglos  transivit,  et  ibi  in  loco  qui  dicitur  Theodford 
hiemavit.  Eodem  anno  SanctisBimus  ac  gloriosiseimus  Orien- 
talium  Anglorum  rex  Eadmundus,  ut  in  sua  legitur  Paseione,  ab 
Inguaro  rege  paganissimo,  indictione  Ii.,  xii.  Ral.  DecembriA 
[20  Nov.]  die  Dominico,  martjrizatus  est. 

A.D.  871. — Ezoeee  memoriie  Paganorum  exercitus,  Orientales 
Anglos  deaerens,  .  .  .  venit  ad  villam  regiam  qute  dicitur 
Readingum. 

A.D.  880. — Snpe  metnoratus  Paganorum  exercitus,  Ciren- 
ceastre  deaerens,  od  Orientales  Anglos  perrezit,  ipsamque 
regiouem  dividens,  ctspit  inhabitare. 
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A.D.  866. — The  most  Baintly  Eadmund,  a,  man  acceptable  to 
God,  sprung  from  the  line  of  the  Old  Saxons,  an  earnest 
follower  of  the  Christian  faith,  well  spoken  and  affable  to  all, 
distinguished  by  tjie  grace  of  humility,  generously  bountiful  to 
the  needy,  and  full  of  pity,  as  a  father,  to  orphan  and  widow, 
ascended  the  throne  of  the  [voTinoe  of  East  Anglia. 

A.D.  866. — Mtbettid,  brother  to  King  .^thelberht,  succeeded 
to  the  goveniance  of  the  West-Saxon  kingdom.  The  same  year, 
a  huge  fleet  of  the  heathen  came  from  Denmark  to  Britain,  and 
landing  in  the  territory  of  the  East  Angles,  known  in  the 
natire  speech  as  East  Engle,  wintered  there,  and  their  forces 
were  there  to  a  great  extent  turned  into  cavalry. 

A.D.  867. — The  aforesaid  army  of  the  heathen  shifted  their 
quarters  from  East  Anglia  to  the  city  of  York. 

A.D.  870. — The  above-mentioned  army  marched  through 
Meroia  to  East  Anglia,  and  there  took  winter-quarters  at  a 
place  called  Thetford.  The  same  year,  Eadmund,  the  most 
saintly  and  most  ^orious  king  of  the  East  Anglians,  as  is 
recorded  in  the  history  of  his  Passion,  was  martyred  by  Inguar 
the  miscreant  king,  at  the  second  indietion,  on  Sunday, 
Nov.  20. 

A.D.  871.— The  heathen  army  of  execrable  memory  quitted 
East  Anglia,  .  .  .  and  came  to  a  royal  town  called  Reading. 

A.D.  880. — ^The  heathen  army,  which  has  so  often  been  men- 
tioned, quitted  CSrenceater,  and  made  their  way  to  East  Anglia, 
where  they  portioned  out  the  country  and  began  to  seUle 
down. 
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SYMBONIS  MONACHI  HISTORU  DUNELMENSIS 
ECCLESI^ 

A.D.  870. — Inde,  altero  anno  divertena,  duce  omnium  crudelu- 
dmo  Inguar,  Orientales  Anglos  invadit,  sanotisBimumque  regem 
Eadmundum,  diversia  pnnJe  laceratum,  cum  auo  pontifice  Hnm- 
berto  peremit. 


SYMEONIS  MONACHI  HISTORU  REGUM 

A.D.  866. — Magna  poganomm  dasfda  de  Dauubia  Britannue 
fines  introiit,  et  sic  ad  regnum  Orientalium  Anglorum,  quod 
Saxonico  dicitur  eloquio  Eaatengle,  hiemavit,  ibique  ipse  copiosus 
ezercitus  equeatris  factua  est,  equitantea  et  discurrentas  hac  iliac, 
pnedam  diripientes  enonnem,  non  parcentes  viria  vel  feminis,  rel 
vidnis  nee  virginibus. 

A.D.  870.— Danorum  vero  enormia  multitudo,  et,  ut  ita  dicam, 
legioDum  catervie  congregatn  aunt,  ita  ut  multa  viderentar  milia 
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THE  MONK  SYMEON'S  fflSTOBY  OF  DURHAM 
CHUBCH 

.Aon»  Series,  Vol  I.    Ed.  AnwU. 

A.D.  870. — Thence  shifting  their  quartera  in  the  year  follow- 
iBg,  the  Danes  invaded  the  territory  of  the  Eut  Anglians 
noder  their  leader  Inguar,  a  monster  of  cruelty,  and  slew  the 
most  saintly  King  Eodmund,  after  varioas  tortures  and  outrages, 
together  vith  bis  bishop  Humbert. 


RoUt  Series,  Vol.  II.    Ed.  Arnold. 

A.l>.  866. — Agreat  fleet  of  the  heathen  coming  from  Denmark 
invaded  the  borders  of  Britain,  and  thus  took  winter-quarters  in 
the  kingdom  of  the  East  AngUana,  which  in  Saxon  speech  is 
termed  '  Eaatengle.'  There  the  numerous  force  was  converted 
into  cavalry ;  and  rode  about  and  scoured  the  country  in  all 
directions.  They  carried  off  enormous  spoils,  and  spared  neither 
man  nor  woman,  neither  widow  nor  maiden. 

A.D.  870. — But  an  immense  multitude  of  the  Danes,  amount- 
ing, so  to  speak,  to  battalions  and  legions,  were  massed  together, 
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affore,  et  aiout  de  nuUe  in  XX  mTriadaa  excrevissent.  Perrenit 
dehinc  per  Meroiam  in  Orientalee  Anglos,  et  in  civitate  que 
dioitur  Theodford,  intrepidua  hyemavit.  Bex  autem  Ead- 
mundus  ipsia  temporibus  regnavit  super  omnia  regna  Orienta- 
lium  AngloruiH,  vir  Banctus  6t  JostUB,  scat  finis  ejuB  saoetisrimee 
vit»  probavit  eventas.  Eodem  vsro  anno  rex  pnedictus  contra 
ipsum  exercitum  atrociter  et  viriliter  cnm  guis  pugnayit.  Sed 
quia  misericors  Deus  eum  pnescivit  per  martyrii  coronam  ad 
ooele&tis  gloritB  coronam  perreuire,  ibidem  gloriose  occnbuit.  De 
onjuB  passionia  honors  libet  aliqua  hiatoriK  nostne  inserere,  at 
soiant  et  agnoaoant  filii  hominum  quam  tembilia  est  Christus 
Filiua  Dei  in  condliia  hominum,  et  quam  glorioao  triumphe 
exomat  quos  hie  passionis  titulo  excniciat,  ut  illnd  impleatur 
'Non  coronatur  quia  nisi  legitime  certaverit.'  Bex  autem 
Eadmundus  imperium  Orientalium  Anglorum  suscepit  devotiu, 
quod  et  tonuit  dextra  fotti  potentite,  Deum  omnipotentem  semper 
adorana  ac  glorificans,  pro  omnibua  bonis  auia  quibus  usus  foerob. 
Eodem  anno  quo  rex  et  martyr  insigms  per  coronam  martyrii 
BupemEe  felicitatia  gaudium  subiit,  Ceolnoth,  archiepiscopns 
Dorobemiae  civitatia  viam  Teritatis  adiit,  qui  in  eadem  civitate 
est  aepultus  a  olericis. 
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BO  that  they  seemed  to  be  present  in  thouaands,  and  a  thousand 
had  grovn  into  a  score  of  myriads.  In  the  sequel  they  passed 
through  Mercia  into  East  Anglia,  and  boldly  took  winter-quartera 
in  the  city  called  Thetford.  At  that  time  King  Edmund 
reigned  over  all  the  East  Anglian  kingdoms.  He  was  a  saintly 
and  rigbteouB  man,  as  was  shown  by  the  closing  scene  of  his 
irreproachable  life.  That  same  year  the  aforesaid  king  fought 
with  desperate  and  heroic  valour  in  the  midst  of  his  people 
against  the  invading  force.  But  God  in  his  mercy  had  destined 
him  to  attain  to  the  crown  of  heavenly  glory  through  the  crown 
of  martyrdom,  and  therefore  he  fell  by  a  glorious  death  on  the 
spot.  It  is  a  welcome  task  to  insert  in  this  history  some  par- 
ticutare  of  the  grandeur  of  his  passion,  that  the  sons  of  men  may 
know  and  realise  bow  dreadful  is  Christ  the  Son  of  Ood  in  the 
counsels  of  men,  and  how  splendid  is  the  triumph  with  which  he 
glorifies  those  whom  on  earth  he  subjects  to  the  torments  of 
martyrdom ;  wherein  is  fulfilled  the  condition  that  '  he  only 
receives  the  crown,  who  has  striven  according  to  rule  for  the 
rictory.'  Eadmund  had  succeeded  as  of  religious  duty  to  the 
sovereignty  of  East  Anglia;  he  held  it  with  the  strong  right 
hand  of  power,  continually  adoring  and  glorifying  Almighty 
Qod  for  all  the  benefits  which  he  had  enjoyed.  And  in  the 
same  year  in  which  the  famous  king  and  martyr  passed  by  right 
of  the  crown  of  martyrdom  to  the  bliss  of  celestial  felicity, 
Geolnoth,  the  archbishop  of  the  city  of  Canterbury,  entered  tm 
the  way  of  true  life,  and  was  buried  in  that  city  by  his  clergy. 
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P.  96. — Fauci  poat  eum  (sc:  Kgelbrihtum)  in  Orientali 
Asglia  regnavenint  potentes  uaque  ad  sanctum  Edmundum, 
pro  violentia  Mercionun,  qui  anno  regni  aui  sexto  decimo  ab 
Hinguar  pagano  peremptua  eat.  Ex  quo  in  Oriental!  AogUa 
deaiere  regnare  Angli  annia  quinquaginta.  Novennio  enim 
aine  rege,  pagania  vastantibua  provincia  snbjacuit ;  post  in  ea 
et  in  Oriental!  Sazonio,  G-utbrum  rex  Danua  regnavit  annia 
duodeoim  tempore  regie  Elfrodi. 

P.  123. — Orientalium  Anglorum  pagi,  cum  urbibus  et  vicis  a 
praedonibus  poseesd,  rex  eorum  Sanotua  Eadmundus  ab  eisdem 
interemptuB,  temporanete  mortja  compendio  regnum  emit 
letemum. 

P.  212. — [Suanua]  pervaaor  continuo  ad  Parificationem 
SancttB  Marie,  ambiguum  qua  mori»,  vitam  efiudit.  Dicitur 
quod  terram  Sancti  Edmundi  depopulanti  martyr  idem  per 
visum  apparuerit,  lenit«rque  de  mieeria  conventum  auonim, 
inaolentiusqne  reapondentem,  in  capite  perculerit;  quo  dolore 
tactum,  in  proximo,  ut  pnedictum  eet,  obiiase. 
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SdU  Series,  1887.    Ed.  W.  SbMs. 

There  were  but  few  who  reigned  m  East  Anglia  after  ^tbel- 
berht  with  the  substance  of  power,  down  to  the  time  of  Saint 
Edmund,  owing  to  the  violence  of  the  Mercians.  Edmund  was 
killed  in  the  sixteenth  year  of  his  reign  by  the  pagan  Hingoar. 
After  this  no  English  sovereign  reigned  in  East  Anglia  for  fifty 
years.  For  nine  years,  In  the  first  place,  the  province  was  with- 
out a  sovereign,  and  lay  at  the  mercy  of  the  heathen  despoilers ; 
later,  Guthrum,  the  Danish  king,  reigned  both  in  East  Anglia 
and  in  Essex  for  the  space  of  twelve  years  during  the  time  of 
King  Alfred. 

The  several  districts  of  East  Anglia,  towns  and  villages 
included,  passed  into  the  hands  of  brigands ;  their  king,  Saint 
Edmund,  was  put  to  death  by  them,  and  bo,  by  temporal  death, 
aeqnired  in  exchange  an  eternal  kingdom. 

Swein,  the  tyrant,  was  bereft  of  life  exactly  at  the  Feast  of 
the  Purification  of  S.  Mary.  The  cause  of  his  death  was  doubt- 
ful. It  was  said  that,  as  he  was  engaged  in  harrying  the  terri- 
tory of  Saint  Edmund,  tliat  martyr  appeared  to  him  in  a  dream, 
and  mildly  arraigned  the  author  of  his  people's  misery.  Swein 
made  an  arrogant  reply ;  upon  which  the  saint  smote  him  on 
the  head.  From  the  wound  thus  inflicted,  the  tjn-ant  died  on 
the  morrow,  as  has  been  related. 
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Pp.  152-5. — [Ad  episcopi  Norwiceoaia  dioce«im  pertiaere 
dinoacitur  mooMterium  Stncti  EdmamU;  de  quo,  quaaquABi 
alias  dizerim,  nanc  ai  breriter  commemoraTero,  non  vacat  a 
ratiODe.  Sic  etiim  et  dispoaitum  meum  online  procedat,  quo 
cogitavi  poat  commemiHvtionem  ^iacoponun  eanotos  in  eorum 
pwTochiia  requiescentea  non  pneterire.  Et  gratioae  fat«or 
accsdit,  ut  primus  aanctus  Edmnndus  occurreret^  qui  quaai  rex 
eb  princeps  patri«  compatriotiarum  sanctorum  primus  palmam 
laudia  vendicaret.]  Regnavit  ille  in  Orientali  Anglia  vir  Deo 
devotus,  et  arita  reguxo  prosapia  exoellena.  Qui,  cam  iJiquot 
annia  paeifice  provintite  prtefuisaet,  nulla  temponun  mollitie 
virtutem  evirare  compulsuB,  Danorum  duces  Hinguar  et  Hubba, 
Nortbanimbronun  et  Orientalium  Angloniin  depopulaturi  pro- 
Tintias  venere.  Quorum  primus  regem  non  resistetitacL  mi  Kmis 
projeotis  solo  pronum  et  orantem  cepit,  et  post  nonnulla  tor- 
menta  deoapitavit.  [Tunc  et  aades  episcopalis  apud  Sefaam,  ut 
supra  dixi,  et  monasterium  Heliense,  sanctimoniatibuB  eSiigatis, 
incensa  et  aolo  conplaaata.]  Sed  eaucuit  poat  neoem  baati  riri 
traniactae  vibe  puritas  dignis  miraeulia.    Gapat  a  eorpore  lietoris 
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Bolli  Series,  1870,  Ed.  Hamilton. 

[It  is  a  matter  of  general  knowledge  that  the  monastery  of 
Saint  Edmund  is  attached  to  the  diocese  of  the  Bishop  of 
Norwich.  It  will  not  be  thought  unreasonable  if  I  now  make  a 
brief  tribute  to  the  Saint's  memoiy,  though  I  have  written  con- 
cerning him  in  another  work,  and  in  this  way  I  shall  be  acting 
in  fortherance  of  the  plan  which  I  have  formed  not  to  pass  by 
without  notice  the  saints  reposing  in  the  sereral  dioceses,  after 
recording  the  names  of  the  bishops.  And  I  must  avow  that 
it  is  an  auspicious  circumstance  that  the  first  place  should  be 
occupied  by  Saint  Edmund,  who  as  a  patriot  pnaee  and  king 
challenges  the  first  right  to  the  palm  of  glory  among  his  sainted 
fellow-countrymen.]  Edmund  reigned  in  East  Aoglia,  as  a 
man  consecrated  to  Qod,  and  distinguished  by  his  ancient  and 
royal  lineage.  For  many  years  he  had  ruled  his  kingdom  in 
peace,  yet  without  sufi'ering  any  loss  of  manliness  through  the 
effeminacy  of  his  times,  when  the  Danish  leaders,  Hinguar  and 
Hubba,  arrived  to  ravage  the  provinces  of  Northumbria  and  East 
Anglia.  Hinguar  seized  the  king,  who  made  no  resistance,  for  he 
had  oast  away  his  anna  and  bowed  to  the  ground,  was  ei^aged 
in  prayer,  and  after  the  infiiction  of  various  tortures,  cut  off  his 
head.  [Then  the  bishop's  see  at  Soham,  as  I  have  mentioned 
above,  and  the  monastery  of  Ely,  after  the  flight  of  the  nuns, 
were  burnt,  and  levelled  with  the  ground.]     But  when  the 
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seTitia  diviaum,  dumeta  Danis  proiciendbua  occuluerant;  quod 
dum  civea  quererent,  hoetem  abeuutem  veetigiia  insecuti,  fnneri 
regio  juetas  inferias  soluturi,  jocunda  Dei  bauaere  oiniiera, 
exanimati  capitis  vocem  expressam  omnes  ad  se  lictores'  invi- 
tantem.  Lupum,  feram  carnibua  aBauetam,  lacertii  illud  cir- 
cumplezam,  innoziam  pnetendere  ciistodiam;  eundem  more 
domeBtdci  animalis  bajulos  poet  tergum  ad  tumbam  modeete 
Becutnm,  nullum  leBisse,  a  nullo  lesum  esse.  Tunc  pro  tempore 
humi  traditum  corpus  venerabile,  tumultuario  injecto  ces|nte, 
terrea  gleba  superjecta,  et  exilis  pretii  lignea  capella  auper- 
structa.  [Sed  et  domunculam  succedenti  tempore  vepree 
obtexerant,  animisque  proTiotiales  memoriam  martyris  abjece- 
rant.]  Afiuit  ille  oacitantibus,  semisopitae  mentes  eorum  ad 
eui  reverentiam  aignia  ezcitans.  Et  leve  quidem  ac  frigidum 
ait,  Bed  tamen  primum  virtutum  ejus  experimentom,  quod 
Bubitiam.  [Ceci  qui  baculo  viam  temptaret,  errore  noctumo 
capellam  ingresei,  lux  celitua  obvia  orbea  implevit.]  Mox 
latmnculos  eandem  edem  noctu  ezpilare  aggressos,  inTiaie  lona 
in  ipaia  conatibus  irretivit.  Formoso  admodum  apectaculo, 
quod  pneda  pnedones  tenuit,  ut  nee  cepto  desistere  nee  in- 
■  InitrktOMt,  Oeita  Rtgitwi. 
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•aintly  bero  was  dead,  the  spotlessQess  of  his  past  life  was 
illustrated  by  appropriate  miracles.  Hie  head,  which  had  been 
severed  from  the  body  by  a  barbarons  ezecutioDer,  aod  was 
concealed  in  the  bushes  into  which  the  Danes  had  thrown  it, 
was  sought  by  his  subjects  following  closely  in  the  wake  of  the 
retiring  enemy,  with  the  view  of  giving  due  sepulture  to  the 
royal  corpse;  and  they  received  from  Ood  a  welcome  reward, 
for  the  lifeless  head  uttered  a  call  summoning  all  the  searchers 
to  itself.  Wonderful  I  a  wolf,  a  beast  accustomed  to  flesh  for 
its  food,  embraced  the  head  with  its  paws,  and  thus  afforded  it 
safe  keeping  from  all  harm.  Then,  like  a  domesticated  animal, 
the  wolf  meekly  followed,  in  rear  of  the  bearers,  to  the  grave, 
doing  injury  to  none,  and  injured  by  none.  After  this,  the 
venerable  body  was  committed  temporarily  to  the  ground ;  on 
a  hasty  bed  of  turi,  under  a  cover  of  earth;  and  a  wooden 
chapel  was  erected  over  it  at  no  great  coat.  [As  time  went  on, 
this  lowly  resting-place  was  overgrown  by  brambles,  and  the 
inhabituitB  of  the  district  lost  all  recollection  of  the  martyr.] 
But,  though  they  were  unconscious  of  it,  he  was  present  among 
them,  and  their  sluggish  memories  were  stimulated  by  miracles 
to  fresh  veneration  of  him. 

And  though  the  first  exhibition  of  his  powers  may  seem 
trivial  and  uninteresting,  yet  as  it  was  the  first,  I  will  mention 
it.  A  blind  man  was  groping  his  way  with  a  staff,  when  he 
entered  the  chapel  at  night  by  mistake,  and  his  eyes  were  filled 
with  light  that  was  poured  upon  him  from  heaven.  Not 
long  afterwards  some  thieves,  who  attempted  to  rob  the  same 
saored  building  by  night,  were  entangled  by  invidble  ropes 
while  actually  engaged  in  the  crime.  What  a  beautiful 
spectacle !    The  booty  made  prisoners  of  the  burglars,  so  that 
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efaodta  val«reDt  perficere.  QoBpropter  Lundonin^  pnesnl* 
plebein  machine  diutiunam  sustutit  invidiam,  auguatiiu  edi- 
fitium  super  veneranda  memln^  molitiu,  qun  et  miranda 
incomiptione  et  lacteo  qnodao  eandor«  gioriam  eanetn  aniiiue 
pnedicabant.  Caput  reliquo  corpori  compaginatum,  aignnm 
tamen  martirii  coccinea  cicatrice  pnetendena. 

Porro  illtid  humana  exoedit  miracula,  hominis  mortui  crinea 
et  angues  pullulara,  quoi  Osveii,  qundam  sancta  muber, 
quotannis  hoe  tonderet,  illoa  desec&rct,  magna  venerataone 
posteris  futuros.  Sanctse  temeritatia  femina,  quie  cooCrectaret 
artUB  qoibuB  omnis  inferior  «et  miindns. 

At  uon  ita  LefatanuB  effrenatte  audaciee  adoleacens,  qui  sibi 
oorpns  martiriB  minis  inflatioribns  oatendi  axegerat,  famn,  ut 
dtcebat,  ineertum  fide  ocal<xiim  ponderan  deKberans.  Ideoqo« 
prserupti  ausus  penam  tulit,  amens  effectus,  et  post  modicum 
scaturiens  vermibuB  et  mortuus.  Novit  profecto,  quod  <Jim 
conaueverat,  novit  Edmiindoa  modo  facere; 

'  Farcere  inbjectia,  Bt  debelUre  nipwboa. ' 

Qoibos  duobuB  ita  omnes  sibi  Bribmnin  dsvinzit  inoolaa,  at 
beatum  se  in  primie  astruat  qui  locum  requietionis  ejus  vel 
nummo  vel  pretio  illuetret.     Ipsi  reges,  aliorum  domini,  serroB 
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liiey  ooold  ncdther  abutdon  tbeb  project,  nor  briog  to  a 
couclufiioD  the  task  which  they  had  begtm.  Thii  oeetDrence, 
and  the  loag-etandiDg  odium  wbieh  the  use  of  the  vulgar 
gailoTB  in  eonneetioii  with  it  brought  upon  the  Bishop  of 
London,  led  bim  to  tract  a  more  magnificent  boHding  over  the 
holy  body,  which  by  he  miraculous  freedom  from  decay,  and  its 
brilliant  whiteneas,  attested  the  glory  of  the  saintly  spirH. 
The  head  was  found  firmly  united  to  the  body  of  which  it  had 
formed  part.  Only,  as  a  symbol  of  martyrdom,  it  displayed  a 
crimson  scar. 

Again,  as  a  marvel  exceeding  all  human  experience,  the  dead 
man's  hair  and  nails  continued  to  grow,  and  were  trimmed,  or 
pared,  every  year  by  a  holy  woman  named  Oswen,  and  {ob- 
served for  the  profound  veneration  of  after  generations.  She 
was  indeed  a  woman  of  saintly  rashness  to  handle  those  limbs 
whioh  exceed  in  value  the  whole  universe ! 

Far  different  was  the  unbridled  recklessness  of  the  youth 
Leofstan,  who  demanded  with  arrogant  threats  that  he  should 
have  a  view  of  the  martyr's  body,  as,  according  to  his  own 
account,  he  had  a  mind  to  put  a  questionable  hearsay  to  the 
test  of  ocular  proof.  He  was  soon  overtaken  by  the  penalty 
of  his  perilous  venture ;  lost  his  reason,  and  after  a  little  while 
expired,  swarming  with  worms.  In  good  earnest,  Edmund  still 
knows,  as  he  did  of  old,  how  to  deal  with  men : 

'  To  spare  the  hnmble,  and  abase  the  prond. ' 

In  one  or  other  of  these  ways  he  has  laid  all  the  inhabitante 
of  Britain  under  such  obligations  to  himself  that  it  is  con- 
sidered in  the  highest  degree  fortunate  to  enrich  the  place  of 
his  repose  by  money  or  other  offerings  of  value.    Even  kings. 
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Be  illiiu  ^oriantur,  et  coronam  ei  regiam  misaitant,  magno,  si 
uti  roluiil^  redimentes  commercio. 

Exactorea  vectigaliuin,  qui  alias  bacohantur,  laa  nefasque 
juxta  metienteg,  ibi  suplioee  citra  foBsatum  sancti  Edmundi 
litigationes  atstunt,  expert!  multorum  penam  qui  perseverandum 
putanmt.  [Fossatum  Cnuto  rex  fieri  proeepit,  patria  am  Suani 
miaerabili  fine  ad  bonum  edoctus.] 

NoU. — The  passages  in  ths  extnot  above  given  which  ar«  enaloa«d  in 
bMwketa  do  not  ooonr  in  William  of  HalmeabDry'B  earlier  work,  th* 
Oata  Segum.  Other  differoDces  of  importance  have  been  pointed  out 
above.  The  remaining  variations  are  ohiefljr  of  vords,  or  of  the  arrange- 
ment of  words,  and  may  be  regarded  as  merely  lit«rary  amendments. 
They  are  therefore  not  partioalarly  speoified. 
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who  are  mutere  of  otbers,  think  it  an  honour  to  be  hie 
sarvaota,  and  are  accustomed  to  send  him  their  royal  crowns, 
which  they  are  glad  to  redeem  at  a  high  price,  if  they  wish  to 
wear  them. 

The  tax-gatherers,  who  elsewhere  nm  riot,  and  observe  in 
their  dealings  no  distinction  between  right  and  wrong,  within 
the  boundary  dyke  of  S.  Edmund  humbly  lay  aside  their 
chicanery,  mindful  of  the  punishment  incurred  by  many  who 
saw  fit  to  persist  in  their  demands.  [This  dyke  was  constructed 
by  direction  of  King  Cnut,  who  learned  a  wholesome  lesson 
from  the  miserable  death  of  his  father  Swein.] 
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HENBICI  HUNTENDUNENSIS  HISTORIA  ANQLORUM 
Lib.  V. 

A-D.  666.— Addjed  .  .  .  reg^  mecepit  insi^ia.  Hoo  tMttom. 
anno  venit  mazinuB  exereitiu  Pagtinocum  in  tarrem.  AnglwvtQ, 
quorum  duces  fuerunt  Hiuguar  et  Ubba,  viri  atroDWuinu  sed 
crudeliBsimi.  Hingoar  erat  ingentis  ingenii,  Ubba  vero  forti- 
tudinis  admirandffi.  Ferendiiuuites  igitur  in  byeme  in  Estuigle, 
inducias  et  equos  ab  iia  accepenmt,  et  quietis  gratia  fortitudlni 
sun  ad  tempus  pepercerunt. 

A.D.  867. — Venit  exercitus  prsedictus,  quern  Hinguar  et  Ubba 
rexeruut  in  Nordbumbre  apud  Eoverwic. 

A.D.  868. — Adelredus  rex,  anno  tertio  regni  lui,  ivit  Snoting- 
ham  cum  fratre  buo  Alfredo  in  auxilium  Burbredi  regis  Merce ; 
exercitus  namqne  pnedictue  renerat  Snotingbam,  et  ibi  in 
byeme  fuit.  Congregatis  igitur  omnibus  copiis  Anglonun  com 
suos  obsessos  et  viribus  impares  Hinguarus  videret,  vulpeculari 
astutia,  verbisque  delinitis,  inducias  ab  Anglis  impetravit;  re- 
diensque  Eboracum  (a.d.  869)  ibi  orudeliter  uno  anno  permansit 

A.D.  870. — Sanctus  Eadmundus  anno  DominiciB  Incamationis 
DCCCLXX.,  Adelredi  regis  anno  qninto,  cwli  palatia  oonscendit. 
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HENRY  OP  HUNTINGDON :  HISTORY  OF  THE 

EirSLiaH 

Fifth  Book  {RoUs  SerUs). 

A.D.  866. — Ethfllred  .  .  .  assumed  the  ensigna  of  royalty. 
Aim!  in  this  year  there  came  to  the  taad  of  the  Englieh  an 
anonnouB  host  of  the  heathen,  who  were  commanded  by  Hinguar 
and  Ubba,  mm  of  grekt  energy,  hot  also  of  great  envrity. 
Hingnar  poeseseed  vast  ability ;  Ubba  was  of  amaslng  couisge. 
They  lingered  in  East  Anglia  through  the  winter,  and  made  a 
tnioe  with  the  inbabibuitB  and  obtained  horaes  from  tham ;  but 
for  the  sake  of  quiet  they  nuned  their  force  for  a  time. 

A.l>.  867.— Th0  host  above  mentioned,  under  theeommsm]  at 
Hingnac  and  Ubba,  advaooed  nor^  of  the  Hiimber  to  York. 

A.D.  868. — Ring  Ethelred,  in  the  third  year  of  his  reign, 
marched  on  Nottingham  with  his  brother  Alfred,  to  aseiat 
Builired,  tbe  king  of  Mereia';  for  tile  enrany'Er  hoet  had  rmebed 
NoUingfaam,  and  stayed  thersi  during  the  winter.  But  whan 
the  whole  of  the  English  forces  were  united,  and  Hinguar  saw 
that  his  army  was  enclosed,  and  was  numerically  inferior,  with 
the  craftinaiv  ol  a  fozv  a*d  with  kypocritical  ^teot^Miim*,  k« 
extracted  an  armistice  from  the  Engliah,  aod  returned  to  York, 
where  be  continued  his  cruelties  for  a  year. 

A.D.  870. — Saint  Eadmund  ascended  to  tbe  palace  of  heaven 
in  tbe  year  of  our  Lord's  Incarnation  S70,  which  was  the  fifth 
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Ezercitiu  namque  pnedictus  Hinguari  regis,  reoiens  per  Merce 
ad  Tedforde,  ibi  in  hyeme  permansit,  clademque  maximam  genti 
miBfiirimffi  intulit.  Bex  vero  Eadmundus,  magis  eligens  mortem 
perferre,  quam  desotationem  suorum  videre,  captus  est  ab  UB, 
corpusque  sanctissimum  oagittiB  impiorum  ad  stipitem  uodique 
traosrerberatuB ;  Dei  vero  dementia  multa  iuper  eo  eignavit 
miracula. 

P.  137. — Wilaf  ab  rege  Egbricto  victus  bellando  tributarie 
sab  eo  regnum  tenuit.  Begnum  vero  Eastangle  jam  regnie  aliia 
variis  modie  subjectum  fuerat. 

Pp.  172-3. — Begnum  vero  Eetangle,  quod  dudum  regnis  aliis, 
ut  pnedictum  est,  variis  modis  subjectum  fuerat,  ounc  reges 
Westsexe  vel  CaDtice  in  dominio  tenebant,  nunc  alicui  vel 
aliquibus  dabant,  Igitur  rez  unus  ibi  erat  aliquando;  multi 
aliquaodo  reguli ;  ultimus  tamen  Anglorum  sub  rege  Westoeze 
regnavit  ibidem  S.  Eadmundus,  quo  interfecto,  regnavit  Oodrun 
Dacua ;  postea  regnum  minutim  Daci  partiti  sunt,  fuitque  aub 
eis  usque  dum  Edwardo  ez  maxima  parte  subjecta  est.  Hie 
igitur  regnum  East  Angle  dominio  Weatsexe  contingens  ex- 
plicit ;  et  jam  ad  primordia  causamque  adventus  Normannonim 
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year  of  Ethelrad's  reign.  The  above-mentioned  host  of  King 
IlinguaT  moTed  through  Mercia  to  Thetford,  and  there  abode 
during  the  winter,  inSicting  terrible  losses  on  the  unhappy 
people.  Eadmund,  their  king,  who  chose  rather  to  suffer  death 
than  to  be  witness  of  the  ruin  of  his  subjects,  wae  captured  by 
the  Danes,  and  bia  boly  body,  bound  to  the  stem  of  a  tree,  was 
riddled  trom  every  side  by  the  arrows  of  the  miscreants.  But 
God  in  his  mercy  displayed  many  miracles  in  honour  of  the 
martyr. 

Wiglaf  was  defeated  in  battle  by  King  Egberht,  and  held 
the  kingdom  (of  Mercia)  as  a  tributary  under  him.  But  the 
kingdom  of  East  Anglia  had  before  this  become  subject  in  one 
way  or  another  to  foreign  kingdoms. 

The  kingdom  of  East  Anglia,  which,  as  has  been  already 
mentioned,  had  for  a  long  while  been  subject  to  foreign  king- 
doms in  one  way  or  another,  was  held  at  one  time  under  the 
dominion  of  the  kings  of  Wessex  or  Rent ;  at  another  time  it 
was  assigned  by  them  to  an  under-king,  or  to  under-kings,  so 
that  for  a  while  there  would  be  in  that  realm  a  sole  king ;  then 
again  several  under-kinga.  The  last  of  the  English,  however, 
who  reigned  there  was  Saint  Eadmund — in  subordination  to  the 
Kisg  of  Wessex — and  when  Eadmund  was  killed,  Quthmm, 
the  Dane,  became  king.  Later,  the  kingdom  was  parcelled  out 
among  the  Danes  in  small  districts,  and  remained  under  tbem 
nntU  its  almost  complete  subjection  to  King  Edward.  Here 
ends,  accordingly,  the  'history  of  tbe  kingdom  of  East  Anglia 
by  its  incorporation  with  Wessex.  And  so  we  are  brought  to 
the  origin  and  commencement  of  the  arrival  of  the  Normans. 
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CHKONIOON  FASl  SANOTI  NEOTI 

Amno  dccclv,  rex  Eadmundus,  Orientaliuni  Angloruia  glori- 
osisBimuB,  coapit  regnare  riii.  Kal  lanuarii,  id  est,  die  Natalia 
Domini,  airao  tetntia  Blue  xiiii. 

Anno  DCCCLVI,  hoc  est  anno  secundo  Karoli  Imperatorie  tertii, 
anno  vero  regni  Adheluiilfi,  Occidentatium  Saxonum  regie, 
xviii,  HimbercbtDs,  Orientalium  Anglonim  autistea,  unxit  oleo 
QODsecraritque  in  regem  Eadmundum  glonoaifiBimuin,  cum  g*«dio 
ma^o,  et  hooore  maximo,  in  villa  tegia,  qiue  dicitm*  BUma, 
quia  tunc  tenporw  regalie  sedes  erat,  anno  (Btatis  sueg  it,  B«rta 
feria,  luna  sodiii,  die  Natalia  Domini. 

Sanctissimua  Deoque  aoceptus  rex  Orientalium  Anglorum, 
Eadmundos,  ex  Antiquorum  Saxonum  nobili  prosapia,' . . .  paasus 
Mt . . .  xii  kaL  DecembriB  anno  Cristi  Incam^onia  SCCCLZZ, 
lodictione  tertla,  secunda  feria,  liina  xxii,  anno  ntatie  8a«  xdx, 
umo  Tero  regni  eui  xvi,  et  anno  etiam  xv  imperii  Earoli  tertii 
Auguati,  filii  Lodovici  Secundi.  Hoc  est  autem  anno  qutnto 
Adheredi  regis  Occidentalium  Saxonum. 


'  The  ahrooioler,  at  thU  polnl,  and  throoghont  a  longpaHage  wbiob  U 
not  here  reprodnoed,  cloaely  follows  Abbo. 
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XHE  CHBONICLE  OF  THE  PBIC»tY  OP  B.  NBOT 

In  the  year  866,  King  Eadmund,  moat  glorioua  of  the  East 
Angli&n  Borereigns,  began  to  reign  on  th«  eighth  dtky  from  the 
Kalends  of  January,  that  ia,  on  ChriBtmas  Day,  in  the  fourteenth 
year  of  his  age. 

In  tbe  ;«ar  856,  that  ia,  in  the  second  year  of  the  Empetor 
Charlea  the  third,  and  in  the  eighteenth  year  of  the  r^gd  of 
.^thelwolf,  king  of  the  West  Saxons,  Hunbercht,  Bishop  of  the 
East  Anglians,  anointed  with  oil,  and  comeorated  as  king,  the 
aott  glorious  Eadmnnd,  amid  great  Tejoicings,  and  ^th  the 
highest  honour,  in  the  royal  town  which  is  called  Bures  (for  at 
that  time  it  was  a  royal  residence),  in  the  fifteenth  year  of  his 
age,  on  the  sixth  day  of  the  week,  the  twenty-fourth  of  the 
moon's  age,  being  Christmas  Day. 

The  most  saintly  and  to  God  acceptable  king  of  the  East 
Anglians,  Eadmund,  a  scion  of  the  noble  house  of  the  Old 
Saxons,  .  .  .  suffered  martyrdom  .  .  .  the  twelfth  day  from 
the  Kalends  of  December  (Nov.  20),  in  the  870"*  year  from  the 
Incarnation  of  Christ,  at  the  third  Indiction,  on  the  second  day 
of  tbe  week,  and  the  twenty-second  of  tbe  moon's  age,  in  tbe 
twenty-ninth  year  of  his  age,  and  the  sixteenth  year  of  hia 
reign,  and  in  the  fifteenth  year  of  the  reign  of  the  Emperor 
Charles  tbe  third,  son  to  Louis  the  second.  This  was  in  the 
fifth  year  of  ^thelred,  king  of  the  West  Sazona. 
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Sancto  rege  sic  martyrisato,  proh  dolor !  pagani  nimiiim 
gloriautes  per  Mercian  item  in  Orientalea  Anglos  trasaivitt  et 
ibi  in  loco,  qui  dicitur  Theodforda,  hiemarerunt,  et  totam  illam 
regionem  suo  domimo  subdidenrnt,  eo  quod  omoeB  fortiorea  et 
□obiliores  ejuadem  gentis  una  cum  eancto  Kege,  sive  ante  beatnin 
regem,  cnideliter  occubueruDt. 

AuDO  Dcocxa — Obiit  Quthram  rex  Paganorum,  qui  et  Atbel- 
stanus  nomen  in  Baptismo  auscepit.  Qui  primus  apud  Orientalea 
Angloa  regnavit  post  paasionem  aancti  regis  Eadmundi,  ipeomque 
regionem  diviait,  coluit,  atque  primua  inbabitavit.  Mortuus  eat 
itaque  anno  xit  postquam  Baptismum  suscepit,  mausoleatusque 
in  Villa  Regia  que  vocatur  Headleaga  apud  Orientalea  Angloa. 
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When  the  laintl;  king  had  thus  suffered  martyrdom,  alaa !  the 
heathen,  above  measure  triamphant,  re-passed  through  Mercia 
into  the  country  of  the  East  Angli&ns,  and  there  wintered  at  a 
place  which  is  called  Thetford,  aud  brought  the  whole  of  that 
region  under  tiieir  dominion,  for  the  reason  that  all  the  bravest 
and  most  noble  men  belonging  to  that  people  had  fallen  by  a 
cruel  death,  either  vith  the  stuntly  king,  or  before  the  blessed 
king. 

A.D.  890. — Died  GaUirum,  king  of  the  heathen,  who  took  also 
in  baptism  the  name  of  Athelstan.  He  was  the  first  to  reign 
over  the  East  Anglians,  after  the  martyrdom  of  the  holy  King 
Eadmond,  and  parcelled  out,  cultivated  and  first  inhabited  that 
country.  Hia  death  took  place  in  the  fourteenth  year  after  hie 
ondei^ing  the  baptismal  rite,  and  he  was  buried  in  the  Royal 
Town  which  is  called  Hadleigh  by  the  East  Anglians. 
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LESTOBIE  DES  ENOLES  BOLTTU  LA  TRANSLACION 

MAISTKE  OEFFItEI  GAIMAK 

fioQs  Seria,  1889. 

■167    E  CELS  d«  Kent  ont  otrie 

Ke  Ecbrith  eit  tuit  ie  regne, 

E  an  Sutfasexe  e  «o  Sudrie, 
M^    P«r  tut  aU  sa  wi^uirie. 

£  cil  de  HftBtsexs  de  )ur  fie 

Li  unt  oatages  eovaie. 

Pur  00  la  reoeurent  cela  gene, 

Ke  de  aet  anoiena  pareni 
ai75    Aveient  ainz  ta  terre  eue, 

£  par  guere  lourent  perdue ; 

E  pur  creme  des  Merceneii 

Becurent  il  Ecbrith  li  reis 

E  cil  d'Eatengle  ensement, 
aaSo    Pur  la  creBme  de  cele  gent. 

Of  the  Brelwaldas. 
3306    E  le  quarte  out  nun  Bedwold 

En  Eeteogle  cist  rei  regnat, 
3310     Mult  fu  prodom,  e  bel  finat. 

Of  Ecgbafi  death  and  stiecestors. 
3381    I  done  out  le  seole  dure 
De  la  Jesu  Nativite 


Digitized  bvGoOglC 


GAIMAR-S  HISTORY  OF  THE  ENGLISH    128 


And  the  man  of  Kmt  granted 

That  Eegtiryht  diould  bare  all  the  kingdom. 

And  in  Sussex  and  in  Surrey 

His  rule  went  everywhere. 

And  the  men  ot  Essex  for  their  fiefs 

Sent  him  hoetages. 

This  (olt  reoeiv«d  bim, 

Beoauee  some  of  hie  old  kiiwfolk 

Had  onee  held  the  land, 

And  lost  it  by  war. 

And  for  fear  of  the  Mercians 

Tluy  2«ce)ved  Ecgbtybt  as  king, 

And  those  of  East  Anglia  also. 

For  the  fear  of  the  same  folk. 

And  the  ioorth  was  named  Bsdwald ; 
In  East  Anglia  tJiis  king  reigned, 
A  right  viae  man,  and  well  be  coded. 

Then  had  the  age  lasted 
From  Uie  NatiTity  of  CbriBt, 
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Huit  cenz  e  trente  seit  auz 

Si  com  distrent  lea  clera  lisanz ; 
33S5    En  icel  tens,  en  tel  endreit, 

MoruBt  Ecbrith  ki  tant  aveit. 

Co  fu  celui  ke  offe  chascat ; 

Trente  aeit  anz  e  un  mus  regnat; 

Puis  regnat  Edelwlf  son  fiz, 
9390    E  Adelstan  un  rei  gentitz ; 

Li  una  out  Westoexe ;  e  laltre  Kent, 

Suthdreie  e  Suthsexe  enBement. 

E  tut  voleient  chalenger 

Co  kout  lur  pere,  a  justiser. 

■479    Cel  an  meismee,  a  Sanwiz, 
3480    Eefurent  les  Daneis  matiz 

Par  Adelstan  e  pu  Alchere ;' 

Adelatan  estait  al  rei  frere. 

Li  ans  estait  frere  Edelwolf, 

Oe  Hestengle  ert  meistre  rei  11  sul ; 
Ms    AJchere  ^  ert  duca  de  li  tenant. 

1499    Adelher,  li  reis  ki  done  Kent  tint. 

Tke  last  mounted  kos  kiUed  a  liitlt  later  in  haUk  m  the  Isle  0/ 

Thanet. 

3504    Foi  gaignerent,  vies  perderent 

Osoia  furent  Hude  e  Adelher ; ' 

Unc  ni  purent  mielz  escbaper. 

>  Adelbere,  Hakere,  io  oUier  Tcniotis. 

*  Adelhere,  Alkere,  in  other  venioDi, 

*  Alger,  Algier,  Alktr,  In  otb«T  m^ni. 
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Eight  huudred  and  tbirtf-seven  ywn, 

Ae  clerks  who  read  eay. 

At  that  time,  at  that  place. 

Died  Ecgbryht  who  posBessed  so  much. 

This  was  he  whom  Offa  chased. 

Thirty-Beven  years  and  one  month  he  reigned. 

Then  ^thelwulf  his  son  reigned. 

And  .^thelatan  a  noble  king. 

One  had  Wessex,  the  other  Kent, 

Surrey  and  Sussex  also. 

And  they  wished  to  claim 

To  rule  all  that  their  father  had. 

This  same  year  at  Sandwich 

The  Danes  were  again  defeated 

By  vEthelstan  and  by  Ealchere. 

.Ethels tan  was  the  king's  brother. 

The  one  was  brother  to  King  .iSthelwulf, 

He  alone  was  chief  king  of  East  Anglia, 

Ealchere  was  an  ealdormau  holding  of  him. 

Ealchere,  the  king  who  then  held  Kent. 


Little  they  gained,  lives  they  lost ; 
Huda  and  Ealchere  were  killed, 
They  could  not  escape  better. 
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1569.    El  tans  MMni  vint  la  grant  fl«ti« ; 
1570    Tel  ne  viat  hom.  ki  oe  vist  ceabe. 

En  Heatengle  sunt  ariuez ; 

Tat  livero  i  mt  soiurnez. 

El  Marz,  pur  eschamisaeinent, 

Triwes  dcFnent  a  cele  gent, 
am    I  done<  se  nuatirmt  a  chinal 

Li  pln>  pniaa  da  lur  tuhbI  ; 

E  ii  plusun  aeut  vatf  a*  tuh, 

Traska  Humbre,  sigles  leuei ; 

A  pie  en  vait  plus  de  vint  mile. 

The  Btory  of  Osbiyht  of  N'orthumberlaDd,  and  of  Buern  01 
BeoTD  Bruoecarle  or  le  Batzetwle  and  bia  vife,  is  given  with  a 
narrative  of  the  events  down'to  the  invasion  of  East  AngUa  in 
870.    Thifl  is  described  as  follows  :— 

9861    Puis  ralerent  en  Everwics ; 

Assemblent  gent  de  eel  pais. 

Si  manderent  les  Merceneis ; 

Teligent  en  ost  od  lea  Daneia. 
386;    II  vindrent,  e  la  genrt  del  North, 

Od  tea  Daoeia  treaka  Taford.' 

II  vrent  ainz  triues  donees ; 

Sib  trouerent  aaeurez 

Feis  e  triues  lur  unt  fruiae; 
aSTo    Tut  le  pais  vut  exille. 

Vns  reis  tn>uerent  el  pais, 

Bod  Crestien  e  Deu  aniiB, 

<  Tierort,  Titted,  TlNtod,  in  otinr  venioB^ 
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At  tihutiiv»  eofOfl  the  gnat  ScoV 

No  man  ev«r  mw  ft  fleet  wbo  Ad  set  see  tlua. 

la  East  AtiglM  they  Isnded, 

All  the  winter  they  stayed  there ; 

In  March,  in  mockery, 

They  granted  a  truce  ta  this  folk. 

Then  they  took  horseB^ 

The  beet  of  thour  men, 

And  most  of  them  weiA  in  eh^ 

As  far  ae  the  Humbe^  lails  set. 

More  than  twenty  thonsand  weii4  on  foot. 


Then  they  went  back  to  York, 

The  folk  of  the  land  aaiemhled ; 

They  sent  for  tha  Mecdans ; 

They  went  in  the  army  with  the  Danes. 

They  came,  and  the  folk  of  the  North, 

With  the  Danes  aa  far  as  Thetford. 

They  had  already  made  a  trace. 

So  they  thought  themselves  safe. 

[The  Danes]  broke  peaoa  and  truce. 

They  harried  all  tha  country. 

They  found  a  king  in  this  laodv 

A  good  ChiHton  and  a  friend  of  God, 
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Eadmund  out  nun,  sains  hotn  eetait ; 

Treatut  Hesteagle  mainteDeit. 
•875    Od  tant  de  gent  cum  eel  rei  ont, 

Se  combati ;  veincre  oee  pout, 

Pur  la  grant  gent  ke  cil  aveient. 

Mult  ferement  se  conibateient ; 

La  victorie  del  champ  fust  lur. 
2BB0    Deus  quel  damage  del  seignur, 

Del  rei  Eadmund,  ki  fu  ohuce 

A  un  chastel  v  ert  sod  sie ; 

E  li  paien  lont  parsey. 

Eadmund  lur  eat  encontre  eissy. 
3885    Tut  le  primer  kil  enoontrerent 

Unt  pria,  e  puis  demanderent, 

'  V  est  Eadmund  t  dites  le  nus.' 

'  lo  volonters,  tut  a  estnis. 

Tant  cum  io  ere  en  eel  refui, 
0890    Eadmund  i  ert  e  io  od  lui, 

Quant  men  tumai  tl  aen  tarnat, 

Ne  aai  ail  tub  eocbaperat.' 

Ore  eat  en  Deu  del  rei  la  fin, 

£  en  lesu,  a  M  eat  aclin. 
9895    Cil  kil  lont  prist  lunt  tant  tenuz, 

Ke  Iwar  e  Vbbe  sunt  venuz. 

Pluaurs  de  lur  venus  i  sunt, 

Ki  reconurent  Eadmund  seint. 

E  quant  00  sourent,  cil  malfee, 
3900    Mult  cruelement  vnt  comande 

Kil  renaiaat  la  lei  diuine, 

Crist  qui  nasqui  de  la  Vii^ine. 
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Eadmund  waa  hie  name,  a  holy  man, 

He  held  all  East  Anglia. 

With  all  the  men  be  had 

He  fought ;  he  could  not  oonquer 

Because  of  the  many  men  the  Dan«  had. 

Very  fiercely  they  fought, 

The  victory  of  the  field  was  theirt. 

0  God !  what  a  loss  was  the  lord, 

The  King  EadmuDd,  who  was  driTen 

To  a  castle  where  his  seat  was, 

And  the  heathen  pursued  him. 

Eadmund  came  out  to  meet  them ; 

The  first  who  met  him 

Took  him  and  then  asked, 

'  Where  is  Eadmund  1  tell  ua.' 

'  Willingly,  and  at  once ; 

'  When  I  was  in  flight 

'  Eadmund  was  there,  and  I  with  hinL    . 

'  When  I  turned  to  flee,  he  turned, 

'  I  know  not  if  be  will  escape  you. 

'  Now  the  end  of  the  king  rests  with  God, 

'  And  with  Jesus  whom  he  obeys.' 

Those  who  took  him  kept  him 

Until  Ingvar  and  Ubba  came. 

Many  of  their  folk  came  with  them 

Who  recognised  Saint  Eadmund, 

And  when  they  knew  him,  these  unbeUevers 

Cruelly  bade  him 

Renounce  God's  law, 

And  Christ  who  was  bom  of  the  Virgin. 
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Le  reis  lur  dist,  ke  nnn  ferat, 
Mes  fermement  en  Lui  crerat ; 
3905    Ke  firent  done  cil  adverser? 
A  un  arbre  lunt  feit  lier. 
Puis  si  out  dit  e  mult  lure, 
DeBtrange  mort  lunt  turmente. 
Done  manderent  pur  archers ; 
9910    A]  ri  trestrent  od  arcs  manuers. 
Tant  i  vnt  treit  e  tant  lance, 
Ke  son  core  fu  si  efGche 
Des  darz  ke  treistrent  cil  felon, 
Com  est  la  pel  del  hericon 
3915    Espea  de  poignantes  brocbetea, 
Dont  del  gardiD  ported  pometes, 
Vncore,  co  qui,  pusaent  treire, 

Ainz  ke  li  reis  vokist  rien  feire 

De  quanque  cil  felon  voleient 
3910    Ki  aon  eeint  cora  ai  baillisseient. 

Done  demanderunt  un  felon, 

Coran  Colbe  ^  ont  cil  a  non ; 

La  teste  al  aeint  oil  ad  trenche; 

Issi  fu  Eadmund  martirize. 
3925    Mes  si  Qillemar^  eust  leisir 

II  parlast  plus  del  aeint  martyr: 

Pur  CO  que  aillure  en  est  la  veie, 

£  les  teacona,  e  leatorie, 

Sil  ad  leiase  ceste  feie 

'  Ne  ui  cum  cil  aueit  a  nun '  is  another  version,  and  yet  another  has  '  Corau 
'  Qalmu' '  in  Other  ver^loat. 
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The  king  told  them  he  would  not  do  it, 

But  would  firmly  believe  in  Him. 

What  then  did  these  enemies  1 

They  tied  him  to  a  tree. 

Then  they  told  him,  and  Bwore  hard, 

That  he  should  be  tormented  with  a  strange  death. 

Then  they  sent  for  their  archera. 

They  shot  at  the  king  with  long  bows. 

So  have  they  shot  him,  and  so  pierced  him 

That  hia  body  was  stuck  as  full 

Of  the  darts  which  these  wretches  shot 

Aa  is  the  skin  of  an  urchin 

Thick  with  prickly  spines 

When  he  steals  apples  from  the  garden. 

Till  now,  I  trow,  they  might  have  shot  at  him 

Before  the  king  would  have  done  anything 

Of  what  these  wretches  wished, 

Who  ao  treated  hia  holy  body. 

Then  they  called  a  wretch 

Whose  name  was  Goran  Colbe ; 

He  cut  off  the  saint's  bead. 

Thus  was  Eadmund  martyred, 

But,  if  Gaimar  had  leisure, 

He  would  say  more  of  the  holy  martyr, 

Because  his  life  is  elsewhere. 

And  the  reading,  and  the  story. 

He  has  left  it  this  time 
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»93Q    Pur  lestorie  kont  comeDce. 
Cil  felon  rei,  Vbbe  e  Iwar, 

Co  firent  de  la  seinte  char ; 

Qaant  co  vnt  feit,  diloc  tuimerent, 

Drait  vers  RediDges  en  alerent. 
3935    Mes  lentement  i  sunt  alez, 

Viles  destruistrent  e  cites ; 

E  Creatiens  TOnt  oaciant 

£  lur  eglises  deatruiant. 


Digitized  bvGoOglC 


GAIMAB'S  HISTORY  OF  THE  ENGLISH    133 

For  the  history  which  he  had  begun. 

These  cruel  kings,  Ubba  and  Ingvar, 
Did  thuB  with  his  holy  body ; 
When  they  had  done  this,  they  departed  thence, 
Straight  to  Beading  they  went ; 
But  slowly  they  marched, 
Towns  they  destroyed  and  cities; 
They  killed  Christians  as  they  went. 
And  destroyed  their  churches. 
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GALFRIDUS  DE  FONTIBUS 
Htreford  Cathedral  lAbrairy  MS.,  P.  iii.  1. 

Reqiis  excubiis  a  puero  ingjstenti  domino  et  patri  Ordingo 
abbatis  prerogatiua  precellenti  ueater  Oalfridus.  Illius  ciuitatia 
ineSabile  gaudium  cuius  ^  participatio  in  id  ipsum.  Sepinfi  me 
presente  a  quibasdam  conserta  est  narratio  in  sancto  fratrum 
ueatri  cenobii  collegio  de  patre  et  iofantia  beati  .^^mundi 
inuictlBsimi.  Ybi  quisque  prout  didicerat  in  medium  oonferebat 
super  quibuB  unum  ad  alterum  postea  conferrebat,  Cumque 
inter  eos  referrem  quedam  ab  aliis  micbi  tradita  quedam  uiua 
leceione  cognita  preceperunt  michi  quasi  posteris  profutura 
menbranis  recondere.  Quorum  inportuno  humiliter  refragans 
precepto  diu  subtraxi  ab  onere  michi  inposito.  Nuper  uero 
tefordiam  diuertens  religionis  de  cunis  boni  propositi  et*  a 
teneris  annia  exemplar  sistricius  sancte  congregationie  uestre 
prior  induGtrius  iussit  a  me  dudum  relata  sibi  et  sociis '  propalare 

1  Bmnre  atha  cniiu.  *  Abore  line.  *  HS.  totiit. 
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The  translation  ]a  from  the  Cambridge  MS.  used  b;  Mr.  Arnold 
in  his  Memorials  of  S.  Edmund's  Abbey.    {RoUt  Seriu.) 

To  my  Lord  Ording,  attendant  on  the  person  of  the  king 
from  boyhood,  and  exalted  to  the  dignity  of  Abbot,  Geoffrey 
of  Wells  wishes  the  unspeakable  joy  of  that  city,  citizenship  in 
which  is  itself  joy.  It  baa  often  happened  that  in  my  presence 
the  story  of  the  parentage  and  infancy  of  the  blessed  Eadmund, 
the  most  holy  king,  and  unconquered  martyr  of  our  Lord 
Jems,  has  been  told  by  some  of  the  holy  confraternity  of 
monks  owing  you  obedience.  On  such  occasions  each  would 
contribute  to  the  others  such  information  as  he  himself  had 
obtained;  and  thereupon  one  would  afterwards  confer  with 
another.  L  too,  used  to  furnish  a  few  particulars  wbick  I  bad 
gained  by  word  of  mouth  from  others,  or  learned  from  reading 
aloud.  And  so  the  brethren  desired  me  to  commit  these  facts 
to  writing,  as  being  likely  to  profit  a  future  generation.  This 
importunate  desire  I  endeavoured  in  my  humility  to  evade, 
and  for  some  time  excused  myself  from  undertaking  the  task 
that  was  imposed  upon  me.  But  a  short  time  ago,  that  orna- 
ment of  the  monastic  order,  Siccric,  a  man  who  from  his  youth 
up  has  been  occupied  in  good  works,  and  is  the  diligent  prior 
of  your  holy  eongregation,  came  to  Thetford  on  a  visit,  and 
directed  me  to  publish  the  narrative  which  bad  been  related 
previously  by  me  to  himself  and  his  fellows,  and,  speaking  as 
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deinde  imperiose  hec  eadem  uice  uestra  sub  feetinatione  apicibus 
aimotare.  CompeUente  eum  ad  hec  uenerabili  collega  suo 
GoceliDo'  cui  magis  hec  competerent  scribere  quam*  michi 
inperito  utpote  uiro  in  liberalibus  artibus  et  aacris  paginis 
aprime  erudito.  Quibua  abeimtibuB  cepi*  animum  inpoeitis 
imponere  et  talia  iq  memetipBum  reuoluere  .  dommonim  est 
semis  imperare  .  seniorum  dominis  obtempersre.*  Cum  iabet 
dominuB  iiutum  est  ut  obediat  seruua.  Itaque  mi  domine 
amantissime  abbatum  honeatissime  quia  dignatio  ueatra  per 
pretazatum  priorem  precepit .  seraus  uester  per  omnia  deuotiu 
humiliter  obedit.  De  aduentu  scilicet  patroni  nostri  a  aaxonia 
in  angliam  .  qualem  me  contigit  didioisse  hystoriam  huiuunodi 
relatione  ad  posterorum  transmitto  notitdam.  Anglic  regnum 
plurimia  regibus  olim  multipartitum  fuisse  multis  scripturarum 
in  locis  autentice  docent  hystorie  quomm  succeaaio  per  diuersas 
prouinciaa  regnando  non  defecit .  quoueque  rex  tUustris  edstaniia 
regni  habenas  ^  suscepit  et  primus  de  regibus  solos  monarchiam 
optinuit .  regio  uero  ilia  que '  estengle  dicitur  |n«  aliis  tern 
illios  pardbuB  preclarior  et  pulcrior  esse  dinosoitur .  continens  in 
se  duaa  proulnoias  famosaa  Norfulchiam  atque  sudfulchiam  . 
utramque  fertilem  Qtramque  locupletem  vbi  clanierint  rc^ee 
nobiles  et  illustres  quonun  triumphis  et  legibua  cbristtanus 
adhuc  letatur  populua  quorum  sacro  atemate  ordo  gistulatur 
ecclesiaeticua  horum  eztremua  ante  glorioaum  regem  ..£dmun- 
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70ur  representative,  bade  me  impentavely  to  eet  down  the  £aot8 
&t  once  in  writing.  To  tbie  step  be  was  impelled  by  his  venenble 
colleague  Gocelin,  who  would  have  been  far  more  competent 
than  I  am  to  undertake  this  work,  as,  while  I  am  inexperienced 
in  such  natters,  he  ie  a  man  of  unique  learning  both  in  classical 
studies  and  in  sacred  literature.  On  their  departure,  however, 
I  set  myself  to  consider  the  task  enjoined  upon  me,  and  to  turn 
the  subject  over  in  my  mind.  The  master's  business  is  to  com- 
mand his  servant ;  the  servant's  to  execute  the  orders  of  bis 
master.  Given  the  master's  order,  it  follows  that  the  servant 
must  obey.  And  therefore,  my  lord,  and  most  exemplary  of 
abbots,  since  your  eminence  has  given  the  command  through 
the  prior  above  mentioned,  your  devoted  servant  humbly  obeys. 
The  story  of  the  Saint's  arrival,  that  is,  from  Saxony  into 
EngUnd,  I  bequeath  to  the  notioe  of  posterity  in  such  wise  as 
it  happens  to  have  been  brought  to  my  knowledge. 

That  the  kingdom  of  England  was  in  days  past  divided 
amongst  a  number  of  kings,  we  are  assured  by  many  passages 
of  authentic  history.  Indeed  the  succession  of  the  dynasties 
of  these  kings  was  maintained  without  fail  in  the  different  pro- 
vinces, down  to  the  time  when  King  Athelstan  assumed  the 
reins  of  sovereignty,  and  first  of  all  the  kings  established  a 
monarchy.  Now  that  region  which  is  called  East  Anglia  is 
recognised  as  being  fairer  and  more  illustrious  than  any  other 
district.  It  contains  within  its  limits  two  famous  provinces, 
Norfolk  and  Suffolk.  Both  are  fertile,  both  are  opulent ;  and 
in  them  have  flourished  noble  and  brilliant  sovereigns  whose 
exploits  and  laws  are  still  a  source  of  exultation  to  the  Christian 
laity,  as  is  also  their  saintly  lineage  to  the  ecclesiastical  orders. 

The  last  to  reign  of  these  kings  before  the  glorious  King 
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dum  regoauit  rex  Ofia  iustitie  cultor  et  pacis  amator  qui  prefate 
genti  estangle  regia  excellentia  honeate  presidens  multo  tempore 
sine  herede  uilam  transigene  crebra  meditatione  *  arripere 
propoBuit  .  quod  poBtea  feliciter  compleuit  .  saucta  uideticet 
loca  si  ei  concederetur  ierosolimiH  inuieere  in  loco  ubi  atetenint 
pedes  domini  adorare  heredem  aibi  ab  eo  secundum  eius  nutum 
impetrare  .  disposuit  etiam  Be  profecturum  per  regem  sazonnm 
cogoatum  suum  cuius  aibi  perutile  didicerat  fore  consilium  ad 
perficiendum  tunc  iter  illud  tam  arduum  ad  quern  perueniene 
regie  est  hoDore  susceptus  .  et  a  regni  primatibua  plurimum 
horiori  habitus  utpote  rex  et  regis  sazonici  propinquus .  cuius 
aliquantisper  illuc  degentis  obsequio  deputalur  illustris  iuuen- 
tutis'  ad  seruiendum  electio.  Inter  quos  duo  regis  filii  ob- 
sequebantur  ,  quorum  natu  posterior  .lEdmiindus  nuncupabatur 
special!  solercia  regiis  excubiis  inherens  propendore  industria 
ac  si  patri  proprio  seruiens  considerans  itaque  rex  peregrinus 
iuuenem  studiosum  et  elegant«m  .  et  toto  annisu  sibi  famulan- 
tem  eius  delectabatur  coUoquio  gratulabatur  obsequio  .  hones- 
torum  gesta  et  prouerbia  ei  referens .  illud  salomonis  prouide 
super  eo  reuoluens,  Vidisti  bominem  uelocem  in  opere  suo 
coram  regibus  stabit .  nec  erit  ignobilis.  Cuius  relatibus  aurem 
compenter^  dedit  .  et  relata  mentis  archano  sollers  auditor 
>  m  written  above  line.  *  s  written  aboTe.  *  8U. 
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Eadmimd  was  King  Offi»,  who  ensued  justice  and  loved  peace. 
In  exemplary  manner  be  exerted  the  kingly  dignity  over  the 
above-named  people  of  East  Anglia;  and  as  he  lived  for  a 
long  while  without  begetting  an  heir,  he  often  revolved  in  his 
mind  a  design  (which  he  afterwards  happily  accomplished),  of 
visiting,  should  it  be  granted  to  him  to  do  so,  the  holy  places 
at  Jerusalem,  and  of  praying,  on  the  very  spot  where  onr  Lord's 
feet  had  rested,  that  of  His  sovereign  goodness  an  heir  might 
be  granted  to  him.  Accordingly  he  made  arrangements  to  pass 
through  the  dominions  of  the  king  of  the  Saxons,  his  relative, 
understanding  that  his  advice  would  be  of  great  utility  in 
the  accomplishment  of  so  arduous  a  journey.  On  reaching  that 
country,  he  was  welcomed  with  royal  honours,  and  with  all  pos- 
sible respect  by  the  princes  and  nobles,  as  became  his  position  as 
a  king,  and  as  a  relation  of  the  Saxon  king.  As  a  special  mark 
of  the  civility  of  that  people,  a  selection  of  young  men  of  the 
highest  rank  was  assigned  to  wait  upon  him,  and  amongst  these, 
the  two  sons  of  the  king  were  in  attendance,  of  whom  the 
younger  bore  the  name  of  Eadmund,  and  was  particularly  atten- 
tive and  assiduous  in  his  services  to  King  OSa,  on  whom  he 
waited  with  greater  care  than  he  showed  even  to  his  own  father. 
So  it  happened  that  the  royal  guest,  taking  note  of  the  studied 
civility  and  gallant  bearing  of  the  youth,  and  of  his  devoted 
ministrations,  was  delighted  with  his  conversation,  and  gratified 
by  his  attentions.  Here  was  an  illustration  of  the  deeds  of 
the  worthy,  and  of  the  Proverbs.  Was  not  the  reflection  of 
Solomon  applicable  1  '  Seest  thou  a  man  diligent  in  his  business! 
he  shall  stand  before  kings  and  not  be  without  honour'  (he 
shall  not  stand  before  mean  men. — Auth.  Yers.).  OSa  readily 
listened  to  Eadmund's  talk,  and,  as  a  careful  listener,  stored 
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recoodidit  Proceasa  uero  temporis  in  ae  ipso  enitnit .  qoioquid 
honeBtatia  ab  eo  percipere  meruit.  Et  quia  inter  omnM  studi- 
osiuB  ei  obsecutua  est  potion  super  omnea  remuneratione  ab 
eodem  donatus  est.  DispositiB  interim  peregrinationi  necessariis 
ualedicens  regi  et  magnatibus  aaxonicis .  accepta  abeundi  licentia 
a  cunctis  christo  commendatnr  .  aalubria  et  ei  prospera  ut 
eueniant  optatur.  Tum  siqnidem  amorem  erga  iauenem 
./£dmundum  pandens .  et  coram  cunctis  eum  amplectena  anulum 
aureum  illi  porrexit .  aepiusque  deosculans  dixit .  fili  kariasime 
jSdmunde  accipe  nostre  cogitationis  et  mutue  dilectionis 
monumentum  .  ut  meminerie  me  sollerti  obsequio  tuo  esse 
obnoxium  .  euper  quo  gratias  tibi  refero  et  mercedem  patemam 
ex  dei  prouidentia  in  corde  resenio.  Cum  ergo  ..^klmundus 
accepiaaet  anulum  alacris  .  pater  eius  camalis  hoc  audito  et  uiao 
Bubrisit .  eique  quasi  aludendo  dixit.  Eia  .^Idmunde  siodne  me 
reiecto .  elegisti  regem  estangle  in  patrem.  Amodo  sicut  Alio 
tibi  prouideat .  ettua  ei  soUertia  dcut  patri  adbereat.  Quotbus' 
enim  oichi  hominem  edncare  alieoum  t  Delectatua  itaque  rex 
peregrinua  huius  responsi  alogiia  iteratis  .^xlmundam  amplexi- 
bua  mulcet  et  osculia  et  anulum  demonatrans  ab  ipso  acceptom 
in    regni    promotione  .  intuere    Inquit   iam   omnino   mi    fili 


Digitized  bvGoOglC 


GEOFFREY  OF  WELLS  141 

up  hu  sayings  in  the  reoeBBea  of  his  memoiy.  At  a  later 
time  the  king  himself  displayed  the  virtues  he  had  learned 
from  the  boy. 

Mow,  Eadmund  had  bean  the  most  studious  of  all  in  atten- 
tion to  the  )ang,  and  so  h«  obtained  from  him  a  recompense 
exceeding  that  awarded  to  all  others,  when  Offa,  having  in 
tbe  interval  completed  the  necessary  anangements  for  his 
journey,  bade  adieu  to  the  king  and  nobles  of  Saxony,  and 
took  bis  leave,  commended  by  the  entire  court  to  the  care 
of  Christ,  and  bearing  their  good  wishes  for  a  safe  and  pros- 
perous issue.  At  this  moment  be  revealed  bis  heartfelt 
affection  for  the  boy  Eadmund,  and  embracing  him  in  the 
presence  of  them  all,  presented  him  with  a  gold  ring,  and  said, 
as  he  kissed  him  again  and  again,  'Eadmund,  my  dearest  son, 
accept  this  as  a  token  of  our  relationship  and  of  our  mutual 
friendship  that  you  may  bear  in  mind  how  much  beholden  I  am 
to  yoa  for  your  careful  attention,  for  which  I  return  you  many 
thanks,  and  keep  in  my  breast  a  paternal  reward  which  shall 
some  day  become  yours  in  God's  providence.'  Thereupon 
Eadmund  eagerly  accepted  the  ring,  but  hie  father  in  the  Sesh 
smiled  to  see  and  hear  him,  and  said  to  him  as  if  in  jest, '  Hulloa, 
Eadmund,  is  it  in  this  way  that  you  have  cast  me  off,  and 
chosen  the  king  of  East  Anglia  for  your  father  T  then  hence- 
forth be  roust  provide  for  you,  and  you  must  diligently  cleave 
to  him  as  being  your  father.  It  is  not  worth  my  while  to 
bring  op  another  man's  son.'  So  the  foraign  king,  delisted  at 
this  pleasant  response,  with  affectionate  embraces  and  looks, 
again  caressed  him.  Then  he  showed  the  boy  another  ring, 
which  on  his  elevation  to  the  throne  he  bad  received  from  the 
bishop,  and  said,  '  My  son  Edmund,  now  mark  with  all  you 
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.^Edmunde  cuiuamodi  sit  anulus  iete  .  ut  si  abBens  aliquid  tibi 
per  bee  intersignia  intimauero  tu  6t  filiali  non  diSeras  complere 
obsequio  .  vt  enim  astantium  percipit^  multitude  habeo  tibi 
prouider«  sicut  filio  kariesimo.  Discedens  igitur  cum  apparata 
non  modico  .  arduo  itinere  et  prolixo  post  multos  labores 
emenso  sancta  ierosolimorum  ad  loca  iuzta  uotum  attigit  , 
laudum  et  orationum  libamina  sedulus  optulit.  (Comendatis 
deinde  resurrectioni  domJnice  regno  patria  et  gente  felicia  uoti 
feliciter  compos  effectua  .  cum  sociis  regreditur  alacria  et  letus. 
Qui  antequam  remeando  peruenisset  ad  riuum  quam  nostrates 
sancti  Georgii  dictum  brachium  quia  non  est  ut  legitur  in 
homine  uia  eius  .  alius  ei  quam  parabat  successit  euentua. 
Non  tameu  deo  disponente  contra  suimet  salutem  nee  ad  sui 
regiii  deieccionem  .  languore  itaque  correptus  socios  accersiuit . 
breuiter  de  regni  statu  et  pace  cum  illis  contulit  et  ad  quern 
de  succesaione  tendebat  huiusmodi  uerbis  innotuit.  Noscis 
quantam  paiiat  iacturam  diseensio  preualentibua  quibus  amica 
est  amtntio  famlliaris  elatio.  Ea  propter  in  regno  consuleodo 
uitari  non  ^  oportct  quod  iustitie  et  pacis  esse  moderamen  debet. 
Vt  ergo  in  rege  eligendo  omnis  inter  uos  prorsus  obstruatur 
contentio  micbi  successorem  nobis  strenuum  designo  gubema- 
>  Corr.  trompereepii.  '  turn  written  above. 
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attention  what  this  ring  iB  like,  bo  that,  if  in  my  absence  I  ahal) 
Bend  you,  by  means  of  this  token,  any  behest,  you  may  not 
delay  the  fulfilment  of  it  in  filial  obedience.  As  the  crowd  of 
hystandBra  has  guessed,  I  have  to  provide  for  you  as  for  one 
extremely  dear.'  And  bo  the  king  put  to  sea  with  an  immense 
equipment,  and  after  a  long  and  arduous  journey  accomplished 
with  much  labour,  he  reached  the  holy  places  of  Jerusalem  in 
accordance  with  his  pious  resolve,  and  there  he  diligently 
offered  the  libations  of  praise  and  prayer.  After  which,  be 
implored  a  blessing  on  the  realm  and  country  of  our  Lord's 
reBurrection,  and  on  the  people,  and  having  fortunately  achieved 
his  fortunate  wish,  retraced  his  steps  with  bis  companions  in 
cheerful  gladness.  But  before  he  had  arrived  on  his  homeward 
journey  at  the  river  which  travellers  call  St.  George's  arm,  to 
show  that,  as  the  proverb  has  it,  a  man's  goings  are  not  in  his 
own  power,  a  fate  overtook  him  far  other  than  that  for  which 
he  was  hoping.  It  was  not,  indeed,  a  fate  adverse  to  his  own 
salvation,  or  tending  to  the  abasement  of  his  kingdom.  But  he 
was  seized  with  illness,  and  so  summoned  his  fellow-travellers, 
conferred  with  them  for  a  little  while  on  the  state  of  his  realm, 
and  the  securing  of  its  peace,  and  intimated  to  them  his  inten- 
tions as  to  a  successor  to  the  following  effect: — 'You  know 
what  enormous  mischief  is  brought  about  by  dissensions,  and 
that  their  prevalence  is  favourable  to  ambition,  and  closely 
related  to  usurpation.  Consequently  in  arranging  the  affairs 
of  the  kingdom  we  must  avoid  this  diabolical  venom,  and 
secure  the  ascendency  of  justice  and  peace.  And,  therefore, 
to  eliminate  wholly  all  cause  of  contention  among  you  in  the 
choice  of  a  king,  I  designate  as  a  successor  to  myself,  and  as  a 
strenuous  ruler  over  you,  one  not  unknown  to  yon,  namely,  the 
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torem.  CogoAti  acilioet  mei  regis  saxonioi  filium  uobis  nOD 
incognitum  .i^mundum  monun  honestate  preditum  .  corporis 
forma  alegantem  sapientia'  et  moribua  presbantem.  ADulam 
qaoque  pretaxatom  eis  porr«xit  ut  illi  propter  *  pro  interugnia 
deferrent  precepit .  deinde  peroepta  ab  eis  fide  cum  sacramentds 
.  pro  hiis  que  iniuaxerat  complendia  inter  manus  eomia  rebua 
humanis  aacro  uitiatioo '  munitua  exceeait.  Ad  quem  ut  in- 
canctanter  credimua  nullua  inimici  preualuit  accesaua .  quia  in 
obriato  obiit  rex  humilia  et  peregrinus.  Noa  antem  arbitnmdua 
eat  iate  .  ofia  ille  merciorum  non  rex  aet  tirannua  iniquua  a  quo 
beatue  Ethelbrictus  *  dolia  circumuentua  .  magnis  suppliciia 
attrectatue  et  ad  ultimum  decollatua  legitur  .  nee  ille  alter 
nobilia  offa  orientalium  eaxonum  rex  inaignia  qui  teate  beda 
chriati  amore  ductus  .  propter  euuangelium  regnum  .  uxorem 
.  liberoa  et  gentem  reliquit  profectuaque  peregre  in  urbe  roma 
conatantino  papa  preaidente  .  attonsua  in  monacfaico  babitu 
uitam  compleuit  et  ad  uiaionem  beatorum  apoatolorum  in  celia 
diu  deaideratam  uenit.  Neuter  inquam  illorum  de  qno  agimos 
ille  extitit  aet  illorum  regum  qui  per  apatiutn  sezaginta  Tuiua 
annorum  in  eatangle  ante  sanctum  jiklmundum  regnauerunt 
iate  offa  ultimua  exatiterat.  Quo  aepulto  aaxoniam  gradu 
coucito*  angli  repedarunt  regis  mandata  .^klmnndo  interaigna 
detulerunt  .  et  quaai  ui  exactoria'  ilium  in  regem  petierunt 
Rex  uero  cognati  regia  morte  agnita  triatatua  eat  cui  utriuaque 


>  Mpfmf  ia— prutonton  in  mugin,  *  Partly  erued.  *  Sit 

•  BS.  '  Th«  Bjiubol  9  — eon  Inurtad  abore  line. 

*  Th«  HS.  ii  vcittBD  thui,  m-esactoria,  oHgituUtf  two  wordi,  bat  hen  cod 
nactod  by  the  ■  i  it  mnit  be,  I  think,  «>  txaelaria.    TIt«  Cuab.  MS.  hai  n 
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eon  of  my  relative,  the  king  of  Saxony,  Eadmnnd,  who  is  not  . 
only  dietingoiahed  by  hie  phydcal  beauty,  but  excels  also  in 
wisdom  and  strength.'  He  then  handed  to  them  the  ring  to 
which  reference  has  already  been  made,  and  laid  upon  them 
his  command  that  they  should  deUver  it  as  a  token  to  Eadmund ; 
and  after  this  he  obtained  from  tbem  their  promise  upon  oath 
that  they  would  carry  out  his  injunctions,  and  so  in  their 
presence  took  leave  of  this  world.  I  believe,  without  hesita- 
tion, that  no  assaults  of  the  enemy  prevailed  against  him,  for 
the  lowly  pUgrim-king  slept  in  Christ. 

I  must  here  observe  that  the  Offa  of  whom  I  have  been 
speaking  must  not  be  confounded  either  on  the  one  hand  with 
Ofh  of  Mercia,  that  iniquitous  tyrant  rather  than  king,  by  whom 
Saint  Ethelbert  was  craftily  beguiled,  and,  as  is  related,  after 
undergoing  severe  tortures,  was  eventually  beheaded;  or,  on 
the  other  hand,  with  that  noble  Ofh,  the  illustrious  king  of  the 
East  Saxons,  who,  moved  by  love  of  Christ,  and  for  the  gospel's 
sake,  left  kingdom,  and  wife,  and  children,  and  kindred,  and, 
travelling  to  a  far  country,  finished  his  days  in  the  city  of 
Rome  under  Pope  Constaotine,  shaven  and  attired  as  a  monk, 
and  thus  passed  to  the  long-desired  vision  of  the  blessed  apostles 
in  heaven.  With  neither  of  these,  I  repeat,  must  the  subject 
of  toy  present  narrative  be  identified ;  but  our  Ofia  was  the  last 
in  order  of  those  kings  who,  during  the  period  of  sixty-one 
years  before  Saint  Eadmund,  ruled  in  East  Anglia. 

After  his  burial,  his  comrades  made  their  way  as  quickly  as 
possible  back  to  Saxony,  and  handed  to  Eadmund  the  token, 
and  delivered  to  him  the  message  of  the  king.  They  demanded 
his  acceptance  of  the  sovereignty  with  what  seemed  almost 
compulsory  force.    But  Eadmund's  father,  on  learning  the  news 
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ordinis  popnlua  collacrinutUB  est  filium  bqudi  ..Sdmundnm  in 
tarn  remotam  patriam  mittere  detrectat  .  consilium  tamen 
Buper  hoc  ab  episcopis  et  regni  primoribus  interrogat  .  qui 
omnea  laudont  in  commune  .  ut  dispositioni  non  refragetur 
diaine  aaaerentes  eaae  scriptum  non  est  saplentia  .  non  est 
consilium  contra  dominum.  Cumque  rex  adbuo  annuere 
differret  .  et  utrobique  anceps  super  ntriusque  gentia  alle> 
gatione  deliberaret  quoddam  presagium  eius  occurrit  memorie 
.  dignum  presenti  csae'  inserendum  hystorie.  Quedam 
namque'  matrona  ingenua  degena  in  urbe  roma  .  nadone 
greca  pietatis  operibus  post  uiri  mortem  assueta  .  prophetie 
spiritu  aublimabatur  cuius  gratia  plerumque  profutura  multia 
precooabalur  .  huius  colloquio  dum  rex  idem  uteretur  aput 
romam  ante  ^dmundi  piimordia  .  ierat  enim  oratiomB  causa 
ad  uisenda  apostolorum  limina  .  cepit  ab  ea  diligi  deaotione 
singulari  excoli  in  tantum  honorari  vt'  stupori  et  amori 
suspecto  deputaretur  quod  tam  crebris  obsequiis  ab  ea 
frequentaretur  .  Temporis  uero  proceesu  .  ^dmundo  iam 
edito  et  aliquantisper  adulto  causa  re^e  peregrinadonis 
iterante  matrona  regi  preaentiam  sui  adhibuit  .  set  solitam 
in  exequtendo  reuerentiam  non  ezhibuit.  Vnde  rege  adnurante 
et  ut  ei  cause  ueritatem  propalaret  compellente  compulsa  est 
ea  que  circa  ilium  uiderat  magnalia  dicere.  Domine  mi  rex 
'  il~eut  inierted  ibore  line.  *  que  inserted  »l»Te  line. 
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of  hia  kingly  relative's  death,  was  greatly  affected,  and  his 
subjects,  lay  and  clerical,  joined  vith  him  in  the  display  of 
grief.  The  king  was  reluctant  to  despatch  hie  son  Eadmund  to 
so  distant  a  country  ^  however,  he  took  the  opinion  of  hia 
bishops  on  the  point,  and  they  were  unanimous  in  recom- 
mending that  he  should  not  oppose  himself  to  the  dirine  dis- 
positions, and  reminded  him  of  the  Scripture,  'There  is  no 
wisdom  or  counsel  against  the  Lord.'  But  the  king  still 
delayed  hia  assent  to  the  proposal,  and  continued  to  balance 
doubtfully  the  arguments  of  both  orders  of  his  people,  when 
there  occurred  to  him  the  recollection  of  a  certain  prediction 
which  is  worthy  to  be  inserted  in  the  present  history.  It 
happened  that  a  matron  of  high  lineage,  a  Roman  by  birth,  who 
after  the  death  of  her  husband  had  deroted  herself  to  works  of 
mercy,  was  exalted  by  the  spirit  of  prophecy,  by  virtue  of 
which  she  frequently  foretold  events  to  oome  to  the  advantage 
of  her  hearers.  The  conversation  of  this  lady  was  enjoyed  by 
the  king  in  the  city  of  Rome  before  the  birth  of  Eadmimd,  (for 
he  had  visited  the  resting-places  of  the  apostles  for  the  sake  of 
praying  there,)  and  she  entertained  for  him  so  singular  a  regard 
and  devotion,  and  so  greatly  cherished  and  honoured  him  that 
suspicion  attributed  to  infatuation  and  passion  the  frequency 
and  fervour  of  her  association  with  him.  But  in  process  of 
time,  when  Eadmund  had  been  brought  into  the  world  and  was 
beginning  to  grow  into  childhood,  for  the  reason  which  I  have 
mentioned,  the  matron,  though  she  continued  her  acquaintance 
with  the  king,  did  not  display  her  wonted  deference  in  inter- 
course with  him.  This  astonished  the  king,  and  as  he  obliged 
her  to  explain  the  truth,  she  was  compelled  to  declare  the 
tnarvelloua  phenomena  which  she  bad  witnessed  about  him 
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non '  mireris  inquit .  dudum  enim  dum  tue  proBontie  assiBterem 
et  tecum  colloquium  mutuum  baberem  quasi  globua  Bolaris 
michi  circa  pectus  tuum  af^sareb&t .  igneos  IucIb  radioa  Bporgens 
atupore  uehemeoti  animum  meum  inuolvena  .  Vnde  in  fama  et 
potentia  te  a  uero  BoIe  Bublimandum  coaiciebam  .  uel  Btirpem 
de  tuo  sanguine  procesBuram  bumana  corda  in  cbriBti  atnore 
ciroumquaque  acceDauram.  Nunc  uero  perpendens  regiam 
excellentiam  tante  gratJe  theaauro  carere  estimo  te  inceatu 
uel  alio  facinore'  tanto  dei  priuatum  munere.  Cutnque  rex 
de  omnibus  bia  conecientta  teste  se  liberum  fateretur  in  ntiper 
natum  .^Idmundum  huiusmodi  coniecturam  conuertit  .  super 
quo  apes  bona  concepta  nequaquam  eum  fefellit .  bis  itaque  ad 
memoriam  reductia  et  per  ordinem  sicut  acripta  aunt  recitatis 
aeae  in  lacrimia  dedit  .  predicte  petitioni  clementer  conaensit. 
Tandem  angli  regium  adepti  aesensum  reoeaaenint  deducentes 
.^^Imundum  .  dei  gratia  eos  preueniente  et  aubaequente  qui 
iuxta  propbetani  uocat  auem  ab  oriente  .  et  de  longinquo 
uimm  uoluntatis  sue.  Cumque  intraasent  oceanum  diuer- 
tentes  ad  borealem  partem  orientalium  anglorum  .  appulemnt 
ad  promunctorium  pamum  et  pulcrum  .  quod  usque  hodie 
maidenebure  appellatur  et  latine  uirginalia  tbalamua  interpre- 
tatur.  A  quo  promunctorio  quasi  ad  uniua  aagttte  iactnm 
aicoum  pedeatrea  transmearunt  fluminis  alueum.  Budis  uero 
sduena  .^Idmundua  procumbena  in  oratione  .  in  spatiosa  iuxta 
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'  Sire,'  ehe  said,  '  be  not  aatonislied ;  long  nnce,  when  I  was  in 
your  company,  and  was  engaged  with  you  in  mutual  conversa- 
tion, I  noticed  what  seetned  like  the  orb  of  the  Bun  around  your 
majesty's  breast ;  it  emitted  fiery  rays  of  tight,  and  affected  my 
mind  with  violent  amazement.  I  interpreted  it  to  mean,  either 
that  you  would  be  exalted  by  the  true  Sun  to  fame  and  power, 
or  that  a  scion  of  your  blood  would  far  and  wide  enkindle 
the  hearts  of  men  with  the  love  of  Christ.  Now,  however, 
bearing  in  mind  what  is  the  excellence  of  kings,  I  am  driven 
to  think  that  you  have  been  deprived,  by  the  guilt  of  nn- 
chastity  or  other  fault,  of  this  great  privilege  from  God,  and 
therefore  lack  that  precious  gift  of  His  grace.'  The  king  on 
his  part  asseverated,  on  the  witness  of  his  conscience,  that  he 
was  clear  of  all  misdeeds,  and  the  lady's  conjectures  were 
turned  towards  the  recently  bom  Eadmund,  of  whom  the 
favoorable  hopes  that  she  hod  entertained  had  never  deceived 
her.  All  this  recurred  to  his  memory,  and  was  rehearsed,  item 
by  item,  as  I  have  written  it.  Then  the  king  burst  into  tears, 
and  graciously  acceded  to  the  request  which  has  been  described. 
At  length  the  English,  being  in  possession  of  the  royal  assent, 
took  their  departure,  carrying  Eadmund  with  them,  preceded 
and  followed  by  the  grace  of  God,  who,  in  the  words  of  the 
prophet,  calleth  the  fowl  from  the  East,  and  the  man  of  his 
pleasure  from  afar.  They  shaped  their  course  to  the  northern 
part  of  East  Anglia,  and,  entering  the  high  seas,  drew  to  shore 
at  a  pretty  little  headland  which  to  this  day  is  known  by  the 
name  of  Maydenebure  (in  Latin,  ViTginalia  Thalamus, '  bower  of 
the  maid '),  and,  starting  thence,  at  about  a  bowshot's  distance 
crossed  on  foot  the  dry  channel  of  a  river.  Eadmund,  as  be- 
came a  newly  arrived  traveller,  fell  on  his  knees  in  the  broad 
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flumen  planitie'  orationem  apecialiter  pro  patria  ilU  fudit  . 
cuius  orationis  uirtutem  terra  adiacens  ostendit.  Nam  uilla  cui 
pertinet  locus  ubi  applicuit  et  ubi  orauit  uberiores  segetes  ex 
agricultura  pre  aliia  terns  habere  consueuit  .  ubi  ebiam  moz 
ut  ab  oratione  suirexit  et  equum  ascendit  duodecim  limpidissiini 
fontes  de  terra  eruperunt  qui  adhuc  moderno  tempore  non  sine 
intuentium  admiratione  decurnint  .  et  delectabili  ac  festino 
murmure  iugiter  defluentes  in  salo  descendunt.  Quorum  aquis 
plurimi  languid]  abluti  pristine  sanitati  aunt  restituti.  Remotis 
etiam  pro  infirmitate  siue  alia  incomodi  de  causa  ad  potandum 
efficax  sanitas  defertur  aqua.  Postquam  uero  idem  i£dmundus 
regnum  optinuit  .  locum  ilium  familiariter  dilexit  .  ac  prope 
fontes  in  eminenti  loco  regale  domicilium  condidit  .  viri 
itaque  memorati  deduxerunt  j^idmuudum  ad  quamdam  urbem 
antiquam  iuxta  priorum  traditionem  a  rege  athia  conditam  que 
athleburch  eiua  dicitur  ex  nomine  id  est  ciuitas  atble  .  vniuer- 
salis  uero  inimici  membris  agentibus  .  pro  regni  appice  pre- 
'  Grit  t  atKiTe  line. 
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open  apace  irhich  bordered  the  river,  and  offered  a  apecial 
prayer  for  that  country.  Of  Che  efficacy  of  this  prayer  the 
neighbouring  district  vas  witness,  for  the  village  to  which  the 
spot  where  he  landed,  and  prayed,  belonged,  has  ever  been 
remarkable  for  agricultural  crops  surpassing  those  of  other  soils 
in  East  Anglia.  At  that  place  also,  as  he  rose  from  his  knees, 
and  mounted  his  horse,  there  broke  from  the  ground  twelve 
springs  of  extraordinary  olearoeas,  which  continue  to  flow,  even 
in  these  days,  to  the  admiration  of  all  who  behold  them  as  they 
glide  perpetually  to  the  sea  with  a  pleasant  and  cheerful 
tnurmar.  And  many  are  the  sick  persons  who,  by  ablution  in 
their  waters,  have  been  restored  to  pristine  health ;  while  even 
to  those  at  a  distance,  and  suffering  from  infirmity  or  other 
ailment,  these  waters,  so  effectually  salubrious,  are  brought 
for  drinking  purposes.  It  may  well  be  supposed  that  Saiat 
Eadmund,  after  he  had  attained  to  the  regal  dignity,  was 
peculiarly  attached  to  this  spot;  indeed,  he  erected  a  royal 
residence  there,  on  a  rising  ground  near  the  springs.  There 
ia,  moreover,  something  appropriate  in  the  name, '  Hunstanton,' 
by  which  the  township  is  called ;  and  the  interpretation  of  the 
word  is  suitable  and  pretty ;  it  means  the  town  of  the  boneyed- 
stone.  One  may  take  it  to  refer  to  the  suavity  of  the  manners 
of  the  inhabitants,  as  well  as  to  the  unconquerable  sturdinesa  of 
their  character.  Well,  the  men  of  whom  I  have  epoken  con- 
ducted Eadmund  with  due  precaution  to  a  city  of  antiquity, 
which,  having  been  founded,  according  to  old  tradition,  by  King 
Athla,  is  by  derivation  from  his  name  called  Aitleborough,  that 
is,  the  city  of  Athla.  But  owing  to  the  activity  of  the  instru- 
ments of  the  universal  enemy,  who  perversely  disparaged 
Eadmund's  fitneas  for  the  crown  of  the  realm,  hia  sojourn 
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prospered  decerUintibuB  infra  ipstus  mbia  *  menia  per  annum  in- 
tegnun  deguit .  in  quo  spatio  [salterium  quod  in  eazonia  cepsrat 
perdidicit.  Quod  diuine  pietatis  prouidentia  factum  credimua  . 
ut  diuinis  et  *  patriis  uacans  legibuB  accepto  poetea  regno  nullam 
conaequeretur  infamiam  pro  penuria  regiam  disoemendi  et 
promulgandi  *  sentenciam,  Non  enim  decet  regni  conaistorium 
aacendentem  iura  igoorare  et  legem  ne  forte  ai  populua  deuiet 
ipse  qualiter  inducat  ignoret.  Interea  sinister  rumor  regionem 
impleuit  et^  inhabitantes  timor  ingens  pertulit  .  transmarini 
et  enim  quidam  piretioe  crudelitati  insistentes  norfulcensis 
prouinoie  crebris  iiruptionibua  depopulabantur  fines  .  set  et 
regum  collateralium  infesta  ambitio  .  minabatur  eos  uel  sno 
subicere  imperio  .  uel  lamentabili  disperdere  exterminio.  Coa- 
uento  itaque  populo .  de  rege  eligendo  queatio  agitur  quem 
episcopus  cum  primoribua  de  ^dmundo  aJloquitur.  ..S^dmun- 
dura  illie^  neceasarium  regio  sceptro  dignum  regis  saxonici 
Glium  .  regis  estangle  propinquum  eiusdem  etiam  defuncti 
mandatum  intimat .  eorumque  aasensum  super  hoc  impetrat . 
cunctufl  itaque  uulgus  pari  consenau  ac  si  uir  unua  ad  prefatam 

>  2iid  r  aboTe  line  aod  t  con.  to  p,  thos  prepMpnv ;  origliikll j-  pr^o*tere, 

>  in  niargin.  ■  el  *bote  line.  *  et  promulgandi  in  icarpn. 
•  el  aboTe  line.  •  iilU—digntm  in  mu^. 
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witbin  the  walls  of  that  city  was  protracted  for  ao  entire  year. 
In  that  period  he  completely  mastered  the  Psalter  which  he  had 
begun  to  learn  in  Saxony.  We  may  believe  that  this  was 
due  to  the  divioe  providence  and  mercy,  to  the  end  that  when 
engaged,  after  his  iM^uisition  of  the  sovereignty,  in  the  admini- 
stration of  bis  country's  laws,  be  should  ensue  nothing  that  was 
nnworthy,  through  incapacity  to  frame  and  deliver  sentence, 
sinoe  it  is  unbeooming  that  the  occupant  of  the  royal  judgment- 
seat  should  be  ignorant  of  laws  and  rights ;  otherwise,  if  haply 
his  people  go  astray,  he  will  lack  the  knowledge  which  would 
bring  them  back  to  the  right  way. 

In  the  meantime,  sinister  rumours  pervaded  the  country,  the 
inhabitants  of  which  were  smitten  with  apprehensions  of  the 
gravest  kind.  On  the  one  band,  the  borders  of  the  East  Anglian 
province  were  being  harried  by  the  repeated  incursions  of 
strangers  from  over  the  sea,  who  plied  incessantly  their  cruel 
business  of  piracy;  on  the  other  hand  were  to  be  faced  the 
ambitions  of  bordering  kings,  who,  on  receipt  of  the  tidings  of 
the  death  of  King  Offa,  threatened  to  bring  upon  the  natives 
lamentable  ruin  and  extirpation,  if  not  to  annex  the  country  to 
their  own  dominions.  In  this  state  of  things  a  folk's  meeting 
was  convened  to  consider  the  question  of  electing  a  king.  The 
assembly  was  addressed  by  the  bishop,  who  acted  with  the 
nobles,  in  support  of  Eadmund.  It  was  urged  that  Eadmund 
was  a  necessity  to  them;  he  was  personally  worthy  of  the 
royal  sceptre,  he  was  a  son  of  the  Saxon  king,  and  a  near 
relative  of  the  late  king  of  East  Anglia;  whose  mandate, 
delivered  on  the  point  of  death,  was  notified  to  the  people ; 
and  their  assent  to  the  proposal  was  urgently  demanded.  Id 
response,  the  whole  populace,  with  one  consent  and  like  one 
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urbem  cucuirit  et  .^Idmundum  rapiens  id  medium  dsduxit. 
Facta  autem  in  ilium  acclamatione  christi  clementiam  attoUent«B 
pari  deuotione  leti  sudfulchlam  deduxenint  et  in  uilla  bunun* 
ad  regni  faatigium  promouerunt.  Eet  autem  bunim^  uilla 
corone  antiquitua  regie  certus  limeB  exaaaye  et  sudfulcbie  eita 
super  etaram  6uuium  cursu  rapidiBaimum.  Astante  bumberto 
tunc  nenerabili  antisbite  ipso  die  in  aacris  agente  et  .iSdmundum 
in  regem  conaecrante.  Hoc  autem  factum  eet  in  die  Datiuitati£ 
regis  regum  omnium  .  qui  transfert  regna  et  dominatur  in  regno 
hominum  et  iuxta  danielem  cuicumque  uoluit  dat  illud  .  Adepts 
itaque  tanto  apice .  sapientia  eum  docente  omni  creatrice .  qualem 
deo  .  qualem  populo  se  exibuerit .  quanto  mentis  ardore .  miseri- 
cordie  operibus  institerit  quam  ceiibem  sanctarum  uirtQtuiD 
armoniam  adquesient  si  plenius  lector  scire  desiderat  textom 
in  quo  martirium  eiua  conseritur  relegat ,  et  quia  de  illis  erat . 
quibus  apostolicus  congruit  sermo .  bonus  odor  sumus  deo  in 
omni  loco .  in  hia  qui  pereunt '  salui  fiunt .  cum  ipsius  boni  odoris 
fragrantia  undique  fragraret .  id  eet  boneste  uite  fama  longe 
lateque  claresceret .  eicut  bene  agentem  quidam  diligentes .  bono 
odore  eiua  feliciter  uixerunt  aic  eundem  quidam  odio  habentes . 

>  MS.  burtim.  '  In  tnirgin. 
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man,  harried  to  the  dty  above  meationed ;  Eadmund  was  seized, 
and  set  in  their  midst.  He  was  greeted  with  acclamation.  Then, 
with  reverent  praise  to  Christ  tor  his  mercies,  they  conducted 
Eadmund  with  joy  and  devotion  to  Suffolk,  and  raised  him 
to  the  regal  dignity  at  the  town  of  Bures,  with  the  assistance 
of  Humbert,  the  venerable  prelate,  by  whom  Eadmund  was 
anointed  and  consecrated  king.  Biu^  it  should  be  mentioned, 
was  of  old  a  town  belonging  to  the  Crown,  and  is  the  boundary 
mark  between  Essex  and  Suffolk,  being  situated  on  the  Stour, 
a  river  which,  summer  and  winter,  flows  with  extreme 
rapidity. 

The  event  which  has  been  related  took  place  on  the  day  of 
the  Nativity  of  the  King  of  kings,  who  transfers  kingdoms  from 
one  to  another,  and  is  Lord  above  all  human  sovereignty  which 
He  assigns  to  whom  He  pleaseth.  Eadmund,  then,  was  exalted 
to  the  throne.  How,  with  wisdom,  the  universal  creative 
power  for  his  instructress,  he  conducted  himself  in  relation  to 
God,  and  in  relation  to  his  people ;  how  ardently  he  devoted 
himself  to  works  of  mercy;  how  harmoniously  combined  all 
chaste  and  holy  virtues,  I  will  advise  any  of  my  readers  who 
desire  further  information,  to  study  in  the  book  in  which  his 
martyrdom  is  described.  Since  also  he  was  one  of  those  to 
whom  the  utterance  of  the  Apostle  is  appropriate:  'We  are 
a  sweet  savour  to  God  in  every  place,  both  in  those  who 
are  perishing  and  in  those  who  are  saved,'  it  followed  that, 
as  the  fragrance  of  his  sweet  savour  was  shed  in  every  direc- 
tion, or  in  other  words,  as  the  fame  of  his  virtuous  life  grew  in 
brilliance  far  and  wide,  the  well-doers  who  loved  him,  lived 
happily  in  his  good  odour,  while  those  who  cherished  a  hatred 
of  him,  because  of  that  same  good  odour,  came  to  an  unhappy 
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eodem  odore  infeliciter  periernnt.  Amasti  inquit  augastinua 
bene  agentem  uixieti  bono  odore.  Inuidisbi  bene  agenti  mor- 
tuia'  es  bono  odore.  Ex  quibuB  fuit  lodebroth  prediues  et 
famoeus  .  homo  frauduleotua  et  flagttioBUs  coiua  nomeo  inter- 
pretatum  Bonat  odiosua  riuiu .  ex  quo  riuo  emanauit  odibile 
putredinia  flumen  .  execrabile  atirpis  germen  (res  uidelicet  filii 
eiusdem  Inguar .  hubba .  et  bem.  leti  in  aquilonia  ainu  dacorum 
propter  gothos  commanentes  ex  antiqua  cousuetudine  piraticam 
rabiem  ezercentes  latrociniis  et  depredationibua  ex  toto  so 
nutncipauerant  et  plurimas  prouinciaa  cmdeli  exterminio*  de- 
derant.  Eat  enim  gens  corporis  mole  ardua  et  fortis  .  annonun 
genere  terribilis  gothorum  aoboles  et  dictos  se  putatant  >  dacoa 
quasi  dagos  de  gothorum  uidelicet  atirpe  creates .  qui  tamen 
non  tantum  confidebant  in  armie  quantum  in  hubbe  artibus 
demoniacis  et  in  quibus  inbuebatur  maleficiis  et  uirulentia  pre- 
stigiis  .  fuit  enim  ex  toto  iniquitatis  minlater  et  sibi  obsequenti- 
bua  artia  matbeaeos  magister.  Tantaque  securitate  huic  arti 
inoleuerat .  ut  hoetili  exercitoi  appropinquana  sodalibus  diceret. 
Erigite  me  in  altum  ut  auperuideam  exercitum.  Quod  si  ei 
contingeret  circumipicere  .  contingebat  in  *  aduersam  partem 
peasime  ire  iHo  magicis  quibuadam  in  cantationibua  preualente. 
Non  quia  officaciam  babeant  buiua  artia  maleficia  niai  ex  dei 
cuncta  iuste  disponentis    pronidentia  et  ex    merito    hominia 
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eod.  '  Thou  bast  loved,'  says  Augustiue, '  him  who  does  veil ; 
thon  hast  lived  in  good  odour,  thou  hast  grudged  him  who 
does  well,  thou  hast  died  because  of  hia  good  odour.'  Such 
ftn  one  was  Lodebrok,  a  very  wealthy  and  famous  man,  but 
deceitful  and  criminal,  whose  name  when  interpreted  signifies 
Lotbly  brook,  from  whom  as  from  a  river  emanated  that  spawn 
of  hateful  existence,  I  mean  the  three  sons  of  Lodebrok, 
Hingvar,  Ubba,  and  Worn.  This  family  were  seated  in  the 
northern  gnlf  of  Denmark,  alongside  of  the  Goths,  and  in 
accordance  with  long-standing  practice  carried  on  the  ferocious 
hasiness  of  piracy,  giving  themselves  over  entirely  to  brigandage 
and  deivedation,  uid  bringing  cruel  ruin  upon  province  after 
province.  Their  tribe,  it  should  be  noted,  is  one  of  great 
bodily  stature  and  strength,  and  most  formidable  in  warfare, 
desoended  from  the  Goths.  They  regard  their  name  Danes  as 
equivalent  to  Dagi,  that  is,  as  implying  that  they  derive  their 
origin  from  a  Gothic  stem  They  were  aocuatoiaed  to  place  great 
coofideuce  in  the  demoniacal  arts  of  Ubba,  and  in  the  sorceries 
and  loathsome  magic  in  which  he  was  versed.  Indeed,  be  was 
altogether  abandoned  to  the  practice  of  iniquity,  and  a  master 
of  crafts  and  spells  in  the  esteem  of  his  followers.  To  such  a 
degree  had  he  gained  assurance  in  his  prosecution  of  these  art«, 
that,  when  he  approached  the  forces  of  an  enemy,  he  wonld 
say  to  hia  comrades,  'Lift  me  up  on  high,  that  I  may  overlook 
the  army.'  If  he  could  succeed  in  thus  getting  a  view  of  his 
foes,  it  would  result  that  fortune  failed  them,  as  he  would  prevail 
by  means  of  his  magical  incantations.  Of  course,  however,  the 
malignant  operations  of  this  art  could  have  no  efficacy,  except 
by  the  providence  of  God,  who  rightly  disposes  all  things,  and 
suffers  men  to  be  afflicted  in  accordance  with  their  deserts. 
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paoientie  misem  ,  Vnd«  scnptmn  est.  Sathane  uoluntaa  .  sem- 
per iniqim  poteatas  nunqoam  iniusta .  habet  enim  a  seipao 
uoluntatem  .  set  a  domino  poKutatem.  Absit  ergo  ut  homo  ad 
ymaginem  dei  factus  magicis  obnii  credatur  artibua  .  pro  nelle 
BUperbi  spiritua  qui  nichil  ualet  nisi  permiasuB.  Vnde  et  potetiB 
ilia  legio  demooum  in  porcos  ire  son  potait  per  lemetipgum. 
Quadam  igitur  die  dum  fraudulent!  filii'  palri  nequsm  assiBterent 
.  et  deprobitate  et  insolentia  sua  auperbe  confabularetur  pater 
eorum  uipereis  cogitationibns  tumens^  et  elata  dedignatione 
frendens  ait  pro  nichilo  inflati  eatis  et  in  uetitum  uerba  profertia. 
Quid  enim  dignum  adepti  eatis  memoria  inter  preliorum  dia- 
criminat  Gerte  quidam  iuueniB  j£dmundua  ante  non  multos 
hoB  annos  a  saxonis  descendit .  anglioos  ad  sinua  cum  paucis 
apulit  et  regnum  Eatangle  pro  uelle  diaponit.  Quid  uos  unquam 
simile  peregiatia!  0  qualis  genitura  mea  in  uobist  Uli  it«que 
tam  inuidia  inflati  quam  patema  exprobatione  uerecundati 
machinantes  dolos  in  unum  inieruut  consilium  aduersus 
i&imundum.  Cumque  diu  qua  caliditate  ilium  agredi  possent 
molirentur  .  et  infinitua  ^  conaimilium  ad  hoc  exercitus  coitgre- 
garetur  omnea  in  hoc  asaensum  pi-ebuerunt .  ut  coUectia  uiribus 
ex  inprouiso  in  regnum  eius  imierent .  et  cum  rege  populum 

1  Uurgin.  *  H9.  (w»uiu.  ■  Sie. 
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For  it  ii  written,  the  will  of  Satan  is  always  an  unequal  power, 
nerer  an  onjust  one.  His  will,  in  fact,  he  deriveB  from  him- 
self; but  Ml  power  ie  from  the  Lord.  Let  it  not  then  be 
mf^MMed  Uiat  man  made  in  the  ima^e  of  God  can  be  over- 
whelmed by  the  arts  of  magic  at  the  will  of  the  arrogatit  spirit, 
who  is  able  to  do  nothing,  except  by  eufferance.  For  instance, 
the  mighty  legion  of  devils  could  not  of  ita  own  power  enter 
into  the  swine. 

And  so  it  befell  that  one  day  while  the  deceitful  brethren  were 
assembled  in  mischievous  conversation  with  their  father,  and 
were  haughtily  bragging  of  their  own  wickedness  and  presump- 
tion, the  latter,  in  the  swelling  pride  of  his  demoniacal  designs, 
and  chafing  with  disdainful  elation,  replied,  '  Much  reason  you 
have  to  be  so  boastful,  and  to  make  the  air  ring  with  your  proud 
words !  What,  I  should  like  to  know,  have  you  ever  achieved 
worth  remembrance  as  the  result  of  all  your  hard-fought  battles  t 
Why,  there  is  a  young  man  named  Eadmund,  who,  not  many 
yeara  ago,  embarked  from  Saxony,  and  landed  in  an  English 
haven  with  a  few  followers,  and  now  he  has  the  realm  of  East 
Anglia  under  his  absolute  control !  What  have  you  ever 
accomplished  like  that  1  Oh !  how  inferior  are  you  whom  I 
have  begotten ! '  The  sons,  therefore,  being  alike  incensed  with 
envy,  and  put  to  shame  by  their  father's  reproaches,  entered 
upon  a  conspiracy  of  crafty  machination  against  Eadmund. 
For  a  long  while  they  plotted  by  what  manoeuvres  they  could 
attack  him,  and  an  amy  was  collected  in  furtherance  of  their 
design ;  it  was  then  unanimously  determined,  that  with  their 
united  forces  a  sudden  irruption  should  be  made  upon  his 
kingdom,  and  that  by  fraud  and  stratagem  king  and  people 
should  be  together  destroyed.     How  they  succeeded  in  per- 
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dolii  et  IneidiiB  perimerent  quod  qualiter  perp«tntum  ah  eia 
fuerit  et  quo  modo  deo  acceptus  ^dmuodus  felicem  uitam 
felici  marbirio  conBumnutuerit  uir  discretus  abbo  deacripait 
floriacenaia  .  ad  laudem  domini  laluatoria  .  cuius  est  Honor  et 
gloria  in  secula  secalorum  amen. 
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petntting  their  desigiu,  and  bow  Eadmund,  the  accepted  saint 
of  God,  consummated  his  bleesed  life  by  a  bleeaed  martyrdom, 
has  been  described  by  an  eloquent  man,  Abbo  of  Fleury,  to  the 
praise  of  our  Lord  and  Saviour,  to  whom  are  ascribed  honour 
and  glory,  world  without  end.    Amen. 
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CHRONICA  MAGISTRI  ROGEEI  DE  HOUEDENE 

A.D.  dccClT*. — Eadem  tempestate  sanctissimus  Edmuodiu, 
ez  ftntiqaorum  S&zonum  proaapia  oriundus,  Orientalium  Anglo- 
rum  regnum  auscepit. 

A.D.  DCCC^LXOvi". — Eodem  anDO  magna  paganonim  clawie  de 
Danubia  Britanniam  advenit,  et  in  Estengle  hyemavit  ibique 
ezercituB  ille  magna  ex  parte  equeetris  factua  est. 

A.D.  DCCC°LX°viP>.— Prtedictus  pagaaorum  ezercitus  de 
Onentalibus  Anglis  ad  Eboracum  Ciritatem  migravit. 

A.D.  DOCC°LX<Vill. — Burbed  Meroiorum  rex  pacem  pepigit. 

A.D.  DCCC"LXX'', — Congregata  sunt  Danonnn  multa  milia, 
quorum  duces  fuenmt  Inguar  et  Hubba ;  qui  ad  Orientalea 
Anglos  venientes  apud  Teodford  hyemaverunt  Ea  tempestate 
rex  Eadmundus  super  omnia  regna  Orientalium  Anglorum 
regnabat,  vir  sanctus  et  Justus  per  omnia,  quique  eodem  anno 
contra  pnefatum  exercitum  atrociter  et  virUiter  cum  suis  pug- 
navit.  Sed,  quia  Dominus  eum  martyria  coronandum  pne- 
Tiderat,  ibidem  gloriose  occubmt. 

Mm.  Brit.  Arundel  MSS.  69.— Hie  Sanctus  Edmundiu 
unctus  est  in  regem  Orientalium  Anglorum  die  Natalie  Domini, 
in  villa  quae  dioitur  Burea,  ab  Hymberto,  epiacopo  de  Elm- 
ham. 
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ROGER  OF  HOWDEN 
Mis  Series.    Ed.  Sivbbs. 

A.D.  865. — About  this  time  the  most  saintly  Edmund,  a  scion 
of  the  line  of  the  old  Saxons  succeeded  to  the  kingdom  of  the 
East  Angles. 

A.D.  666. — In  the  course  of  this  year  a  great  fleet  of  Uie 
heathflDS  came  to  Britain  from  Denmark,  and  wintered  in  East 
Aaglia,  and  there  the  invaders  were  to  a  great  extent  mounted. 

A.D.  867. — ^The  above-mentioned  host  moved  from  East 
Anglia  to  the  city  of  York. 

A.D.  868. — Burhed,  king  of  the  Mercians,  concluded  a  peace 
with  them. 

A.D.  870. — The  Danes  assembled  by  the  thousand,  under  the 
leadership  of  Inguar  and  Hubba.  They  came  to  East  Anglia 
and  wintered  at  Thetford.  About  this  time  Ring  Edmund 
was  reigning  over  all  the  kingdoms  of  the  East  Anglians.  He 
was  a  thoroughly  religious  and  righteous  man.  In  that  same 
year  he  and  his  forces  fought  with  desperate  and  heroic  valour 
agunst  the  host  aforesaid.  But  it  had  pleased  God  to  destine 
him  for  the  crown  of  martyrdom,  and  so  he  died  on  the  spot  a 
glorious  death. 

fVoffl  the  MS.  Arvndel  69  m  fAe  British  Museum. — Our 
Saint  Edmund  was  anointed  king  over  the  East  Anglians  on 
Christmas  Day,  in  the  town  called  Bures,  by  Humbert,  Bishop 
of  Elmham. 
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Yngwar  et  Ubbe. — Beorn  was  J>e  )>ridde  hOfehrokeB  eunes 
Ie)«)«reD  Criste. 

Ubba  apud  Ubbelawe  in  Eboracensi  Colonia  post  moltaa 
cedes  Cfaristianorum,  Deo  volente,  interfectufi  eet.  Beorn, 
postqUMD  ecclesiam  de  Scapeie  deatruxisaet,  et  unotas  vii^inea 
inibi  Tiolasset,  justo  Dei  judicio,  prope  Eoveceatriam,  in  viUa 
qua  dicJtur  Frendesberi,  annatus  et  equo  inddene,  lanceom 
habeas  in  manu  erectam,  ultione  divina  cum  equo  armis  suis  a 
terra  vivue  absorptua  est,  et  usque  nunc  permanet  fossa  qua 
absorptuB  est,  et  in  nvum  permanebit,  in  regali  et  trita  semita, 
XX  prope  pedum,  et  in  ejus  fundo  semper  durat  aqua  quasi 
cum  cruore  infecta. 
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Inguar  and  Hnbba.  Beorn  was  the  third  of  Christ's  enemies, 
the  sons  of  Lothbroc 

Hubba  was  by  God's  will  Blsin  at  Ubbaslawe  in  Yorkshire, 
after  inflicting  much  slaughter  on  the  Christians.  Beom 
destroyed  the  church  of  Sheppey,  and  outraged  the  nuns  who 
dwelt  there.  Then  God's  just  judgment  overtook  him.  Near 
Rochester,  in  the  town  known  as  Frindsbury,  whilst  seated  on 
his  horse  in  complete  armour,  with  spear  erect  in  his  hand,  by 
dirine  vengeaDoe,  he  was,  with  his  horse  and  battle  array, 
swallowed  olire  by  the  ground.  And  to  this  day  there  remains, 
and  to  the  end  of  time  will  remain,  in  the  much-frequented 
king's  highway,  the  fissure,  some  twenty  feet  in  space,  in 
which  he  was  engulphed,  the  water  at  the  bottom  of  which  is 
always  tinged  as  with  blood. 
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EX  LIBRO  SANCTE  MARIE  DE  KUFPORDE 
Brit.  Mvt.  Cott.  MS.    Titns  D.  xHv. 

India,  parthia,  media,  grecia,  gallia,  pontua, 
Undique  martini  tincta  cruore  nibent ; 

£t  qiiid  multanim  feounda  britMinia  rerum, 
Insula  dives  opum,  martiribusne  vacat  I 

Non  vacat !  Albano  protomartyre  leta  triumphat, 

Felix  Oawaldo  martire  rege  suo ; 
Doctor  namque  fide,  rex  lege,  cruoreque  martir, 

Felix  provexit,  rexit,  adornat  eam. 
Utque  ornore  suo  gallos  dionisius  omat, 

Qrocos  demetrius,  gloria  quisque  suis, 
Sic  noB  Edmundus,  nulli  virtute  seoundua, 

Lux,  pater,  et  patrie  gloria  magna  sue ; 
Soeptra  manum,  diadema  caput,  sua  purpura  corpus 

Ornat  ei,  sed  plus  vincula,  muoro,  cruor ! 
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FROM  A  RUFFORD  ABBEY   MS.    OF  LATE 
TWELFTH   CENTURY   ORIGIN 

The  writot  la  disenstuig  th«  lue  of  purple  in  the  Church,  eepeoiolly 
aa  a  symbol  of  nutrt^rrdom. 

Indu,  Psrthia,  Media,  Greece,  Gaul,  and  Pontus, 
Are  red  far  and  vide  with  the  crimson  dye  of  martyrdom ; 

And  what  of  Britain,  fertile  in  so  many  wayst 
Has  that  rich  and  teeming  iale  no  martyrs  t 

Martyn  she  has!     In  Alban,  her  firstling,  she  exults  and 
triiunphB, 

She  has  joy  in  Oswald,  the  martyr,  her  king; 
As  a  teacher  of  the  faith,  by  bis  laws  as  king,  by  his  blood  as 
martyr, 
It  was  his  joy  to  advance  and  to  rule  her,  and  still  he 
adorns  her. 
And  even  as  Denys  with  his  blood  adorns  the  Gauls, 
And  Demetrius  the  Greeks,  each  the  glory  of  his  own 
people, 
So  Edmund  adorns  our  race,  a  hero  second  to  none. 
His  country's  light,  and  father,  and  great  glory ; 
Whose  hand  the  sceptre,  whose  head  the  diadem,  whose  body 
the  purple 
Decorates ;  but  how  much  more  the  chain,  the  sword,  the 
ruby  stain  I 
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ROGKEI  DE  WENDOVER.    FLORES  HISTORIARUM 

Ed.  S.  O.Coxe,  1841. 
BODL.  DOUCE  Hsa  207. 

A.D.  865.  B«z  Eadmnndus,  ex  proeapia  ftntiquonim  S&xonnin 
originem  ducena,  proTinciae  OrienUJium  Anglorum  culmen 
regimioiB  suBcepit,  anno  a  natintate  eua  tertio  dacimo,  die 
Dominicee  nativitatis,  octavo  Kalendas  Januarii.  Iste  adoleacens 
piiBBimus  ab  omnibiu  regionis  illiue  nutgnatibus  et  populis  rez 
electUB,  et  ad  ragimen,  multum  renitena,  compuUus,  ab  Huin- 
berto,  Helmhamensi  epiecopo,  in  rilla  regia,  quae  Burea  nun- 
cupatur,  munus  consecrationifl  susoepit. 

A.D.  866.  Magna  DaDonim  Classis  in  Aogliam  veniens,  in 
regioae  Orientalium  Anglomm  fayemaTit,  ubi  et  maxima  para 
eorum,  qui  pedites  erant,  equestres  effecti  sunt. 

A.D.  867.  Danorum  nefsndus  exercitus,  in  die  Omnium 
Sanctorum,  ab  Orientalibua  Anglia  ad  Eboracensem  Givitatem 
migravit. 

A.D.  870.  Applicuenmt  in  Scotia  Danorum  innumera  mul- 
titude, quorum  duces  fuerunt  Ynguar  et  Hubba  dine  per- 
vereitatiB  homines,  et  fortitudinis  inauditn  ,  .  His  ita  gertia 
velificaverunt  infideles   nequisaimi   per    maris    littua  suraum. 
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BOOERI  DE  WENDOVER.    FLORES  HISTOEIARUM 
Bd.  H.  0.  Coxe,  1841. 

BODU  DOVOI  IKS.   207. 

A.D.  856.  King  Eodmund,  who  traced  his  deeoent  from  the 
stem  of  the  old  Saxona,  auumed  sovereignty  over  the  province 
of  the  Eut  Anglians  in  the  thirteenth  year  from  his  birth,  on 
Christmas  Day,  December  25.  This  deeply  religious  young 
man  was  chosen  as  king  by  all  the  nobles  and  people  of  that 
region,  and,  much  against  hia  will,  was  forcibly  raised  to  the 
throne.  At  the  hands  of  Humbert,  the  bishop  of  Elmham,  in 
the  royal  township  known  by  the  name  of  Bures,  he  under- 
went the  rite  of  consecration. 

A.D.  866.  A  great  Danish  fieet  came  to  England,  and  settled 
for  the  winter  in  the  country  of  the  East  AugUans,  where  the 
bulk  of  them,  who  were  till  then  unmounted,  were  converted 
into  cavalry. 

A.D.  867.  The  impious  army  of  the  Danes  moved  on  All 
Saints'  Day  from  East  Anglia  to  the  city  of  York. 

A.I).  670.  A  countless  multitude  of  the  Danes  put  to  shore  in 
Scotland,  under  the  leadership  of  Ynguar  and  Hubba,  men 
of  inhuman  depravity,  and  unparalleled  audacity,  .  .  .  After 
these  events,  the  abandoned  miscreants  sailed  onwards  along 
the  sea-coaet,  laying  waste  with  fire  and  sword  every  place  to 
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quteque  aibi  obvu  ign«  depopulantes  et  ferro  .  .  .  deinde 
Buroum  per  flumen  Humbri  naTigantes,  coneimili  ibidem  rabie 
stBviebant,  indeque  progressi  cuncta  cnnobia  in  paludibus  dta 
monachonim  ac  virginum,  interfectie  habitantibus,  destruxerunt. 
Honim  autam  nomina  cieDobioruni  Birnt,  Croulandia,  Tbomeia, 
Eamgeseia,  Hamstede,  quod  nunc  '  Burgum  aanoti  Petri ' 
dicitur,  cum  insula  Eliensi,  et  cnnobio  olim  famoBisBimo  fnmi- 
narum,  in  quo  saacta  vi^  et  regina  Etheldreda  abbatisste 
officiuro  multie  aunis  laudabiliter  adimplevit. 

Db  Causa  Marttrii  Sancti  EAomniDi. 
Nunc  ergo  quoniam  in  peraecutione  iata  glorioeus  rex  et 
martyr  Eadmundue  gladiii  iniquomm  Hinguar  et  Hubbe  fratnim 
interfectus  oceubuit,  dignum  est  hoc  in  loco  referre  taoti  cauum 
martyrii,  et  unde  duces  pnedicti  occaaionem  nacti  fuerunt  regem 
piissimum  nece  adeo  crudelissima  condemnare.  Erat  igitur  in 
diebuB  non  longe  prfeteritia  in  regno  Danonim  vir  quidam  de 
Btirpe  regia  illiuB  gentia  progenitus  nomine  Lothbrocua;  hie, 
cum  duos  filioe,  Hinguar  scilicet  et  Hubbam,  ex  uxore  genuisset, 
quadam  die  cum  accipitre  solus  brevem  naviculam  ingressuB, 
ut  in  insulis  maris  et  terrw  vicinis  anates  et  aviculas  alias 
aucuparetur,  subita  tempestate  suborta,  intra  maris  latitudinem 
raptus,  diebuB  aliquot  cum  noctibus  hue  illucque  dejectus 
gravitcr  vexabatur ;  qui  tandem  plurima  maris  pericula  per- 
pesatu  in  Angliam  projeotus  es^  et  in  provincia  Orieatalinm 
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which  they'  came.  .  .  ,  Still  they  proceeded  on  their  voyage 
up  the  river  Humber,  raging  with  uosated  fury,  and,  when 
they  left  that  district,  it  was  to  destroy  Uie  whole  of  the 
religious  houeee,  whether  of  monks  or  nuns,  after  the  slaughter 
of  the  inmates.  The  names  of  these  houses  are  as  follows — 
Croyland,  Thomey,  Runsey,  Hameted,  which  is  now  called 
Peterborough,  to  which  must  be  added  the  Isle  of  Ely,  with 
its  once  renowned  convent,  in  which  the  holy  virgin  and 
queen  Etheldreda  for  many  years  honourably  discharged  the 
duties  of  abbess. 

Thb  Causes  which  lxd  to  the  Marttkdoh  of 
Saint  Eadmund. 
At  this  point,  since  it  was  in  the  persecution  to  which  I  have 
referred  that  the  glorious  king  and  martyr  Eadmund  fell  a 
victim  to  the  swords  of  the  wicked  brothers  Hingusr  and 
Hubba,  it  is  appropriate  that  I  should  relate  the  causes  which 
led  to  the  martyrdom  of  that  famous  prince,  and  whence  the 
cbtefa  above  mentioned  drew  a  pretext  for  condemning  to  so 
cruel  a  death  the  most  religious  king.  It  seems  that  there  was 
not  long  ago  in  the  Danish  kingdom  a  member  of  the  royal 
family  of  that  people  by  name  Lothbroc,  who  had  by  his  wife 
two  sons,  namely  Hinguar  and  Hubba.  One  day  Lothbroc, 
hawk  on  hand,  embarked  alone  in  a  little  boat,  with  the  in- 
tention of  hunting  duck  and  other  small  fowl  among  the  islands 
which  fringe  the  sea-coast.  A  storm  suddenly  arose  and 
Lothbroc  was  driven  out  to  sea.  For  several  days  and  nights 
he  was  tossed  hither  and  thither,  and  exposed  to  much  suffer- 
ing, but  at  length,  after  undergoing  unnumbered  perils  at  sea, 
he  was  cast  on   the  shores  of  England,  and   landed  in  that 
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Anglorun,  qiue  Nortfolc  ab  incolis  dicitur,  apud  Redhun 
yi)l&m  applicuit;  qui  forte  ah  hominibuH  regionie  cum  accipitra 
soluB  inventus,  regi  EBt-anglDrum  Eadmundo  pro  miraculo 
pnesentatur,  et  ab  ipso  rege,  propter  elegantissimam  corporis 
formam,  cum  honore  receptUB,  aliquandiu  in  curia  ejus 
remansit,  et  quoniam  lingua  Danorum  Aoglicanie  loqueUe 
viciDa  eat,  Lothbrocua  regi  narrare  csapit  quo  casu  in  Angliam 
fuiseet  projectuB.  Placuerunt  itaque  Lothbroco  in  rege 
Eodmnndo  morum  plenitudo  et  militiee  disciplina  qoam 
plurimum,  simu)  et  curialitai  adetantium  ministronim,  quos 
r^alJB  induBtria  in  omni  renim  omatu  et  schemate  verborum 
pleniter  informavit.  Ad  banc  quoque  Lotbbrocus  morum 
disciplinam  provocatua  rogabat  regem  propenaius,  ut  aibi  liceret 
in  ejua  curia  demorari,  ut  regiie  posset  plenius  inatrui  dis- 
ciplinis;  cumqae  rex  Eadmiindua  petitionem  ejus  clementer 
exaudiaaot,  junzit  ae  Lotbbrocus  venatori  regis  nomine 
Bemo,  ut  arlem  venatoriam,  in  qua  fuerat  eniditus  ad 
plenum,  cum  ipao  frequeotaret ;  erat  enim  tam  in  aucupataone 
quam  in  venalorio  exercitio  gratiosua,  unde  in  avibus  simul 
bestiia  oapiendia  pro  voto  ei  omnia  succedsbant;  capiebat 
quicquid  volebat  et  mensam  regis  delicatiasimis  ferculia  peranpe 
ditabat.  Et  cum  fuiseet  a  rege,  prout  ejua  gentilitaa  permisit, 
dilectUB,  coepit  venator  regia  ei  graviter  invidere,  pro  eo  quod  in 
artibua  prrodictie  ipeum  in  omnibua  superabat,  et  mortali  invidia 
contra  Lotbbrocum  euccenans,  quadam  die  dum  venatum  pariter 
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part  of  the  East  Anglian  province  which  is  called  Norfolk  by 
the  inhabitants,  at  a  village  known  as  Seedbam.  By  good 
luck  he  was  found  by  the  country-folk,  unattended  except 
by  hia  hawk,  and  was  conducted  as  a  living  miracle  to 
Eadmund,  the  king  of  East  Anglians,  by  whom  in  person 
he  was  honourably  received,  as  being  of  very  distinguished 
appearance.  He  remained  for  some  time  at  Eadmund's 
Court,  and  as  the  Danish  language  has  close  affinity  with 
English,  entered  upon  a  description  of  the  accident  which 
led  to  his  drifting  to  England.  Lothbroc  was  highly  pleased 
by  King  Eadmund's  accomplished  manners,  and  his  knowledge 
of  military  science,  as  well  as  by  the  courtesy  of  the  ministers 
in  attendance,  who  had  been  amply  trained  under  the  king's 
own  supervision  in  all  decorum  of  conduct  and  in  all  propriety 
of  address.  The  correctness  of  their  demeanour  to  stimulated 
the  Dane  that  he  eagerly  besought  the  king  to  permit  him  to 
make  a  further  stay,  with  the  view  of  studying  more  closely 
the  organisation  of  a  Court.  This  request  was  civilly  granted 
by  King  Eadmund,  and  Lothbroc  attached  himself  to  the  king's 
huntsman,  whose  name  was  Bern,  in  order  to  practise'  the  sports 
of  the  chase,  in  which  he  had  already  been  fully  instructed, 
for  he  was  an  adept  in  fowling  as  well  as  in  hunting.  Accord- 
ingly he  met  with  all  the  success  that  be  could  wish  in  his 
pursuit  whether  of  fowls  or  quadrupeds.  Whatever  he  bad  a 
mind  to  capture,  he  captured,  and  very  often  enriched  the  royal 
table  with  dishes  of  the  greatest  delicaoy.  The  king,  too, 
treated  him  with  as  much  affection  as  his  heathen  condition 
allowed,  and  the  royal  huntsman  began  to  regard  him  with 
acute  jealousy,  on  account  of  the  stranger's  superiority  in  all 
branches  of  the  chase.     Inflamed,  therefore,  against  Lothbroc 
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irant,  fuFtivo  impeta  in  eum  facto,  ipsom  nequiter  interfecit  et 
in  derudtate  nemoris  interfectum  abscondit;  quo  facto,  rMWsnt 
venator  nequissimus  et  canee  oornicando  ad  se  vocavit.  Nntri- 
erat  autem  LothbrocuB  leporarium  quondam  in  curia  regit 
Eadmundi,  qui  ipsum,  ut  fieri  solet.  niultum  dilexit^  et,  venatore 
cum  cieteris  canibus  recedente,  ills  Bolua  cum  corpore  domini  eui 
remanait.  In  oraatino  quoque  cum  rex  sederet  ad  meoaain  et 
inter  cnteroa  commilitones  Lothbrocum  non  vidiseet,  qmesivit 
propeneiua  a  minietriB,  quid  de  illo  actum  fuisset ;  cui  respoodena 
venator  BemuB  dixit,  quod  die  beatema,  cum  de  venatu  domum 
rediret,  ipse  remansit  in  silva  post  sum  et,  quod  eum  postea  non 
viderit,  profitetur ;  sed  vix  verba  compleverat,  et  ecce  leporarius, 
quern  nutriverat  Lotbbrocus,  regiam  [domum]  ingresans  omnibua 
el  maxime  regi  adulante  cauda  applaudere  satagebat ;  quern  rex 
cum  vidisset,  adatantibue  dixit,  'Ecce,'  inquit,  'canis  Lothbroci 
adveniens  dominum  venientem  pnevenit';  et  pne  gaudio  rex 
canem  diligenter  pavit  sperana  per  eum  ejus  dominum  adven- 
turum.  Bed  secua  contigit  quam  aperabat ;  nam  illico,  cum  lepo- 
rariuB  aatiatus  fuisset,  reversus  eat  ad  dominum  suum  et  juxta 
corpus  ejus  consuetas  excubias  celebravit  Qui  iterum,  post 
triduum,  fame  ilium  oompellente,  ad  mensam  regis  ingreasua 
denuo  reficiendus,  rex  vehementer  admirans  jussit  insequi 
vestigia  canis  ai  recederet  ab  aula,  et  diligenter  quo  pergeret 
explorare.      Factum    est   a    mituetris    ut   eie    a  rege  fuerat 
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vitii  deadly  envy,  the  hontenuLii,  one  day  while  they  were  ont 
hunting  together,  suddenly  assailed  him,  and  wickedly  did  him 
to  death ;  after  which  he  hid  the  corpse  in  the  thickest  part  of 
the  wood.  Then  the  villain  made  off,  and,  with  a  blast  from 
his  horn,  called  off  the  hounds.  Now  it  happened  that  Loth- 
broo  had  taken  charge  of  a  greyhound  in  the  Court  of  King 
Eadmund,  and  the  animal,  being,  as  commonly  occurs,  devotedly 
attached  to  his  master,  remained  alone  with  his  body,  when  the 
huntsman  went  home  with  the  other  bounds. 

Next  day,  when  the  king  was  seated  at  table,  and  misaad 
Lothbroc  from  his  place  among  the  other  thanes,  he  asked  his 
attendants,  with  some  concern,  what  had  happened  to  him. 
Bern  the  huntsman  said  in  reply,  that  the  day  before,  when  he 
came  home  from  the  hunt,  Lothbroc  stayed  behind  in  the  wood. 
Bern  alleged  also  that  he  had  seen  no  more  of  him.  But  he  bad 
soarcely  answered,  when  lo  I  the  greyhound,  which  Lothbroc 
had  taken  charge  of,  came  into  the  palace,  and,  wagging  his  tail, 
fawned  upon  the  guests,  and  above  all  on  the  king,  who,  noticing 
the  circumstance,  exclaimed  to  the  bystanders,  'Look,  Loth- 
broc's  dog  in  coming  here  is  only  anticipating  his  master's 
arrival,'  and  in  high  glee  gave  the  animal  a  good  meal,  fully 
expecting  that  the  owner  would  soon  follow.  But  his  expecta- 
tions were  deceived,  for  the  moment  that  appetite  was  satisfied, 
the  greyhound  went  back  to  hie  master,  and  resumed  his  watch 
by  the  body.  Three  days  later,  under  compulsion  of  hunger, 
the  hound  again  came  into  the  royal  dining-room  for  fresh 
sustenance.  At  this  the  king  was  greatly  astonished,  and  gave 
orders  that  the  hound  should  be  tracked  by  his  footsteps,  on 
leaving  the  hall,  and  his  destination  diligently  ascertained. 
The  attendanU  carried  out  the  king's  commands,  and  were 
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imperatvun,  et  canem  recedentem  eubeequentM  ad  LoUibrod 
corpus  exanime  sunt  perdacti.  Cum  ergo  hnc  regi  deolarata 
fuissent,  perturbatus  est  vehementer  et  jussit  ut  corpus 
sepultune  honestius  traderetur. 

Ut,  depopulata  Est-Anoua,  Straqbs  Hohinuk  sit  axouri. 
Tuno  rex  Eadmundos,  diligenti  de  morte  Lotbbroci  facta 
inquisitione,  Bemum  renstorem  de  opera  nefando  conricit^  et 
jossit  a  militibus  de  curia  sua  adjudicari  ac  legis  peritis,  quid 
de  bomicida  forat  agendum ;  ac  omnes  in  hoc  pariter  consen- 
senint,  ut  venator  in  ilia  navioula,  in  qua  s»pe-dictuB  Lothbrocus 
in  Angliam  appiicuit,  poneretur,  et  in  medio  maris  solus  sine 
omni  instrumento  navali  dimissus  probetur,  si  ilium  Deus  velit 
a  periculo  liberare.  Itaque  venator,  juxta  quod  sententiatum 
fuerat,  ID  profunditatem  maris  dimissus,  post  dies  paucoa  in 
Daniam  est  projectue,  qui  cum  a  portuum  custodibus  inventus 
fuisset,  cognoverunt  naviculam  Dani,  quod  in  ilia  dominus 
illorum  Lothbrocus  consueverat  aucupari,  et  perduzenint  eum 
ad  Hinguar  et  Hubbam,  filios  Dani  in  Anglia  interfeclj, 
viros  potentes  et  cnideles,  qui  continue  adhibitis  tortoribui 
exegenint  a  Berno,  quid  de  patre  suo,  qui  in  ilia  navicula  ab  eis 
fuerat  Bubtractus,  actum  fuisset.  Bernus  quoqne  graviter  et 
diu  diversis  afflictus  tormentis,  fingens  mendacium,  dixit,  quod 
pater  eorum,  cum  casu  appliouisset  in  Angliam,  a  rege  Est- 
anglorum  Eadmundo  inventus,  ipso  jubente  fuerat  interfectus ; 


Digitized  bvGoOglC 


ROGER  OF  WENDOVER  177 

guided  by  folloifing  the  course  taken  hy  the  hound  to  the  life- 
less body  of  Lothbroo.  On  this  being  made  known  to  Eadmund, 
he  was  exceedingly  troubled,  and  gave  orders  that  the  body 
should  be  buried  with  becoming  honours. 

How  East  Anolu  was  laid  waste,  and  its  Inhabitants 

WBRB  MASSACRED. 

Then  King  Eadmund,  after  holding  a  searching  inquiry  into 
Uie  facts  of  Lotbbroc's  death,  realised  the  atrocious  guilt  of 
Bern  the  huntsman,  and  bade  the  knights  of  his  Court  and  his 
legal  experts  decide  what  should  be  done  with  the  murderer. 
It  was  unanimously  determined  that  the  huntsman  should  be 
placed  in  the  boat  in  which  Lothbroc,  so  often  mentioned,  had 
landed  on  English  shores,  and  that  Bern  should  be  cast  adrift, 
alone,  and  without  any  nautical  implements,  into  the  open  sea, 
that  it  might  be  seen  whether  Ood  was  willing  to  extricate  him 
from  his  peril.  Accordingly  the  huntsman,  in  compliance  with 
the  sentence,  was  turned  adrift  in  deep  water,  but  after  a  few 
days  he  was  cast  on  shore  in  Denmark.  There  he  was  found 
by  the  harbour  guards,  and  the  Danes  recognised  the  boat  as 
being  that  which  their  sovereign  I/Othbroc  had  used  for  fowl- 
ing. Bern  was  then  brought  into  the  presence  of  Hinguar  and 
Hubba,  sons  of  the  Dane  who  hod  been  murdered  in  England. 
These  powerful  and  ferocious  chiefs  at  once  summoned  their 
executioners,  and  demanded  of  Bern  what  had  become  of  their 
father  who  had  disappeared  from  his  family  in  that  boat.  Bern, 
under  stress  of  various  tortures,  long  and  severely  applied,  bod 
recourse  to  falsehood,  and  averred  that  their  father,  having  been 
discovered  by  Eadmund,  king  of  the  East  Angles,  on  accidentally 
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at  illi  pronimpentes  in  fletum  amarUsiniuiii,  de  morte  patria  sui  in- 
oonaolabiliter  perturbati,  jimvenuit  per  omnipotentee  deoa  suos, 
quod  mortem  ill&m  non  relinquareDt  impunitam ;  Bemum  quo- 
que  venatorem,  qui  in  naricula  patria  sui  advenerat,  conatituenrnt 
ducem  suuro,  ut  se  in  Eadmundum  vindicar«nt.  Ac  deinde, 
coQgregato  exercitu  copioso,  cum  vigioti  millibus  armatonim 
mare  ingreasi  versus  regionem  orientalium  Anglorum  vela 
direxerunt  et  anna,  ut  ae  in  regem  Eadmundum  de  morte  ilia 
penitua  insontem  ultum  irent  j  veruntamen  vende  in  contrarium 
claaaem  impellentibus,  in  Scotia  apud  Beniio  super  Tuedam 
compulai  sunt  applioare,  ubi  pmscriptam  depopulaUonem  in- 
cboantes,  snviendo  ubique,  tandem  ad  Eet-Angliam  pervenenint, 
et  apud  villam,  quie  Redford '  dicitur,  castra  metati  quoscumque 
inveneruDt  ibi  viros  ac  mulierea  in  ore  gladii  peremerunt. 
Denique  cum  ibidem  tyrannus  Hinguar  nequiBsimus  ex 
multitudine  interiectorum  suam  aliquantulum  rabiem  exsatu- 
rasset,  quosdam  plebeioe  advocat,  quos  gladio  suo  judlcabat 
indignoB,  atque  ubi  rex  eonim  tunc  temporis  vitam  duceret, 
aolicitUB  investigate  fama  namque  ad  cum  pervenerat,  quod 
piiasimuB  rex  Eadmundus  viribua  et  armia  easet  atrenuue  ac  in 
omni  oorporia  dimensione  simul  et  proceritate  inoomparabilia ; 
quocirca  festinabat  quos  circamquaque  repent  neci  tradere,  ne 
multo  atipatus  militum  agmine  ad  patrira  defenaionem  sufficere 
potuisset.  Morabatur  autem  eo  tempore  glorioaua  rex  et  futunis 
>  So  ia  tha  HS.,  no  doubt  foi  Thatfoid. 
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Undiag  in  EDglaod,  was  murdered  by  Esdmund's  personal  com- 
mand. Then  the  sons  bunt  into  tears  of  bitter  grief,  and  could 
not  be  consoled  in  their  lamentations  for  their  father's  death. 
They  swore  by  their  almighty  gods  that  they  would  not  leave 
his  death  unpunished.  Bern  the  huntsman,  who  had  arrived  in 
their  father's  boat,  was  appointed  their  guide  in  the  expedi- 
tion of  revenge  against  Eadmund.  They  then  assembled  a 
numerous  army,  and  with  twenty  thousand  warriors  embarked 
and  set  sail  for  the  country  of  the  East  Angles,  against  which 
they  directed  their  forces  with  the  intention  of  making  Eadmund 
the  king  answerable  for  the  murder,  though  he  was  entirely 
innocent  of  it.  But  their  fleet  was  driven  by  the  winds 
out  of  its  course,  and  they  were  constrained  to  put  to  shore 
in  Scotland  near  Berwick  upon  Tweed,  There  they  inaugurated 
their  career  of  destruction,  and  not  till  they  had  expended  their 
rage  in  every  direction  did  they  at  length  arrive  in  East  Anglia. 
At  a  town  known  by  the  name  of  Redford  (Thetford)  they 
pitched  their  camp,  and  put  to  the  sword  all  whom  they  found 
there,  women  as  well  as  men.  Finally,  when  the  abandoned  tyrant 
Hingusr  had  in  some  degree  appeased  his  fury  by  the  slaughter 
of  multitudes  in  that  district,  he  summoned  some  wretched 
folk,  whom  he  thought  not  worth  the  trouble  of  killing,  and 
busily  inquired  where  their  king  was  at  that  moment  residing. 
A  report  had  reached  his  ears  that  the  most  religious  King 
Eadmund  was  a  valiant  and  doughty  aoldier,  and  of  incomparable 
bodily  physique  and  stature.  It  was  for  this  reason  that 
Hinguar  was  so  keen  to  massacre  all  whom  he  found  in  the 
neighbourhood ;  otherwise,  he  was  afraid  that  Eadmund  would 
command  a  force  sufBcient  to  repel  the  invaders  of  hie  country. 
Now,  at  this  time  the  glorious  king  and  martyr  happened  to  be 
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martyr  Eadmnndus  in  villa  regia  qnie  Haeilesdnne  dicebatur, 
a  qua  et  sUva,  qute  vicina  eat,  eodem  nomine  appellator,  at  a 
vulgo  acceperat  prtedo  nequisaimus ;  nnde  accito  ad  se  doloee 
de  commilitonibus  uno,  eum  direxit  ad  regem  mandans,  ut  cum 
eo  thesauroa  dividat  et  paternas  divitias,  sub  ipeo  regnatunu ; 
Bed  nimis  fraudulenter  Hinguar  theaauroa  ezigebat,  qui  clemen- 
tisflimi  regis  caput  potiua  quam  pecunias  aitiebat.  Miles 
igitur,  cum  volatu  citissimo  ad  regem  Eadmundum  perveniaeet, 
in  hunc  modum  ora  laxavit : 

Dk  Nuntio  Hinodar  ad  Kbgkh  Eadhunduu  hibso. 
'Dominue  meus  ubique  metuendus  Hinguar,  rex  Danomm 
invictiseimua,  ad  hano  patriam  hyematurus  advenit;  cujns 
potentifB  si  aspemator  ezstiteriH,  et  vita  indignus  et  regno 
judicaberia.'  Et  sic  omnia,  qun  sibi  imposita  fuerant,  ut 
preediximua,  cum  regi  per  ordinem  retulisaet,  piissimus  rex 
Eadmundua  alto  cordis  dolore  ingemuit,  et  advocato  Humberto, 
Helmhamensi  epiaeopo,  consilium  quesivit  ab  ipeo  dioens,  '0 
serve  Dei  vivi,  Humberte,  et  dimidium  auime  mete,  ecce 
adventus  barbarorum  imminet  inimiconim,  qui  diUcem  patriam, 
cum  suis  habitatoribuB  jam  pro  parte  desolatam,  quod 
residuum  est  a  nostrorum  memoria  auccessnrum  funditus  delere 
conantur;   aed  ecce,  me  occumbente,  utinam  snbjectUB  mibi 
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tU^ying  At  a  royal  town  oalled  Haeileedan^  hj  which  name  the 
adjoining  foFMt  is  also  known ;  and  tbia  the  infamous  brigand 
learned  from  the  common  people.  He  therefore  craftily  aum- 
moned  and  despatched  to  the  king  one  of  his  soldiery,  and 
demanded  that  Eadmund  should  surrender  part  of  his  treasure, 
and  of  his  hereditary  wealth,  and  reign  in  subordination  to 
himself.  But  there  was  an  excess  of  imposture  in  Hinguar's 
attempt  to  extort  treasure,  seeing  that  it  was  the  gentle  kiag's 
bead,  rather  than  his  money,  for  which  he  was  athint.  Well ! 
the  soldier  made  bis  way  with  all  possible  speed  to  King 
Eadmund,  and  delivered  himself  of  his  message  to  the  following 
effect:— 

Of  the  Envoy  sbnt  by  Himguar  to  King  Eadmund. 

'My  Lord  Hiuguar,  the  universally  redoubtable,  the  indomitable 
king  of  the  Danes,  has  come  to  stay  the  winter  in  this  country. 
If  you  should  be  found  contumacious  to  his  power,  you  will  be 
deemed  unworthy  to  reign  or  live,'  In  this  strain  he  repeated 
to  the  king  the  whole  message,  item  by  item,  which  he  had 
been  ordered,  as  I  have  said,  to  deliver.  Then  the  holy  King 
Eadmund  groaned  in  the  deep  anguish  of  bis  spirit,  and  sum- 
moned Humbert,  the  bishop  of  Elmham,  to  advise  him  in 
council.  To  the  bishop  he  said :  '  Oh  1  Humbert !  servant  of 
the  living  Qod,  and  my  most  intimate  friend,  you  see  that  the 
approach  of  my  barbarous  euemies  is  imminent.  They  have 
already  to  a  great  extent  desolated  my  beloved  country,  and 
destaroyed  its  inhabitants,  and  are  now  striving  to  bring  to  ruin 
and  sink  in  utter  oblivion  the  remainder  of  the  land.  See  I  I 
would  gladly  have  died  that  my  subjects  might  have  escaped 
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populus  virus  evadere  potuiaset;  nun  ego  pro  amore  regni 
temporalis,  ret  luoro  rita  pnaaentaB,  non  me  subjioiam  tyramio 
gentili,  cum  pro  gente  morienB  et  patria  miles  poasem  fieri 
signifer  Regis  fetemi.' 

Cui  antiates,  'Quob  rex,'  inquit,  'mihi  dilectissiine,  optss 
patriee  superstites  habere  1  niai  fiigu  prtesidio  pnecaveritis, 
aderunt  confestim  proditores  nefandi,  qui  te  cum  tibi  aubjectia 
anferre  de  medio  conabuntnr.'  At  rex  olementiaaimus,  '  Hoc 
est,'  inquit,  'quod  votia  omnibus  antepono,  ne  superaim  meia 
fidfilibus  et  carissimis  amicis,  quos  furtive  pirata  perdidit 
truculentus;  et  quidem  suggeria,  ut  gloriie  nostra  crimen 
infertun,  qui  nunqu&m  militin  probra  bucusque  austinuL  Est 
quoque  mihi  super  hoc  arbiter  Kez  celeatia,  quod  nullua  barba- 
romm  metus  a  caritate  Christi  sive  vivum,  sive  mortuum, 
sepantbit.'  Tunc  conversus  ad  nuntium  beatiasimua  rex 
Eadmundua,  qui  ab  Hinguar  impiissimo  fuerat  destinatua, 
'Madefactus,'  inquit,  'cruore  meorum  mortia  supplicio  dignua 
existeros ;  sed  Christi  mei  ezemplum  imitatus,  si  ita  contigerit, 
pro  ipso  libenter  mori  minime  pertimesco;  rediens  vero  ad 
dominum  tuum  festinus,  mea  illi  responsa  perferto.  Theaauroe 
quoque  nostros,  quoa  nobis  contulit  divina  providentia,  aire 
divitias,  si  potenter  surripiaa,  me  tamen  tute  infidelitati  n<Hi 
aubjiciea;  honestum  eat  enim  perpetuam  defendere  libertatem 
simul  fideique  puritatem,  pro  quibus  etiam,  si  necesse  eat, 
oceumbere  non  inutile  reputamus.     Igitur,  ut  cepit  tua  auperba 


Digitized  bvGoOglC 


ROGER  OF  WENDOTER  183 

with  their  lives.  Certainly  I  hare  no  such  lore  of  earthly  rule, 
or  of  the  sdnntages  of  this  life,  that  I  could  eubmit  to  a  pagan 
tyrant,  when,  by  dying  for  my  people  and  country,  I  could  be- 
come a  aoldier,  and  hear  the  standard,  of  the  Eternal  King.' 

The  bishop  answered  :  '  My  beloved  sovereign,  how  can  you 
hope  for  the  survival  of  any  of  your  people,  unless  you  seek 
safety  in  flightt  The  impious  villains  will  be  here  direcUy, 
and  will  make  short  work  of  both  you  and  your  aubjeots.' 
But  the  gentle  king  replied :  'The  thing  which  I  desire  above 
all  others  is  that  I  may  not  survive  my  faithful  subjects  uid 
dear  friends,  whom  these  ferocious  bandits  have  treacherously 
slain ;  and  you  are  suggesting  that  I,  who  have  never  till  now 
incurred  any  military  disgrace,  should  sully  my  glory.  In 
this  the  heavenly  King  is  my  witness  that  no  dread  of  the 
barbarians  shall  separate  me  alive  or  dead  from  the  love  of 
Christ.'  Then  the  blessed  King  Eadmund  turned  to  the  envoy 
who  had  been  despatched  by  the  miscreant  Hinguar,  and  said : 
'Keeking,  as  you  are,  with  the  blood  of  my  subjects,  you 
deserve  the  penalty  of  death,  but  in  imitation  of  the  example 
of  my  master  Christ,  if  the  occasion  requires,  I  shall  willingly 
and  without  the  slightest  fear  die  for  Him ;  so  return  at  once 
to  your  master,  and  take  my  answer  to  him  thus :  "  As  for  the 
treasures  which  have  been  conferred  upon  me  by  God's  provi- 
dence, and  as  for  my  wealth,  you  may  strip  me  of  these  by 
force,  but  you  shall  not  impose  your  infidelity  upon  me ;  for 
it  is  with  me  a  point  of  honour  to  defend  my  freedom,  and 
the  purity  of  my  faith,  to  the  last;  and  for  them,  if  need 
be,  I  deem  it  worth  white  to  die.  Therefore,  go  on  as  in 
your  arrogant  savagery  you  have  begun,  murder  the  king 
as  you  have  massacred  his  subjects.    The  King  of  kings  will 
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feritas,  post  famuloa  regem  jugnU,  quoniam  hno  videni  B«x 
regum  me  in  coelnm  tranaferet  setemaliter  regnatorum.' 

£>S  PRXUO  INTIR  RbqbM  EaDHUNDUH  Xt  HlNGVAR 
OOHHISSO. 
Reoedente  itoque  nuntio  tmculento,  rex  Eadmundua  jussit  com- 
militonee  ad  arma  convolare,  asaerena,  dignum  pro  fide  pariter 
pugnare  et  patria,  ne  desertores  militiee  ae  eaae  et  depopuUtorea 
probarentur.  Igitur  ad  instaotiam  Humbert!  Epiacopi,  ac 
nobilium  virorum  et  commilitonum  suorum,  animatuB  beatia- 
simua  rex  Eadmundui,  cum  toto  exercitu  quem  habere  potuit, 
audaoter  proceeait  in  hostes,  et  non  longe  ab  urbe,  qiue 
Bedford '  appellatur,  contra  adverasrioa  sibi  obriam  venientea 
grave  certamen  ac  nirais  utrobique  damnosum  commieit 
Nempe  cum  a  mane  diei  uaque  ad  veaperam  mutua  se  nece 
proBtravieaeat,  et  pro  nimia  interfectorum  multitudine  ac 
aanguine  loca  certaminis  nibiuBsent,  piisaimua  rex  Eadmundua, 
non  Bolum  ex  strage  commilitonum  auorum  pro  patria,  gente, 
et  fide  Jeau  Chriati  deoertantium,  quos  jam  martyrio  coronatoa 
agnovit,  condolebat,  verum  etiam  pro  nece  barbarorum  in- 
fidelium  ad  infemi  barathrum  detrusorum  nimia  amare  lugebat. 
RecedentibuB  itaque  primitus  de  loco  funeria  pagania,  beatiasi- 
mus  confessor  ChriatJ,  rex  Eadmundua,  cum  reliquiis  com- 
militonum auorum,  qui  auperatites  erant,  ad  Haeilesdune  villam 
regiam  profeotua,  immutabiliter  statuit  in  animo  auo,  ae  nun- 
quam  de  cetero  contra  barbaros  pugnaturum ;  aed  hoc  Bolum- 
I  So  In  the  MS.    Bat  Thtttord,  no  doubt,  ii  meint,  m  bafoi*. 
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behold  this,  and  will  exalt  me  to  heaven,  there  to  reign  for 
ever." ' 

How  Battle  was  joined  between  Rinq  Eadhund 

AMD  HlNOUAR. 

The  blood-thirsty  envoy  then  retired,  and  King  Esdmund 
bade  his  soldiers  fly  to  arms.  He  urged  that  it  was  but  seemly 
to  fight  at  onee  for  faith  and  country ;  otherwise,  they  would 
be  accounted  as  deserters  before  the  enemy,  and  as  guilty  of 
their  country's  ruin.  Accordingly,  encouraged  by  the  persua- 
sion of  Bishop  Humbert,  and  of  the  nobles,  and  of  his  soldiery, 
the  blessed  King  Eadmund,  with  all  the  forces  at  his  command, 
boldly  attacked  the  enemy,  and  at  no  great  distance  from  the 
city  known  as  Bedford  (Thetford)  fought  a  critical  battle 
against  the  opposing  forces,  with  heavy  loss  on  either  side. 
From  the  dawn  of  day  till  dusk  the  reciprocal  slaughter  con- 
tinued, till  the  stricken  field  was  red  with  the  blood  of  the 
countless  numbers  who  perished.  Then  Ring  Eadmund  was  over- 
whelmed with  compassion  and  sorrow,  not  only  for  the  carnage 
among  his  own  followers,  who  were  fighting  for  their  country 
and  race,  and  for  the  faith  of  Jesus  Christ,  and  who  had,  as  he 
knew,  won  the  crown  of  martyrdom,  but  also  for  the  death  of 
the  heathen  savages,  sent  down,  as  he  bitterly  lamented,  to  the 
pit  of  hell.  When,  therefore,  the  heathen  had  first  retired  from 
the  blood-stained  field,  the  blessed  confessor  of  Christ,  Ring 
Eadmund,  with  the  surviving  remnant  of  bia  own  troops, 
marched  to  the  royal  township  of  Haeilesdune,  with  the  reso- 
lution immutably  fixed  in  his  mind  never  again  to  fight  against 
the  barbarians,  as  there  was   but  one   thing  needful  in  his 
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modo  dixit,  Bibi  fore  necesBarium,  ut    'soliu    moriretur   pro 
populo  et  nOQ  tota  g«nB  periret.' 

De  Passions  bbati  Eaduundi  Reqis  bt  Mabttris. 
Hingu&r  igitur,  cum  de  atrage  suis  iltatA  inoonaolftbiliter 
anxi&retur,  venit  ad  eum  apud  Thedford  Hubba  frater  ejua, 
qui  jam  Merciam  totsm  depopulaverat,  oum  decem  millibuB 
armatorum,  et  sic  junctis  viribua,  ut  se  rindicarent  in  sanctum 
regem  Eadmundum,  caalra  moventee  ad  Haeilssdune  villam, 
ubi  rez  beatissimus  Eadmundus  tunc  erat,  celeriter  per- 
venerunt.  Tudo  tyrannus  Hinguar  juasit  circumcingi  regem 
cum  turba,  ne  quidem  ex  omnibus  elaberetur  vivus.  Sanctis- 
simuB  itaque  rex  Eadmundus,  cum  so  ab  hostibos  uodique 
vallatom  oognosceret,  de  consilio  Uumberti,  Helmhamensis 
episcopi,  confugit  ad  ecclesiam,  ut  se  membrum  Christi 
ostenderet,  et,  annis  temporalibiu  projectis,  ctetestta  induit, 
humiliter  Patrem  et  Filium  cum  Sancto  Spiritu  deprecans,  ut 
sibi  in  passione  oonstantiaro  largirentur.  Igitur  a  ministris 
iniquitatis  clementisaimus  rex  Eadmundus  ab  ecclesia  trucu- 
lenter  loria  dirissimis  coarctatur,  et  sicut  ChristUB  ante  PiUtum 
prtesidem,  ita  duoitur  Eadmundus  ante  iniquum  dueem;  quo 
jubente,  ad  arborem  quandam,  qua  non  multum  aberat, 
religatus  diutiesime  flagellatur,  multisque  modis  illuditur.    Sed 
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judgment,  viz.  that  'one  ahould  die  for  the  people,  and  that  the 
whole  nation  should  not  perieh.' 

Of  thk  Passion  of  the  buessbd  Eadhund,  Kino  and 
Martyr. 

Hinguar,  on  the  other  hand,  was  in  a  state  of  inconsolable 
affliction  for  the  losses  his  countrymen  had  incurred,  when  he 
was  joined  at  Thetford  by  his  brother  Hubba,  fresh  from  the 
devastation  of  the  whole  of  Mercia,  at  the  head  of  ten  thousand 
men.  They  combined  their  forces  with  the  object  of  taking 
their  revenge  on  the  saintly  King  Eadmund ;  and  striking  their 
tents,  made  a  rapid  march  to  the  town  of  Haeilesdune,  where 
the  blessed  King  Eadmund  was  temporarily  resting.  Then  the 
tyrant  Hinguar  gave  orders  that  the  king  should  be  hemmed 
in  by  a  crowd  of  soldiers,  and  that  none  should  be  allowed  to 
escape  alive.  When  the  holy  King  Eadmund  realised  that  he 
was  completely  surrounded  by  his  euemiea,  acting  upon  the 
suggestion  of  Humbert,  the  bishop  of  Elmham,  he  retired  to 
the  church,  thus  to  proclaim  his  membership  with  Christ,  and, 
throwing  away  his  material  armour,  put  on  that  which  is  of 
heaven,  with  a  humble  prayer  to  the  Father  and  the  Son  with 
the  Holy  Spirit,  that  constancy  might  be  vouchsafed  to  him  in 
the  hour  of  his  passion.  And  so  the  gentle  King  JEladmund 
was  dragged  by  the  agents  of  iniquity  from  the  church  and 
savagely  bound  with  hard  thongs.  Then,  even  as  Christ  was 
brought  before  the  tribunal  of  Pilate,  so  Eadmund  was  haled 
into  the  presence  of  the  unjust  chieftain,  by  whose  orders  he 
was  strapped  to  a  tree  which  stood  hard  by,  and  was  for  a  long 
time  scourged,  and  made  the  victim  of  various  outrages.     Un- 
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invictus  athteta  Ghrisbi  BadmunduB,  inter  flagelU  Christum 
semper  inrocando,  tortores  suos  compulit  in  furorem,  et  ad 
ipsum  tunc  arcubuB,  quasi  ad  signum,  ludendo,  totum  corpus 
ejus  telie  confodiunt  et  sagittis;  nee  erst  locus  in  corpora 
martyris  vacuus,  quo  novum  posset  imprimi  vulnus,  nam  sicut 
hericiua  in  cute  densis  armatur  spinis,  ita  corpus  iuvicti  regis 
spiculia  configitur  et  sagittis.  Cumque  nee  sic  Hinguar  camifex 
truculentuB  sanctum  martyram  Eadmundum  a  fide  Christi  et 
confessione  Trinitatis  potuit  separare,  ut  suie  iniquis  persua- 
sionibus  prmberet  assenBum,  protinus  Uctori  mandat,  ut  ense 
craento  martjms  caput  pnecidat ;  at  lictor  sanctum  de  Btipite 
truculenter  avalsum,  inter  verba  orationis  et  confessione  Ghrieti 
nominis,  unico  ictu  ipsum  deoapitando  duodecimo  kalendas  De- 
cembrie  gratiastmum  Deo  holocaustum,  et  in  igne  passionis  eza- 
minatum  cum  palma  victoriee  et  corona  justitite  transmisit  ad 
celum.  Corpus  vero  martyris  ministri  diaboli  capite  truncatum 
relinquentea,etinBilvam,cuiHaeileBdunenomenest,adportantes, 
inter  densa  veprium  fruteta  projecerunt;  adhuc  enim  labon- 
bant  laniatffi  iniqui,  ne  a  CbristianiB,  quoa  paucoa  superstitM 
reliquerant,  corpus  martyris  sepultune,  ut  decebat,  oum  oapite 
traderatur.  Didiccr&nt  namque  Hinguar  et  Hubba,  pirate 
nequissimi,  in  silva  jam  dicta  olim  de  medio  sublatum  fuisse 
Lothbrocum    patrem    suum ;     unde    falsa    suggestione    Bemi 
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daunted,  however,  Eadmund,  as  a  champion  of  Christ,  continued 
between  the  lashes  to  invoke  his  Saviour.  This  goaded  his 
tormentors  to  fury.  They  then  made  bim  as  it  were  a  target 
for  their  archery,  and  nddled  his  whole  body  with  darte  and 
arrowe ;  so  that  there  waa  not  left  a  vacant  spot  in  the  martyr's 
frame,  where  a  fresh  wound  could  be  inflicted.  The  body  of 
the  dauntless  king  bristled  with  javelins  and  arrows  like  a 
hedgehog,  whose  skin  is  armed  with  a  forest  of  quills.  When 
Hinguar,  therefore,  the  blood-thirsty  butcher,  saw  that  he  was 
impotent  to  separate  the  holy  martyr  Eadmund  from  the  faith 
of  Christ  and  the  profession  of  the  Trinity,  or  to  compel  his 
assent  to  his  own  abominable  tenets,  he  finally  commanded  his 
executioner  to  strike  ofT  the  martyr's  head  with  his  hlood- 
Btained  sword.  So  the  Saint  was  cruelly  wrenched  away  from 
the  tree-stem,  and  while  still  uttering  words  of  prayer,  and  still 
invoking  the  name  of  Christ,  was  beheaded  by  the  executioner 
with  one  stroke  of  the  sword,  on  the  20th  November,  as  an 
offering  of  sweetest  savour  to  Ood.  Thus,  after  trial  in  the 
fire  of  agony,  he  passed  with  the  palm  of  triumph  and  the 
crown  of  righteousness  to  heaven.  The  martyr's  body  was  left, 
severed  from  its  head,  by  the  instruments  of  the  devil ;  the 
head  they  carried  into  the  wood  called  Haeilesdune,  and  flung 
amid  the  dense  thickets  of  brambles.  It  was  the  object  of 
these  wicked  savages  to  prevent  the  few  Christiana  whom  they 
had  left  alive  from  burjring  the  body  and  head  together  with 
becoming  solemnity.  Hinguar  and  Hubba,  those  infamous 
brigands,  bad,  moreover,  been  informed  that  it  was  in  this  very 
wood  that  Lothbroc,  their  father,  had,  years  before,  been 
murdered.  It  was  this  fact  which,  at  the  lying  suggestions  of 
Bern  the  hunter,  inspired   them    with   the  desire  of   taking 
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venatorifl,  beati  regis  et  mftrtyris  Eadmundi  talionem  reddere 
cupienles,  in  silva  eadem  caput  ejus  ignominiose  projecenint, 
avibiuque  Cfeli  tradentes  et  bestiie  devorandum.  Pasaua  est 
autetn  cum  eaDotissimo  rege  Eadmundo  comes  ejus  individuus 
HumbertuB,  Helmhamensis  antistes,  qui  regem  eundem  in  regni 
fastigiuin  Bublimaverat,  et  constantia  invicti  regie  ad  martyrium 
animatus,  cum  ipso  est  regni  cielestis  posseeeor  eOectus.  Sicque 
rege  beatissimo  ad  CEelestia  traaslato,  p&gani  nimium  gloriantes 
hyemavenint  in  regione  ilia,  expuleis  paucis  iodigenis,  qui 
auperstites  cladi  pnedictte  fuerunt.  Eodem  anno  Ceolnothus, 
Cantuariensis  archiepiscopus  diem  clausit  extremum,  cui  aucceBsit 
E^elredus,  vir  venerandus  et  in  rebus  divinis  sitfficienter 
erudituB. 

Dk  Inventione  Capitis  Sancti  Eadbcundi. 

Cum  igituT  post  martyrium  beatissimi  regis  Eadmundi, 
fratrea  Uinguar  et  Hubba,  Deo  odibiles,  hyemale  tempus  in 
regione  Est-Aaglorum,  prtedis  vacantes  et  rapinis,  jam  pro  parte 
expleverant,  veuit  ibidem  ad  eos  Oytro  quidam  de  regibus 
Danonim  potentiaaimus,  ut  cum  prwdictis  fratribus  hyemaret 
SuperTeniente  itaque  tempore  vemali,  omnes  pogani  ab  £st- 
Anglia  pariter  receBserunt ;  quo  audito,  Christiani  undecunqne 
de  latibulis  erumpentes  aummopere  satagebant,  ut  caput  beati 
regis  Eadmundi  inventum  reliquo  oorpori  uniretur,  et  sepultone 
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Tflngeoncfl  on  the  blessed  king  and  martyr  Eadmimd,  and  so  it 
was  into  this  same  wood  tliat  they  contemptuouBly  flung  bis 
head,  and  left  it  to  be  devoured  by  the  fowls  of  the  air  and  the 
beasts  of  the  field.  It  remains  to  be  said  that,  together  with 
the  saintly  king,  Eadmund,  his  inseparabte  companion  Humbert, 
the  bishop  of  Elmham,  who  had  raised  the  king  to  the  regal 
throne  of  his  kingdom,  and  was  now  encouraged  by  the  con- 
stancy of  the  unconquerable  king  to  undergo  martyrdom, 
suffered  death  and  entered  into  possession  of  the  kingdom 
of  heaven.  When  the  blessed  king  had  thus  been  translated  to 
heaven,  the  heathen  in  excess  of  triumph  wintered  in  that 
country,  after  driving  out  the  renuiaut  of  the  natives  who 
survived  the  massacre  which  has  been  related.  In  that  same 
year,  Ceolnoth,  the  archbishop  of  Canterbury,  ended  his  life,  and 
was  succeeded  by  Ethelred,  a  venerable  man,  and  adequately 
versed  in  the  study  of  divinity. 

How  THE  Head  of  Saint  Eadhund  was  Discovxrxd. 

After  the  martyrdom  of  the  blessed  King  Eadmund,  the 
brothers  Hinguar  and  Hubba,  hateful  in  the  sight  of  Ood, 
remained  for  a  great  part  of  the  winter  in  the  borders  of  East 
Anglia,  absorbed  in  pillage  and  rapine,  until  they  were  joined 
by  a  certain  Guthrum,  a  king  of  the  highest  authority  among 
the  Danes,  who  purposed  to  spend  the  rest  of  the  winter  with 
the  brothers.  But  on  the  return  of  the  spring  season,  the 
whole  multitude  of  the  heathen  with  one  accord  quitted  East 
Anglia.  On  learning  this  the  Christiana,  emerging  from  their 
several  hiding-places,  busily  concerned  themselves  in  searches 
for  the  head  of  the  blessed  King  Eadmund  with  the  object  of 
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corpus  integrum  more  regio  traderetur.  Cumque  omnes  pari 
affectu  ad  id  occurrerunt,  et  ailraa  perlustrando  caput  martyris 
diligenter  qucererent,  ru  contigit  dictu  mirabilia  et  aecuLis 
inaudita,  nam  cum  caput  qunrendo  inter  silvas  et  veprium 
densitates,  socii  ad  Bocioa  mutuia  clamoribus  patrin  lingua  ['Ubi 
eal  ubi  est'  interrogarent,  caput  martyris  eadem  lingua] 
respondena  dixit,  'Her,  her,  her,'  quod  Latine  dicitur,  'Hie, 
hie,  hie';  nee  cessavit  eadem  repetendo  clamare  quousque 
singuloB  ad  se  perduxit ;  ubi  cum  capite  lupus,  ingens  et  visa 
horribilis,  repertus  eat,  qui  caput  sacrum  inter  brachia  complec- 
tens  beato  martyri  exoubias  impendebat.  Adsumentes  itaque 
homines  caput  intrepidi  profuaia  Deo  laudibua,  ad  Buum  corpus 
detulerunt,  subseqaente  lupo  illoa  usque  ad  locum  sepulturaei 
tunc  caput  corpori  conjungentee  in  mausoleo  competent  ilia 
pariter  concluaerunt,  quo  facto,  lupus,  dilectte  aolitudinia  secreta 
petivit.  Constructa  est  autem  iu  eodem  loco,  pauperrimo  opere, 
a  fidelibuB  ecclesiola,  ubi  postea,  per  multa  annorum  curricula 
corpus  aanctissimum  requievit.  Pasaus  eat  autem  verisaimua 
rex  et  mart}rr  Eadmuadus  anno  Domini  octingentesimo  septua- 
gesimo,  anno  letatis  sun  vicesimo  nono  regni  aui  vero  anno 
decimo  sexto,  die  duodecimo  Decembria,  in  indictione  tertia, 
luoa  existente  viceatma  aeouiida. 
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uaiting  it  to  the  corpse,  and  burying  the  entire  remains  with 
the  honour  due  to  a  king.  Animated  by  these  feelinga  all  met 
together  on  this  errand,  and  industriously  hunted  for  the  head 
of  the  martyr  as  they  explored  the  woods.  Then  a  prodigy 
occtured,  only  to  be  related  with  wonder,  and  such  as  was  neyer 
before  heard  of.  As  the  party  in  search  of  the  bead  advanced 
through  the  forest  and  the  dense  thickets  of  brambles,  and  one 
shouted  to  another  in  the  speech  of  the  country,  'Where  are 
you  1  Where  are  you  1 '  the  head  called  out  in  reply,  '  Here  t 
Here !  Here  I '  (this  is  expressed  in  Latin  by  '  Hie,  Hie,  Hie '), 
and  never  ceased  to  utter  the  same  answer  till  it  drew  them  all, 
one  by  one,  to  itself,  when  a  huge  wolf  of  terrific  appearance 
was  discovered  with  the  head — the  sacred  head — which  it 
embraced  with  its  fore-legs  as  it  kept  watch  and  ward  over 
the  blessed  martyr.  Without  alarm  the  searchers  took  posses- 
sion of  the  head,  and  with  unstinted  praises  to  God,  bore  it 
away  to  the  body  which  belonged  to  it,  while  the  wolf  followed 
them  to  the  place  of  entombment.  Theo  they  joined  body  and 
head  together,  and  enclosed  them  both  in  a  befitting  sepulchre ; 
after  which  the  wolf  retraced  its  steps  to  its  wonted  and  secret 
solitude.  At  the  place  of  interment  there  was  erected  by  the 
faithful  a  small  church  of  very  humble  workmanship,  and  there 
for  many  years  subsequently  the  holy  body  reposed.  Now 
Eadmund,  who  was  in  very  deed  both  king  and  martyr,  eufiered 
death  in  the  year  of  our  Lord  670,  in  the  twenty-ninth  year 
of  his  age,  and  in  the  sixteenth  of  his  reign,  on  the  30th 
November,  in  the  third  indiction,  in  the  twenty^econd  lunar 
period. 
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Ut  Corpus  Sancti  Eadhundi  inventum  fuibit 
inoorbuptum. 
EUpso  deine  multorum  intervallo  annorum,  eedatifl  penittw 
bellorum  incendiiB  ctepit  fidelium  pietas  respirare,  qui  in  loco 
ubi  corpus  martyris  requierit,  Hox«n  nunc  ab  incolia  nuncupate, 
visis  oreberrimis  miraculorum  signis,  in  villa  regia,  qun  lingua 
Anglonim  '  Betrischesworthe,'  Latine  vero  Beodrici  curtie,  eivo 
habitatio,  nominatur,  baailicam  pemuudmam  construxerunt,  et 
ad  illam  sanctum  martyrem  in  nutgno  tripudio  traostulerunt. 
Sed  minim  diotu  oontigit;  nam  cum  corpue  martjnriB  pretioeis- 
aimum  ob  spatium  diutumi  tsmporis  putnfactum  ab  omnibus 
putaretur,  ita  integrum  rqiertum  est  et  illnsum,  ut  non  solum 
caput  corpori  redintegratum  et  compaginatum,  sed  omnino  nihil 
in  eo  Tulneris,  nihil  apparuerit  cicatriciH.  Sicque  Deo  dignus 
martyr  Esdmundue,  viventi  Bimillimus,  ad  locum  memoratum 
est  translatus,  apparente  in  coUo  ejus  in  signum  martyrii  per 
gyrum  quasi  filo  coccineo,  siout  testari  solita  fuit  qundam  beatte 
reoordationia  ftemina,  Osven  vocata,  qun  ad  gacrum  martyris 
eepulchrum,  jejuuiis  sepe  vacans  et  orationibus,  permulta 
[transegit]  annorum  ounicula,  rerulso  beati  martyris  maueoleo, 
in  oiena  Dominica,  ejus  attondendo  capillos  et  ungues  pne- 
cidendo;  qun  omnia  diligenter  coUigena,  et  in  oapsella  recondens, 
super  altare  illius  eccleslie  ponere  oonauevit,  ubi  usque  in  hodi- 
emum  diem  veneratione  debita  conservaDtur. 
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How  THE  Body  of  Saint  Eaduund  was  discovkrxd 

UNDBOAYED. 

Many  years  paased  away,  and  than,  with  the  extinotion  of 
th«  Sames  of  war,  the  piety  of  the  faithful  began  to  revive,  and 
when  they  had  witneased  many  minculous  occurreDces  at  the 
pUce  where  the  body  of  the  martyr  was  reating  (it  it  now 
called  Hoxen  by  the  inhabitanto),  they  erected  in  the  royal  town 
which  the  English  call  '  Betriecheaworthe,'  but  which  in  Latin 
is  called  'Beodrid  curtis,'  or  'habitatio,'  a  basilica  of  very  great 
size,  and  translated  the  holy  martyr  to  it  with  much  enthusiasm. 
A  marvelloufi  occurrence  followed;  all  had  supposed  that  by 
the  lapse  of  so  long  a  time  the  precious  body  of  the  martyr 
wotdd  have  onunbled  to  decay ;  yet  it  was  found  to  be  perfect 
and  oninjured.  Not  only  had  the  head  been  united  and  con- 
solidated with  the  body,  but  there  was  no  trace  whatever  to  be 
aeen  -of  wound  or  scar.  And  so  the  martyr  Eadmund,  found 
worthy  in  Qod'a  aight,  was  translated  to  the  |dace  I  have 
mentioned,  in  the  semblance  of  actual  life,  only  there  appeared 
on  his  neck,  as  symbol  of  his  martyrdom,  what  seemed  to  be  a 
circlet  (rf  soarlet  thread,  as  was  often  attested  by  a  woman  of 
happy  memory,  named  Oawen,  who  passed  a  long  series  of  years 
in  attendance  at  the  holy  sepulchre  of  the  miu^yr,  in  fastings 
oft  and  in  prayer.  At  the  festival  of  the  Lord's  Supper,  she 
would  open  the  tomb  of  the  blessed  mart3rr,  to  trim  his  hair, 
and  to  pore  his  nails.  The  relics  she  religiously  collected,  and 
stored  in  a  casket;  these  she  used  to  place  on  the  altar  of 
the  church,  where  to  this  very  day  they  are  preserved  with  just 
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De  Translatione  Episcopatus  Dohhooensis  usque  ad 
Eelhhah. 

Eodem  anno  obiit  Weremundus,  Dommocensis  episcopus,  post 
quern  translata  est  sedes  ilia  apud  Helmham,  et  pro  duobus 
episcopis,  quorum  unua  sedem  habuit  apud  Donunoc,  et  apud 
Helmham  alter,  unuB  eat  ordinatua  epiacopus,  nomine  Wilredus, 
qui  in  eodem  loco  hos  habuit  auccessores,  Athulfum,  Alfricum, 
Theodredum,  Ethelstanum,  Algarum,  Alwinum,  Alfricum, 
Stigandum,  Etbelmum,  Herstanum. 

P.  328,  A.D.  878.  Ab  ezercitu  regia  Alfred!  idem  Hinguar 
cum  Hubba  et  Haldene  et  viris  mille  ducentie  perempti  sunt 
ante  arcem  Kinaith,  ibique  sanguinem  beati  regis  et  martyris 
Eadmundi,  quem  effuderant  pnedicti  iniquitatia  Huuiatri,  Chris- 
tiani  AHredi  regis  militea  vindicarunt  .  .  . 

Qytro  rex  eorum  in  arcto  conatitutus  fidem  Chriati  se  sua- 
cepturum  promiait;  qun  omnia,  ut  promiserat,  fideliter  ad- 
implevit,  nam  poat  diea  quindecim  idem  rex  paganue  cum 
triginta  electiasimia  de  exercitu  auo  viria,  non  longe  ab  Etfael- 
ingeie  in  loco  qui  patria  lingua  Aire  dicitur  baptizatua  est,  et 
ab  Alfredo  rege  de  fonte  levatus,  a  quo  stiam  in  fiUum  adoptionis 
admiasuB  patrinusque  ejus  effectua,  ipsum  mutato  nomine 
Athelatanum  vocarit ;  cujua  chriamatia  dspoaitio  octavo  die  in 
villa  regia  facta  eat,  quw  '  Wadmor'  nuncupatur,  et  rex  nuper 
baptizstuB,  cum  aliis  qui  cum  ipeo  fidem  Chriati  ausceperant, 
duodeoim  diebus  cum  rege  Alfredo  in  magna  letitia  reman- 
aerunt;   quibua  rex  in  receaau  sue  mutta  donaria  et  pretioea 
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How  Tea  Bishopric  of  Dunwich  was  transfbbhkd  to 
Elhham. 

This  same  year  died  Weremund,  the  bishop  of  Dunwich. 
After  his  episcopate  the  see  was  transferred  to  Elmham,  and  in 
place  of  the  two  bishops,  one  in  the  see  of  Dunwich,  the  other 
in  the  see  of  Elmham,  a  single  bishop  was  ordained,  named 
Wilred,  and  he  had  for  sucoessora  at  Elmham,  Atliulf,  AJfric, 
Theodred,  Ethelstan,  Algar,  Alwyn,  Alfric,  Stigand,  Ethelmond, 
Hentan. 

Hingnar,  together  with  Hubba  and  Haldane  and  twelve 
hundred  men,  were  killed  by  King  Alfred's  army  before  the 
fortress  of  Kinwith,  and  there  the  blood  of  the  blessed  king 
and  nwrtyr  Eadmund,  which  had  been  shed  by  the  aforesaid 
agents  of  iniquity,  was  avenged  by  the  Christian  soldiers  of 
King  Alfred.  .  .  . 

Guthnun,  their  king,  finding  himself  hemmed  in,  promised  to 
embrace  the  Christian  religion,  and  fully  and  faithfully  re- 
deemed his  promise.  A  fortnight  later  the  pagan  king  with 
thirty  of  the  Hite  of  his  army  was  baptized  not  far  from 
Athelney,  at  a  place  called  in  the  local  dialect  Aller.  He 
was  raised  from  the  font  by  King  Alfred,  by  whom  also  he  was 
adopted  as  a  son,  and  from  whom  as  from  a  father  he  received 
the  new  name  of  Athelstan.  At  the  octave  his  baptismal  fillet 
was  laid  aside  at  a  royal  town  known  by  the  name  of  Wedmore, 
and  the  recently  baptised  king,  with  tbe  others  who  had  em- 
braced with  him  the  Christian  religion,  remained  for  twelve 
days  with  King  Alfred  in  great  joy.  Alfred  in  taking  leave  of 
them  made  them  many  valuable  presents,  and  conceded  to  their 
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conferens,    principi    eonun   Athelstano   Eet-Angliam,   in   qua 
aanctus  regnaverst  EadmimduB  de  se  tenendain  conceadl. 


Ut  Oytro  Bex  Est-Angliah  inhabitavbrit. 

Anno  Domini   dgcolxxix.   nefftnduB   pftganorum  ezercitiu 

Oireneestriam  relinquana  ad  Anglos  orientalea  perrezit,  ubi 

Gytro  rex  nuper  baptimtus,  regionem  illun  intw  Buoe  diridens, 

inhabitare  coepit. 
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chieftain  Athelatan  Che  province  of   £n8t  Anglia,  in   which 
St.  Eadmund  bad  reigned,  to  be  held  from  himself. 


How  GUTHRUH  DWELT   IK  EaST   AnQLIA   AS   KlNG. 

In  the  year  of  our  Lord  879,  the  impious  host  of  the  heathen 
left  CSrencester,  and  proceeded  to  East  Anglia,  wbere  Guthrum, 
tbeir  recently  baptized  Mng,  divided  the  land  amongst  his 
followers,  and  settled  down  to  dwell. 
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WILLIAM  OF  RAMSEY 

C'amiridge   Unieersity  LUrary. 

Dd.  11.  78. 

Incipit  prologus  in  uttam  sancti  sdrmrndt. 

Plus  uolo  quam  tuleo  regis  memoraDdo  triumphoe 

Edmundi .  dignoa  nobiliore  stilo. 

Nam  licet  attollat  me  magna  profesdo  .  non  est 

Tanta  facultatie  ecribere  gesta  mii. 

Spea  hominum  eanctus  rex  est ;  ego  flebilie  ipeum 

Et  reuB  .  et  cecus  hec  tria  dona  peto. 

Flebilis  hac  peto  epe  reparer  .  reus  hoc  peto  sancto 

Sanctificer  .  cecua  hoc  peto  rege  regar. 

Incipit  vita  Sancti  edmwidi  Regis  et  martins. 
ia6aBellorum  uarioa  experta  Britannia  motus 
vt  totum  poBset  perdere  multa  dedit. 
Propter  opem  diaperait  opes  .  saxonibua .  anglie, 
et  iiitifi  .  nee  opem  set  nocumenta  tulit 
Tutoresque  suos  dbi  sensit  obesse  .  Britannia 
Ezulibus  .  reges  ferre  coacta  nouos. 
Cui  ne  perpetuum  pareret  dolus  ille  dolorem. 
Leticie  causam  prebuit  ipse  dolor. 
Miserunt  anglia  puerum  aaxones  alendum, 
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Qui  restaonret  quod  rapuere  patreis. 
Edmundus  f«lix  et  mundus  came  pudica 
Floruit .  et  mundus  cesait  et  hostis  ei 
Eiua  enim  etuduit  racio  compescere  sensum. 
et  frenum  poauit  hostibus  una  tribua 
Snbiecit  mundum  .  domuit  camem  .  superauit 
Hoatem  .  contemptu  .  aobrietate  .  fide. 
His  tribua  hec  uicit  tria  .  camem  aobrietate. 
Mundum  contemptu  .  demoniumque  fide. 
Anglorumque  puer  fines  habitauit  eiSos 
Vt  consanguineua  regie  alumpnua  oph^. 
II  Inaignem  puenun  ditat .  dotat .  polit .  aurum 
Doctrine  .  fidei  gemma  .  pudoris  ebur. 
et  tanto  fniitur  hominumque  deique  fauore. 
EiuB  ut  abacondi  laua  nee  ab  boate  quest 
Simplicitas  puerilis  .  ineet .  robur  iuuenile. 
Decrepitus  aenaua ,  uirgineusque  decor. 
Dissimulare  nichil  didicit  uel  fingere  simplex, 
lae  b  CuiuB  in  effigie  mens  quasi  scripta  patet 
Hunc  UBum  uirtutis  babet .  ne  debiliores 
Ipse  premat .  uel  ne  fortior  alter  eum. 
Aduertit  prudens  quam  mundi  flebile  carmen 
Quam  dampnosa  aalus  .  quamque  pudendus  honor. 
Imperio  dignsm  faciem  tranquilla  sereni 
Paz  animi  lenem  conspieuamque  facit. 
Sic  animo  simplex  et  prudena  .  corpore  fortia. 
et  pulcber  .  uitium  collaterale  fugtt. 
Non  errat  quia  aimplex  .  non  talUt  quia  prudens. 
Non  quia  fortia  obeat .  non  quia  pulcber  amat. 
Quod  plus  est  fame  titulis  et  laudis  honore 
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Cam  plocaat  cunotis  non  placet  ipse  aibi. 
Fama  Celebris  ei  defert .  nee  eum  tauen  effort. 
LauB  satis  afflat  et .  Deo  tamen  inflat  eum. 
Felix  cui  boU  dotes  felicitar  iate 
Arrident .  uultu  quelibet  una  mwo. 
SimplicitAB  .  senaus  .  Uua  .  robur  .  forma  pn^inque 
Coaiunctis  ionge  dissociata  malis. 
Simplicitas  cauet  errorem  .  prudentia  fraudem. 
Iaub  foatum  .  Bobur  iurgia  .  forma  nefas. 
Nobilitant  iuuenem  mentis  dementia .  lingue 
Eloquium  .  momm  gratia  .  stirpis  apex. 
Nee  tam  stirpia  apex  quam  morum  gratia  causam 
Prebet  ut  in  regem  prefieiatar  Ibi. 
Nam  totius  eum  populi  non  aorte  set  arte. 
Erigit  in  regem  leta  libensque  manus. 
is7aQratuitua  simplexque  fauor  .  liber  plaoiduaque 
Consensus  .  stabilis  unanimisque  fidea. 
Affectans  prodesse  magis  quam  preesse,  sepulti. 
Supplendas  patrul .  suaoipit  ille  uioes. 
Freest  ut  tollat  onus  .  non  ut  tollatur  honore. 
Vt  pretendat  opem  .  non  ut  aeeruet  opes. 
Itesplendente  caput  diademate  .  dezt[e]ra  soeptro. 
Fulget .  et  indigene  iura  petunt  ab  eo. 
Nullum  munuB  habene  quod  eis  concedere  malit. 
Exerit  ultrices  ad  soelua  omne  manus. 
Quando  tribunali  posito  .  sedet .  et  sapientea 
Considunt .  aurem  dirigit  et  cor  et  os. 
Aoria  ut  ezquirat .  cor  iudioet .  os  manifeetet. 
Vter  cauaarum  iura  fauere  uelint. 
Non  equidem  seruo  liber  .  non  paupere  diues. 
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Ant  econuerso  plus  ibi  iuris  hab«t. 
Nullum  plus  alio  contempnit  ael  r 
Nescit  uel  noaoit .  ponequitur  oel  amat. 
Pupillofi  uiduaaqufl  fouet .  lapses  humileequa 
Erigit .  oUtos  ci«natiooeque  premit. 
Quod  tameu  ipsiua  dispeuaatiua  rigorem 
tiratia  precellat  fiwus  et  aula  probant. 
Nam  rigor  effreoos  importunosque  coh«rcet. 
Gratia  confesds  BUpplicibusque  fauet. 
Fiacua  pauperibua  deaol&tuque  medetur. 
Aula  peregriniB  bospitibusque  patet. 
Omnibus  esse  studet  affabilie  et  aocialis. 
1X7  b  QuADtum  maieetas  regia  posse  sinit. 

Omnibus  applaudit .  omuea  ueneratur  .  et  illud 
Pradentis  uerbum  se  meminisse  probat. 
Te  sibi  preficiont .  non  eztollare  .  set  esto 
Vnua  ut  ex  illis  .  hso  sibi  dicta  notat 
Nam  se  prebet  eis  non  maieetate  aeuerum. 
Non  iussis  rigidum  .  non  ditione  grauem. 
Diues  ^  est  rexque  potens  eat  absque  cupidine  diuea. 
Absque  tjraniude  rex  .  absque  tumors  potens. 
Dona  del  cemena  .  liuore  diabolua  ^o. 
Ad  fomenta  mali  nititur  esse  bonus. 
Edmundumque  parat  quasi  iob  temptare  .  set  artis 
ExituB  illins  qui  fuit  buins  erit 
Ambo  quidem  regea  .  pugnant  rsgaliter  .  uno 
Ordine  temptati .  iob  prius  .  iste  modo. 
Job  primo  sua  .  deiode  suos  .  et  ad  ultima  aeae. 
Amittens  .  fortis  .  uir  paeiensque  fuit. 
'  The  ftfit  '  Brt '  Ib  luperflaoiu. 
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A  simili  perdens  edmundus  opes  et  ftmicos. 
et  sese  conBtane  imiuiiiniaque  fait. 
S«d  reetat  perhibere  modnm  .  quo  demonis  ira 
Vnde  putauit  eum  uincere  uicta  fait. 
Demon  eum  per  ee  nequieiiB  temptare  .  ministroB 
Instigat  Bcelerie  yngaar  et  hubba  Bui. 
Miltit  eofl  aquilo  quia  panditur  ex  aquilone 
Onme  malum  .  cuios  hii  duo  peste  rigent. 
Vt  pote  furtorum  nebula  .  aoelerumque  pruina. 
NequicJe  bruma  .  perfidieque  gelu. 
136  a  Hoc  genuB  est  hominum  .  quibus  est  innata  nocendi 
AnzJetaa  .  prede  questio  .  cedis  amor. 
Qualis  yperboreos  babitat  gens  barbara  montes 
Talis  gens  ,  immo  talia  moBtra  daci. 
Garnibos  homaiUB  BolitOB  et  sanguine  uesci 
Hinc  antropofagos  grecus  utrosque  uocat. 
Cum  qoibuB  ut  legimuB  prius  antichnstus  inibit 
Fedus  .  ut  humano  sanguine  potet  eoe. 
Qentibus  occiduis  nimium  uicina  dacorum. 
lam  feritaa  regem  credit  adesse  suum. 
lam  Bubiecit  adhuc  uenturo  oolla  tyranno. 
Cuius  iusBa  priuB  quam  iubeatur  agit. 
lam  piratarum  furtis  oiolare  fideles 
Audet .  et  ecclesiam  sollicitare  metu. 
Inguar  et  hubba  daci  satis  ezemplariter  in  se 
Insinoant  que  Bit  gentis  origo  sue. 
Atroz  .  seductor  .  dims  fur  .  trux  homicida 
Per  mare  piratas  ducit  uterque  rates. 
Ingeminatque  sceluB  .  atrox  seductor  atrocia 
DiroB  for  diri  .  trux  homicida  tracis. 
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Qnoe  mole  seniato  dum  northammbria '  portu 
Ezcipit .  ex  toto  depopulantur  earn. 
AbUta  preda  .  multatia  eiuibua  .  ingar. 
Ad  claasem  redjena  .  hubba  reluu^uit  ibi. 
Inde  recedentem  Zabulo  ditoe  .  prospera  uersus 
Meridionalem  dirigit  aura  plagam. 
Edmundi  regis  nil  tale  timentia  aditur 
t*8  b  Armata  regnum  terribilique  mann. 
Horret  inhumano  calcata  satellite  tellus 
et  gratatur  eoa  se  uomuiaae  fratum. 
Furtiue  deztram  subit  urbem  mente  sinistra 
Inguar  .  et  in  meritas  diruit  igne  domos. 
Seuit  barbaries  leonum  more  leonum. 

Quos  fera  non  rabies  immo  ferina  mouet. 

Pregnantes  pariter  multant .  aterilesque  puellas. 

Fortes  iDterimiint  magnanimosque  uiros. 

Virgineum  uiolant  matronalemque  pudorem. 

Infantes  iugulant .  deorepitosque  senes. 

Haut  secuB  in  troes  et  bello  capta  decenni 

Pergama .  greconim  seuiit  ira  ferox. 

Mec  minor  est  misera  mulierum  clamor  in  urbe 

Quam  tunc  iliadum  cum  caperentur  erat. 

Impis  turba  furit .  seuoque  placere  tyranno 

et  cedi  digno  non  nisi  cede  ptitat. 

Nam  iubet  interimi  cunctos  armatus  inermes. 

Basque  sue  causas  impietatis  habet. 

Scilicet  ut  secum  gesturi  prelia  regis. 

Tot  pereant  uires  .  quot  periere  uiri 

Et  quanto  properet  plures  occidere  .  tanto 

t  'niis  doM  not  ton.    Pwluip*  *  Northuihiimbris '  vu  m» 
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Rex  occumt  ei  debiliore  in&nu. 
lamque  Buperstitibus  paocia  .  d»  rege  tyrannus 
Querit  ubi  degat .  indigflneque  dooenb 
Explorator  eo  uentana  ex  parte  tynami 
Exorditnr  in  hunc  nuntia  oertie  uodum. 
1390  Hue  me  direxit  regum  rex  ynguar  .  et  ex  te 
et  eimu]  ex  omni  gente  tributa  petene. 
letud  enim  litue  mnltii  comitatna  adinit 
Diuersas  terras  sabiciendo  sibi 
Humani  generis  nix  tota  resistere  uirtns 
Posset .  quis  solus  ergo  reaistet  ei ) 
Omnia  ei  suberit  humane  natio  stirpis. 
Fix!  Bpera  soli  thetioe  nnda  uage. 
Claase  potens  .  armis  |svbu8  .  ortn  olsms  .  in  undis 
Militat .  in  terris  regnat .  in  orbe  micat. 
Teque  sibi  census  iubet  impertire  patemos. 
Totum  dee  .  totnm  si  retanere  ndis. 
Quod  iubet  ezpedias  .  indulgent  ut  tibi  uitam. 
Dilatet  regnum  .  multiplices  det  opes. 
Nee  mode  desit  opum  .  set  r^ni .  nee  modo  regni 
Set  uite  .  tibi  spes  si  minus  istnd  agas. 
et  quia  tu  .  tantls  ne  putan  tautillus  obesse 
tot  ne  lacessere  uia  milia  solus  homol 
Nee  mare  neptunus  .  nee  celum  iufHter  aodet. 
Aduersum  nostri  iussa  mouere  ducis. 
IlliuB  imperio  fauet  unusquiaque  deoraiD. 
et  eoncedit  ei  quicquid  honoris  habet. 
Subdit  ei  uentos  uelooes  eolus  .  yrim. 
Nubiferam  inno  .  monstra  marina  tethis.' 
iBoiDtkflMS.     "ThstU'tiiidaidid. 
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Hnic  elementa  fauent .  ita  tu  ne  fauere  recus&s. 

Htiic  its  dii  subemit .  tu  ne  aubesse  negaa  1 
51  Ezplorator  ab  hiis  tacuit .  rex  ingemit .  et  ee 
199  ^  Perplexum  smiulat .  oonsiliomque  petit. 

Quo  Buper  articulo  oonsnltus  epiBcopus  illi. 

Conaulit  ut  faciat  que  sibi  insaa  legit. 
V  Rex  faciem  meditantia  habena  oculosque  deorson 

Defigem  .  numnn  post  bntne  tempua  ait. 

Incubuit  nobia  inopinna  epiacope  casus 

Non  expectato  untnus  ab  boste  tulit 

Scia  quia  sum  popoli  tutor  .  cbristique  fidelis. 

Aggrediar  ne  fugam  .  uel  aiolabo  fidem ) 

Tutori  patrie  .  fidei  mandata  profeeao. 

Turpe  aubire  fugam  .  tuqw  refem  pedem. 

Ense  petit  atrioto  me  barbarua  adnata  tf^em.- 

Anticiporque  niobil .  nnde  renitar  habeaa. 

Barbara  frana  igibur  potent  mlfai  demere  nitam 

Vel  libertatem  .  non  tamen  ambo  annul. 

Casoa  nterque  mains  .  Fwd  ineuitabilis  alter. 

Quod  minoa  ofBeiat .  debeo  malle  malum. 

Sen  mortem  seu  senutiutnque  deo.' 

Cumque  tributa  petar  .  noua  siue  nouiseima  auades 

Vt  Boluam }  aoluam  prima  tributa  prius. 

Subiectis  ne  meia  preero  nee  prodero  .  dioar 

Rex  ego  .  d  nee  me  nee  mea  aceptra  rego  ? 

Malo  mori  Hber  quam  uiuere  aeniui .  et  osi 

Indulgeretur  more  mihi  nita  meia 

Quoeque  tutari  nequeo  .  decet  ut  mea  uini 

Fata  fleant .  potiua  quam  eua  uiuua  ego. 
1  "ne  teit  li  here  holtj. 
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Vt  priuB  hec  uerbis  orlatur  episcopus  ilium. 
130  a  lom  nee  sunt  quos  tu  uis  supereese  tibL 

lamquQ  cadaueribus  cesis  bebetat»  securia 

Ne  aie  securuB  premonuisBe  potest. 

Inguar  adest .  ira  furoreque  felleus  .  actu 

Affectuque  malus  .  ense  m&nuque  ferns. 

Vt  loquar  emphatice  .  non  felleus  .  immo  fe!  ipeum 

Non  malus  immo  malum  .  non  fenu  immo  furor. 

Cui  soelus  esse  pium  .  pietaa  eat  esse  scelestum. 

Fraudem  nosse  fides  .  fraus  quoque  nosse  fidem. 

Hnic  nisi  subiectus  faueas  .  profugos  ne  recedas 

Non  fugles  gladium  .  subiciere  neci. 

SeuuB  enim  pariter  te  sceptris  et  tibi  sceptra 

Toilet  et  in  penas  non  satis  unus  eris. 
1i  Reapondens  iterum  sancti  constancia  regis 
,    Hoc  mihi  quod  potius  opto  minaris  ait 

Gens  mea  oesa  iacet .  cum  iudex  esse  iacwtis 

Non  ualeam  .  reatat  ut  comes  esse  uelim. 

Quoa  nee  defend!  uiuos  .  uec  uindioo  cesoa. 

Viuens  lamentor .  interiensque  sequar. 

Vis  ut'  in  extremis  et  iam  uergente  senecta 

Sit  ntea  uita  meo  pluris  booore  mihi 

vt  rex  solus  .  egens  .  ingtorius  antra  pererrem  1 

et  fruticum  latebras  hoete  fugante  petam. 

Mors  innata  uenit .  our  mors  illata  timeri 

Debeat .  eat  bona  mora  cui  bona  causa  subest. 

Mortis  uero  genus  quod  poesit  boneatius  esse 

Quam  patria  regem  pro  morienti  mori. 
130  b  Sit  dominus  .  nee  me  remouere  potest  ab  amore 
1  'lit '  between  the  llnei  in  another  buid. 
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Ghristi .  nee  chriBtum  man  &b  amore  meo. 

FuniculoB  triplex  tiix  nimpitur .  et  ter  inunctue 

Crieinate .  quo  ohrietum  perGdus  ore  negem  1 

Vnctio  prima  fidem  michi  conlulit .  alters  sanxit. 

Terda  promouit  tempore  queqne  auo. 

Hie  fait  ordo  fidem  mihi  prima .  seqnens  fidei  me 

Teroia  rae  sceptris  et  mihi  sceptra  dedit. 

Sic  mih!  ter  munua  dedit  unum  trinus  et  onus. 

Quodque  ter  accepi  non  uiolabo  aemel. 

Nunc  hoctia  christi  fiotom  pretendit  amorem 

Intenditque  meam  soUicitare  fidem. 

Diuiniaque  putat  sua  me  preponere  dona. 

Per  tria  danda  tribuB  nult  spoliare  datis. 

Ipee  mihi  uitam  regnum  promittit  opeeque 

Hoc  qui  mortalis .  aduena  .  pauper  eget. 

Quomodo  mortalis  nitam  dabit ,  aduena  regnum 

Pauper  opes  .  ohristuB  heo  mihi  dona  dedit. 

Rex  uiuens  opulentiu  adhue  .  non  rex  peto  regnum 

Non  uiuens  uitam  non  opulentua  opes. 

Sunt  satis  heo  ut  ei  sceleratus  apostata  subdam 

Que  soli  aoleo  subdere  col  la  deo. 
H  Tunc  conuenoe  ait  aoBtix>rum  cede  cnientum. 

Nuntie  ne  dubites  te  meruisse  necem. 

Set  tibi  parco  .  redi  .  refer  heo  mandata  .  soiatque 

Dox  inguar .  quia  rex  nolo  snbesae  duci. 

Neo  quia  rex  idcirco  duci  oontempno  subeeee. 
(31  a  Set  quia  quam  teneo  non  tenet  ille  fidem. 

Vt  que  loquar  breuiter  .  hoc  est  quod  abhominor .  ut  me 

Gatholicum  regem  dux  ydolatra  regat. 
^  Uix  dum  rex  ita  fatus  erat .  vix  inde  reuertens 


Digitized  bvGoOglC 


)  THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 

Nuntdiu  exBtiterst .  obniui  ingoar  adeat. 
Panuque  uix  toleruu  soeleris  momenta  patnadi 
Nuncie  quicquid  ait  dixeris  uto  brenis. 
Ille  refsrt .  uix  ille  potest  andire  loqnentem. 
Vix  differre  nefae  .  uix  retinere  manns. 
Cumqne  ania  andit  iosait  obaiatere  r^em. 
ClauaoB  in  aooenao  ae  probat  ore  furor. 
Saltitat  ut  tigria  .  fremit  ut  leo  .  seuit  ut  uraus 
et  nichil  humane  iam  ratioaia  habet. 
ProtinuB  irrampens  penetrat  penetralia  re^is. 
Circumfusa  ohohora  dcut  ouile  lupi. 
SeuuB  et  horribilie  milea  niit  abaque  repulaa. 
Fortia  et  armatue  .  rex  aedet  abaqne  meta. 
Fortia  et  armatua  .  nee  fortia  uiribus  .  immo 
Mente  .  nee  armatua  endbua  .  immo  fide. 
Armatuaque  fide  mentali .  mente  fideli 
Obioit  armatis  corpus  inerme  dolia 
Plebs  raa .  plebsque  furens ,  regem  eapit .  eeoe  reatus 
Innoouum  uinoUa  mandpat .  ecce  furor. 
Ducitur  ante  dncem  sicut  ihesus  ante  {olatum 
Vir  pius  ante  tmcem  .  rir  sacer  ante  reum. 
Alligat  arbor4^  frondi .  nultoque  cnientat 
Fuate  pium  .  regem  .  plebs  pietate  oarena. 
b  CeeoB  non  oedit .  mctus  non  oinoitnr  .  immo 
Cbristom  flebilibus  inuocat  ille  aonia. 
Sacrum  sacrileguB  celeste  eceleatus  abboiret 
Nomen ,  et  inde  magis  seuit  iniquus  equeo. 
Misailibos '  petitur  rex  insignis  quasi  signum 
Purpureoque  rubet  alba  oruore  caro. 

>  '/i'lnHrtcdbetwemltnMinjuothar band. 
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H  0  fera  lenarum  soboles  .  re  matribiu  iUii 
Que  conculcato  uos  peperere  ainu. 
Iste  quid  offeoit  uestri  sadare  furorn 
NaquB  gitim  poasit  ean^inSa  unda  sui. 
PatribUB  orbauit  dob  forsan  ynguar  et  hnbba. 
Voe  urai .  uestros  dii  genaere  duces. 
Quod  uos  in  ailuis  urai  gennere  rapaoea 
Yestri  cedia  amor .  u«8tra  rapina  probat. 
Yeatrorumque  duoum  genitor  deua  ease  probatur. 
Si  possit  demon  inoubuB  eaae  deua. 
Hio  rex  catholioua '  unoaque  demandoB  * 
Duxit .  rex  nrsos  .  catholicuaque  deoa. 
Forsan  et  hec  uestros  armauit  causa  fnrorea. 
Ipse  tamen  nescit  Be  meruisse  neoem. 
Tanta  quid  ergo  iuuat  eSiiaio  aanguinia  et  tot 
Ynius  cansaa  multiplicare  necis  t 
lam  low  uulneribuB  deaunt .  nee  dnm  furioeis 
Tela  .  Bed  ybemo  grandine  plura  uolant 
Faa  ibi .  meta  .  modus  .  perit .  ezoednntque  furoria 
Fas  .  odii  metam  .  seuitieque  modum. 
Qrando  aagittarum  nugatnr  .  tam  sine  cauaa. 
ijaaTamque  simul  repetens  .  tamque  frequenter  idem. 
Nil  nisi  deciaum  decidit .  nil  nisi  uulnua 
Wlnerat .  idque  simnl .  et  aemel  et  fit  et  est. 
lam  iaoulis  Martyr  ut  spinis  carduus  horret. 
Yel  nibet .  ut  secis  *  hereticus  uel  aper. 
Tot  tamen  et  tantia  cor  inexpugnabile  flecti. 
Snppliciia .  nulla  oondicione  potest. 
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Martyr  enim  fidens  .  rigidiu  ,  christuin  uooat  alte. 
Eoce  fides  .  mortem  despioit .  ecce  rigor, 
II  Inpiar  «am  oemeDS  nullum  prebere  laoiBtia 
Asaensum .  mentem  diaaimulare  aequit. 
Mentis  enim  muiifeata  patent  in  corpore  aigna. 
Hino  rubor .  hino  stridor .  tunc  tumor ,  inde  rigor. 
Depromunt  furiaa  frona  eiua  et  os  .  fel  et  in. 
Frona  rubet .  oa  stridet ,  fel  tumet .  ira  riget. 
Neue  [Ogre  faoinus  ftMiiat .  scelus  occelerari 
Insontemque  mori  precipit  abaqua  mora. 
Soluit  eum  lictor .  et  prepongente  retectas 
Co[n]staram  latebras  .  amputat  enae  caput. 
U  Sio  muodum  superana  edmundua  .  mense  nouembri 
Mente  nouua  .  uite  premia  .  uiotor  habet. 
Rex  uiuena  et  ouana  nichil  amiaiase  uidetur 
Bex  fuit  est .  uixit  uiuit .  ouauit  ouat. 
Litem  .  dampna  .  necem  .  aubitt .  [ov  lite  triomphua 
Pro  dampnia  lucrum  .  pro  nece  uita  datur. 
Sed  qui  aic  oooidit  eum  nunc  ocoidit .  et  qui 
Seuit  seuitiam  .  nunc  metit  inde  metum. 
t3>  b  Corpus  ibi  trunoum  iaoet .  uniusque  aepulchri 
Multa  sagittarum  supplet  harundo  uicem. 
Neu  tumuli  posait  potioris  bonore  potiri. 
Immo  sit  ignotum  .  tollitur  inde  nota. 
Camificea  caput  ampiunt  et  omittere  nolunt. 
Quin  exterminii  aentiat  omne  genus 
Preda  uolatilibus  uia  tit  >  serpentibus  .  boapee 
VepnboB  .  boapitium  uermibua  .  eaca  feris, 
Condensuaque  fmtex  et  inexplorabilia  abdit 
'  'nCbatwwnUnMinuiotbwbHid. 
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Tarn  graue  .  tam  renerena  tarn  speoiale  aaorum. 
Singula  de  )onge  cuidam  patuere  latent 
In  dlua  mortiB  atipplioiique  metu. 
et  caput  auferri  .  tiidit  eciuitque  qaod  usquam 
Esset  io  abaconso  .  sed  dubitauit  vtbi 
V  Rege  trucidato  .  nullam  qaem  terroat .  aut  coi 
Inwcatur  habens  .  terror  et  ira  cadit. 
Terror  dedstens  non  miteecens  .  tamen  ira 
Ebria  sanguinibuB  noa  saciata  tamen. 
QuoB  alios  igitur  furto  necet  inguar  eodem 
Querit .  et  exhauatam  gente  relinquit  humum. 
Tiz  parcit .  neo  habet  cui  parcat  utx  ab  agendo 
Desietit .  neo  habet  impius  in  quid  agat. 
Diffugere  uiri .  pastore  uidelioet  ioto. 
Diaperguntur  oues  .  et  sibi  quisque  timet. 
Hie  Btatofl  est  dame  que  quando  reuertitur  bbu 
Inuenit  emntem  per  sua  luatra  lupum. 
Dilitet  infelix  dum  predo  reeesBerit .  itque 
lasaet  redit .  et  proprios  ezcubat  ant«  lares. 

Haut  secuB  ecdeaiam  latebria  formido  ooheroet. 
Dum  uidet  borrenteB  in  Bua  regna  datoa.' 
Nam  piratarum  furum  spirars  furorem. 
Credit  et  abaentea  fingit  adesse  timor. 
Moz  Bucceaaiue  profert  caput .  erigit  aursB. 
Ciroumfert  oculoa  .  egrediturque  foras. 
et  dubio  auspeuBa  metu  nunc  exit  in  arua. 
Nunc  redit  in  dluaa  .  itque  .  reditque  frequens. 
Oreasibiu  appendena  animos .  abtt  alter  ab  agria 
In  latebraa  .  alter  a  latebris  in  agroa. 

I 'date'lnMS.    B««d'iaau.' 
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Alta  teoena  ftlter  montia  faatigis  .  uisu 
Querit  et  anditu  qnoe  reperire  timet, 
et  gaudet  quia  non  repent .  plebiqae  reoesBiun 
Nunbiat  hostilem  .  uix  ea  credit  ei. 
Exclndit  fonnido  fidem  .  set  ab  ezperiente. 
Gonnititiu-i  tandem  plebe  qnod  hostiB  abest. 
Cuius  inhumanos  homines  abiisse  uidentis 
Cor  reailit  meror  decidit .  horror  abit. 
PremissoB  gemitua  precedentesque  querelas 
Plansus  .  lumen  .  pax  .  oommoditasque  lauat. 
Plausus  poet  planotum  .  lumen  poet  nubiU  .  pax  poet 
Prelia  .  commoditas  post  nocumenta  iunuis. 
Quem  nisi  Buccessum  turbarent  tristia  regis    . 
Facta,  uideretnr  .  totus  abisse  dolor. 
Omnes  una  premit  generalis  causa  doloris 
Quod  tumuli  princeps  tantus  honore  caret. 
133  b  TrlBtis  eum  populus  .  querens  non  inuenit .  immo 
Acephalum  reperit .  expositumque  feris. 
Dampna  querenB  capitis  ubi  querere  debeat  illud 
Nescit .  et  ancipiti  fertur  ubique  gradu. 
Itur  in  antiquam  siluam  .  que  tam  precioei 
CouBcia  thesauri .  quo  spoliatur  babet. 
Per  iaga  per  siluae  .  per  deuia  loatra  ferarum 
Ambiguos  certus  dirigit  ordo  uiros 
Intendunt  gressu  pstili .  Beseque  uocando 
VocibuB  altemis  duotilibus^  ^  tubis. 
Neue  relinquatur  .  aliquiB  locus  .  aut  repetatur 
Quisque  sequi  comitea  .  quisque  prei[e]re  cauet. 


Digitized  bvGoOglC 


WILLIAM  OF  RAMSEY  215 

fit  sibi  clammantea  .  reBpondenteaque  uteusim  ^ 

Ezplonmt  ubi  ait  unus  .  et  ftlt«r  ubi. 

Tom  caput  aoolamaiu  .  her  .  her  .  her  .  quod  dioitur  hie  . 

Mq 
Hie  .  ae  supplidbus  monstrat  adease  suis. 
Curritur  ad  uocem  iocuDdam  .  msnte  ioooaa 
Sudorisque  sui  premia  quiaque  uidet. 
0 .  noua  forma  rei .  nouitaa  formosa  .  poteetas 
Subflidiana  domini .  anbaldiumqne  potena. 
Actas  et  efieotua  ,  quern  nulla  potentia  .  nulla 
Causa  preit .  oullo  uerba  mouente  aonat. 
Exanimi  lingua  resecato  gutture  .  cesis. 
Art«riie  uooem  mortuus  edit  boma 
Nee  uir  qui  loquitur  .  aet  cesus  uir .  Deque  cesua 
Eat  air  .  aet  oeai  pars  mutilata  uiri. 
Amplexnsque  caput .  lupua  anterioribua  ulnis 
i34aPredo  malua  tutor  inciplt  eaaa  bonus. 

Nam  partea  tutoris  agens  .  f  ugat  inde  colubroa. 

et  aennee  arcet  inde  feras  et  aues. 

Immemor  ipae  aui  defendit  quod  rapiebat. 

ExGuba  fit  cuiua  inaidiator  erat. 

Eat   lupua  .  et  paator  .  aimul  .  et  aemel  .  unua  et 

idem. 
PerfiduB  .  et  fidua  .  diaaimiliaque  aibi. 
H  Presentes  hec  intuitoe  miraoula  .  quis  non 
et  plausiBae  sciat .  et  doluisse  putet  1 
Sanctua  enim  martyr  et  uiuum  ae  prohat ;  ecce 
PlausuB  .  et  ocoiaoa  oeroitur ;  ecce  dolor. 
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Tollentea  caput  inde  uiros  sequitur  lupus  usqae 
Ad  tumulum  .  ninia  tembilisque  comeB. 
et  similia  flenti  nee  fert  nocumenta .  neo  infert 
vlla  .  set  illeeuB  in  sua  lustra  redit. 
Apta  Bill  capitis  reoipit  consortia  oorpua. 
et  comuncta  decens  ambo  locellus  habet. 
Arta  superstruitur  .  stature  cellula  parue. 
Fonne  neglecte  .  materieque  leuis. 
Prodigiis  signat .  eb  signis  prodit  apertis. 
Se  memorem  christUB  martyris  esse  soL 
Nam  decet  expresse  quis  credi  debeat  esse 
Quantillaque  domo  quantus  humetor  homo. 
H  Haut  procul  A  cella  puero  preetante  ducatom 
Aggreditur  oecus  grande  uiator  iter. 
Cogit  eos  finita  dies  finire  dietam 
Spem  negat .  hospioii  doz  prope  .  uilla  procul. 
134  6  Compulsi  Bubeunt .  ignote  tecla  capelle. 
Vt  sua  nocturno  membra  BOpore  leuent. 
IngreasiB  offendiculum  prebente  sepulchro. 
Horrentes  subito  stant  quasi  crista  come 
Set  poBtquam  cUueere  fores  excluditur  horror. 
Esse  debet  tutum  .  quicquid  oportet  agi. 
In  cella  iuxta  tumulum  clousoque  meatu 
Exolusoque  metu  sternit  uterque  sibi. 
Pro  ceruicali  tumulus  .  pro  tegmiue  tectum. 
Pro  leoto  tellua  .  corpora  fesea  fouet. 
Prequa  metu  puero  uigilante  diutius .  ecce 
Lux  celeatis  adest .  uiea  cremare  locnm. 
Horret  in  ospectu  puer  .  ignarumque  magiBtrum 
Voce  uocans  trepida .  surge  cremamur  ait 


Digitized  bvGoOglC 


WILLIAM  OF  RAMSEY 


nie  Btndet  timidiun  aerbis  anjnutre  .  nee  ignam 
Immo  iubar  missum  celitus  esBe  docet. 
11  FoBtera  lux  oritur  .  matutiDisque  serenat 
Aurore  titan  atria  plena  rods. 
Vnum  dupliciter  eibi  mane  diesoere  oacuB 
Miratur .  noctes  lux  fugat  una  duas. 
Noctem  perpetuam  .  noctemque  superuenientem 
Terminat  illaatrans  lumina  ceca  iubar. 
DiBceditque  uidens  qui  cecus  uenerat .  ore 
AltiBaono  Wdans  glorificanaqne  deum. 
Turn  regio  regem'  fert  egre  tarn  decorandum 
In  tarn  dedecori  dilituisBe  caaa. 
Bedrioi  curtis  translatum  Martyris  ad  ee 
135  d  Corpoa  .  in  ecclesia  nobiliore  locat. 

Quodque  fide  maius  putredine  qui  resolutua 
Esse  putabatur  .  eat  quasi  uiuus  adbuc. 
NuIloB  enim  uiuum  uitii  dissoluerat  ignis 
Nullaque  defunctum  mortis  adurit  hiemps. 
Quern  se  non  solum  non  diasoluisse  sepulori 
Ingluuies  .  immo  composuisse  probat. 
Est  oblita  sui  mutilumque  redintegrat  istum 
Integros  alios  que  mutilare  solet. 
Nam  diuina  manus  tot  in  illo  uulnera  sanans. 
Nulla  cicatriois  signa  relinquit  ibi. 
Corporis  et  capitis  unus  fit  terminus  .  unum 
Fiunt  continuum  contiguata  duo. 
11  Vena  tamen  tenuis  aurique  BimilUma  filo 
Sanguinis  efiiisi  signa  rubore  notat. 
Banc  mulier  simplex  oswen  uidisse  quot  annis 
<  'rtfon'  coTTMtcd  from  'r«|7um.' 
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In  cena  domini  Be  perhibere  solet. 

nio  namque  die  aancti  precidere  regis 

Vngues  et  crinea  moa  inoleuit  ei . 

et  ne  posteritaa  istud  noo  orederet .  inter 

Relliquias  reliquas  ill*  reliquit  eos. 
H  Yidit  idem  minim  theodredus  epiacopus  .  apt« 

Vir  bonus  .  a^omen  A  bonilate  trahens. 

Eins  erat  niri  aubiecta  diocesis  .  in  qua 

Tarn  celebrem  famam  Martyr  adeptus  erat. 
H  Cuius  ad  ecclesiam  spoliandtun  nocte  tatronea 

Ooto  malignandi  dirigit  unus  amor. 
135  b  Inatrumenta  quibus  utantur  sunt  tria .  scala 

Vanga .  stilus  .  tribus  hiis  furta  patrare  parant. 

Scala  namque  .  stilo  .  Ufuiga  .  subit  ille  fensstras. 

Diasipat  ille  seram  .  perfodit  ille  domum. 

Vtque  meduseoe  subito  si  uiderit  angues 

Figitur  .  et  lapidis  quilibet  inatar  habet. 

Nee  complere  queunt  ceptum  .  neo  omittere  furtum. 

Nozque  aupeniacuum  tota  perurget  opus. 

Lucifer  astra  fugat .  acousatrizque  latronum 

Bestituit  mundo  solis  origo  diam. 

Mille  superueniunt .  et  adhuc  tamen  beret  in  actu 

Quieque  suo  .  nee  enim  posset  abire  uolens. 

Furta  patent .  fures  senteacia  presulia  ante 

dioti .  auspendi  preoipitata  iubet. 

Cuius  eum  mox  penituit .  multosque  per  annos 

Indulait  lacrimis  .  mestioieque  graui 

Vt  sancti  liceat  edmundi  tangere  aanctum 

et  mundum  corpus  .  eiue  anelat  amor. 

Participeaque  uocat  sexus  utriusqae  fideles. 
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Quosque  diooeseoa  per  looa  ouncta  sue. 
Post  indicta  quibm  tridui  ieiunia  .  sanctum 
Viuenti  aimilem  h  reperire  stupet ' 
Admiranda  iiid«C  sacra  .  tangit  uiea  .  leoatque 
Taota .  leuata  lauat .  lota  reponit  bami. 
Vidit  idem  .  set  non  zelo  lefstanus  eodem. 
Offioiiqne  sui  non  tulit  omen  idem. 
Altufl  et  elatus  effrenia  st  improbus  .  acer 
i36aet  stolidns  .  multia  causa  timoria  erat. 

Aggrediens  feretrum  .  monet  ut  reseretur  .  et  addit 
Imperium  monitis  .  imperioque  minas. 
Sed  rationis  iter  feretro  sibi  claudit  aperto 
et  eenanm  perdit  quo  male  functus  erat. 
Regressuaque  domum  .  furit  amens  quern  nee  amioi 
Nee  socii  pOBSunt  nee  pater  ipse  pati. 
Exul  abit .  mendious  obit .  nee  tlendua  amicis 
Neo  miserum  funus  unde  tegatur  habeus. 
IF  Sic  domat  indomitos  animaduertitque  eeuere 
In  presumptorea  martyria  ira  auoa. 
Attamen  est  pietas  eius  super  omnia  facta. 
Eius  et  affectum  rarior  ira  uenit. 
Ad  sacrum  cuius  tumulum  quacumque  grauatia 
Feste  solet  cbriatua  ferre  salutis  opem. 
Inuenit  faic  ueniam  peccator  .  dona  dolentea 
Que  cupiunt  oapiunt .  et  quibus  ^er  eget. 
Contractum  .  mntum  .  cecus  .  surdus  uidet  audit 
Ire  .  loqui .  nouitas  eat  utrobique  duplex. 
Audit  namque  loqui  aurdus  mutum  .  uidet  ire 
Cecus  contractum  .  set  quasi  pama  loqaor. 
'  ' itvptt' mixtettd  ttmn  •  iludtl.' 
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Nam  tisice  pent  ariditu  .  et  reoinatis  humor. 
Letargi  (rigUB  .  ictericeqne  calor. 
Guiceria  ingluuieB  .  lepre  putredo  .  podagre. 
Nodus  .  demonii  fraUB  .  manieque  furor, 
et  f«brium  languor  .  epiletuieque  procella 
Ydropoeisque  tumor .  paralisieque  tremor. 
136  (  Quid  tnororl  ad  tumulum  peregre  quioumque  profectua 
Certi  profectua  emolumenta  feret. 
11  0  .  quam  ^orifica  super  etbera  luoe  coruscat 
Cuiui  et  in  terris  gloria  tauta  nitet 
Quantus  aput  christum  oeleati  fulget  in  aula 
Qui  tot  apud  mundum  dat  monumenta  sui. 
Est  GUUB  affectuB  effectua  .  et  ad  faoiendnm 
Quidlibet  instanter  non  nisi  uelle  decet. 
Corporis  in  tnmulo  patet  integritate  pudoris 
Integritas  in  eo  .  oirgineumque  deooB. 
Immaroesaibili  redimitus  tempora  lauro 
Fert  palmam  rutilam  fert  diadema  mioans. 
Quin  etiam  preter  palmam  .  preter  diadema 
Preter  laureol&m  .  sunt  tria  eigna  trium. 
Signa  gerit  uirgo  .  Rex  .  martyr  .  virginitatis 
Bflgni .  Martf  rii .  lilia  .  sceptra  .  Rosas. 
Eiua  enim  dextre  candentia  lilia  .  sceptra 
Aurea  conueniunt  purpur^que  rose. 
Lilia  nimtrum  quia  uirgo.    Rosas  quia  martyr 
Sceptra  gerit  quia  rex  et  sine  fine  geret. 
Cuius  perducat  nos  ad  consortia  .  ohriatus 
Saluator  mundi  .  cuius  ouile  sumus. 
Rex  regum  cum  eo  sit  patri .  spirituique. 
Sancto  .  nunc  .  et  per  aeoula  laus  et  honor  .  unen. 
Expluii  uila  sanctt  edmundi  regis  et  Martyris. 
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H  Indj^  prosa  in  wta  Huidem  rimiix  eampostia 

Stapet  caro  stupet  mundiu 
i37aStopet  apirituB  immuodus 

QuoB  tres  hostea  rex  edmundus 
Vno  tnarte  dotnuit 
Rex  et  miles  .  rex  eanctorum 
Miles  regis  angelomm 
Sanctiu  .  immo  floa  sanotornm 
Sanctitate  floruit. 
Signum  factus  ad  sagittam 
Necem  subit  inauditam 
Sed  pro  nece  tnetit  uitam 
Pro  dolore  gaudium. 
Signa  fulgent  nouitatom 
Caput  Eatur  amputatum 
Cni  dat  lupus  pastoratum 
Predo  patrocinium. 
Corpus  ubi  sepelitur 
Nee  cioatriz  iDuenitur 
Neque  uennis  demolitur 
Est  enim  nrgineum. 
Sana  proreus  et  serena 
Qaudent  membra  .  rubet  gena 
Collum  tamen  ambit  uena 
Quasi  Slum  aureum. 
Furee  nectit .  regem  neeat 
Diooesianum  cecat 
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Mire  recreBcentea  secat 
Crines  eius  retula. 
A«r  egelwini  notu 
FoDtent  supplet .  arcam  rods 
Claiua  domus  Bacerdotis 
Prebet  igni  pabnla. 
In  ingreasu  ciuitatis 
Declaratur  martyr  satis 
Opem  enim  f«rt  grauatis 
Quaoutnque  molestia. 
Cuius  opem  consecntis 
Claudia  .  oecis  .  surdis  .  matis. 
Per  eundem  noe  Mlutis 
Aasequamur  premia .  amen. 

Alia  prosa  de  sancto  ednnndo  Bvmice  comjxaUa. 
Profitendo  fldem  solam 
B«x  .^dmnnduB  suam  stolatn 
Lauit  agni  sanguine. 
Signum  f actus  ad  sagittam 
Peuam  necis  exquisitam 
Fert  pro  ohristi  nomine. 
Perforatus  mille  telis 
DecoUatur  rex  fidelia 
Pro  grege  fidelinm. 
Capud  exit  in  loquelam 
Cui  lupus  dal  tutelam 
Predo  patrocininm. 
Sepelitur  caro  cesa 
Sana  tamen  et  illesa 
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De  Bepulchro  tollitur 
137  b  Sed  pro  nece  sic  ilUta 
Vena  quasi  deaurata 
CoUo  circumduoitur 
Vngues  cernia  >  et  capillos 
Tondens  anus  .  stupet  illos 
Qaot  annis  recrescere. 
Opus  furum  in&nitur 
ludez  perit .  rex  punitur 
Rota  fertur  aer« 
Domus  ardet  saosrdotis 
Claudi  aaltant .  et  egrotis 
Freatantur  remedia. 
Qui  sic  ferit .  et  medetnr 
Promouere  noe  dignetur 
Ad  etema  gaudia.     Amen, 

Ea^ieii  prosa  de  sanelo  edmundo  Itege  et  Mart^. 

>  UukiaUjr,  ftmnk  CUre  Collage  Brevlar;,priiita'^' tot 'ii«n 
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LA  VIE  SEINT  EDMXJND  LE  RBY 
(Cott.  MSS.  Dmit.  A.  XL). 

Mult  ay  use  cum  pecbere 

Ma  vie  en  trop  fole  uuuiere, 

E  trop  ay  use  ma  vie 

En  peohe  e  en  folie. 

Eant  courte  hantey  of  les  curleis, 

Si  feaei  les  serventeis, 

CbanceunetteB,  rymea,  aaiuz, 

Entre  les  drues  e  les  druz. 

Mult  me  penay  de  teles  vers  fere, 
>    Ke  assemble  les  puise  treire, 

£  kensemble  fuasent  justez, 

Pur  acomplir  lur  volentes. 
Geo  me  fit  fere  le  enemy. 
Si  me  tynt  ore  a  malbaily. 
James  ne  me  burderoy  plus, 
Jeo  ay  noun  Denis  Piramua. 
Mes  jura  jolifs  de  ma  joefnesce 
Sen  Tunt ;  si  trey  jeo  a  veilesce. 
Si  est  bien  dreit  ke  me  repente, 
En  autre  ovre  metterai  mentente, 
Ke  mult  mieldre  est  e  plus  vutsble, 
Dieus  me  ayde  esptritable ; 
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E  la  grace  aeJot  espirit 

Seit  of  moy  e  ri  ayt. 
Cil  td  Psrtonope  trovs, 

E  Id  lea  vera  fiat  e  lyma, 

Mult  se  pena  de  bi«n  dire ; 

Si  dist  U  bien  de  cele  in&tire, 

Gum  de  fable  e  de  menteonge ; 
30    La  matire  resemble  suonge ; 

Kar  oeo  ne  put  unites  estre ; 

Si  eat  il  tenu  pur  bon  meetoe 

£  l«s  vera  aunt  mult  ames, 

E  en  cea  ricbea  ourtes  loes. 

E  dame  Marie  autresi, 

Ki  en  lyme  fiat  e  baati, 

E  compenaa  lea  vera  de  laya, 

Ke  ne  sunt  paa  de  tut  veraia. 

E  si  en  est  ele  mult  loee, 
40    E  la  ryme  par  tut  amee. 

Kftf  mult  layment,  ai  lunt  mult  cber,' 

Cunt,  barun,  e  cbiraler, 

E  si  en  ayment  mult  leeorit, 

E  lire  le  funt,  si  ant  delit, 

E  ai  les  funt  sovent  retreire ; 

lies  laya  soleient  as  dames  pleiro. 

De  }oya  lea  oyent  e  de  gre, 

Quil  sunt  aulum  lur  volente, 

Li  rey,  li  prince,  e  li  courtur, 
50    Cunt,  barun,  e  Tavasur, 

Ayment  cuntes,  ohanceuna,  e  fables, 

E  boD  diz  qui  aunt  dilitables. 
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Kar  il  hoatent  e  gettent  penser, 

Doel,  mny,  e  travoile  de  quer, 

E  ai  funt  ir«a  ublier, 

K  del  quer  hoetent  1«  penser. 

Kant  cil  e  vug,  aegnur,  trestait, 

Amez  tel  ovre  e  tel  deduit, 

Si  Tua  ToIeE  entendre  a  mei, 
60    Jeo  vus  diray  par  dreit  (ei 

Tin  deduit  qui  BiileE  ralut  asez 

Ke  ces  autrea  ke  tant  amez, 

E  plue  delitable  a  oyr ; 

Si  purrez  lea  almea  garir, 

E  lea  con  garauoter  de  bunte ; 

Mult  deit  faomme  bien  oyr  tel  cunte ; 

Honune  deit  mult  mielz  a  sen  entendre 

Ke  en  folie  le  tens  deapendre ; 

Tin  dedut  par  vers  vus  dirray, 
70    Ke  sunt  de  sen  e  si  verray 

Kunkee  rien  ne  pout  plus  veir  estre ; 

Kar  bien  le  virent  nostre  ancestre, 

E  DUB  en  apres,  de  eyr  en  eyr, 

Avum  bien  veu  que  ceo  est  veyr; 

Kar  a  nos  tens  eat  aveneu, 

De  cestre  oevre  meynte  verteu. 

Ceo  que  bomme  veit,  ceo  deit  hom  crere ; 

Kar  ceo  neat  pae  aunge  ne  arreire. 
I.es  vers  que  vus  dirray  ai  sunt 
So    Des  enfantes  de  seint  Edmunt, 

E  de  miracles  autresi ; 

Unkes  bomme  plus  beala  ne  oy. 
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Rei,  due,  prince,  e  empenir. 

Cant,  b&nm,  e  vavanir, 

Deivent  bien  a  oeste  oevro  entendre, 

Ear  bon  eneunple  il  pumint  prendre. 

Bey  deit  bien  ojt  de  autre  ny, 

E  lensamide  tenir  a  eey, 

E  duo  de  dao,  e  quens  de  cunte, 
90    Kant  la  reieon  a  bien  amunto. 

Lea  bona  genz  deivent  amer 

De  oir  retreire,  e  recnnter 

Dea  bom  gestes  e  lea  estoyres, 

E  retenir  e  lur  memoyres. 
Ore  oyez,  Cristiene  gent, 

YuB  qui  en  Dieu  omnipotent 
Avez  B  fey  e  esperance, 
E  de  salvatiun  fiance. 
Le  seintim  ber  dnnt  jeo  cunt, 
oo    Li  bon  due,  li  pius  Edmunt, 
Fu  de  SueEBoyne  veirement, 
Ne  de  reys  e  de  halte  gent ; 
Dee  ancienes  Secbnea  fu  ne, 
Li  e  tute  sa  parente. 
Princea  e  reia  furent  sea  anceatres 
E  il  apros,  cum  il  diit  eatre, 
Si  fu  en  Engletere  reya, 
De  une  partie  des  Engleys ; 
Keys  e  dutre  f  u  de  la  gent 
10    Del  paya  devera  orient. 
Kar  Engletere  en  ioel  tena 
Fu  depart!  en  treys  aena, 
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E  treys  prioces  lea  segnuries 
Aveient  de  ces  treye  parties ; 
Kar  un  rey  sveit  en  chesonne. 
Seint  Edmund  eateit  rei  del  nne, 
De  cele  parte  ou  Iftube  crieve, 
E  ou  lesteile  journal  lioTs, 
£  ou  li  Boleile  lieve  en  est ; 

tio    Lea  peisanz  le  cUyment  eat. 
Ore  purreit  acun  dotor, 
E  de  ceste  oevre  demander. 
Pur  quey  treia  reis  out  en  payB> 
En  eel  tens  ensemble  estays ; 
E  seint  Edmund  fut  un  de  treys ; 
Jeo  le  VU8  dirray  eempres  maneys. 
Kar  aini  aveit,  sanz  mesprisun, 
En^etere  Bretaygne  a  Dotm, 
De  Brut  qui  sa  gent  i  mena, 

130    E  qui  la  tere  poplia. 

Pus  la  tyndrent  de  rey  en  rey 
En  bien,  en  pes,  e  en  requey, 
Dekea  al  tens  de  Vortigenie, 
Qui  le  pays  mist  deven  Galeme, 
E  pus  jesqua  Uter  Pendragun, 
Tindrent  la  tere  U  Bretun. 
De  Uter  Pendragun  jesque  Arthur, 
La  tyndrent  il  bald  e  seur. 
Apres  Arthur  la  tere  arint 

140    A  Badawaladre  ^  qui  la  tynt. 
En  son  tens  vint  une  murine, 
1  Cft  Cftdftmladra. 
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Ke  lur  Burt  de  uq«  famine ; 
Ee  les  seuante  pari  e  mais 
De  U  ia.yja  mumrent  a  faU. 
Badewaladre,*  qui  reye  ftt, 
Fa  mult  dolent  e  iraacu, 
De  la  gent  que  morarent  de  faym, 
Ke  oi  aveient  ne  ble  ne  payn, 
Dunt  pUBsent  vivre  un  repast ; 

150    Le  pais  ^arpirent  tut  gast. 
Pur  la  meeeee  quil  unt. 
En  Armoniche  tuz  sen  vunt, 
Ke  petit  Bretaygne  ad  a  noun  ; 
La  vait  li  reys  e  li  Breton, 
Plurant,  criant,  fesant  grant  doel, 
Morz  voleient  estre  a  )ur  voU ; 
Suz  ciel  ne  ad  mesese  endreit,  sey 
Ke  tant  greef  cum  faym  en  sey 
Meia  Akyn,  qui  sires  esteit 

i&>    De  eel  pays,  bel  les  resceit, 
Ki  les  donne  assez  guarisno, 
Payn  e  vin,  char  a  fuisun, 
E  richemeot  fist  eujurner, 
Tant  cum  il  i  roldrent  ester. 
Dune  remist  Bretaygne  la  grant 
Sanz  homme  e  femme  e  saoB  enfant. 
Trestut  le  pays  fu  gastine 
Fora  des  oysels  e  de  salvagine. 
Kant  tea  poeplea  ultrematyns, 

170    Qui  a  Bretaygne  furent  enclyns, 
'  ie.  CadewalBdrc, 
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Oyerent  la  novele  dire, 
Que  les  Bretune  unt  lur  empire 
IsBi  deguerpi  e  leisae, 
Mult  en  furent  joyuee  e  lee. 
Tost  unt  apreate  Inr  navies, 
De  vitaile  e  de  ble  gamies, 
CeuB  de  Suesaune  e  les  Engleia, 
£  de  Gutlande  les  Gutteis. 
Lur  ueefes  aprestent  e  atument, 

i8o    E  lur  peise  ke  tant  sujoument, 
Vitaile  i  amenent  a  delivre, 
Dunt  11  purrunt  bien  set  anz  vivre, 
E  riches  armes  a  plente, 
E  tute  manere  de  ble, 
De  ces  treis  teres  finement. 
I  vunt  mult  de  la  viste  gent, 
Li  pruz,  li  joefne  bacheler, 
Pur  loB  6  pur  pris  conqueater. 
Attendu  unt  e  demure, 

190    Tanqne  Dieus  lur  tramist  oure  : 
Kant  il  virent  le  vent  estable, 
E  que  le  oure  fu  covenable, 
E  ke  de  eirer  apreste  sunt. 
En  mer  se  mettent,  si  sen  vunt. 
Tant  ee  penerent  de  sigler, 
Quil  sentre  atinstrent  en  la  mer ; 
E  ksat  il  pres  aproiciez  erent, 
Les  una  des  autres  ae  doterent. 
Kar  Rule  de  ces  treia  navies, 

aoo    Ki  en  mer  sunt  departies. 
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Ne  savejt  dautre,  ceo  est  la  veire, 

Que  en  Bretaygne  tenisent  aire. 

II  eenterdemBDderent  quil  sunt, 

Dunt  il  Tienent,  e  ou  il  runt 

Tant  ant  enquja,  tant  demande, 

Quil  eentredient  verite ; 

Re  en  Bretaj^e  vunt  pour  oonquere, 

Hore  de  lur  pays  e  lur  tere. 

Tant  unt  parle  les  chevetaynea 
9ia    De  treys  genz  e  de  treis  compByueB, 

Ki  trestuz  ensemble  se  alient, 

E  oompaynie  entrels  se  sfient ; 

E  quil  ensemble  se  tendrunt, 

E  James  ne  sentrefaudenint. 

Tant  unt  sigle,  tant  unt  cuni, 

Quil  sunt  en  Bretaygne  renu ; 

Dreit  vers  la  maryne  del  north 

Siglent,  vagent,  e  pement  port. 

Le  pads  trovent  delitable, 
aaa    E  la  tere  Men  gaynable : 

II  trouent  les  gianz  gayneries, 

Boise  e  forest  e  praeries, 

Pescheries  bons  e  fines, 

E  BUT  la  mer  bons  salynes. 

Uq  meis  il  unt  ja  demure, 

Tant  quel  pais  sunt  aoerte. 

Dune  funt  lee  granz  fosses  lever 

Put  ens  garir  e  rescetter. 

Levent  bresteches  od  kernels, 
330    Ke  cuntrevalent  bona  cbastels. 
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De  hericniM  e  de  poUz 
Lea  Mynent,  si  funt  riuleiz 
Del  qusr  des  oheygnw,  ton  e  hatz, 
K)  ne  oriement  sieges  ne  aealz. 
Bod  ohastel  i  funt  e  bon  burg, 
Kum  olayme  unoore  Eecordeburg. 
Pub  ne  se  sunt  pas  aloagnJ, 
Kar  de  ble  foreat  bien  garni 
Lea  teres  laboreat  e  erent, 

ato    E  riohement  les  oultivereDt. 
Ku  mult  par  furent  a  eel  jour 
Cele  gent  bon  gaygnour. 
Tant  unt  en  tere  travayle, 
E  labore  e  gaygne, 
Quil  aveient  en  tens  grant  plentez, 
E  del  un  e  tuE  blez. 

En  Annoniche  est  tost  venen 
La  norele  e  tost  espandeu. 
Kant  les  Bretuns  loyerent  dire, 

950    Grant  doel  en  aveient  e  grant  ire ; 
Si  tost  cum  poent  ariere  vindrent 
En  Bretayne,  quil  primes  tindrent, 
Od  tant  de  gent  cum  il  aveJent, 
E  cum  il  oreimer  purreient. 
D  se  aprochent  vers  cele  gent, 
Si  les  mandent  mult  cointement, 
E  lur  massages  les  tramettent, 
Ke  de  lur  tere  se  demettent, 
Ke  est  luF  dreit  et  Lur  heritage, 

a6a    Al  gent  deluc  si  trunt  que  sage ; 
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E  bU  ne  Tolent  pur  amour 

Tost  iseir  bora  de  lur  honour, 

Far  force  les  f enrnt  aler ; 

Si  Mrra  pis  le  demurer. 

Kant  lea  foreyna  de  ultre  mer 

Oyerent  lea  mesaagerB  parlor, 

E  il  eacultent  e  entendent 

Eil  la  tere  lea  defendent, 

n  remandent  hardiement, 
070    £  as  Bretons  e  a  lor  gent, 

Ke  tost  sen  algent  del  pais, 

Ou,  si  ceo  noun  si  serra  pis, 

Le  demurer  as  brans  dascer 

Lor  coTendra  a  desrayner ; 

As  brans  de  asoer  e  od  la  lance 

DeroTnerent  la  demurance. 

n  sunt  del  desrejuer  tut  prest, 

Ee  ceo  eat  lur  tere  e  lur  conquest ; 

E^ar  kuit  il  en  la  tere  entrerent, 
aSo    Homme  ne  femme  ni  troverent 

Ki  de  rien  lur  contredist, 

Ne  qui  a  reisun  les  mist ; 

Ear  en  la  tere  dune  Tivant 

Ne  out  homme  ne  femme  ne  enfant. 

Les  Bretnns  i  sunt  pus  entrez, 

Folement  i  sunt  arivez. 

Ceo  les  mandent  bien  li  foreyn, 

La  batayle  arerunt  eus  demayn. 

Kant  les  foreyns  unt  reapundea, 
190    E  lea  Bretuna  unt  entendeu. 


Digitized  bvGoOglC 


THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 

Eil  la  batayle  requerent, 
Saches  que  mult  sen  eamuerant. 
Kar  les  foreyos  eunt  bien  uin«z, 
£  plus  g«nt  unt  quil  nunt  de  asez, 
Eucuntre  un  de  eus  il  en  unt  katre. 
Nest  pas  ouwel  ioel  cumbatre ; 
Nepurkant  les  Bretuns 
Sesbaudirent  cum  baruDS. 
Lendemaj^  funt  lur  chiv^ers 

300    Armer  e  munter  lur  destriers, 
Od  tant  de  gent  cum  il  orent, 
£  cum  il  aramir  poerent. 
Od  les  foreyns  dune  se  asemblerent, 
£  meynt  rude  coupe  doaerent, 
£  lea  foreyna  ensement 
Se  cumbatireut  fierement, 
Od  brans,  od  baches,  od  espeies ; 
Coupent  testes  e  poynea  e  piez ; 
Oettent  lur  grant  pieres  roundes 

31a    Od  lur  eslinges,  od  lur  fimdes, 
Od  les  baches  les  vunt  requere, 
Ke  tus  les  f endent  desken  tere ; 
liancent  gavelocs  enpennez, 
Dunt  il  unt  mil  enboueliez, 
Ke  tut  tresperce  al  primer  vol ; 
Uauberc  ne  vaut  un  foile  de  chol 
Kant  les  Bretuns  ne  purrent  mes 
De  foreyns  sustenir  le  fes, 
En  cumbatant,  tienent  lur  veie, 

3M    Issi  que  nul  ne  se  deereie. 
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Avant  enveient  la  rascaile, 

£  les  beates  od  lur  vjt&ile ; 

Dreit  a  Qalea  les  chies  enclina 

TieDflDt  e  reiee  e  chimine, 

Que  Vortigerne  ot  poplie, 

Kant  de  Bretayne  fa  chacie 

Par  Hora  e  Henge  e  lur  gent, 

Que  Vortigerne  veirement 

Out  ainces  atraiz  el  paya, 
330    Cum  aoldeera  de  grant  pria ; 

Tenu  les  out  e  nutes  e  jours 

Feit  lui  out  biena  e  grant  honours, 

£  richement  lea  soldea, 

E  real  solde  les  dona ; 

E  cil  guarderent  le  pais 

Bien  de  uthlagea  e  de  enemis. 

Pua  feseient  mult  grant  treisun 

Horse  et  Henge  e  son  compaynun. 

Le  rey  mandent  a  Ambresbire, 
340    E  les  plus  halz  de  son  empire, 

E  il  i  vindrent  veirement 

Sanz  arme  cum  a  parlement. 

Meis  Horse  et  Henge  et  lur  mesne, 

Pur  la  tere  quil  unt  coveite, 

Vortigerne  unt  iluc  pris, 

E  les  autres  unt  tuz  occis 

Des  knivez  que  unt  en  musceoune, 

Que  riches  cuntes,  que  baruns, 

Katre  cent  e  ceisant  e  plus ; 
350    Fors  soul  li  rei,  ne  eschapa  nuts. 
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Vordgeme,  qui  aen  embU, 

£  dreit  en  Goftles  sen  als, 

Si  i  hftDta  il  e  sa  gent, 

Ke  a  li  vyndrent  ooiement, 

Pur  seurte  de  cele  gent, 

£  quil  BUDt  de  lur  parent, 

n  unt  eeate  gent  deacumfit 

Li  rei  ki  el  pais  abit 

Bel  e  haltement  les  resceut, 
)Go    Cum  parens  resceyrre  dut. 

La  sunt  les  Bretuna  areete, 

E  lea  foreyna  sunt  returne, 

De  la  victoire,  balz  e  les, 

E  quil  unt  les  Bretuns  chades. 

Isei  perdirent  li  Breton 

Bretayne,  e  Bretayne  son  noun ; 

£  pur  ceo  heyent  les  Qaleta 

Far  mortel  guere  les  Angleis. 
E  les  foreyns  ultre-maryns, 
)7o    El  aagea  eateient  de  grant  fins. 

Vers  la  marine  repayrerent, 

Ou  la  menue  gent  leisaerent, 

Cum  de  femmes  e  denfans, 

E  de  aoceles  e  de  serjaiiE, 

£  ai  refirent  mult  que  sages. 

Pur  ceo  quil  sunt  de  treis  la[n]guages, 

n  esliatrent  entrels  treia  reys, 

De  ohescun  language  dels  treis, 

Ke  nula  de  autre  dire  poust, 
iSo    Ke  greindre  segnurie  eust ; 
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E  apFH  ceo  lur  loz  loterenl, 

E  la  tore  en  treia  departirent. 

A  eels  de  Angle  obai  le  su, 

Liez  en  furent,  e  bel  lur  fu 

Sionm  Is  mer  lenrinme, 

De  Tamise  dekea  Uamtune. 

De  cela  de  Angle,  sanx  mespriaun, 

Beeoeuat  Engletere  bud  noun. 

Le  pais  del  north  autresi 
390    A  eels  de  Guthlande  chai, 

jyEacoce  dekes  al  Humbre ; 

Orant  erent,  ne  sal  le  numbre.' 

A  un  fier  banin  de  Alnutyne, 

Ki  ert  vena  od  la  compa^ne, 

Otrierent  eotrels  Lyndeseie, 

Pur  sa  ruiste  ohevolereie. 

Lynde  apetlerent  le  baran ; 

De  li  priet  Lyndesei  sun  noun. 

A  eels  de  Sueieoine  ensement 
400    Chai  le  pais  del  Orient, 

Sicum  la  mer  le  devise, 

De  Wytheme  dekes  I^mise ; 

Biche  pais  e  gaynable, 

£  boa  e  douce  e  delitable. 

Mult  par  i  feit  bon  habiter, 

A  lun  coste  i  feirt  la  mer, 

Del  autre  parte  est  li  mareis ; 

Asez  i  a  del  pesaun  freis ; 

Devant  eat  de  grant  fosses  ceynt, 
I  Its.  mumbre; 
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410    Ke  del  une  euwe  al  autre  ateynt. 

£at«Dgle  apelent  le  pais 

La  gent  ke  i  sunt  estaia, 

Ki  aunt  asazez  de  tuz  bi«De ; 

Tut  sunt  manant,  ue  lur  faut  riens 

Le  pais  est  de  treis  cuntrees 

Establi  de  bien  e  sazees, 

Northfolk,  Suthfolk,  Estsex  unt  noun ; 

De  tuz  biena  i  ad  grant  fuisun. 

Lee  Sueaunee  furent  bauz  e  leez, 
430    Kar  mult  furent  bien  herbergiez, 

Bien  garderent  eel  est  pais, 

Aprea  long  tens,  e  anz  e  dis, 

E  pus  tramistrent  aanz  easoyne 

Lur  messages  deske  a  Sesaoyne, 

Pur  lur  freres,  pur  lur  coaina, 

Pur  lur  amya,  pur  lur  veisins. 

Kant  il  vyndrent,  bien  venuz 

Sunt  en  pais  e  resceuz; 

Si  poeplierent  la  cuntree, 
430    Ou  gaste  fu  e  desertee ; 

En  richeacB  e  joye  e  eu  pes 

Veaquierent  e  lur  eire  aprea. 
Un  rey  aveient,  ceo  fu  le  veir, 

Prodomme  mult  de  grant  saveir ; 

Offe  out  noun,  si  fu  spelle, 

Bon  chivaler,  sage  e  sene ; 

E  criatiente  mult  ama, 

E  seinte  eglise  enhaucea. 

Cil  fu  de  Est-angle  rei  secund, 
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440    Derant  le  rey  seint  Edmund. 

Le  rey  Offe  fu  mult  maniz 

De  ceo  qnil  ne  out  filee  ne  fiz, 

A  qui  U  puse  deviser 

Le  regiun  a  sun  finer. 

FlaBUrs  penses  aveit  en  cursge ; 

Al  parfin  pensa  que  sage, 

Ke  a  Jerusalem  ira 

E  Jlieau  Criat  depriera, 

Ke  Jhesu  Crist  li  doyne  tel  eir, 
450    Ei  digne  seit  del  regne  aveir. 

Si  purpoaa  a  U  parfin 

Ke  par  Sessoyne  ert  aun  cbemin, 

Par  son  cusin  qui  reis  esteit, 

E  qui  SesBOyoe  maynteneit. 

II  fet  tost  son  eire  aprester, 

Kar  il  ne  Toult  plus  aujourner. 

Primerement  ad  pris  cunge 

A  seinte  eglise  e  al  clergie, 

Pufi  prist  cunge  a  sea  princers, 
460    As  baruns  e  a  chifalers, 

E  Bon  regne  les  comanda ; 

E  mult'  doucement  lea  pria, 

Quil  tenisent  dreit  justiae, 

E  enhanceagftnt  seinte  eglise. 

Dune  ae  met  en  mer,  ae  aenturne, 

Dekes  Sessoyne,  ne  sujoume. 
Li  reis,  qui  son  cosin  esteit, 

Bel  e  hautement  le  resceit. 
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Mult  se  pena  de  li  joir, 

470    £  richement  le  fist  servir, 
Des  branne  s  de  veDeysuns, 
E  dee  oyognes,  e  des  pouns, 
De  vessel  de  or  e  de  argent, 
De  vyn  de  claree  e  de  pyement. 
Servir  le  f  eit  de  vint  dancels, 
Des  plus  nobles  e  dee  plus  bela, 
E  qui  mielz  sunt  en  parente, 
E  des  plus  haiz  de  son  regno. 
Son  &z  demene  fist  li  reia 

480    Le  rei  Offe  servir  a  deis, 

E  Edmund  nomerent  le  meschyn, 

Mult  par  esteit  beats  de  grant  fyn ; 

Suz  del  nsd  homme  vivant, 

Ki  unke  veit  pins  bel  enfant. 

E  od  les  bealtes  quil  aveit, 

Sur  tut  rien  curteie  esteit, 

E  pleyn  de  grant  ensegnement. 

Suz  ciel  nad  afaitement 

Dunt  11  ne  fut  endoctrine ; 

490    De  tute  genz  esteit  ame ; 
E  si  ont  une  rien  en  sei, 
Dieu  e  cristiente  e  fe; 
Ama  sur  tntea  autres  riens ; 
Tant  out  en  li  bounte  e  biens, 
Ke  fort  me  serreit  le  retreire. 
Tant  fu  estre  ceo  de  bon  eire, 
Quil  ama  tut«  bone  gent, 
E  tute  gent  li  ensement. 


Digitized  bvGoOglC 


LA  VIE  SEINT  EDMUND  LE  REY 

Li  enfant  mnlt  se  penout, 
500    Sa  cure  il  mist  de  tant  quil  pout, 

De  aervir  le  rei  peteiyn  ; 

Mult  le  serrit  bel  le  meschin. 

Li  rei  Offe  mult  ayme  e  prise 

Edmund  lenfant  e  son  serrifle, 

Ses  paroles  e  son  semblant, 

E  aa  bealte  que  tant  ert  grant. 

Sovent  recorde  en  son  purpense ; 

Si  se  mervaile  de  son  sens, 

E  ke  enfant  de  si  tendre  age 
jio    Est  si  pruz,  si  cointe,  si  sage, 

E  ke  servir  vit  le  danzel 

Tant  asenement  e  bel. 

Mult  recorda  ses  fez,  aes  diz, 

Si  desira  quil  fust  son  fiz. 
Kant  le  rei  Offe  out  sujoume 

En  Sessoyne  a  sa  volente. 

Son  eire  volt  tenir  avant, 

Ke  mult  esteit  e  long  e  grant 

Cange  ad  demande  al  rey, 
sao    £  as  barunes  quil  out  od  sey, 

E  eels  deprient  Dieu  le  grant, 

Fitoosement  en  plurant, 

Que  Dampne  Dieus  par  son  pleiair 

Li  doyne  salve  veie  tenir, 

E  saf  venir  e  salf  aler, 

E  en  son  pays  retoumer. 

Le  enfant  Edmund  tendrement 

Plure  pur  Offe  son  parent ; 
Q 
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Li  rei  Offe,  qui  een  veit, 
530    Pitie  en  ad  e  grant  doel  feit. 

E  li  rei  Offe  a  ee;  le  apele, 

De  sea  ma; ne  teret  sa  face  belSi 

Si  li  diet ;  Beu  fiz  Edmund, 

Dieus  bone  cresance  voua  doynd ; 

Devant  eU  treetuz  lenbraacea, 

E  sovent  fez  le  beiia. 

De  son  dei  treist  un  anel  de  of  ; 

La  piere  valust  grant  treaor ; 

II  tendi  avant  eel  anel, 
S40    Si  lad  done  al  damisel 

E  dist,  Beal  fiz,  cest  doun  tenez, 

Fur  la  moy  amur  le  gardez. 

Ceat  doun  tub  doygne  en  remembmnce, 

Entre  nua  deuB  seit  conuisaace 

De  parente,  de  cuainage, 

E  que  nua  Bumes  de  un  linyage ; 

E  ke  TUB  remembres  de  mey 

Par  ceat  anel  de  noetre  dey, 

Graces  e  grant  merci  vub  rent. 
S50    De  Dampne  Dieu  omnipotent, 

Del  bel  aervice  e  del  bel  bet, 

£  del.boDur  que  me  avez  fet. 

Jeo  VUB  estui  mult  greoiur  doun, 

En  curage  e  entenciun, 

Si  ariere  puee  repairer ; 

Durray  vub  patemel  louwer, 

Si  noatre  aeint  pere  Jheau 

Ad  mon  repairer  purveu. 
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Kant  leofant  le  anel  resoeust, 
560    Mult  li  mercie,  cum  il  dust. 

Son  pere  chamel  quil  ceo  vit 

Enbraucha  sey,  e  bI  sen  rit ; 

Far  geu  dist  li,  en  gabant, 

A7 !  ore,  Edmund,  bien  est  ataot, 

Pur  piere  me  avez  deguerpi, 

E  le  rey  Offe  avez  chosi. 

II  vuB  gard  des  ore  en  avant, 

Cum  pere  deit  fere  enfant 

E  vus  le  servez,  matyn  e  seyr, 
J70    Cum  pere  a  vostre  poeir. 

Ne  ai  aon  de  nurer  pur  le  myen 

Aultri  enfant;  ceo  sachez  bien. 
Offe  le  rei  mult  se  delite 

De  la  parole  quil  ad  dite ; 

Lenfant  tost  apellast 

A  sey,  sil  prist,  e  enbrasceast ; 

Si  treit  bore  de  sa  almonere 

Un  anel  de  or  od  une  piere, 

Ke  mult  ert  riche  de  grant  fin, 
jSo    A  Edmund  le  mustra,  son  cosin. 

Le  anel  li  ad  Offe  muatre, 

Quil  resceust  kaot  il  fu  cunine 

Del  evesque  quil  beneaqui, 

E  de  eon  ceptre  le  seisi. 

Edmund  fiz,  fist  il,  esgardez 

Cest  anel,  e  bien  le  avisez, 

E  le  semblant  e  la  feiture, 

Cum  il  est  fet  e  en  quele  mesure, 
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Ke  bien  conoBtre  le  puisaez 
S90    E  ke  vuB  bien  U  conoiBsez. 
KftT  si  jeo  mester  de  vub  ay, 
Ces  enaeignes  voua  trametteray, 
Ke  facez  mon  comandement, 
Si  ne  ruB  retreiez  nient ; 
Tut  le  feites,  de  chief  en  chief, 
Kankfls  vub  manderay  par  brief. 
Le  anel  gardez  par  dreit  fey. 
Si  VU8  ja  vivez  plus  de  mey. 
BealB  fiz  chers,  deB  ore  en  avant, 
600    VuB  amerey  cum  mon  enfant, 
E  durrey  vostre  gareysun, 
Si  puse  aver  poseeBsiun. 
Li  enfant  mult  le  mercie, 
Li  rey  Offe  od  sa  cumpanie ; 
Fist  tniBser  sea  Burners  an  eire, 
CuDge  ad  prie,  si  tint  son  eire. 
Li  rei  de  Sessoine  le  conveie 
Dedenz  Sessoyne  bien  grant  veie ; 
A  Dampne  Dieu  lad  comande, 
eio    Si  aen  eat  atant  returne, 
Offe  li  reis  il  e  sa  gent. 
Of  mult  noble  aparailement, 
Od  belc  gent,  od  grant  aver, 
E  ere  e  chimin,  e  matin  e  seir, 
Tant  se  pena  H  ber  derrer, 
Ke  par  tere,  ke  par  mer, 
Ke  en  Jerusalem  est  venuz. 
Tut  sein,  tut  halegre,  tut  druy ; 
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Kil  unbes  homme  ne  perdy, 
6*0    Ne  cumpayDun,  la  Dieu  mercy. 

Offe  od  gniDz  afflictiuiis 

Fiet  aXmojnaa  e  urisuns, 

Cum  pelerin  fin  e  pius, 

As  eglieea  e  as  seinz  lius, 

Ou  Jbeau  Crist  tu  mort  e  vifs, 

E  al  sepulcre  ou  il  fu  mis. 

Son  offerende  fu  riche  e  real, 

E  al  Temple  e  al  Hospital, 

A  chapels  e  a  musters, 
630    Ou  boysoyne  esteit  e  mestiers, 

A  pelerina,  a  boseynuses, 

Ki  de  aTer  erent  sufireituses. 

Fist  li  rei  Offe  tant  doner. 

Ken  lur  pais  porent  realer. 

Kant  li  reis  out  par  tut  oure, 

E  en  tuz  les  boos  lius  este, 

Ne  Toleit  plus  tenir  sujour, 

Vers  son  pais  prist  le  retour. 

II  erra  tant  par  ses  joumez, 
640    Ke  par  chimins,  ke  par  esteez, 

Ke  al  brace  seint  Jorge  vynt  tut  dreit, 

Kar  par  iluc  son  chimin  esteit. 

Hue  li  prist  maladie  si  grant, 

Si  angususfl  e  si  pesant, 

Kil  ne  put  avant  errer, 

Iluc  li  estuet  sujoumer. 

Veirs  eat,  kum  dit  en  lescripture, 

Sage  eet  ki  en  Dieu  mette  sa  cure. 
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Ki  en  aon  quer  ad  ooof  erme 

650    Fey,  esperaDce,  e  charite. 
Par  tut  put  aler  asez  seur, 
Sil  mart,  si  murge  a  bon  eur, 
Kar  en  lomme  nest  pas  ea  veie, 
Ainz  est  en  Dieu  qui  le  conveie. 
Homme  eoleit  dire  e  Bovent  avent, 
Til  vait  bors  qui  ne  pas  revetit ; 
8i  fu  de  cest  rei  peleiyn, 
Ri  Dampne  Dieu  prist  eu  cbimin 
De  Jerusalem,  ou  Jliesu  Crist 

660    Ala,  marcfaa,  e  nua  conquiet. 
DieuB  vit  que  cesti  fu  fet, 
De  trestuz  ses  pechez  net, 
E  aveit  ces  treiB  en  sey, 
Charite,  eeperance,  e  fey. 
Pur  ceo  le  vult  Dieus  a  sei  prendre, 
£  en  sa  glorie  seinement  rendre. 

Li  rei  Offe  fu  malades  fort, 
Nul  ne  le  put  garir  del  mort, 
ForB  Dieus,  quad  tuz  a  govemer ; 

670    Li  reys  fist  sea  privez  mander, 
E  ill  vyndrent  errantement. 
Pur  lur  aegnur  triste  e  dolent. 
Segnurs,  fist  il,  mes  chers  amys, 
Le  mal  eat  fort  dunt  jeo  languis. 
Ne  vey  autre  rien  fore  la  morte, 
Envers  ki  ne  est  nul  reaorto. 
Mult  me  arez  lealment  servi, 
£  bien  e  bel,  entreaque  ci ; 
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E  uDCore  ay  mester  mult  grants 

G8o    Ke  vus  me  reservez  avant, 
E  vos  feyes  me  afeyerez, 
Ke  mon  comandement  ferez. 
Veez  rns,  aeganrs,  cest  anel, 
Ke  jeo  miutray  al  damisel, 
A  Edmund,  le  fiz  mon  coain, 
Kant  cea  endreit  pria  le  chimin 
Far  SesBoyne,  ou  jeo  Eujoumay, 
Ou  cest  anel  H  mustray. 
De  ceat  breif  li  freez  present, 

69a    E  de  cest  anel  ensement ; 
Ditea  li  ke  saluz  li  mand, 
£  par  cest  anel  li  comand 
Treetut  mon  regne  a  govetner, 
En  Estangle  ultre  la  mer. 
Quil  seit  sire  e  prince  e  rey, 
E  quil  prie  pur  lalme  de  may. 
Segnura,  sovent  avez  veu, 
81  en  cstes  aparceu, 
Kant  en  un  realme  ad  aegnur, 

Toe    Ki  par  justice  e  par  amnr 
La  gent  goveme  sagemont, 
Kil  nes  blesme  de  neient, 
Sil  en  eel  poynt  murt  e  dechiet 
Ne  quidez  vus  qual  poeple  griet ; 
Si  eat  il  feit  li  reis  de  mey, 
Ki  jesque  ci  ay  este  rey 
De  Estangle;  ore  ne  puae  avant, 
Heis  a  Dampne  Dieu  la  oomant. 


Digitized  bvGoOglC 


THE  GAELAND  OF  S.  EDMUND 

Bel  les  ai  garde  cea  en  ariere, 
710    E  bien  ea  dreiture  pleniere, 

Ee  unkes  pat  ma  coueitise, 

Ne  par  sufreite  de  justifie, 

Ne  perdi  nul  rien  de  boh  dreit, 

Dampne  Dieu  mercie  ea  eeit. 

Meis  ore  avereit  grant  mesder 

De  sage  ray  e  bon  jtutiaer, 

Ki  pais  e  juetiee  maintinge, 

E  en  amour  le  poeple  teinge. 

Jeo  ne  sai  nul  plus  acceptable, 
710    Ne  al  poeple  pliu  covenable, 

Kant  jeo  murge  e  trei  a  ma  fin, 

Ke  Edmund,  le  fiz  mon  cuein. 

Beal  est  de  cors,  duloe  en  saver, 

Ftuz  e  fort  e  de  grant  poer, 

E  de  reale  lyniage  est  nez. 

Par  Sesaoyne  vua  en  irrez 

Sanz  feyntiae  tut  estrus, 

Le  amenez  en  Estangle  od  vub. 

E  ceo  me  afierez  tub  ore  bien, 
730    Que  rus  pur  aver  ne  pur  rien 

Ne  serrez  en  lui  ne  en  estal 

Ou  ja  !i  mien  ceptre  real 

Seit  otrie  ou  seit  done 

Si  la  noun  ou  lay  comande. 

Le  rei  prist  de  eus  le  serement, 

E  les  ohargea  parf  undement ; 

A  Dieu  apres  les  comanda, 

E  aa  benesciun  tes  dona. 
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Kant  le  rei  aveit  fet  u  devise, 
740    E  dea  prelatee  de  eeinte  egliae 

Aveit  reaceii  confessiuo, 

S  de  tuz  sea  pecbez  pordun, 

Unkee  pus  a  ela  ne  parla  mot 

Li  rey  sa  bouche  e  aea  oilz  olot. 

Entre  lur  mains  iluc  fini, 

E  lalme  del  cors  done  partL 

Unkes  enemi  nout  pussance, 

Ear  il  murust  en  tele  creance, 

Qui]  out  ces  treis  choses  en  sey, 
750    Charite,  eaperance,  e  fey. 

De  Jhesu  Crist  traist  a  fin 

Bey  enoynt  e  umble  pelrin ; 

Angels  de  ciel  qui  prez  i  erent 

En  parais  lalme  porterent. 

Ceati  Offe  dunt  jeo  vua  di, 

Ki  si  seintement  fini, 

E  de  aa  vie  traist  ai  fin. 

En  lerre  Dieu  e  en  le  chimin, 

Ne  fua  pas  Offe  lenemis, 
760     Le  rei,  le  tirant  dea  Marchia, 

Ki  seint  Ayelbrict  le  barun 

Trai  cum  encrieame  felun, 

E  en  son  priaun  fist  gisir, 

E  meyte  peyne  fist  sufrir, 

E  onielement  son  cors  pena, 

£  a  la  parfin  decola. 

Un  autre  Offe  encore  i  aveit, 

De  Sessoyne  qui  rei  eeteit ; 
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Lea  SessoyDeis  orientals 
770    Gorema  cum  bon  vassals. 

Cil  fu  prodomme  e  justiaers 

E  sage  rei  e  dreitureU ; 

Si  ama  Dieu  e  verite, 

E  maioteint  la  cristiente. 

Kil  ama  Dieu  bien  1  parut, 

Devant  ceo  quil  morut, 

Par  la  grace  seint  espirit, 

Sicum  DieuB  rova  en  lescrit. 

Deguerpi  cil  femme  e  enfanz, 
780    Fiz  e  filies,  petiz  e  granz, 

E  son  pais  0  son  regne, 

E  ees  hommes  e  son  bame : 

Si  prist  lescrep  e  1e  burdun, 

Treatut  a  pe  «um  poun. 

En  pelrinage  sen  veit, 

Vera  aeint  Pere  a  Rome  dreit, 

A  lapostoile  Costentin. 

De  li  ae  fiat  le  pelerin 

Tundre,  e  feire  moigne  profee, 
790    Si  aervit  Dieu  tuz  jura  apres. 

E  en  kbit  longment  vesqui, 

E  en  labit  aa  vie  fini. 

Lalme  de  li,  ceo  dit  lestorie, 

Besceut  Dieua  en  aa  glorie. 

De  cil  Offe  dunt  jeo  di  ci, 

Ne  de  cil  Offe  seint  Ayelbrict  trai, 

Ne  fu  pas  Offe  li  palmiera, 

Li  seint  bomme  e  li  dreitorers, 
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Ki  del  sepulcre  repeirant 

Boo    Besceut  maladie  Bi  grant, 
Quil  moruBt  en  cele  manere 
Cum  jeo  vuB  ay  dit  cea  en  arere. 
Cil  fut  un  de  reys  aenoghan, 
Ri  dedenz  ceisaant  e  un  an 
Begnereot  devant  seint  Edmund. 
Le  dareyn  dels,  e  le  secund 
De  seint  Edmund  le  bon  bamn, 
Fu  cesti  Offe  sani  meBprJBun, 
Qui  al  brace  seint  Jorge  fu  mort. 

Bio    Dunt  grant  damage  fu  e  fort ; 
De  ki  mort  sa  gent  funt  tel  doe), 
Morz  volient  estre  a  lur  voel. 
Mult  demenerent  grant  dolur 
Les  genz  Offe  pur  lur  eegnur, 
Li  BeneBcbal,  li  buteilier, 
Li  chamberleng,  li  despenser, 
Usser,  con,  e  li  serjant, 
Pover,  riche,  petit  e  grant, 
Plurent,  Client,  e  tel  doel  funt, 

Sio    II  nad  ai  dure  homme  en  cest  mund, 
Qui  veiBt  lur  contenement, 
Ke  nust  tendrur  e  marrement. 
Kant  unt  lur  grant  doel  demene, 
E  lur  segnur  unt  entere, 
Vers  lur  pais  la  veie  tienent, 
E  parmi  Sessoyne  sen  vienent. 
Al  rey  de  Sesaoyne  vienent  dreit. 
Qui  cosin  lur  segnur  eeteit. 
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Si  li  cuDterent  la  dolur, 

830    E  la  perde  de  lur  segnur. 
Kant  il  oy,  mult  li  desplout, 
Unkea  mee  si  grant  doel  ne  out. 
Li  rai  en  une  chambre  eatra, 
E  son  cosin  mult  regreta ; 
Plure,  wayment,  e  tel  doel  fet, 
Ke  nel  poeit  nul  mettre  en  het. 
En  la  chambre  treis  jours  eetut, 
Quil  unkes  ne  maagea  no  but, 
Ne  ne  fina  de  doluser, 

840    Ne  ne  voult  a  homme  parler. 
Kant  Edmund  oy  la  novele 
Del  rei  Offe,  ne  li  fut  bele, 
Einz  fist  lenfant  doel  si  grant, 
Unkes  ne  veistes  enfant, 
Qni  greindre  doel  ne  marrement 
Ust  pur  cosin  ne  parent. 

Li  seaescbal  Ofie  le  rey, 
Ki  les  genz  Ofl^e  mene  o  sey, 
A  la  chambre  le  rey  sentume, 

850    Fur  son  aegnur  e  trist  e  murne. 
Dcus  compaynuns  od  sey  mene, 
De  aa  compaynie  demeyne ; 
De  plus  haulz  e  de  plus  railanz, 
De  plus  aagea,  de  mielz  sachanz. 
A  la  chambre  le  rei  entrerent, 
E  dulcement  le  conforterent ; 
Sir,  funt  il,  leiasez  ester, 
Cesaez  de  vostre  doluser, . 
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Kar  bieti  saveE  que  tuz  mumim 
S6o    E  eachftper  ne  purrum. 

Ja  par  plure  ne  par  doluBerie 

Ne  recovers  mort  la  vie, 

Meifl  tant  i  put  homme  g&ynier, 

Les  oilz  e  le  cors  enpirer. 

Kant  nul  ni  poet  el  conquester, 

Bien  devez  leaser  le  plurer, 

E  recoverer  vostre  confort, 

E  feire  bien  pur  lalme  al  mort. 

Nub  arum  en  a  conseilier, 
870    Que  doluser  e  waymenter. 

Bey,  nuB  sumee  tut  a  estrua, 

Pur  grant  chose  venuz  a  vua  ; 

Kar  rey  Offe,  tant  cum  il  jut 

En  maladie  dunt  aprea  murut, 

Kant  il  senti  quil  dnt  murir, 

Tuz  nuB  fiat  devant  aei  venir, 

E  si  nus  fiat  sur  aeinz  jurer, 

E  noB  feyes  nua  fiat  afier. 

Que  nuB  tuz  eatnuemeiit 
SBo    Ferum  son  comandement. 

Pub  nUB  comeucea  a  retreire 

De  vosl^e  tin,  de  voatre  eyre; 

Kant  il  out  longment  retraiz 

VoB  bona  overB  e  vob  feiz, 

Si  parla  de  Edmund  voatre  fiz, 

Cum  il  est  beala  e  eacheviz, 

Sage  e  pruz,  dulce  e  membrez, 

Curteis,  ensegne,  e  eenez. 
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Pus  hoflta  le  anel  de  son  dey, 
890    Quil  resceust  kant  il  fu  fet  rty, 
Le  anel  qua  vostre  fiz  mustra, 
Kant  de  cost  pais  sen  ala 
Vers  Jerusalem  ou  nus  fumes, 
E  la  grant  perde  resceumes 
De  li  qui  si  avum  perdu, 
Le  rey  Offe  qui  prodomme  fu. 
II  nus  comanda  finement 
Que  nus  par  icel  serement, 
Kil  devant  li  nus  fist  jurer, 
900    A  mielz  quil  sout  deviser, 
Sur  lea  relikes  vertuusea 
Seintes,  riches,  e  pretiuses, 
A  mielz  quil  nus  aout  esoharir, 
E  la  parole  mielz  fumir, 
Ke  par  ceet  anel  que  tenum, 
E  que  nus  ici  vus  musterum, 
Seysisum  Edmund  vostre  fiz 
Del  realme  e  des  apentiz 
De  Estangle  e  de  tut  le  pays, 
910    Cum  il  mielz  lout  quant  il  fu  vifs ; 
Son  ceptre  e  sa  corune  de  or, 
Sa  veissele  e  tut  son  treissor. 
Nus  ad  reys  Ofie  comande, 
Que  a  vostre  fiz  seit  tut  livere. 
Uiicore  i  ad  en  le  serement, 
E  en  fiances  enaement, 
Que  ne  poeum  pas  sujoumer, 
Ne  en  cest  pais  demurer. 
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Fors  soulement  une  quinzeyae ; 

9W    E  dedenz  eel  terme  demeyne 
Devum  vostre  fiz  mettre  en  mer, 
E  eD  Eatongle  od  dub  ameuer. 
Si  vent  DOetre  eire  ne  deslaie, 
De  tant  niu  porta  il  monaie. 

Li  reis  reaponst,  Seneachsl  mestre, 
Ceo  ke  Tos  dites  ne  put  eatre. 
Kar  nel  ol^eiereie  mye 
De  Edmund  mon  &z  la  deputie 
Pur  tut  taveir,  ceo  est  la  summe, 

930    Keat  de  SeBsoyne  deske  a  Kumme. 
Ne  otrieray  le  aevrer, 
Ne  si  feiterement  mener 
Si  loinz  de  moy,  mOQ  fiz  Edmund ; 
Nel  ferey  pur  tout  le  mound. 
Mult  fu  prodomme  le  seneschal, 
Sage,  queinte,  e  bon  vassal : 
Rei,  fet  il,  ne  ce  pas  mervayle, 
Mais  pernez  vus  autre  consayle, 
Si  vus  le  devez  retenir 

940    Kil  ne  deyve  of  nus  venir. 
Par  agarde  de  cristiente, 
Si  homme  la  garde  en  lealte, 
Bien  il  deit  venir,  sir  rey, 
E  vus  say  bien  dire  pur  quey : 
Pur  sauver  nostre  serement, 
E  nOB  fiances  ensement, 
Ke  meymea  pur  li  en  gage. 
Grant  doel  sereit  e  grant  damage, 
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Ke  tanz  e  de  tele  parente, 
9;o    Cum  nue  sumes,  susum  dampne, 
Pur  le  venip  e  pur  le  aler 
Dun  enfant  jesque  nitre  mer. 
E  reveiuBt  quant  il  voldreit ; 
Ja  Dul  homme  nel  cuntre  eetereit, 
Qoil  De  pust  revenir 
Kant  il  voldra  a  eon  ple^air. 
Li  reU  est  en  plusurs  purpene. 
Si  Be  purpense  en  plusure  eene. 
Si  lea  dit  estruseement. 
960    Ke  lenfaat  oe  ameneruat  nient. 
E  nepurkant  a  la  parfin 
De  la  cbambre  ist  le  chief  enclin. 
£n  la  sale  vient  erraument. 
Si  ae  eat  aaia  entre  sa  gent ; 
Ses  ercevesques  ad  mandez, 
Sea  eveaquea  e  Bea  abbez, 
CuQtes,  banins,  e  aes  princiera, 
G  vavasours  e  chivaliers ; 
Cunseile  lea  ad  demande 
970    De  ceo  que  Offe  li  areit  mande, 
La  parole  lea  ad  muatree, 
De  chief  on  chief  cum  est  alee. 
Ke  li  reia  OBe  son  cosin, 
Kant  il  mnrust  e  treit  al  fin, 
Par  B6B  conailiera  plus  privez, 
Ri  mielz  furent  de  li  amez, 
Lad  de  aon  fiz  Edmund  requis 
Kil  aeit  rei  en  eon  paia, 
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En  Est  AD^e  ou  U  n 
980    E  dtrnt  il  tire  e  rei  eateat. 
E  li  rei  Offe  a  li  doune 
Son  ceptm  de  or  e  sa  oorune, 
Son  vessel  dargant  e  de  or, 
E  son  areir  e  son  tFesor, 
E  si  ad  mys  ttite  sa  gent, 
Par  fiance  e  par  serement, 
Quil  of  els  le  amenenint 
Ed  Est  Angle  e  rei  le  fenint. 
Uncore  i  ad  es  covenanoee, 
99a    £  serement  e  enfiaocei^ 

Kil  se  poent  pur  nnle  peyne 
Ci  sajonmer  ke  mi  quinzeyne, 
Ne  sanz  mon  fis  passer, 
Ne  n]tre  eel  terms  oi  ester. 
Ceste  aToiitfnre  me  ad  manda 
Offe  par  sa  gent  plus  privee, 
Par  ses  lettres  e  par  son  brief. 
Ke  lire  ai  f  eit  de  chief  en  chief  > 
E  par  ensegnea  del  aoel 
1000    Kil  miutra  al  enfant  bel, 
Kant  de  U  sen  ala 
De  cest  pais  oa  sujouma. 
Ore  meatoet  vif  conseile  aTer 
De  mon  fix  fere  remaneir, 
E  de  ces  messagen  iftuver 
Des  fiances  e  del  vouer. 
Segnurs,  par  Diau  ore  «i  pensei, 
Ki  les  honura  de  mey  tenes, 
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De  ceste  chose  tnire  a  chief ; 
110    Me  donez  vif  conseil  e  bref. 

Des  ordenez  tut  li  plui  sage, 

Li  plus  sensE,  de  greiDur  age, 

Ki  plus  out  oy  e  veu, 

Unt  al  rey  diat  e  resptindu : 

Sir  reis  amis,  entendes, 

Ki  vif  conseil  nos  demandes. 

Kant  sur  dus  est  le  conseil  mys, 

Niu  vuB  dimim  noetre  avys. 

Offert  TUB  ad  mult  grant  amur 
lo    Offe  li  reis  e  grant  honur, 

Kant  Edmund  vostre  fiz  fet  heire 

De  son  realme  e  son  aveir, 

Dunt  sire  fu,  quant  il  fu  vifs, 

E  en  ceet  aecle  poesCifs, 

Le  realme  hautement  doune 

A  TOBtre  fiz'  e  labandoune, 

Par  ses  conieilers  plus  prives, 

Ki  plus  erent  de  li  amez, 

E  ki  plus  sunt  poestis 
)o    En  le  realme  e  en  le  pais ; 

E  ki  tut  unt  la  segnurie, 

E  les  fermetez  en  baylie. 

Grant  lealte  les  fist  feire, 

Kant  par  ci  feseient  lur  repaire ; 

Fey,  lealte,  e  grant  amur 

Unt  porte  vers  lur  segnur. 

Fetes,  reis,  ceo  ke  rus  dirrum ; 

Ja  ne  vua  forconseilerum. 
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Treis  bomniefs  com&ndez  quere, 
1040    Les  plus  Hehes  d«  vostre  ten ; 

Si  fetes  mettra  sanz  faile 

Asez  guarisun  e  vitaile, 

E  mult  seiflnt  bien  ustilez, 

E  richement  ap&raylez. 

Si  mettes,  pur  lea  niefs  duire, 

E  bien  e  sauvement  conduire, 

Mariners  bona,  queintes  e  sages, 

Ke  tuz  conuaent  lea  rivages, 

E  de  la  mer  seient  apria, 
1050    Desqufl  en  Eat  Angle  le  paia. 

Si  lea  donez  mult  largement 

Riohea  dras,  e  or  e  argent; 

Si  fetes  liverer  ae  vassala 

Belea  annes  e  bona  chivals ; 

E  vostre  Bz  lea  oomandez, 

E  lura  aeremenz  en  pernez, 

K«  lealment  li  serrirunt, 

E  sauvement  le  garderunt, 

En  bois,  en  plains,  e  enz  e  hors, 
1060    Cum  memea  vostre  con. 

E  Tint  Ghiralers  eslisez, 

Des  meliura  e  des  plus  presez, 

De  la  meanye  Offe  le  rey, 

Ki  pur  tun  fiz  vienent  a  tey  ; 

Kant  ces  vint  averez  esliz, 

Si  lea  comandez  vostre  fiz ; 

Lirerez  lea  lane  nief  de  treya, 

En  autres  deus  aeient  lur  heme; a. 
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Si  aeo  algent,  bald  e  seiir, 
1070    Dreit  es  Est  Angle  a  b«aeur. 

Si  aeit  voBtre  fiz  rei  d«  U, 

E  vuB  rei  e  sire  de  cea. 

Vos  regnes  aiez  en  oomund; 

Mielz  vslent  deue  realsiee  que  use. 

Son  pere  eates  j  11  voetre  fis ; 

Ne  poez  pas  estre  departiz ; 

Nul  ne  vus  put  fere  luintieins, 

Kant  tant  estes  paraoE  procbeim. 

Mai  ait  son  oora  de  tut  eadreit, 
loSo    Ki  le  partir  de  vus  voldreit. 

Cil  est  depatti  a  tut  dJB, 

Ki  pere  e  mere  e  ses  amia 

Deguerpist,  e  sa  veie  tieob, 

E  jamea  aprea  ne  revient. 

Si  nest  il  mye,  rei,  de  vus ; 

Aawz  eatea  prooheiua  andeus ; 

Kar  kant  vua  le  voldree  veoir, 

E  son  contanuuenb  saveir, 

Ne  vus  aatut  fors  passes  mer, 
1090    E  a  leysir  of  li  parler. 

E  kant  vus  voldiez  revetur, 

Revenez  a  vostre  pieTsir. 

E  vostre  fiz  tut  ensement 

Vus  poez  venir  veir  sovent, 

Sans  grant  travaile  a  aanz  ahao, 

Une  fez  ou  deus  en  le  an. 

Isai  sauverez  ceste  gent 

Des  fiances,  del  serement, 
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Kil  fMeient «  voatare  eoein. 
itoo    Rei,  nnB  aumes  &  tub  enclin ; 

Si  eunee  tut  tos^  fMil ; 

Ki  defldin  ioest  oonaeil, 

Ne  ftfme  pu  rua  ne  roetre  fiz. 

TuE  se  greent,  granz  e  petiz, 

E  dient  toz,  Bien  est  a  feire ; 

Ne  se  dtit  pu  li  reis  ratreire. 
Le  rei  dit  que  oeo  nert  ja ; 

Ja  de  li  ne  depattira 

Son  Se  Edmand,  ne  tant  ne  qoant, 
mo    Kil  pliu  ayme  ke  rien  vivutt. 

Tant  cum  li  olerc  «  li  lettn, 

Li  plus  sage,  li  ordene, 

Li  ricbe  onnte  e  It  bsnin, 

Sunt  en  cele  grant  oontenciun, 

Este  TUB  en  la  sale  atant 

Une  damO)  pni2  e  vaylant ; 

Bomayne  fn,  de  Botne  nee, 

Seinte  dame,  Bage  e  Mnee. 

Vedue  «rt,  enprea  Bon  segnur, 
iiM    Si  fu  donee  al  Creatur. 

DieuB  Ureik  de  bien  replenie, 

Ke  mflinte  bone  profetie 

Diaeit  U  dame,  qui  puB  fura&t 

TroTez  veirea,  cum  estre  dnrent. 

La  dame  ert  mult  aqnente  al  rei, 

E  al  gent  que  areit  of  sei, 

En  la  oite  d«  Bom«  anceii ; 

Kar  alei  i  eBtcit  li  refs, 
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Eaceis  que  £dmund  fu  engendn, 

1130    Son  fiz;  i  f u  le  rei  ale, 

En  oreisuns  hors  de  aa  tere 

Seint  Pere  de  Rome  requera. 

Rar  cUBtume  eeteit  a  eel  jour 

Ke  rei,  due,  e  emperoar 

Se  Boleient  mettre  en  le  veta^ 

De  seint  Pere  en  pelrinage ; 

Ne  tienent  plait  de  riche  liomme, 

Ki  neust  este  a  Borne. 

La  bone  dame  dunt  parlum, 

1140    E  dunt  nus  parlance  feieum, 
Aveit  a  Rome  mult  aervi 
Le  rei  e  sa  gent  autren ; 
£  enveye  meint  bel  present, 
E  feite  meint  honur  sovent ; 
E  sovent  od  le  rei  parlout 
Tant  cum  li  reis  aujournoat. 
Le  rei  areit  la  dame  cbere 
E  mult  lama  de  grant  manere 
Pur  SOD  sen  e  pur  son  saveir 

1150    E  pur  ceo  quels  diaeit  ai  veir, 
De  ceo  que  li  reia  demandeit; 
Sovent  esprovfi  laveit. 
Pur  le  conseil  que  entrels  teneient^ 
E  la  priveete  quil  aveient, 
En  erent  esbay  plusura, 
E  diaeient  que  ceo  ert  amurs ; 
Mob  ceo  deadiaeit  lur  curage, 
Ke  la  dame  ert  de  grant  age. 
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Al  dflpartir  que  li  rets  dut, 
1160    E  qui)  vers  son  pais  seainat, 

De  Bom«  OD  oDt  fet  sod  veiage 

Pur  Dieu  en  pelrinage, 

Si  vint  la  dame  al  deserrer, 

A  departir  of  le  rei  parler. 

Cum  la  dame  entrer  deveit 

Ed  U  chambre  ou  le  rei  eateit, 

Avis  li  fut,  que  ane  flambe  grant, 

Com  ceo  fut  de  feu  ardant, 

Sen  issit  bora  del  piz  al  rei, 
1170    Kfi  tel  clarete  gettout  de  sei, 

Cum  eeo  fut  reis  de  eoleile, 

Kant  matin  aurt  en  est  rermeile. 

Avis  li  f  u  que  le  reia  se  tendi, 

Ee  bora  del  piz  le  rei  issi, 

Farmy  lea  nues  tut  defnmt, 

Jesqual  aoverein  ciel  amant. 

De  oel  rai  katre  rais  iaseient, 

Ke  en  quatre  parz  se  eatendeient ; 

Le  un  amunt  vera  orient, 
iiso    K  le  autre  vera  Occident; 

E  le  tierce  derere  medi, 

Le  quart  vers  nortb  se  eetendi. 

Li  rey  les  vist,  ai  se  esbaj^ 

E  la  dame  tut  autrasi ; 

Neet  merveyle  si  ee  eabaierent, 

Kant  icel  merveyle  virent. 

Meis  la  dame  fn  queinte  e  sage ; 

Si  fist  semblaot  en  son  cuisge. 
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Sionm  ele  nat  vit  mye. 

M90    Eant  la  oUita  fa  osvuiya, 
Li  reyi  od  U  dome  porU, 
Conge  tA  prii,  u  bod  nU. 
Par  cesto  avMitur*  demeiBe 
Vint  U  bone  dune  Someioe 
Al  ny  de  8«taayn9  en  Seuofne, 
Ki  enteodeit  a  U  bosoyne 
Ou  u  cure  eof  orar  e  greindre 
De  Edmund  son  &x  feire  remeindre. 
Eant  la  dame  fa  deecendne, 

laoo    E  en  la  ourte  al  ray  veneue, 
£n  la  preMoce  le  rey  Mot  min, 
E  tat  droit  derant  11  aasiee. 
Issi  ke  Tiike*  n«  la  saloa, 
Ne  de  rien  ne  la  raiina, 
Ne  bel  wmblant  na  It  fesmt, 
Cam  a  Bome  fere  atitat. 
Li  leyB  la  agsrde  e  la  cunat ; 
Si  le  merreyie,  cum  il  dut, 
Pur  qaey  la  dame  i  fa  Tenoe, 

taio    E  ke  ceo  deit  que  ele  nel  satae, 
E  pur  quel,  e  ke  ceo  derdt, 
Ke  ei  mome  ehere  feseit. 
Le  rey  leve ;  n  le  apella ; 
Mult  la  cheri  e  honura ; 
Si  lad  da  juste  li  aaise, 
E  mult  doueement  lad  requiae, 
Eele  li  die  mainbenant 
Par  quey  faeeit  munia  lemUant, 
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E  d*  li  M  (rea  uicn. 
iMo    Saobes,  fct  il,  madarae  ahen, 

Ko  jeo  my  n  cber  areir, 

Si  Tos  1«  ToldTiez  aToir, 

Ee  D*  TUB  nit,  dame,  abandoM, 

l^Mta*  »  TMtre  Toleote. 
Beis,  fet  ele,  ceo  sai  j«o  bieit ; 

Meis  de  tnt  oeo  ni  ad  rim. 

Jeo  ne  rineh  pas  en  c»te  tere 

Pur  trauT  ne  par  avair  qiure ; 

Assez  m  ay,  la  Diea  merei ; 
1930    Meia,  rey,  jeo  sa  vnnu  oi, 

NumenMBt  pnr  vni  reir, 

£  de  Toatra  cure  alqoM  saveir. 

Ear  autre  cboia,  air  rey, 

Quiday  an  TOi  ke  joo  b«  vey. 

E  TOB  sai  ln«ti  dire  coment 

A  Soma  foatea  Teirement 

Ba  Tuisnna  pur  Dien  sarrir, 

E  TOa  paobiaK  eapemir. 

Jeo  pariai  a  ttm  mult  aonnt, 
1140    E  conselai  bonament, 

De  Dien  aner,  de  Diea  aervir, 

E  BUT  tut  nan  obeir. 

Eant  aler  raa  en  dererez, 

Enceie  qua  voa  en  aliaez, 

I  vintik  jeo,  raya,  a  roBtre  aler 

Privemant  a  tus  porler. 

%otua  jao  en  la  ehambre  entnu, 

Me  fat  avyi  que  jao  Toi  un  rai. 
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De  grant  clarte,  cler  e  vermeile, 

lajo    Cum  ceo  fut  re;  de  Boleile, 
Hors  de  voBtre  pis,  leis,  ealiir 
Amunt  al  ciel  par  grant  hair. 
De  eel  rai  quatre  rtus  aissirent, 
Ki  en  katre  parz  sespandirent 
A  merveyle  men  esbai, 
KLant  jeo  cele  merreile  vi ; 
£  vus,  sir  rei  de  Sesaoyne, 
En  nates  pur  mey  verguyne, 
Meis  jeo  ni  fis  unke  semblant 

late    Ke  jeo  le  vie,  tant  ne  kant 
Mult  le  ai  cele,  rei,  longment, 
Kar  jeo  quidoue  veirement, 
£  si  la  Tflie  espermentee, 
Ke  Dieus,  qui  est  verei  clarte, 
Verei  lamer,  e  verei  eolaile, 
Par  sa  grace  e  par  son  consaile 
Vaa  muntaat  en  mult  grant  baltesce, 
Ed  grant  pussance  e  en  tichesoe; 
£  ke  DieuB  tus  donast  tel  heir, 

1970    Ki  par  son  sen  e  son  saveir 
Muntast  en  ai  grant  poeate, 
Ke  tut  le  mound  en  fat  parle ; 
£  ki  cristiente  amast, 
£  maintenist  e  enhalceast ; 
Ou  ke  DieUB  vua  donaat  le  doon, 
De  aler  en  estrange  xegioun, 
DouDt  vostre  hoaur  fut  mielz  cnu, 
£  vostre  noun  fust  plus  cremus. 
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Le  miracle  ke  ttus  veymes, 
laSo    ReyB,  buit  a  Borne  departimes, 

Si  eet  mult  grant  signifiance 

De  halteflce  e  de  grant  piusanoe ; 

Ou  d«  glorie  Mlestiene, 

Ou  de  grant  honur  teriene, 

Ke  devereit  avenir  par  veir 

Ou  a  TUB,  reya,  ou  a  vostre  heir. 

VuB  ne  saves  ke  ceo  i  ert ; 

Meia  ore  vei  bien  i  pert^ 

Ke  VUB  eatee  vers  Dieu  enfrez, 
1390    E  de  molt  grant  cboee  forfez. 

Ktl  si  vus  ad  cuilli  en  he, 

Kant  TUB  ad  si  del  tut  oste, 

Del  riche  tresor  e  del  doun 

De  ceste  grant  demustreisun. 
Li  reyB  a  la  Romeyne  entent, 

E  suspire  parfundement, 

Devant  tute  sa  gent  gehi 

Le  aventure,  e  la  deecoveri. 

Cum  la  dame  laveit  dit, 
1300    Tut  iBsi  lout  li  reia  eacrit ; 

A  un  eveaque  bayla  leacrit, 

E  dl  de  ohief  en  chief  le  lit ; 

En  ordre  diet,  oum  veu  aveit 

La  dame  ke  venue  esteit. 

Un  eveaque,  pruz  e  eene. 

Sage  clerc  e  bien  lettre, 

Dit,  Oyanz  olers  e  oyanz  lays ; 

Sir  reys,  fet  il,  iceat  rays, 
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Ke  iadt  hon  de  TMtre  piz, 
ijio    Ceo  eat  venyneDt  Tostrs  fls, 

Edmund,  qui  reya  ert  d^  mgoM, 

Ke  ny  Offe  1i  ad  donee. 

A  li  serra  Eat-angle  endyn ; 

E  kant  il  Crenm  a  w  So, 

La  companye  seint  Micbd 

Fortenmt  salme  en  ciel, 

Od  grant  Ituner,  od  grant  daite, 

Devant  Dien  en  la  majeste. 

E  lee  rays  ke  de  li  suidenuit, 
1330    £  par  la  t«re  h  eBtendenuit, 

Cob  ert  la  bone  reoomee, 

Ke  de  li  ert  par  tut  oante. 

Rey,  ne  le  deves  pas  cuntredire, 

Kant  Diens,  11  treseintim  sire, 

Si  aperte  dgntfianoe 

Vus  muBtra  devant  la  neasanoe 

De  voetre  &2  ke  avez  tant  oher. 

Mult  le  devez  bien  otrier 

Kil  alge  en  Eat-angle  el  paya, 
1330    Si  eeit  reys  e  poeatya. 

Li  reya  forment  ieaorient  en  pinra ; 

Si  les  ad  dit,  Beala  ohiers  s^jnura, 

Kant  Dieu  le  volt  feire,  leatnet; 

Kar  autrement  eatre  ne  pnet. 

Li  reya  comaoda  lea  nefea  qner*, 

Les  meliiira  de  tnte  aa  tere. 

Si  fiat  mettre  a  grant  fuann 

Vitayle  e  aaez  gnariaun, 
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E  Tin  e  clan  e  fdmsiit, 
1340    E  TesBel  de  or  e  de  argent ; 

Si  i  fiat  mettre  inariDak, 

Molt  fortea  e  pruz  e  boo*  vasaak, 

Qneintea  dewe,  e  Mge»  en  mer, 

E  ki  bien  sevest  nefet  guyer. 

E  pus  eslwt  Tint  ohiTalen 

Li  reye,  d«  o*ls  quil  out  plus  cheis, 

E  Tint  cbiTalers  enseuent 

De  la  nwsDM  e  de  la  gent 

Offe  le  ny,  M  les  tramiat, 
■350    E  ke  lei  Beremenz  en  prist; 

Tant  oum  il  (urent,  oeo  meat  aTye, 

Karant  chiTalwB  de  pris. 

Li  reys  les  dona  bele  ooureiE, 

Amies,  dMtrera,  •  palefruc, 

E  or  e  argent  a  plente  j 

E  eon  fiz  les  ad  oonumde, 

E  la  plus  bele  nief  de  treys ; 

£n  deua  fit  mettre  lur  kemeyi. 

Kant  il  derrer  aunt  apreste, 
1360    Hora  d«l  haven  si  sunt  bute ; 

Li  reys  ne  fine  de  pluror, 

Kant  il  lea  vit  en  mer  entrer. 

A  Diau  les  oomande,  si  lea  leat, 

E  en  plurant  ariere  vest 
Kant  les  treys  neifea  aunt  kor  de  port, 

Lor  bstel  dcTen  U  ^^mt 

Treistrent  en  la  nd  maintenant 

Li  marinal  e  li  servant. 
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La  nef  fu  forte  e  molt  bele, 

1370    Bien  fete,  seure  e  novele, 

Ou  aeint  Edmund  eateit  It  ber, 
Ki  nnke  mes  ne  fut  en  mer. 
Li  eerrant  e  li  mariner 
En  vunt  lur  cordei  adreaciar. 
Chescun  mariner  del  eeneke 
Forment  le  sigle  deshaneke, 
Lur  hobena  eatreeient  vers  deatre, 
Hore  lanceot  lof  vera  aeneetre. 
La  veile  treient  jeequal  hune, 

1380    E  al  vent  firent  oomune. 
Le  boelin  halent  al  vent, 
Ki  lore  recoilt  e  aupprent. 
Kant  la  nief  aveient  apreste, 
A  Dampne  Dieu  lunt  comande. 
Fua  attumerent  el  batel 
Li  chamberleng  al  damiael 
Un  riche  lit  de  noble  atour, 
Ou  il  alient  lur  segnour. 
Les  chivalers  ki  en  la  ni^  aunt, 

1390    Ei  gardent  lur  segnur  Edmund, 
En  le  batel  aunt  entre  of  li, 
Si  parolent  pur  lennui. 
Aa  eacheaae  geuwent  e  a  tables, 
Dient  respiz,  e  cuntont  fables, 
Meis  ki  kentende  al  enveiser, 
Li  ber  entenb  a  son  santer, 
Ke  en  SesBoyne  aveit  comence, 
Dunt  apris  aveit  la  meyte. 
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Le  jour  siglent  a  grant  dedut ; 

1400    Si  feseient  tute  U  nut 

Lez  la  coatee  de  SesBoyae ; 
Ke  la  niflf  guairea  ne  sesbaine, 
Jesqokl  demain  al  einz  jumee, 
Ka  lalbe  del  jour  fu  eaorevee. 
Suple  vent  unt,  mer  pleine  e  bale; 
La  nief  ne  crole  ne  ohancele ; 
As  marioals  eapeifle  fort, 
Kil  nunt  vent  ki  pliu  tost  les  port. 
Le  secund  jour  unt  tant  dgle, 

1410    E  la  nute  a  eel  estele, 

Kal  tiers  jour  unt  Frise  veue 
De  loinz,  com  oeo  fut  une  neue, 
Jesqual  quart  jour,  dun  vent  de  bise, 
Siglent  la  costere  de  Frise, 
Taut  quil  acoatent  Hontlande, 
Une  contree  large  e  grande. 
Le  quint  jour  de  Houtlande  veienent 
Lee  grsnz  faleises  ki  blancheient. 
Le  sisme  jour  une  contree 

1490    AoOBtient  que  est  grande  e  lee ; 
Sfllande  la  apelent  la  gent ; 
Al  bonur  de  Flandrea  apent. 
Dune  luT  surt  un  vent  devers  tere, 
Si  lea  feaeit  damage  e  guere. 
Kar  tant  furent  loinz  en  la  mer, 
Kil  ne  porent  a  port  aler. 
La  memee  en  est  malbailie, 
Kar  douce  ewe  tar  ert  failia 
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Mult  ea  auEmeBt  gr&at  btchif^ 
1430    Lea  eequiera  e  la  meanM 

Des  deua  niafes  ke  viadnnt  dflriera, 

Ri  eoBewirait  la  primiere. 
Lenfaat  07  U  novels 

£dmuiid ;  uchez,  n«  li  fn  belo. 

Sur  ne  peu  en  ecUnt  aeab  mjs, 

Vers  orient  tnrn»  sun  ▼/«, 

Dien  reclsm*  devontemeBt 

Kil  ait  pite  de  la  gent. 

A  genuiUmu  aeat  acuta, 
[440    E  Dampne  Dieu  ad  reokme, 

Kil  tel  or«  lur  tramette 

Ki  a  saavc  porte  le>  matte. 

Oyez  la  primere  verta, 

Ke  Dampne  Diea  fit  par  son  dra 

Seint  Edmuad,  sicum  il  oura, 

£  de  fin  quer  Dieu  redama. 

n  ne  aveit  mye  paa  onre, 

Kil  mmt  rent  a  volente ; 

Un  vent  surat  devers  miedi, 
1450    Bien  aapre  M  les  acoilli, 

Ki  en  la  veile  e  en  lur  tnt 

Fiert;  si  enpeint  avant  la  nief. 

Lee  mariners  en  Buot  mult  liee, 

Lur  lof  unt  eoz  mult  tost  lancie, 

E  alascbent  lur  boelins, 

E  estreinent  lur  holgurdiiu. 

Aapre  est  le  vent ;  li  tigle  i  agier 

Unt,  ne  les  covint  haneker. 
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Bon  Teat  aveient  e  bien  portant^ 
1460    Tut  le  jour  siglent  a  talant, 

E  tnte  la  nute  al  Barin, 

Desque  il  ajooma  lendemain. 

Se  tindrent  a  la  halta  mer ; 

Le  eoleil  liev«  «  halt  a  oler ; 

Bale  eat  le  jonr,  li  tena  aeris, 

Le  rent  de  ra  lor  ert  taillis, 

Kil  ne  porent  alar  arant, 

Ainz  Tunt  en  halt  mer  wa«ra&t. 

E  kant  vynt  antre  time  e  prime, 
1470    Ke  le  Boleil  abate  la  rime. 

Dune  lor  Horat  deren  orient 

Un  duke  ore,  an  saple  rent, 

Ou  il  se  rant  longae  teon, 

Tant  qnil  unt  ohoiai  e  Ten, 

£  virent  clerement  la  ten 

Dea  granz  faleisea  deren  Len ; 

Cele  parte  aiglent  a  eiplelt, 

Tant  oum  la  nief  aler  poeit. 

Tant  ant  ligle,  tant  nnt  nage, 
1480    Ee  a  la  tere  mnt  aprooUe. 

Pub  unt  hon  lance  lur  bstal, 

A  tere  mistrent  le  dancet, 

Edmund,  lor  natarel  tegnor 

Par  la  grace  del  Creator,. 

Ke  Dien  elayme  en  la  prophetie, 

Sicum  noa  mortre  la  clei^e, 

Oysel  Tolant  del  orient, 

E  de  luin  homme  a  son  talent. 
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Les  nefee  tutes  brew  orivees, 
1490    Sunt  a  la  tere  enancreea, 

A  meameB  dun  petit  terel, 

A  merreile  aate  e  bele, 

Ki  a  cet  tens  esteit  clame, 

E  ki  uncore  est  ap«lle, 

Maydenesboure  en  engleia, 

E  chambra  as  pucels  en  f  ranoeis. 

£  la  Tile  de  li  ad  noun, 

Ed  engleia  HunBtanestun 

E  en  btmceis  est  apelee 
1500    La  rile  de  piere  melee. 

Quant  seint  Edmund  fu  renos 

A  tere,  e  bora  del  nief  eisetu. 

En  une  planesce  acceptable, 

£  bele  e  rerte  e  delitable, 

De  liez  la  mer,  en  oreiauns 

Cbey  li  ber  a  genulliuna ; 

E  pnia  Dieu  pitusement 

Pur  le  pais  e  pur  la  gent. 

La  tnuBtra  Dieu  quil  aveit  ohere 
tsM    E  sa  oreisun  a  sa  priere, 

Kar  la  vertu  de  sa  oreieon 

Mnstre  le  pais  envirun, 

Ka  Hunetanestun  apent. 

Ceo  seivent  bien  tut  la  gent, 

Ke  la  tere  est  plus  gaynable, 

E  de  toz  bieuB  plus  fusunaUe 

En  est,  e  gette  meldres  blez, 

Ke  Dule  autre  tere  de  lees. 
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Eant  seint  Edmund  out  oure, 
1530    E  Dampne  Dieu  out  reclame, 

Ses  liommea  li  amement  devant 

Un  palefrey,  sueif,  amblant, 

Sicum  li  ber  munter  deveit. 

Vers  Occident  garde  e  reit, 

E  veit  hoTB  de  la  tere  saillir 

Dulce  funtaines  par  air, 

Od  dulce  cure,  od  clere  gravele, 

Nul  ne  poeit  choiair  la  plus  bele. 

Cuntrecurent  vers  la  mer, 
1530    Semblant  funt  de  li  welcomer. 

Del  liu  dunt  lea  ntssele  sunt  snrs 

Jeaqoen  la  salse  funt  lur  cure, 

E  isnelement  ee  destendent, 

Od  duz  murmuire  en  mer  desoendent. 

Mult  par  aunt  bones  lea  funtaynes, 

Pur  be/rre  nad  euz  oiel  si  seines. 

E  meint  homme  jesqua  cest  jour 

En  garist  de  meint  dolur, 

De  meint  grant  enfermete, 
1540    En  nnt  plusurs  eu  sante. 

E  kant  li  ber  fn  oorune 

E  il  fn  fet  reys  del  regne, 

Le  liu  out  cbier,  si  lama  tant, 

Eil  fist  feire  maintenant 

Une  sale  ricfae  e  real. 
Grant  e  noble  e  emperial ; 
E  nne  mult  riche  chapele, 
Halte  e  aventuit  e  bele, 
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Oa  li  Beint  reye  solqit  aoiirer, 
■sso    Kant  il  nleit  sujourner. 

E  puB  apr«>,  qu&nt  il  rej  ta, 

E  le  realme  aveit  reeoeu, 

Le  liu  ama,  si  out  mult  oher 

Sovent  i  aoleit  repairer ; 

Mult  il  aoleit  venir  tovent, 

E  soujurner  pnyoenwnt 

Lw  barons  ki  od  lenfant  wteieot; 

E  ti  en  lur  garde  aveient, 

Le  amenertnt  tut  sagemaat 
1560    SaoB  Doiw  e  saoa  seu  de  gent, 

A  UM  oiM  Doble  e  grant, 

Ke  en  oe)  t«iu  «rt  riohe  e  railaat^ 

E  de  mult  noble  renomee ; 

AtUburg  Mtttit  apelee. 

La  eit«  Atk  lapela, 

Atle  li  rail  Id  la  funda. 

Unoore  i  ad  Tile  champeatre, 

A  eels  de  Mortimor  icdeit  oatre. 

En  cele  cit«  miett  en  fin 
1570    Edmund  tut  on  an  eaterin, 

E  son  Salter  il  parsprist, 

Par  le  grace  Jhesu  Crist, 

Ken  Sflnoyne  aveit  oonenoQ,    ' 

Dunt  apria  areit  la  meyte, 

£  autre  sen  apriat  aprea, 

Dont  sage  fa  a  tut  diames. 

Ceo  li  fist  Diaos  par  aa  puisaanB*, 

E  par  sa  duloe  purreanee ; 
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£  kant  le  regne  out  eo  sa  main, 
ijSo    A]  governer  fu  plus  certain. 

Ceo  eat  grant  ten  e  curtelsie, 

Kant  prince  ou  rey  entent  deigie ; 

AJ  regne  govemer  li  Talt, 

Kar  grant  le  sen  dee  auUw  fait 

Par  le  clergie  queat  aguwe. 

Ad  tost  sen  e  reiaun  eawe ; 

Kant  lea  autrea  ni  veient  gouta, 

La  clergie  le  sen  i  boute. 
Edmund,  cum  jeo  ai  desua  dlt, 
1590    Sujurne  en  Atieburg  la  oizt. 

Pur  C80  le  feseient  sujumer 

En  Atieburg,  e  demurer. 

Gels  quil  en  pais  mene  lorent ; 

Ear  il  eoucberent  bien  e  sorent, 

Ke  li  bamn  plus  poestia, 

E  11  plus  riche  del  pais, 

Kaot  U  de  la  morte  Offa  oyreient, 

Pur  le  realme  Offe  mesuvereient. 

Si  feseient  tut  li  barun, 
1600    E  furent  en  grant  contenciun  ; 

Cheacun  dels  voleit  endreit  say 

De  la  tere  estre  sire  e  rey. 

Lestreif  dura  un  an  enter ; 

Pur  poi  ne  sunt  grant  enoumbrier ; 

Ear  les  teres  ultremsrinea, 

Ka  eel  pais  erent  Ttysines, 

Ke  homme  olayme  collaterals, 

Lea  promistrent  gueres  e  m&ls, 
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Kil  les  vendreient  assaillir, 

1610    SU  ne  Tolsissent  obeir 
A  els,  e  rendre  lee  treu. 
Kant  Ik  tere  e  le  pais  feu 
Si  longtnent  eanz  chief  segnur, 
Le  poeple  en  est  en  grant  error, 
En  grant  crieme,  en  grant  turment, 
E  doutent  que  foreyne  gent 
Viengent  sur  els,  si  lee  aaaile, 
Si  envera  els  pement  bataile, 
Sanz  oheveteyn  e  sanz  segnur, 

1630    Ei  lea  maynting  en  esCur. 

Kant  il  nunt  ki  les  mayntinge, 
Si  orement  ke  les  mesanenge. 
Cunseil  unt  demande  e  quii 
De  tuz  lea  sages  del  pais. 
A  Caatre  funt  lur  assemble, 
Ee  dune  ert  de  grant  renomee. 
Tuz  les  plus  aages  del  regnee, 
E  li  evesque  e  li  abe, 
Li  sage  ounte,  e  li  barun, 

1630    Furent  a  oele  electiun. 

Entrels  cunseil  unt  demande, 
De  ki  rey  fenint  del  regnee. 

Li  seneschal  lieve  en  estant, 
Ki  mult  sages  ert  e  valiant ; 
Ki  a  la  mort  fu  Offe  le  rey, 
£  ki  Edmund  amena  od  sey. 
Segnura,  fet  il,  ore  esoutez ; 
Ke  meatier  de  conseil  en  avez. 
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A  rey  ealire  e  segnour, 
1640    Ki  le  pais  guart  a  honour, 

E  al  people  aeit  acceptable, 

E  aage  duitre  e  covenable 

Aoheisun  ne  reisun  ne  vey, 

Ke  meta  pnissaz  estre  sanz  rey. 

E  kant  rey  rus  eatuet  aver, 

Errer  vhb  eatnet  par  saver, 

De  tel  eslire,  de  tel  cho]r8ir, 

Ei  en  pes  vus  puse  maintenir, 

E  dreit  e  justice  garder, 
1650    E  la  tere  en  pee  govemer. 

Mult  TUB  fu  li  reys  Offe  amys, 

E  Toa  ama  tant  cnm  fn  vifs. 

Sage  rey  fut  e  bon  justiser, 

E  seintment  mumgt  ultre  mer. 

Jeo  fa  of  li  quant  il  morust ; 

Mult  mi  peisa  ke  morir  dost. 

Devaut  ceo  ke  la  morte  li  prist, 

Far  fey  e  par  eeremeiit  me  mi^t, 

E  mey  e  tute  sa  autre  gent 
1660    Mist  par  fey  e  par  serement, 

Ke  quant  uub  retumerum, 

Par  SesBoyne  qus  reaJisum, 

Ou  li  reys  e  nua  sujoumames, 

Kant  a  Jerusalem  alames, 

Od  le  rey  son  ooain  germeyn. 

Qui  tute  Sessoyne  ad  suz  Ba  mayo ; 

E  ke  nus  menisum  defrunt 

Le  fiz  le  rey,  lenfant  Edmuud, 
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Quen  Est-AnglQ  en  feisum  rey ; 

1670    Ceo  HUB  fist  il  plever  par  tej. 
Offe  Beisi  le  damisel 
En  ceet  realme  par  Bon  Mlfll, 
Dunt  il  fu  f«t  rey  e  sacra, 
Kant  il  fa  primier  corunc, 
E  nuB,  segnora,  par  la  venymM ; 
Taut  parUmea  e  tent  teiamea, 
Ke  kaul  nua  de  iluc  aUmee, 
En  ceBle  tere  lenfant  ine&amea. 
Pur  quey  le  vub  celerum  t 

1660    A  grant  peyne  oonquis  le  avuni, 
Kant  le  rei  Off«  ad  le  regnee 
A  Edmund  son  coain  devise, 
Par  nuB  qui  le  fiz  en  plevimes, 
E  le  serement  en  feeimes. 
Ei  dirra  le  dreit  e  le  veir, 
Bien  il  deit  eatre  e  rei  e  heir. 
E  pur  ceo  e  pur  autre  rien, 
Dunt  jeo  vue  musbway  trea  bien 
Le  devez  choisir  e  esUre, 

t«9o    Kil  Beit  de  vua  e  rei  e  sire. 

Edmund  eat  mult  da  halt  parage, 
E  ne  est  de  real  liniage ; 
E  la  bealte  de  li  eat  ai  grant, 
Ee  en  mund  nad  si  bel  enfant. 
E  od  la  grant  bealte  de  li 
Vokea,  puis  ke  jeo  na  fui, 
Ne  vi  plua  sage  creature 
De  aen,  de  reisun,  de  mesure, 
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Ne  qui  plus  toat  eeiut  juger 
i^M    Uoe  reuun,  ne  dMreianier. 

SegnoTH,  mult  est  lenfanb  Edmund 
De  acne  sen  e  de  parfunt 
E  kant  il  est  coain  le  rey 
Offe,  ki  ri  Qtis  mist  par  fey 
Eil  seit  reys  de  oeat  pate, 
Jeo  vus  di  bien  le  mien  avii. 
Qui  ceete  obose  volt  desdire, 
Quil  ne  seit  e  rei  e  aire 
De  ceet  pais,  de  ceat  regnee, 
1710    Segnura,  sachei  en  verite 
Ke  nuB  enfin  deetnit  sermm, 
£  le  realnu  perderum. 
Kar  ai  bod  pere,  en  Secsoyne 
Ki  rey  est,  oyt  la  grant  Tergoyne, 
Que  TUB  larez  si  refuee, 
Bien  le  di  par  ma  lealte, 
Of  molt  grant  gent  sur  nos  vendra, 
E  la  tere  e  nUB  destraera. 
Kant  il  aveit  dit  e  parle, 
17*0    E  tut.  BOD  aviB  mtutre, 

Leveeque  de  Norwiz  parla, 
E  tat  le  poeple  leeonta : 
Segnurs,  fet  il,  ore  escutee. 
Si  jeo  di  bien,  sil  grantez. 
Mult  ad  oure  li  seneacfaal, 
Cum  sage  bomme  e  cum  leal, 
Cum  prodomme,  oum  sene, 
Quant  a  nue  ad  le  droit  beir  mene 
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De  ceste  noatre  regiiui, 
1730    Dunt  TUB  estes  en  coDtenoiun> 
Ne  entent  ne  eey  pliu  droit  heir, 
Qui  mielz  deyve  le  r«gne  aveir, 
Ee  Edmund  lenfant,  qui  ciet  message 
Vat  amene  pur  le  heritage. 
Fiz  de  rei  eat  de  halt  gent, 
Coein  Offe  e  prochein  parent, 
Le  rey  qui,  devant  quil  fini, 
De  oest  realme  le  seysi 
Par  son  anel,  que  a  li  tramist, 
1740    Heir  e  rey  e  segnur  le  fist, 
E  od  tut  ceo  miat  ceste  gent, 
£  par  fey  e  par  serement, 
Ki  en  cest  pais  le  amenerent, 
E  qui  le  message  aporterent. 
Mult  lea  devum  sarer  bon  gre, 
Qnant  nus  uat  le  droit  heir  mens. 
Jeo  vua  lo  qui  tuz  i  alez, 
E  mult  toat  a  rei  le  levez. 
Tuz  86  grent,  grant  e  petit, 
1750    Mnlt  par  ad  leveaque  bien  dit. 
Dune  se  levent  tute  Ib  gent, 
Biche,  povre,  comunalment, 
A  une  voyce  e  a  un  ori. 
En  un  voler  sunt  parmi. 
En  une  mesme  volente, 
Cum  Dieu  les  out  espire. 
A  Atleburg  en  runt  tut  dreit, 
Ou  lenfant  Edmund  esteit 
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Si  lunt  a  Bares  U  cite 
1760    Mult  bonurablement  mene ; 

Duo  le  feseient  coniner, 

£  h&ltement  &  rey  sacrer, 

Del  ereaque,  qui  Hubert  out  noun ; 

Qui  par  mult  grant  devociun 

FiBt  1«  serviee  e  la  feste 

Mult  haltement,  ceo  diet  la  geite. 

Burea  eeteit  dune  cite, 

En  eel  tens  de  antiquite, 

De  grant  honur,  de  grant  noblesce, 
1770    E  cite  de  mult  grant  faaltesce ; 

Kar  la  soleit  bomme  ooniner 

Les  reys,  eno]mdre,  e  sacrer, 

Qui  d'Estangle  furent  eslit ; 

Tele  dignete  aveit  la  cit 

De  Buree,  que  uncore  est  asise, 

Mult  bieo  e  de  mult  bele  guyse, 

De  aur  une  euwe  redde  e  pure 

Que  la  gent  apelent  le  Stare ; 

Marcbe  est  e  dcTise  certeyne 
■tSo    Entre  Estsex  e  Sutbfolc  demeyne. 

Ceste  grant  chose  fa  parfeite, 

E  parf  omie,  e  a  cbief  treite, 

Dunt  ieo  vua  ay  ici  cunte, 

Le  jour  de  la  nativite 

Del  rey  dea  reis,  qui  tutes  cboses 

Ad  en  sa  poeace  encloses, 

Qui  les  regiuns  done  e  tolt, 

E  les  despent  la  ou  il  Tolt. 
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Rant  Edmund  11  seiot  bar, 
1790    Dunt  avant  TOi  Tolum  tniutrer, 
Fu  feite  cheveteyn  e  segnor, 
E  rey  de  eel  grant  honour, 
3&|rience  li  fa  veysine, 
Ke  lenseigne,  a^ffent,  e  doetrine, 
E  plus  e  plui  i  mat  le  wns 
En  son  quer  e  en  son  purpetu ; 
Cum  en  Dieu  se  deit  0Dnt«iiir, 
£  ooment  la  gent  maint^ur, 
B  cum  grant  dioae  ad  conquiae, 
iSoo    E  oum  grant  fei§ance  enpriae, 
E  cum  graot  fes  ad  sor  ley, 
Gil  qui  de  tere  eat  prince  e  rer  ; 
De  tut  ceo  purrit  la  rdsuii, 
La  mesure  e  la  mesprisiun, 
Par  le  conaeil  de  le  mestrosce 
Sapience,  que  est  fm-meresce 
De  tutee  lea  cbosei  del  mund, 
Ee  feites  e  ereez  loant, 
Omuicreatricem  la  clajrment 
iBio    Tos  cela  qui  mesure  e  dreit  ayment. 
Li  ber  aemt  Edmund  aa  doctntie, 
Ee  treit  bten,  e  sa  discipliue^ 
Sa  aimpleace  erC  tant  enterioe, 
Dulce,  amyabla,  e  colmnbine, 
A  la  fierte  si  atempree, 
E  de  tut  si  ameaurea. 
Columb  aanz  fel  rera  see  amya 
Esteit,  e  vers  sea  enemys 
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£  vftdu  pliu  que  draguns 
iSm    Esteit,  plus  fien  que  duIb  leoans ; 

E  coDtre  penasz  de  putpetu, 

E  quMicquil  dlwit  etttat  Beat. 

Taut  par  «r(  s  femw  e  establa 

En  mesnre,  que  unbea  diable 

Par  en^  ne  pumit  fere 

De  dnit  de  misun  retroire ; 

Ne  maldDgiii  par  coveityse 

Quil  se  treisitt  de  juatise ; 

Nul  purroit  una  par  nul  arveire, 
1830    Par  douna  ne  promesaes  deceyrre. 

£  la  choae  qoil  ne  saveit, 

Entendantnieiit  enquereit. 

La  real  reie  iiai  eira, 

Quil  unket  hon  ne  aU ; 

Ne  trop  a  dsBtm  enhaleeant, 

Ne  trap  a  eeoMtre  apuiant, 

A  vices  Dfl  a  inlquite 

Del  humajme  frajilite. 

Issi  par  reUun  e  dreiture, 
184a    IiABtreite  lyne  de  meaure, 

Tant  que  ultre  ne  paaaa  vera  destre, 

No  bora  nala  devars  aanegtre. 

Qui  bora  de  oele  lyae  n, 

BeisoD,  dreit  ne  mesure  na. 

As  veduea  e  aa  oriaoyna 

Fu  pere  jhus  entsryoa, 

Franc  e  larges  aa  boeoynua, 

As  poTiea  e  a«  sufreytua. 
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Tuz  jours  reoorde  en  son  corage 
1650    Le  dit  ke  jadis  dit  an  sage, 
Estable  te  unt  rei  e  princier, 
Ne  te  Toyle  trop  enbaucier, 
Meis  tel  seiee  entre  ta  gent, 
Sioum  nn  dels  comunalment. 
Issi  fu  Bflint  Edmund  a  suens, 
FrauG  deboneire  e  simple  e  bons. 
E  pur  ceo  quil  de  eels  esteit, 
DuDt  lapoBtle  nua  amenteit, 
Nus  aumes  a  Diea  bon  odur 
iste    En  tuz  lius,  e  bone  dnlceur 
En  eels  qui  perisent  defrunt, 
£  en  iceU  qui  salire  aunt, 
Cum  par  tut  flair«  le  flainir 
Da  Dieu  e  de  sa  dulce  odor, 
Ceo  est  la  bone  renumee 
De  vie  lioneate  demustree. 
Qui  eaclerziBt  tuz  jurs  apres. 
En  bone  fame  loinz  e  pres. 
Si  fu  de  la  \'ie  al  buun, 
1870    Seint  Edmund,  dunt  nus  oi  parlum. 
Ceo  dit  Beint  Auguatin  le  grant, 
VuB  qui  amastes  le  bien  feiesnt, 
Yus  vesquietea  sanz  nul  retur, 
En  Dieu  e  en  sa  dulce  odur ; 
£  par  icel  odur  demeyne, 
Remort  celi  qui  trop  ee  peyne 
De  euTie  aver  sur  tute  rien, 
Vers  celi  qui  tuz  jours  fet  bien. 
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De  tela  envius  a  estnu 
1880    Fa  Lotbebroo  li  enviiu, 

Qui  mult  fu  riches  de  grant  fin, 

Meis  trop  eateit  felnn  veiain, 

Kar  fei  eateit  vera  aes  proclieina, 

E  mult  orael  vera  lea  lonteina. 

Oopil  a  tu£  vera  aes  parent, 

£  enemi  a  tutea  genz. 

Lotbebroc  sonne  en  engleis, 

Buiael  bainus  en  franoeia. 

Verejrment  hainua  eateit, 
iSgo    U  e  ceo  que  de  li  suideit. 

Ear  U  aveit  treis  fls  felnna, 

E  si  Tus  ditrai  bi«n  lur  nuna. 

Tngar  aveit  a  nun  li  ainne, 

Hubbe  lautre,  Baerin  H  puisne. 

En  un  angle  mananz  eateient, 

Delee  Danmarob,  ou  maneient, 

En  mer  ert  oel  liu  enangle, 

Mult  bien  encloa  e  bien  ferme. 

Quil  ne  doteient  nula  genz, 
1900    Ne  lea  Guteia  lor  parenE, 

Qui  cele  gent  oum  mort  beiaient ; 

Ear  pluaon  mala  fet  lea  aveient 

Gil  Lotbebroc  e  sea  treis  fix 

Furent  de  tute  gent  haiz, 

Kar  uthlages  furent  en  mer 

Unkea  ne  finerent  de  rober. 

Tub  jura  veaqnirent  de  rapine ; 

Tere  ne  ountne  veisine 
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Nert  pres  deU  ou  il  a  lamn 
1910    Neusent  feit  enTaaion. 

De  QW  farmt  a  enricbaz, 

Amuntu  e  unuumtez, 

Qnil  aveJent  grant  aniwe 

De  gent  a  mult  grant  asemble, 

Quil  aveient  en  lur  companye, 

Eaat  errouent  od  lur  navye. 

Deatrut  en  aveient  taeint  pua, 

Meint  poeple  destmt  e  ooou. 

Xule  oontree  lex  la  mer 
19M    Ne  se  put  dela  ja  gardar. 

Icek  getu,  ic«  tinoz, 

Furent  de  cuiagea  mult  grana. 

Armes  aveient  merveilouMa, 

Granz  a  decmeum  e  hidousea ; 

Od  tut  oeo  cheocnn  aa  partie 

Out  de  cbeacime  felonie. 

Yngar  ert  si  fel  e  culvert, 

E  de  felnnie  si  overt, 

Ke  nul  connstre  nel  poeit, 
I9J0    Si  fel,  si  atiltta  esteit ; 

Que  a  nul  honune  ne  deist 

Sod  eoraga,  ne  deecoveriat 

Hubbe  iu  soToiera ;  si  sout  tot  le  ettre 

De  Borcierie ;  bi  fn  meetre. 

Ja  ne  fust  boat  quil  surveiat, 

Quil  od  poy  de  gent  ne  vraqnaiet. 

Berin  art  si  fel  •  ti  engres, 

De  ire  angiiienae  si  ires, 
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Le  ire  de  li  fu  si  ardant, 
1940    Sue  ciel  oad  homme  vivant, 

Quil  esp&niiast  a  duI  foer, 

Kant  le  ire  li  munt  en  quoer, 

Ke  de  li  feist  le  neis  Toler, 

Ou  oreile  ou  lea  oils  crever. 

Ja  ne  li  fut  si  fin  parent, 

Meis  il  out  od  li  une  geut, 

Qranz  e  membruE,  ki  le  teneient ; 

Kant  cee  bees  li  surveneieut. 
Un  jour  vindrent  devant  le  pere, 
1950    Yngar,  Hubbe,  e  Berin  lur  frere 

Li  murdrer,  li  engrea  laran, 

Derant  lur  pere  le  felun 

Se  sunt  asis  en  sa  presence. 

Chescun  apres  autre  comence 

A  retreire  les  larcine 

Quil  uDt  fet  a  lur  veisina. 

Lee  murdrea  e  les  treisuna, 

Les  roberiee,  les  arauns, 

Les  destrucciuna  degliaes, 
1960    Lea  aguaiz  e  les  granz  occisea, 

Dunt  il  nnt  deatrut  e  gaate 

Meinte  tere  e  meinte  oontree. 

Lur  pere  les  oyt  e  entent 

Parler  si  orgulousement ; 

Lea  denz  aguisae,  e  cruist,  e  gniint, 

Frunce  del  neis,  frunce  del  fnint, 

Roule  dee  oilz ;  od  quer  enfle 

Ad  si  reepondu  e  parle ; 
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Od  grant  dedegne  si  ad  dit, 
1970    Lanier  ceo  ait  malveis  reqaiat ; 
Tut  est  rent  quanque  vus  parlez ; 
Nest  rien  de  ceo  dunt  vua  vaotez. 
Kantes  pais,  kantes  regiona, 
Kantes  cites,  e  kantes  niannuns, 
Avez  conquii  e  purobadez, 
Dunt  de  rien  seiez  enbalciez. 
Un  juvenoel  de  Sessoyne  ne, 
Noun  Edmund,  iasi  eat  nome, 
Fiz  del  ny  qui  est  se^nr 

19B0    De  Senoyne,  e  qui  tient  lonur, 
Od  poy  de  gent  en  mer  antra, 
Od  soul  treis  nlefee  ei  arira 
En  Estan^,  dnnt  ore  est  sire, 
E  reis,  e  prince  del  empire. 
Le  pais  ad  e  le  regnee, 
Suz  sa  main  a  sa  vc^nte. 
Quele  aventure  e  quele  oonqueste 
FeiBtes  use  semblable  a  ceste  t 
Ahi,  cum  feit  engendnire  I 

1990    E  cum  bone  nureture, 

Ai,  fet  en  vus  e  quels  enfanz, 
Ke  tant  par  tub  feites  poisanz ! 
Cil  sunt  de  grant  ire  enbrase. 
Pur  lur  pere  qui  out  si  parle, 
PuF  la  vergoine  quil  unt  eu. 
De  la  sale  ee  sunt  eiseu, 
Trestuz  pensis,  de  ire  enragez, 
Coment  purrunt  estre  veogez 
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De  Edmund  ia  fiz  Is  rey  do  Setaoyne, 
aoQo    Pur  qui  aveient  hunte  e  vergoyne 
De  lur  pere  que  si  lea  l&idi ; 
Mnlt  en  sunt  irrie  e  marri. 
Purparl&nt  vunt  la  treisun, 
Coment  averant  le  barun. 
E  puis  si  unt  tuz  lur  privez, 
E  lur  peree  ensemble  ajostez ; 
ConseU  lea  unt  de  ceo  requis, 
E  il  lea  diseient  !ur  avis. 
Tant  en  parlerent  en  comun, 
aoio    Quil  en  fnrent  trestui  en  un, 
Ke  en  Estaagle  dieit  en  irunt, 
£  le  pais  tut  destruirunt ; 
E  occirunt  tute  la  gent, 
Ricbea,  povrea,  comunalment ; 
Vielz,  joefnea,  petiz  e  granz, 
Honunea  e  femmeB  e  enf anz ; 
E  le  rey  Edmund  tut  primier 
Voldnint  occire  e  detrenchier. 
Dune  feaeient  tost  lur  boat  banir, 
9030    E  genz  comeneeat  a  venir ; 
Une  gent  hidose  e  grant, 
Quaveient  mult  orible  aemblant^ 
Les  una  unt  res  lea  chefs  amunt, 
Tut  fors  un  tup  devant  le  frunt ; 
E  lea  acuns  uot  res  lea  chefs 
Treatut  fors  un  tupet  detriea. 
Mulz  i  vindrent  par  uer  par  tere. 
Amies  e  prestez  de  fere  gnere. 
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Par  mer  vindrent  de  tute  parz, 
3030    E  en  dromunz  e  en  chaUaz, 
E  en  eanebes  e  en  hollos, 
En  bouces,  en  b&rges  partroa, 
Mil  niefes  en  une  compaynie ; 
Mult  osemblerent  grant  navie, 
Ke  tut  fu  la  mer  coverte, 
De  cele  pute  gent  calrerte. 
Quant  il  unt  apreste  lur  eire, 
En  la  mer  le  meltent  an  eire ; 
En  halte  mer  sen  vunt  siglant, 
0040    Treslnz  ensemble  en  un  tenant. 
Tant  vmt  par  cele  mer  eire, 
E  tant  ouru  e  tant  sigle, 
Par  aces  e  par  amuntes 
Unt  tant  sigle  par  lur  jurnes, 
Qui)  unt  Engletere  clioisie, 
Si  laprochent  od  Inr  navie. 
En  dreit  del  pais  del  north  erent, 
Tant  cunirent  quil  ariverent, 
Juste  la  mer  sur  la  costiere, 
aoso    Od  lur  estoire  grant  e  fiere, 
Kar  nul  port  receirre  ne  pout 
Lestoire,  tantes  niefes  i  out, 
Dunt  la  GOmpaynie  fu  tan  grand. 
Ceo  fu  endreit  Korhumbreland, 
Ou  cele  gent  sunt  arivee ; 
II  sespandent  par  la  contree. 
Mynute  ert,  les  cokes  chantanz, 
Kant  eels  laruns,  eels  malfesanz, 
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Se  mistrent  parfuQt  en  le  pais, 
•060    Biea  oyt  Uvea,  ou  nef,  on  dis. 
Ceo  fu  Yngar  qui  la  avala ; 
Sur  U  marine  Hubbe  leiua. 
Damparz  trestuz  se  armerent, 
£  lur  bataylea  contreerent, 
Quil  furent  al  albe  aparant, 
Kant  le  jur  vait  eaclarisant, 
Trestuz  aprestez  de  mal  fere, 
Li  enemy  U  adveraiere. 
Dane  se  desrengent  e  dereient, 
9070    Ardent,  robent,  tut  e  preient ; 
En  liz  occient  les  dormanz, 
E  tut  destrencbent  les  Teilanz ; 
Nul  oe  poeit  arer  gariaun, 
Ne  de  sa  vie  nuiciun, 
Ke  tut  ne  Beit  a  morte  lirere, 
Kanqae  ateint  unt  e  encontre. 
CU  ki  de  Yngar  poeit  eacbaper, 
Nad  ou  faer  fors  vers  la  mer. 
Al  encontrer  ne  puet  guandir 
aoso    De  Hubbe,  quil  nestuet  morir. 
Ne  aveient  garisun  ne  ados 
Del  morte  le  poeple  quil  unt  enclos, 
De  lur  deus  hostes  e  de  lur  gent, 
Ke  occia  ne  seient  a  tunnent. 

Quant  cele  grant  prei  unt  conquise, 
E  fet  aveient  la  grant  occise, 
Yngar  11  fel  vezier  lere 
Prist  conseil  a  Hubbe  son  frere, 
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Kil  lerait  U  U  e  u  gent, 

3090    Si  ireit  derera  orient, 

La  meyte  del  boat  i  menereit^ 
E  lautre  meyte  li  lemit. 
Kant  ceo  fu  purparle  e  fet. 
En  roar  se  mett«,  si  sen  vet ; 
Od  grant  eatoire,  od  gnuit  n&vie, 
Od  merreyluse  compaynie. 
Se  mistrent  en  la  halt*  mer, 
Unc  ne  finerent  de  sigler, 
Tanquil  vindrent  a  un  port, 

3too    Ke  la  gent  dayment  Orefort, 
Ke  duno  ert  une  grant  cite, 
Anciens  de  antiquite. 
Devant  I0  port,  loinz  en  lar  mer, 
Leissierent  sigles  araler ; 
De  tntee  parz  ancre  b«  sunt, 
Desque  la  nute  attendu  unt ; 
E  quant  U  reient  a  ta  nuitant, 
Quil  virent  le  flot  muntaut, 
Mult  tost  se  sunt  desaanore, 

atio    E  enz  le  port  sunt  tuz  entre. 
Tuit  a  lanin  cum  gopilz. 
Qui  par  nute  oerche  lee  cortila, 
Pur  lea  gelins,  le  vilain, 
Dunt  volt  aver  son  ventre  plain ; 
E  oum  lou  fel  e  maldiz. 
Qui  entre  en  la  falde  aa  berbie, 
Kant  est  endonni  le  pa«tour  : 
Si  fist  Yngar  le  treytour. 
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Ki  en  la  ten  de  EstengMs 

3t>o    Vynt  onm  beale  manteneu. 
E&nt  le*  gens  fur  en  lur  lis, 
E  les  poeples  fnrent  endomis, 
En  la  cit«  subdeynemect, 
Entn  il  e  tute  sa  gent. 
Quant  reit  que  les  ad  si  aupris, 
De  katre  pars  unt  le  feu  mis. 
Dane  pristnnt  tut  coomnaimait, 
Le  aver,  les  dras,  le  or,  e  Is  argent ; 
La  cite  inistrent  en  oarbua ; 

9130    Pais  feseient  tel  occidun 

De  la  cheitire  gent  Id  etent, 
Qui  garde  dels  ne  se  doaerent ; 
Bouche  de  homme  nel  poet  dire 
Le  ocoise  et  la  grant  nuutire 
Des  cheytives  e  des  choTtis ; 
Nul  ne  poet  dels  estnrtre  vifs, 
Qail  en  lur  glayme  encbeisent, 
E  que  orible  mort  ne  snffriaent. 
E  feseient  lur  iniqnite, 

ai4o    E  ravirent  la  chastete 
De  eapuses  e  de  pnceles, 
De  vedues  e  de  damiseles. 
A  grant  dolor  les  demenerant, 
E  huntusement  vergunderent, 
E  puis  apres  a  morte  les  mistreat, 
E  detrencbierent  e  oocistrent 
Les  baruns,  veonz  lur  muliers, 
Deglagierent  les  aversiers, 
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E  les  muliera  tut  enflemsne 
3150    Mistrent  e  morte  e  a  tnnnent ; 

Joefnea  e  vielz,  p«tiz  e  grans, 

E  les  eafanz  alaitaoi;, 

Detrenchieretit  e  esbuelerent, 

Occietrant  e  a  morte  getterent. 

Kant  lur  escfaet  unt  Uoc  feit, 

Amunt  en  le  pais  ae  sunt  treit; 

Tut  autre  tel  funt  les  tiranz 

Dea  gayneurs,  dea  paiaaQZ ; 

Tuz  les  unt  mort  e  occis, 
3160    E  lur  aver  robe  e  pris, 

Fors  la  cheytire  vilanaile, 

La  povre  gent  e  la  rascayle, 

Quil  dedegnerent  a  tuer, 

E  lur  branz  en  els  besordier. 

A  ceb  pule  Yngar  e  dist ; 

Vifs  vuB  ay  leesee  pat  despist ; 

Quen  vostre  sane  ne  voile  muiller 

Mes  beles  annes,  ne  soiller. 

E  si  vus  volez  vie  aver, 
SI70    Si  me  ditea  lost  le  veir 

De  Edmunt,  le  rey  de  cest  pais ; 

On  hante,  ou  est  il  estaisi 

Gels  aveient  pour  de  morir, 

Nel  osent  celer  ne  ooverir, 

Aynz  respounent,  A  Hailesdun 

Hoc  meynt  ceo  dit  homme. 
Yngar  le  fel,  Dieu  enemis, 

De  males  arz  coint  e  apris, 
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EDteatiTement  le  quereit, 

■180    Kar  sovent  dire  oy  sveit, 

Ke  Edmund  le  seint  ^oriua  rey 
Out  mult  bones  techee  en  sey ; 
Quil  ert  joefnes  dentur  trent  ana, 
Pruz  bacheler,  fort  e  valianz, 
En  bataile  liardi  e  fiere. 
Pur  ceo  Be  haeta  li  aveners 
De  tuE  occire  e  tuer, 
Eanque  en  la  tere  poeit  trover, 
Ke  11  reia  euours  nen  oust, 

•190    Dunt  il  defendre  se  ponst. 

Pur  ceo  se  hasta  Yngar  eanz  fable 
Li  fel,  li  membre  al  diable, 
De  tost  errer,  de  toat  occire, 
Quanquil  pout  trover  en  lempire. 
E  bien  aout  que  li  reia  ne  aveit 
Defense,  on  garir  ae  purreit, 
£n  Haileadon,  en  eel  hamel, 
Ke  ert  loinz  de  burc  e  de  chasteL 
Le  ham,  le  bois,  le  euwe  de  le 

aaoo    Tut  est  Hailesdun  apelle ; 
Ou  li  chivaler  Crist  Jheau 
Seint  Edmund  a  eel  oure  fu. 
Yngar  li  Achemenien, 
Ki  vukes  oure  ne  fit  bien, 
Derrer  se  baste  e  se  desreie, 
A  grant  eapleit  teint  sa  veie, 
Tanquil  meHmes  venu  sunt 
A  la  Tile  ou  ert  aeint  Edmund. 
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DuDc  ad  pria  nn  son  duTaler, 
alio    Si  en  ad  fet  sod  mesasger; 

Va  tost,  fet  il,  e  toet  rareien, 

Al  ray  Edmund  si  li  di  bieii ; 

A  m«i  se  rende  e  de  m«i  teinge 

Son  regne,  e  mon  homme  devienge. 

E  si  me  doune  tut  son  tresor, 

Son  aver,  ion  argent,  eon  or, 

Treu  me  rende  cbeacun  an, 

Del  regne  qnant  omt  mon  ban, 

E  en  mes  Dieiu,  ou  me  affi  tAnt, 
39»    Creie,  e  lea  aeit  obeiaant, 

Sul  issi  van  mei  se  humilie 

Asez  tost,  li  lerrsi  la  vie. 

Si  a  mra  ne  so  vouh  obeir, 

De  dure  morte  lestuet  morir, 

E  il  e  Ireatute  sa  gent ; 

Ceo  li  dites  eeurement ; 

Ne  aez  ja  mil  pour, 

Nus  aemim  pres  a  tun  retour. 

Li  messager  ei  sen  vait, 
9330    E  dreit  a  Haileadun  ee  trait ; 

A  la  port  Tynt,  si  hucfaa ; 

E  le  porter  li  demanda, 

E.i  estu  1  va ;  que  vols  t  que  qoiers  t 

Cil  dit,  Jeo  as  an  meaaagiera ; 

Parler  voldrai  od  vostre  rey. 

Le  porter  dit,  Attendez  mey ; 

Jeo  irray  a  li,  si  lenquerei, 

Quil  Toldra  si  vus  dirrei. 
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Le  porter  v»  ij  rei  nuncur, 
aa^o    Que  a  la  porM  ad  un  mesaager, 

£  si  voldroit  a  vua  parler. 

Li  reis  respont,  Leeael  entrsr. 

Li  meBsager  eat  Tenu  avant, 

Ojant  Hint  Edmood  mainCenant, 

E  oyant  trestute  sa  gent ; 

Dist  son  mesuge  hordiement. 

Keia,  fet  il,  entendez  a  mey, 

£  tuK  eels  autre  que  oi  vey ; 

Yngar,  que  mult  fet  a  dater, 
9350    En  tut  le  aiecle,  en  tere  en  mer, 

Ki  unkea  jour  vencu  ne  ha, 

Ne  jameB  ne  aerra  vencu ; 

Ki  eat  aoetre  lige  eire, 

Finablemeut  vus  mande  a  dire, 

Que  vera  cest  pais  ad  conqnis 

PlusuTB  teres,  plusurs  pais, 

I>unt  tut  li  poeple  eat  enclin 

A  son  oomandement  enfin. 

Ore  est  en  oest  regne  arive, 
3360    Quil  mult  par  ad  desire, 

Od  grant  estoire,  od  grant  narie 

Aver  en  volt  la  aegnurie, 

E  en  cest  pais  volt  ester 

Tut  ceet  yver  e  aujoumer. 

Si  vus  mande  ke  a  li  venez, 

E  tost  SOD  homme  devenez, 

E  de  li  tiengez  voatre  honour, 

Cum  de  voatre  chief  segnour. 
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Chescun  an  treu  li  rendez, 
70    Tantoet  cum  vua  son  ban  oyrez, 

E  Bi  li  donez  erraument 

Tut  vostre  aver,  or,  e  ar^nt, 

E  ken  sa  creance  creez, 

£  cresdente  reneiez ; 

Feites  ceo ;  ceo  vua  mande  il  bien ; 

£  a  vus  vuB  retreiez  de  rien, 

Vus  perderez  mult  toat  la  vie, 

£  le  regne  e  la  sejpiurie. 

Grant  torment  vus  estuet  eufrir, 
180    £  puis  de  horible  moite  morir. 

Reya  responez  sanz  delay, 

A  mon  Begnur  le  nuncoray. 
Quant  li  seintim  rey  ceo  oy, 

De  parf  unt  quor  gemist  e  tremi, 

E  suspira  od  grant  dolur, 

£  od  grant  ire  e  od  tristur, 

E  un  Bon  eveeque  apella, 

Ki  ert  son  privee ;  si  demands 

Quel  conseil  aver  en  purreit, 
■90    E  que  sur  ceo  li  reapundereit. 

E  cil  li  oonseila  e  dist, 

£  loa  bien  quil  feist 

Kanque  Yngar  li  aveit  mande. 

Pur  aver  vie  e  salvete. 

Prendre  purreit  confessiun. 

Quant  ale  sen  fiit  li  felun. 

Kant  li  reis  loit  si  agarda, 

Vers  la  tere  un  poy  Benbrunoha, 
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Aval  esgardo,  ri  ee  tout ; 
9300    Quiut  une  piece  pense  out, 

Cuntrerount  ad  aon  chief  leve ; 

Oyez  qnil  ad  dit  e  parle. 

Evesque,  Dieiis,  dunt  aurat  tut  bien, 

Ki  juatia  eat  de  tut  rien, 

II  aeit,  tesmoyne  de  mey, 

Ke  e[m]perur,  prince,  ne  rey, 

Ne  nul  homme  que  eeit  ne  en  mund, 

Ne  departita  mey  Edmund 

Mort  ne  vif  de  la  cbarite 
ajio    Jhesu  Crist,  quen  croice  fu  pene ; 

Ki  uiel  de  fey  jeo  ay  reeceu 

Al  funz  kant  jeo  baptice  fu  ; 

Ou  deniay  e  deguerpi 

Del  tut  Sathanas  lenemi, 

E  sea  ourea  e  ses  pompees. 

Lea  males,  les  desmeaurees. 

Dune  diat  li  seint  reis  dreiturer, 

E  si  parla  al  meaaagier ; 

Digne  f  ussez  de  aver  la  morte 
a3*>    De  maynes  des  myene ;  meis  jeo  reeorde 

Ke  Jbesu  nostra  salveur 

Fur  nuB  sufirit  morte  e  dolur ; 

Pur  ceo  ne  te  voil  adeaer, 

Ne  me  mains  en  tey  m&culer. 

En  le  noun  Dieu  voile  la  morte  sufrir, 

Mielz  que  a  voatre  rei  obeir. 

Vaten  mult  toat,  e  si  li  di 
Cest  respona  que  aa  oi  oi 
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A  pa3me  aveit  cea  moz  pwdu 
2330    Li  Bentim  reis  «  pftrfutoia, 

A  payne  avMt  tume  Bon  oyV 

G  li  measager  out  pasee  le  soil. 

Ai  Tua  eDcuntre,  le  f  ricun 

Yngu',  11  engres  felun, 

Al  meesagier  dist  par  desrey ; 

Di  mey  tost  lea  roBpona  le  re;. 

£  cil  li  dist  de  mot  en  mot, 

Cum  li  reis  respotidu  out. 

£  li  tirant,  kant  le  entendi, 
3340    Si  oomanda  toet  e  bani, 

Ke  tute  sa  getit  sespandisent, 

E  tuassent  e  occeiasent, 

E  de  querre  mult  les  somunt, 

Nomement  le  rei  Edmunt, 

Ki  dedegne  sea  leis  tenir, 

£  a  aee  preceptea  obeir. 

Cele  aeapanident,  amunt,  aval, 

Qui  mult  coveiterent  le  mal ; 

Kanquil  troverent  detreoohierent, 
3350    E  oociatrent  e  deglagierent, 

Kn  la  vile  de  Uaileadun. 

Tut  priatrent  li  colvert  larun, 

Le  aver  ke  en  la  vile  trorerent ; 

Naveit  meiaun  quil  ne  pelfrereat. 

Dune  sunt  droit  al  palaia  vraea, 

Ou  le  amy  Dieu  aeint  Edmund  f  u ; 

Cum  le  membre  Jheau  Oiat, 

Treatut  soul  en  soa  paleis  fiat 
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Kant  ctoiei  luot,  molt  toit  fu  pris, 
■360    A  tere  lunb  ^tte  e  mis, 

E  puis  apres  11  uot  liex 

Estreitement  e  uaiiu  e  piez. 

Dune  luDt  lea  felons  treine, 

E  pardevant  Yngar  amene, 

Li  colvert  due  de  mal  esclate, 

Cum  Jhesu  fu  devant  Pilate. 

Sestut  devant  li  U  saint  rei, 

Arme  de  creance  e  de  fei, 

Ei  coveite  ensiwre  la  traoe 
9370    De  Jhesu  Crist,  qui  par  ea  gnoe 

Sufirit  e  mort  e  paadun 

Pur  nuB  e  pur  nostre  raanoeun. 
Seint  Edmund  tienent  fenne  lie, 

Devant  le  tirant  enrage, 

De  meinte  naanere  gabe 

Lunt,  e  laidi  e  bufiete. 

Puis  lunt  mene  de  mein tenant 

De  iloc  les  miiustrea  al  tirant ; 

E  enmeuant  lunt  si  batu, 
3jSo    Pur  poi  que  mort  ne  fu ; 

E  dune  lunt  mene  tut  dreit 

A  un  arbre  que  pree  esteit. 

Apres  le  unt,  la  malveise  gent, 

A  larbre  lie  fennement, 

E  puis  torment  le  turmenterent, 

E  batirent  e  flaelierent, 

E  descurgiez,  e  de  vergeanz, 

£  de  bastuna,  puinals  mult  grajiz. 
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Unkea  homme  de  mere  nasquit, 
9390    Ki  taut  mortel  dolur  sufirit. 
Unkes  pur  oeo  vencu  ne  fu, 
Kil  ne  apellaet  le  doud  Jhesu, 
Ri  pui'  nus  fu  mis  en  la  croice, 
Plurant  od  mult  pitiue  Toice. 
Kant  lea  turmenturs  ceo  veient 
Ke  par  tant  veindre  uel  pureient, 
Enragez  sunt,  de  ire  enbrasez, 
Pur  poi  quil  ue  sunt  forsenez. 
Tuz  a  un  bruit  les  enemia 
9400    Lur  seitea,  hir  area  unt  pria, 
Lur  pilez  e  lur  dam  aguz, 
E  lur  gavelokes  esmoluz. 
Un  poi  ae  esloigneot  del  aeint  rei, 
E  dune  traiatroDt  par  grant  dearei 
Trestuz  al  cors  del  aeint  martir, 
Enaemble,  par  ai  grant  air, 
Que  lea  bras  li  unt  eatroez, 
Quiaes  e  geambea  e  coetez. 
Panni  le  doe,  panni  lentnule, 
3410    E  panni  la  meatre  coraile, 
Parmi  le  chief  e  la  cervele, 
Parmi  le  ventre  e  la  boele, 
Lunt  trespercie  de  tutes  parz 
Seetea,  gaveloa,  e  darz. 
Tant  treit  e  tant  lancie  unt 
Al  cora  del  aeint  martir  Edmund, 
Tant  i  treiatrent  eapeaaement 
E  pilez  e  darz  ensement. 
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Ke  lune  playe  en  lantre  ovre, 

a4ao    Kant  l&  Bait«  liu  retrovre. 
£  tout  eapesae  i  aunt  li  dart, 
Kant  il  les  traient  oele  part, 
Ke  lune  eatoche  lautre  en  cors, 
Ou  de  autre  parte  le  boute  hors : 
Tant  i  out  dea  dare  grant  fuiaun 
En  le  cors  del  aeyntim  barun. 
Pel  de  berioiun  reaemble, 
Ou  tel  fuisun  despines  a. 
II  nout  ne  braz  ne  poing  ne  pie, 

3430    Qui  plein  ne  fut  de  darz  ficbee. 
E  de  seitea  e  de  darz 
Tanz  en  out  de  tutea  parz, 
Ke  nul  ne  put  de  oil  choiair 
La  obar  del  aeintim  tnartir. 
Quant  li  cruel  Yngar  veit 
Quil  ne  poeit  ea  nul  endreit 
Fere  aeint  Edmund  le  martir 
A  aee  oomandemenz  obeir, 
Ne  obeir  a  aea  comanz, 

2440    Dune  comanda  11  fel  tiranz, 
Ab  turmentoura  qui  i  erent, 
Ke  cruelement  le  tormenterent, 
Ke  la  teate  toat  li  colpaaent, 
E  jgDelement  decolaaaent. 
Li  decoleur  vient  avant 
Al  seint  martir  Dieu  reclamant 
Jheau  Criat  od  piteuae  royce, 
Qui  pur  nue  fu  mia  es  la  croyce. 
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Sicum  il  pout,  mutt  recUma 
3450    Jhesu  Crist,  e  eovent  noma, 
Tanque  le  saint  martir 
Pout  de  la  lange  mot  fumir. 
Si  fu  atoint  quil  ue  pout  pine, 
Li  decoleur  fist  son  us. 
Le  seint  martir  ad  deslie, 
E  del  fut  sanglant  lad  eache. 
Enberse  fu  de  tutes  parz 
E  de  seites  e  de  darz, 
Ken  le  dure  fust  enserre  eetsient ; 

3460    Al  saclier  en  le  fust  remauMent, 
E  parmi  le  core  se  conduistnnt, 
E  les  fieres  plaies  remistreat, 
Tant  espesaeinent  en  le  core, 
Ke  puint  denter  ae  piert  de  hors, 
Ou  le  point  tuclmst  dun  pointel. 
Que  bleemie  ne  fust  la  pel 
Del  seint  martir,  del  bon  barnn 
Mult  aufirit  pe^ne  e  passiUD ; 
A  peyne  en  cors  li  bateit 

9470    Lalme,  tant  tunnente  estett, 

Ka  peyne  pout  ester  sur  pi«s;    ' 

Li  decoleur  si  fu  irez. 

Si  li  comanda  mainteoant, 

Ke  le  chief  estendit  arant, 

Que  ja  soleit  eatre  corune, 

E  de  real  corune  ume. 

Li  martir  Dieu  nostre  segnour 

Sestut  devant  le  tnrmentour, 
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Sicum  ti  mutun  qui  est  ealiz 
2480    De  treelute  la  faude  de  berbiz, 

Ki  morte  e  saorifiae  atent ; 

Si  fist  li  aeint  homme  eDeemenb, 

Ki  volt  aa  vie  teriene 

Changier  pur  la  celeatiene. 

Enteatif  en  Dieu  benefice, 

Atent  de  sey  le  sacrifice, 

Repleniz  de  bone  manere 

De  la  pardnrable  lumere, 

De  la  quele  en  ceat  bataUe 
349a    Volt  eatre  reeaziez  sanz  faile. 

Entre  les  uriauna  quil  fiat 

Vera  aon  aalveor  J  beau  Criat, 

Li  decoleur  ad  de  aeapee 

A  un  cop  aa  teate  oopee. 

Isai  departit  de  ceat  mund 

Lalme  del  aeint  martir  Edmnnd ; 

laai  otrea'a  aufi'rir 

Dieua  Edmund,  aon  cher  martir, 

Pur  li  e  aon  aeintim  noun, 
3500    Martir  e  morte  e  paseinn, 

E  de  a&  vie  priat  anendee. 

En  le  tena  del  duzitne  kalendes 

De  Decenibre,  ceo  dit  lestoire, 

Ke  Dieua  le  resceut  en  sa  gloire ; 
'    E  qui!  auffrit  )e  aacrefice 

De  sey  pur  Dieu  e  aeint  egliae. 

£n  la  fin  de  aa  passiun, 

Reaceut  tele  expnrgadun, 
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Ke  pluB  fu  purge  e  provee, 

3510    Que  ne  est  fin  or  eamere, 

Od  la  victoire  que  out  conquise, 
E  od  la  oorune  de  juBtise. 
Entra  en  pardurable  ben 
En  leint  Bene  celeatien. 
Par  cele  e  issue  rereyment 
D«  mort  e  de  cruciement, 
Qui!  out  de  son  core  suffert. 
Par  lur  mal,  nient  par  ea  desert ; 
Quil  out  ensuwi  la  trace 

3500    De  Jbesu  Crist,  qui  par  sa  grace 
Suffrit  e  morte  e  passiun 
Pur  nus  6  noBtre  raanciun. 
Cil  DieuB,  pur  saner  nus  en  ceste  vie 
De  pechie,  de  mal,  de  folie, 
A  la  columpne  ou  fut  lie, 
Ne  pas  pur  sey  son  sane  espandie, 
Meis  pur  nus  il  leissa  ensegnes 
Des  bateures,  den  engreiues, 
Quil  Hufirit  pur  nus  salver, 

9530    E  pur  nus  hors  denfer  getter. 
E  cist,  pur  la  gloire  conquere. 
Re  uakes  ne  fait,  suffri  en  t«re 
Liez  al  fut  sanglant  tele  peyne. 
Pur  lamur  JheBu  Crist  demeyne. 
Cil  Dieus  e  faomme  entier,  en  vie. 
Pur  hoBter  de  nus  la  felon ie, 
E  le  roil  de  nos  pechiez 
De  gre  suffrit  que  cloufichiez 
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Fut,  parmi  piez  e  parmi  mains, 
9540    De  cloue  de  fer,  hidus,  griffains. 
Icist  pur  la  veire  amiste 
De  Jhesu  Crist  fn  treepercie. 
De  pilez,  darz,  e  gavelos, 
Parmi  la  meule  e  les  os, 
Ke  tut  son  cors  de  tutes  parz 
De  piles,  gavelos,  e  darz, 
Ert  si  covert,  que  rien  ne  piert 
Del  cors,  qui  dedenz  enclos  ert ; 
Ke  tut  deoire  vereyment 
3550    Fut  del  aspresce  e  del  torment. 
E  humblement  le  martir  Cnst 
En  la  confesaiun  parmist, 
£  al  darein  en  pacience 
Besceust  la  capital  sentence, 
Quil  out  la  teste  coupee, 
E  biea  loinz  del  cors  deaevre. 
Le  cors  issi  destrenche, 
E  de  pilez  si  herice, 
Leisserent  iluc  sanz  lable 
3560    Les  feluns  ministrals  al  diable. 
Yngar  li  feltin,  li  tirant, 
Le  engres  larun,  le  suduiant, 
La  teste  del  martir  ad  portee 
E  par  malisce  si  loinz  gette, 
Bien  loinz  del  cors  en  un  buiseun, 
Celeement  tut  cum  larun, 
En  un  rufflei  que  espesse  esteit. 
Que  Dul  avenir  ni  poeit. 
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En  le  bois  de  Hoilesdun, 
3570    Kant  sen  alerent  li  felun, 

Od  lur  grant  host  de  la  contree. 
La  teste  unt  pur  ceo  deaevree 
Loinz  del  cors,  que  nel  trovaasent 
Cristiens,  ne  al  cora  lajustassent, 
E  que  en  honeate  aepulture 
Ne  meisaent  par  aventure 
Le  chief  e  le  cors  enaement 
Del  martir  Dieu  omnipotent. 

Mimculum. 
tTo  bonime  del  cristiene  lay 

1580    Eft  eschape  del  grant  desray, 
De  la  grant  occiaiun  ; 
En  le  bois  de  Hailesdun 
Se  esteit  pur  la  pour  muscie, 
E  en  un  ruHei  se  ert  fichie. 
Qui  DieuB  aveit  fot  eachaper 
Pur  ceste  grant  chose  mustrer. 
Par  Dieu  e  par  sa  purveance 
Vist  il  trestute  la  feisance, 
E  bien  nota  en  aon  aguait 

3590    Le  hidua  e  le  horible  feit 

Del  seint  martir,  del  rei  Edmund, 
Quanque  lea  felune  feit  li  unt. 
Lea  granz  peynes  e  le  torment, 
Treetut  le  viat  apertement, 
Meia  del  chief,  puis  quil  le  couperent, 
Ne  aout  cum  loinz  le  porterent, 
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Meia  tant  vist  bieti  que  porte  lunt 
Les  mardiera  enz  on  le  boie  parfunt. 
E  puis  aprea,  quant  pais  venue 

■600    Fa  aa  eglisea  e  rendue, 
E  leu  criatiena  ae  leverent 
De  plusui'B  liua  ou  muaoiez  ereiit, 
Grant  ire  en  ant  e  grant  dolur, 
De  la  morte  lur  trea  cher  aegnur. 
Ententivement  demaude 
En  unt  eotre  ela  la  verite 
Del  core,  e  del  chief  ensement, 
De  lur  aegnur  dunt  aunt  dolent, 
Cum  il  lea  pumint  assembler ; 

•610  Kar  a  grant  honur  enterer 
Lb  voldreient  a  lur  poeir; 
Mult  le  deairerent  a  aveir. 

Kant  alez  furent  lee  frarins, 
Les  feluns  murdrers  Sarazins, 
En  lur  pais  ou  il  ainz  furent, 
Kant  vere  Engletere  Beamurent, 
E  les  cristiens  revenuz 
Sunt,  qui  esteient  espanduz, 
Fuiz  e  musciez  e  repeat, 

a6ao    Pur  Yogar  e  son  grant  host, 
Kant  il  ae  sunt  aseure, 
Ensemble.ee  aunt  aaembte, 
Par  quere  le  cora  e  le  chief 
De  lur  segnur,  dunt  lur  eat  grief. 
D  quierent  ententivement. 
£  si  trorerent  errentment 
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E  virent  1e  cora  del  martir 

Sanz  teste  a  U  tere  gesir. 

En  meyme  le  liu  lunt  trove, 
2630    On  li  seint  ray  fu  decolee ; 

Ou  sou  curs  aveit  acumpli, 

E  deltnt  vencu  leoemi. 

CeU  dentur  qui  fuiz  esteient, 

E  merci  Dieu  uncore  viveient, 

De  tutea  parz  i  aunerent, 

E  conirent  e  asemblerent, 

Pur  U  remembrance  0  lamur 

Del  seint  rei,  de  lur  eegnur, 

E  pur  la  pitie  de  benfaiz, 
2640    E  de  grant  biens  quil  lea  out  faiz. 

Comeocerent  tuz  a  plurer, 

£  mult  grant  doel  a  demener ; 

Kant  il  nen  uot  le  chief  trove 

Od  le  core,  mult  lur  ad  peise; 

Mult  par  en  sunt  triates  e  dolent ; 

Meis  Dampne  Deua  omnipotent 

Far  sa  halte  benignite, 

Les  ad  tost  en  quoera  eapire, 

Quil  a  cell  demandeient, 
9650    E  mult  vivement  requereieot, 

Kel  bois  fu  muscie  en  la  guait, 

£  vist  tut  le  ovre  e  le  fait. 

Demand e  lunt  e  enquis, 

E  il  les  dist  tut  son  avis, 

De  mot  en  mot  treatut  lea  dist, 

Ceo  quil  eeust  e  ceo  quil  vist. 
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E  dit  bien  quil  rit  saieter 

Le  Beint  martir,  e  puis  couper 

La  teste,  e  eels  qui  la  colperent, 
2660    Ouekes  eus  el  bois  la  porterent. 

Bien  vit  que  els  issi  departirent, 

Meis  del  chief  ne  sout  qull  firent. 

E  bien  sucba  en  son  cors^ 

Ee  li  chief  re  mist  el  boscage. 
L&  gent  al  seint,  quant  ceo  oyerent, 

Par  le  bois  se  departirent, 

Od  lur  maianee,  od  lur  f  orz ; 

Od  comes  pur  quere  le  chief  del  cors. 

Si  aveient  entreh  purparle, 
3670    Ke  cil  qui  eust  le  chief  trove, 

Haltement  son  come  cornereit, 

E  lea  autres  apelereit. 

E  si  Bucherent  bien  pur  veir, 

Cels  qui  erent  pur  le  chief  cerchir, 

Ke  li  Sarazin  sudduiant, 

Lur  fole  eiwte  cultiv&nt, 

Envje  aveient  de  noetre  lay, 

De  la  creance  et  de  la  fay ; 

Pur  ceo  aveient  le  chief  deaevre, 
»esa    Loinz  del  cors  en  bois  porte, 

E  muBcie  en  acun  rifflei 

En  buisun  ou  en  genestej, 

Ou  repoate  la  aeinte  teste 

Aveient  suz  alcune  vile  bleate, 

Ou  gette  pur  devorer 

Ou  a  farain  on  a  aenglier, 
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Ke  crietiens  ne  la  trovassent, 
Ne  al  seitit  cora  laeemblaaeiit, 
Ne  a  ceo  feisant  enterement, 

i«9o    Od  gnnt  hoQur  devoutement. 
Les  cristiens,  la  bone  gent, 
Flint  lur  primier  pnrpoeement. 
Far  la  selve  vunt  maintenant, 
Amunt,  aval,  le  chief  querant 
Del  seintim  martir  Edmund, 
Querent  aval,  qaerent  amunt ; 
Querent  en  buieun  e  en  broil, 
De  desuz  branches  e  deeuz  foil, 
En  espeisse  e  deauz  plaissie ; 

3700    Partut  unt  quis,  partut  cerchie, 
Tanquen  an  eBpesae  eapinei. 
Tut  encloB  dun  grant  mncei, 
Oyerent  une  voice  lointeyne, 
Meia  nesteit  mye  mult  halteyne. 
Oyez  miracle  e  grant  vertu ; 
En  le  secle  tel  oy  ne  fu. 
Le  chief,  del  cors  bien  loinz  serre, 
Getta  voice,  ai  ad  parle, 
Sanz  aie  e  sanz  matere 

3710  De  veine  on  de  nerf  ou  dartere. 
Les  quereurs,  quant  ceo  oyerent, 
Enquerant  cele  parte  tendirent ; 
Fas  devant  pas  partut  querant, 
E  tut  entur  en  halt  criant, 
Ou  est  tun  chief,  martir,  seint  rey ; 
La  plus  principale  parte  de  tay  t 
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Ou  eat,  ou  eat,  martir  Edmund? 

La  langue  el  chief  dit  e  reepound, 

Par  treis  feiz,  her  her  her, 
oT*'    Vnt  ceo  ne  fina  de  crier 

Sulum  la  language  aa  engleis. 

Ceo  est  a  dire  en  franoeis, 

Ici  ici  ioi,  ceo  dit ; 

iBsi  est  note  e  escrit. 

Tuz  a  ceete  voice  treiz  ee  sunt 

EnTirun,  puis  ke  ui  lunt. 

La  langue  morte  fiert  e  tucbe 

As  denz  deeuz,  a  overte  bouohe, 
.  £s  ioes  de  la  mort«  teste, 
3730    E  le  palais  desuH  eareste. 

Unkea  miracle  plus  veraie 

De  cest  ne  fut  ne  ert  jamais, 

Neis  del  aane  Balaan, 

Ei  parla  en  liu  de  Rechan, 

Pur  la  folie  del  prophete, 

Qui  en  ceo  nert  pas  discrete. 

Cest  miracle,  cest  faisance, 

Otrea  Dieus  e  sa  puissance, 

Qui  vit  e  regne  omnipotent, 
3740    Tut  dis  e  pardurablement, 

A  son  tres  precius  ami, 

Ki  par  martire  deservi, 

E  par  turment  e  par  peyne, 

La  dulce  gloire  Bovereyne. 
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Miraculwm. 
Li  furmeur  de  tut  le  mund 
Le  pretiuB  martir  Edmund 
De  un  autre  miracle  enbeli, 
Fors  eel  une  tel  ne  fu  oi. 
La  gent  ki  si  feytement  vireut 

ajso    La  teste  parler  e  oierent, 
Aparceurent  delez  la  teste 
Uoe  grant  lou,  une  fere  beste, 
Ki  out  mis  atnedeus  see  powes 
De  deuB  parz  ie  chief  hz  les  jowes. 
Ibbi  out  le  chief  enbraoie, 
Que  son  groin  aveit  apoue 
Sur  le  front,  mais  la  face  aperte 
Out,  e  la  bouche  descoverte, 
Duat  la  langue  uncore  moveit, 

37^    ^h^  her  her  Bovent  diseit 
Gil  lou  a  )a  tere  se  just, 
Tut  en  pes,  ke  unkes  ne  se  must, 
E  a  tere  aes  cbambes  teneit 
Le  seint  chief  dunt  gardein  esteit. 
Si  se  peyna  del  chief  garder, 
Ke  unkes  nel  leissa  adeser 
A  beste  ne  a  autre  rien ; 
Mult  par  le  garda  li  lou  bien. 
Sa  salvagesce  vereyment, 

9770    Sa  rage  e  son  devonreroent, 
Si  ublie  del  tut,  en  tut  esteit, 
Ki  a  rien  fors  al  chief  ne  entendeit. 
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*  Cels  qui  virent  eabai  eunt ; 
Conies  e  biuines  corne  unt ; 
De  tutes  parz  i  aourarent 
Tnz  eels  qui  entre  el  boia  furent 
Cels  qui  eel  merreile  virent, 
De  grant  maniere  b«  estwierent. 
Kant  la  gent  ert  tute  asomblee, 

97S0    E  le  merreile  unt  esguardee, 
Leapee  runcerei  deslacierent, 
£  vers  le  aeint  chief  ee  aprochierent. 
Tost  ae  leva  la  beste  fiere, 
Quant  ceo  vit,  si  se  treist  ariere ; 
E  eels  od  grant  devociun, 
Od  chant  e  od  processiun, 
La  seinte  teste  quil  troverent 
A  son  seintim  cors  porteretit. 
E  li  lou  enpres  els  veneit, 

3790    Pas  devant  pas  prea  lea  siveit, 
Triate  e  dolent  mult  en  aa  guise, 
Quil  unt  de  li  la  teste  prise, 
Dunt  il  esteit  mestre  e  gardein. 
La  fiere  beste,  li  farein. 
Lea  piut  apres,  bon  aleure, 
Deske  al  liu  de  la  sepulture, 
Quil  unices  homme  ne  tucha, 
Ne  ne  laidi  ne  blecha, 
Meis  Bimplement  cum  un  aigniel, 

3800  Lea  siut  pres  desqual  tumbel. 
Quant  il  out  grant  piece  este, 
E  en  sa  guise  doluse, 
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Ariere  sen  vait  maintensnt, 
Droit  al  bois  ou  il  fust  dev&nt. 
Mult  se  merreilerent  la  gent 
Del  loa  e  del  contenetnent 
Veient  que  ceo  ert  U  Dieu  verta, 
Ee  unke  mes  ne  aveient  veu 
Nul  ei  fier  loa  en  Inr  vi-raot, 

aeio     Si  hiduB,  si  fort,  ue  si  grant 
La  laye  gent  e  la  clergie, 
Qui  aveient  quia  e  purchaoe, 
Cele  tree  chere  margarite, 
Pretiuae,  entere,  e  parfite, 
Cel  tresor,  eel  grant  honour, 
Le  seint  con  del  oher  segnoor, 
Par  grant  entent  e  grant  queintiee, 
E  par  lasent  de  seinte  eglise, 
La  seinte  teste  a  mielz  quil  sonnt, 

3EM    £  al  plus  bel  quil  unke  porent, 
Al  seintim  oora  justerent 
E  devoutement  aturnerent 
E  la  char  e  la  pel  dehors 
Del  col  ai  vinst  ei  ferme  al  core, 
Cum  il  fu  ainz  quant  il  rif  fu ; 
Ceo  fu  m[i]racle  e  grant  vertu. 
E  puis  apres  lensevelirent, 
E  Hur  sa  tumbe  fere  firent 
Une  loge,  uue  chapelette, 

3830  Ne  mye  gtant,  meis  petitete, 
Ou  li  seint  rei,  de  Dieu  ame, 
Just  nkaint  an  puis  entere. 
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A  cel«  fez  ne  porent  plus  fere, 

Pur  la  pour  del  averriere, 

Yngar,  dunt  sunt  espourez, 

Qui  mult  Bovent  lea  out  laidez. 

E  puia,  qoant  la  pee  vint  en  tere, 

E  aquaise  fu  la  grant  guei«, 

E  la  tempeete  fu  remise, 
9840    E  pee  revint  a  seinte  eglise 

E  le  poeple,  qui  eapandu 

E  partut  esparplie  fu, 

Revindrent  a  poaeeariuns, 

E  as  teres  e  as  mansiuns, 

E 11  furent  aaeure, 

Dune  se  sunt  entrels  purpense 

Del  corseint  del  martir  Edraond, 

Que  trop  Io[n]gment  sufert  Imit 

E  trop  longment  lunt  leisie, 
38jo    Oisir  suz  si  povre  fie, 

E  en  si  povre  meisonette, 

Si  estreite,  si  petitete ; 

Ereer  en  volent  par  saveir, 

£  tut  autre  conseil  aveir. 

Li  corseint,  en  tel  povre  hostel, 

Seint  fu  e  espiritel, 

Ki  de  la  main  Dieu  beneit  fu, 

Out  maint  an  entere  geu, 

E  Id  pur  lamur  Jhesu  Crist 
3S60    En  eel  liu  maint  miracle  fist^ 

E  mainte  vertu  mult  sovent, 

Veant  le  poeple  e  la  gent, 
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Cuni  de  avougles  alnmer, 
£  d«  meiu  retidre  le  parler, 
E  cum  lea  aourz  fere  oyer, 
E  devez  en  lur  sens  vener, 
E  lea  contrez  rendre  le  aler, 
E  cum  luigunie  saner. 
De  tutea  parz  i  acunirent 

aSTo    Les  bone  genz  que  entur  furent ; 
Mult  par  i  aveit  grant  repaire 
De  grant  gent  a  icel  a  faire. 
La  nwcaile  e  la  povre  gent 
Ni  vindrent  mye  Bovenerement, 
Meis  lea  plus  richea  del  pais, 
E  qui  plus  erent  poeatia, 
Cum  eveaquea  e  cum  abez, 
E  cum  plusurB  ordenez, 
Guntes,  baruns,  e  chivalers, 

aBSo    E  bacheliera  e  eaquiers, 

Citeeins,  burgeia,  e  paUanz, 

Bichea,  poTera,  petiz  e  granz, 

I  aoleient  mult  repairer, 

E  od  lur  lumer  eaveiler. 

Sea  hommea  qui  uncore  viveieut, 

E  quen  lur  remembrance  aveient 

E  lamur  e  la  compaynie 

De  U  e  de  sa  aegnorie, 

La  dulceur  e  les  granz  buntez 

3890    Quil  out  feit  vera  ses  privez, 
Les  miat  en  quoer  e  en  corage, 
Que  Toelent  de  tel  liu  salvage 
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HoBter  le  seint  oora  lur  segnur, 

E  aliurs  mettre  a  grant  honur. 

Taot  unt  cerchie  par  le  paie, 

Tant  unt  demande  e  enquia, 

Qail  unt  trove  liu  acceptable, 

E  bel  e  bon  e  covenable, 

En  une  grant  vile  real 
3900    Ki  ricbe  ert[«]  einperiaL 

Bederichea-worthe  nomee, 

De  Bederiz,  quil  oat  fundee, 

Un  riche  rey  qui  la  funda, 

E  de  son  noun  noun  li  dona ; 

Bedericlies-worthe  en  engleis, 

La  curte  Bederiz  est  en  franceis ; 

Est  dite  e  entrepretee 

De  Bederiz  quil  out  fundee. 
Quant  il  unt  choisi  e  ealit 
3910    Le  aeint  liu  e  le  seint  abit, 

Ou  il  voleient  lur  seint  segnur 
Herbergier  od  mult  grant  honur, 
DuQC  unt  quis  e  purchacie, 
Quil  unt  finement  oungie, 
Des  segnurages  de  eel  fiu, 
De  faire  en  icel  mesme  liu 
Bele  chapele  ou  bel  muster, 
Ou  devoutement  herberger 
Puisaent  le  seintim  eegnur, 
3920    Od  grant  gloire,  od  grant  honur. 
Celfl  ne  voldrent  paa  demurer, 
Ainz  funt  errantmeut  atumer 
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Une  grant  eglise  de  fust, 
Ou  li  treesint  miirtir  just. 
Mult  par  la  firent  bele  e  grant, 
Klult  bien  feit  e  svenant, 
De  tnerreiluse  entablement. 
E  de  mult  riche  entaitemeDt, 
Mult  valt  raielz  que  feire  muster 
3930    Ki  fut  de  piere  e  de  mortier. 
La  eglise  ert  bele  a  desmesure, 
E  de  si  tres  bek  feiture, 
Ke  unkea  tiomme  a  eel  jour 
Ne  aveit  veu  beleiaur. 
Mult  fu  par  grant  engin  overee ; 
E  quant  ele  fu  paraprestee, 
Que  nule  rien  ni  out  a  feire, 
Dune  se  mistrent  en  lur  repaire ; 
Que  par  sentiere  que  par  chariere, 

3940    A  Uailesdun  vindrent  ariere. 
Si  unt  al  poeple  recunte 
Goment  il  unt  feit  e  orre, 
£  quil  unt  leglise  apreste, 
Mult  bele  e  grant  e  long  e  le, 
£  avenant  de  mult  grant  guise. 
Unkes  homme  ne  veit  si  bele  eglise 
De  fust,  fors  sulement  iceste. 
De  herberger  est  tut  preate 
Le  coreeint  Edmund  le  martir ; 

9950    Ore  le  feitee  tost  defouir. 

Gels  unt  tost  la  clergie  mande, 
E  lee  plus  sages  del  regnee, 
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£  quant  il  tU2  asemble  sun^ 

Le  seint  cors  del  martir  Edmund 

Fuat  ignieleinent  defouir. 

Pais  pristrent  le  cora  del  martir, 

Od  la  cae«  ou  11  giseit, 

Ou  il  primes  mya  esteit ; 

Sur  une  biere  lunt  puis  mya, 
i960     E  sagement  e  bien  aeja  ; 

Diluc  porterent  le  barun, 

Od  joye  e  od  processiun, 

Vera  Baderiches- worth  e  dreit, 

Eirent  e  vunt  a  grant  espleit. 

Mult  i  vynt  gent  e  poeple  grant, 

Clerc  e  chivaler  e  paisant, 

Cuntre  le  corseint  sunt  ale. 

Tute  U  clergie  de  la  cite, 

E  chivaler,  clerc,  e  citein, 
3970    De  la  cite  iserent  a  plein, 

Od  proceeaiun  e  od  chant ; 

Mult  par  en  unt  eels  joye  grant, 

Quil  unt  tel  tresor  conqueste ; 

Treatuz  en  unt  Dieu  mercie. 

En  la  cite  entre  en  sunt, 

Od  le  corseint,  que  mene  unt 

Dreit  al  liu  que  apreste  esteit, 

Ou  li  coraeint  gisir  deveit. 

La  case  ou  il  primes  mys  fu, 
1980     En  quele  meint  an  aveit  giu, 

Desjointe  unt  e  deaerree ; 

Une  autre  case  unt  aprestee 
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De  un  estrange  fiut  pretime, 
Ou  le  ooreeint  e  glorinu 
Volent  mettra  cum  i  ert  dreit, 
E  cum  DieuB  purveu  le  areit. 
Kant  la  vielz  case  unt  descloee, 
£  desjoint  e  deserree, 
Le  Gorseint  unt  deseveli. 

•990    Kar  trover  le  quident  purri, 
De  ceo  que  longment  geu  ust 
En  tera,  sicum  a  Dieu  plust, 
Quant  tant  i  out  este  encloB, 
Ne  quident  trover  fori  let  os. 
Oyea  miracle  e  grant  vertu. 
II  unt  esgarde  e  veu, 
E  troevent  le  corseint  ei  sein, 
Sanz  plaie,  si  be)  e  ai  plein, 
Des  granz  plaies  quil  resceust 

3000    Que  blesceiire  ni  aparust; 
Par  els  memee  sunt  saueea 
Les  granz  playes  deemeaureeB. 
E  la  ou  le  chief  culpee  ert. 
Cum  nn  filet  venneile  i  pert, 
Ko  tut  entiu*  le  col  ligist. 
Ceat  vertu  fist  Jliesu  Crist 
Pur  son  dru  qui  est  de  li  amez, 
£  puis  autres  vertuz  assez. 
II  unt  le  corseint  aturne 

3010    Mult  ncbemeiit  e  aurae, 
E  hors  de  la  vielz  case  pris, 
E  en  ]a  novele  lunt  mis. 
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£  eo  le  plus  bel  Hu  del  eglise 
Od  halt  ch&nt,  od  grant  aervise, 
Le  roiitrent  mult  devoutement, 
Cum  a  81  graot  tresor  apent. 
£  la  case  de  serrures, 
Bonea  e  fortes  e  eeurea, 
Lenurrent,  e  as  clers  livererent, 

3paa    A  seinte  gent  qui  dignea  erent 
De  garder  si  riche  tresor, 
Qui  mult  valt  milz  que  argeut  ou  or. 
Si  fu  li  seint  cent  anz  e  dis, 
£n  char,  en  oa,  cum  il  fut  vifa. 
£  les  gardains  ki  le  gardereut, 
Plusurs  feiz  en  Ian  le  viaiterent ; 
E  quan  il  overirent  la  biere, 
Si  virent  quil  out  plus  vive  ohiere, 
E  le  vis  plus  clier  e  rovent^ 

3030    Ke  nule  damiaele  de  juvent ; 
£  virent  que  sea  cheveuz  hirent 
Creuz,  e  que  ses  unglea  oniretit ; 
E  de  aes  piez  e  de  ses  mains, 
Sicum  il  fut  vif  e  tut  aeina. 
Entre  ces  seiutes  gardeins  aveit 
Une  dame,  nooain  esteit ; 
Seinte  f  emme  ert  de  grant  maniere, 
Religiuse  s  almonete ; 
En  Junes  e  en  oreisuns, 

3040    Prieres  e  afiBictiuns, 

Eateit  cele  e  nute  e  jour, 
Entur  le  fertre  a1  aeint  segnour. 
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Ceete  dame  dunt  rus  ai  dit, 

Par  la  grace  Seint  Espirit, 

En  prist  mult  grant  hai-dement ; 

Dieu  la  fist  feire  omnipotent, 

Par  Ba  demustreiaun  demeyne. 

La  dame  se  mist  en  grant  peyne, 

De  bonurer  tuz  jonrs  le  cors  seint ; 
3050    De  li  servir  pas  ae  Be  feint. 

Nel  teneit  a  peyne  ne  ohan, 

Kar  mult  sovent  feiz  en  Ian, 

Le  fertre  overi,  si  li  peigna 

Les  cheveus,  e  puis  royna; 

E  see  ungles  tut  ensement 

Recoupa  ele  mult  sovent. 

En  une  cbere  case  mist 

Les  retailes  quele  en  prist, 

Ke  desque  a  cest  jour  saut  gardees, 
3060    E  oum  relikee  honureez, 

En  leglise  de  seint  Edmund, 

Ou  cberement  gardes  sunt. 

De  cest  mester  tuz  jouis  serrit 

La  dame,  tant  cum  vesquit. 

Ke  multz  anz  vesqui  e  multz  jurs, 

Plus  que  ne  f  unt  ore  plusurs. 

Dune  viveient  plus  longement 

De  sez  que  ore  ne  funt  la  gent 

Oswen  ert  U  dame  nomee, 
3070    Seinte  dame  e  sage  e  membree. 
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Miracalian. 
Un  evesque,  Theodred  out  noun, 
Seint  honune  de  grant  religiun, 
Evesque  ert  de  la  contree. 
Oyez  cum  Dieua  li  ad  muetree 
Par  sa  grace  la  rente, 
Cum  nu8  avum  desus  cunte, 
De  seint  Edmund  le  bon  barun, 
Ki  enter  gist  sanz  coruptiun, 
Tut  enterins  en  char  en  os, 
En  sa  eeintime  case  enclos, 
Od  bele  chiere  a  od  oler  vis, 
Cum  il  fut  uncore  tut  vifs. 
En  tele  manere  le  prova 
Li  evesque,  Id  Dieu  ama, 
Cum  TUB  purrez  ore  oir. 
Al  fertre  del  seint  martir 
Venirent  gent  de  mente  tere, 
Pur  Dieu  e  pur  le  seint  requere ; 
E  reys  e  cuntes  e  banins, 
I  veueient  en  oreisuns. 
OfiHrent  mulz  belbelez, 
Nusches  dor,  boe  dor  e  anelez, 
Qarpuns  dor,  pretiuses  pieres, 
Besanz  e  margarites  eheres. 
Dunt  le  fertre  de  seint  Edmund 
Est  le  plus  riche  de  cest  mund. 
De  totes  parz  t  vindrent  gent, 
Tel  offri  or  e  tel  argent ; 
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De  pluaura  riches  regiuns 
3100    I  vindrent  geaz  en  oreisuQB. 

Mult  par  lur  reneit  grant  aport, 
De  suth,  del  weet,  del  est,  del  nort. 
De  tutes  parz  i  Twdrent  genl^ 
BicheB,  povres,  oomimalment, 
Ei  lea  aportoient  le  bieo ; 
Biche  ert  le  liu  sur  tute  rien. 
Oyent  larum,  plein  de  felonie ; 
Del  riche  liu  aveient  envie. 
Feluns  erent  en  tutes  guyees, 
3110     Murdrers  e  frusaiers  deglises ; 
De  tutes  inaneres  de  mala 
Furent  mestres  eels  vassals. 
H  aveient  entrela  machine, 
E  conaeile  e  purpalle, 
Ke  leglise  deapeacenint, 
E  tut  le  treaor  emblenmt. 
Quanque  en  clos  ert  del  cimitire, 
Ke  rien  nen  avera  a  dire. 
II  ae  sunt  mult  toat  apreste, 
3130    E  a  cele  rage  atunie. 

Une  nute  que  f  u  mult  oscure 
Vindrent  U,  tut  bald  e  sure, 
Quant  la  gent  furent  en  repos; 
Si  se  mistrent  tost  en  le  clos 
Del  egUae  de  aeint  Edmund, 
E  puis  tost  al  muater  sen  vunt, 
Od  lur  engeins,  od  lur  oatilz, 
Dunt  il  furent  duiz  e  sutilE, 
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DesqueU  il  unt  oels  a  parfeire 
3130    Le  larcin  e  le  contreire. 

Kant  al  jnuBter  furent  vdnu. 

Si  senforcent  par  grant  vertu 

Trestuz  del  egliae  enf  undrer ; 

Li  un  prent  aescluele  a  dreader 

Sua  al  pareie  del  muster, 

Seurement,  sanz  eacumbrer 

Quil  Be  mette  par  la  feoetres 

En  le  muster  la  ou  il  voleit  estre. 

Li  autre  od  sa  lime  dure 
3140    Lime  del  us  la  serrure, 

£  trencbe  les  clous  ou  se  tieot ; 

Lautre  od  son  martel  i  vient, 

E  se  peyne  de  martelier, 

Kar  le  us  volt  descloer. 

Li  autre  od  beeq^uee  e  od  pioois, 

Quil  unt  afeitiez  a  lur  chois, 

Suifoeut  entur  Is  parei ; 

CfaeBcim  se  peine  endreit  sei, 

De  eel  overegne  par  fumir, 
3150     Kar  a  chief  en  quident  venir. 

Sicum  il  sunt  en  lur  eatal, 

Fartie  amunt,  partie  aval, 

Tut  a  lur  meeter  entendant, 

Tel  abaisie,  tel  en  estant, 

LcB  lia  Dieu  e  le  martir 

Ke  nul  dels  ne  se  pout  partir, 

Ne  li  curb  ne  pout  dreader, 

Ne  oil  en  estant  abaisier. 
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Quil  ne  se  purent  remuer ; 
3160    Des4jual  matin,  quo  jour  fu  clier. 

Cele  nute  i  ust  un  mariner, 

Ki  aonout  les  seyna  en  le  muster, 

Qui  tut  oit  ceat  batestal 

K«  feseient  amunt  e  aval, 

Meis  pur  lamur  del  eeint  martir 

Le  fist  DieuB  si  en  pee  gesir, 

Kil  ne  pout  del  liu  lever, 

Ne  mot  dire  ne  mot  soner ; 

Desqual  demain,  quil  fu  cler  jour 
3170    Ke  la  gent  vindrent  dentour, 

Qui  nnt  apertemen[t]  veu 

Cel  miracle  e  cele  verteu 

De  laruuB  qui  si  sunt  lie 

En  le  ovre  que  aveient  comence. 

Deloques  lea  unt  oBtez  e  priB, 

En  fierges  e  en  prisun  mu. 

Puis  furent  par  le  vengement 

Del  seint  evesque  vereTment, 

Theodred,  mis  tuz  a  la  hart ; 
3180    Ki  puis  sen  repent^t  trop  tart, 

Quil  lee  out  a  a  mort  juge ; 

Doletit  en  fu  e  corusce. 

Kar  a  grant  pechie  le  teneit, 

Quil  issi  jugez  lee  aveit 

Si  sen  fust  einz  purpense, 

Ne  tee  out  paa  a  morte  livere. 

Ne  pensa  pas  kant  il  ceo  fist, 

Ke  Dieus  par  le  prophete  dist, 
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Del  deliTerer  ja  ne  ceesez 
3190    Cela  qui  sunt  a  la  mort  jagez. 

Si  les  dit  del  prophete  Dieu, 

Kum  apele  Eluea, 

Ki  gariat  e  remiet  a  la  vie 

Lea  lanmcela  de  Samarie, 

E  pain  e  euwe  lea  dona, 

E  en  lur  paia  enveia, 

E  defendit  le  rei  e  diet 

Quil  pas  a  morte  ne  lea  mist. 

Pur  la  quele  chose  ciat  prodomme 
3300    Cist  eveaqne  dunt  dit  avum. 

Quant  il  se  fn  repurpeaae, 

Mult  fu  dolent  e  trespenae 

De  ceo  quil  out  f  et  des  laruna. 

Mult  en  fut  dolent  e  enbnuu, 

E  penitence  gref  en  prist, 

E  merci  Dieu  bien  la  parfist; 

E  pur  ceo  se  mist  en  granz  doloura 

Longtens,  en  oreisuna  e  en  plours, 

E  par  mult  grant  compunctiun 
3110    Pria  Dampne  Dieu  de  pardun. 

Kant  parfeite  out  aa  penitence, 

Si  manda  par  grant  pacience. 

Par  aa  evescbie  envirun, 

Que  tute  la  gent  a  bandun 

A  pain  e  euwe  geunaeent 

£  Nostre  Segnur  priasent 

Trea  jura,  en  langes  e  nupiez, 

Ke  Dieua  li  pardunt  ses  pechiez, 
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E  li  otreit  par  son  pleiair 
31S0    Quil  pnse  le  cors  del  martir 
Veeir  e  de  mains  manier, 
Sil  gist,  sicum  bomme  dit,  entier ; 
£  il  d  feseient  antcettt. 
Kant  aveient  la  jime  fst, 
A  la  chase  vienent  tut  dreit 
Ou  li  ber  seint  Edmund  giseit. 
Li  evesque  chiet  a  genuHuns 
Devant  la  chase  en  ureisuns. 
Kant  aveit  ure  e  prie, 
3130    A  la  chase  se  est  aprochie. 
La  chase  prist  tost  a  uverir, 
E  le  corseint  a  descoverir. 
Le  con  trova  e  sein  e  bel, 
E  si  enterine  la  pel, 
E  iesi  clere  la  faceun, 
F[r]unt  e  vis  e  neia  e  mentun, 
E  pies  e  meins  e  ventre  e  dos, 
Od  char  serree  sur  les  os, 
Cum  il  fu  quant  il  fu  vifs, 
3240    E  en  cest  seole  poestifs. 
E  la  chare  trova  si  entiere, 
Cum  nus  avum  dit  ceanariere, 
Ke  unkes  blesceure  ni  panit 
Des  granz  plaies  quil  ainz  resoeut. 
Li  evesque,  qui  pros  homme  fu, 
Sicum  Dieus  laveit  purveu, 
lie  seint  cors  de  sea  mains  lava 
E  le  veitit  e  le  ouma 


Digitized  bvGoOglC 


LA  VIE  SEINT  EDMUND  LE  REY 

Dea  draa  de  aaj  de  ultre  msr, 
3350    Dea  plus  chiers  quil  pout  trover. 
E  puis  en  une  chase  chere, 
Ke  ert  de  plus  riche  nuniere 
Que  iautre  fu  ou  il  ainz  just, 
Lenseveli  sicum  il  dust. 
BeneaquJrent  Dien  en  loant, 
Le  seintim  rei  tut  puisaut, 
Qui  en  sea  seinz  est  merveilua, 
E  en  eea  ovres  glorius, 
E  vit  e  rengne  Dieus  e  sires, 
3360    Par  tuz  secies  par  tuz  empires.     Amen. 


[Part  II.] 
Translate  avum  ]arenture, 
Solum  le  liure  e  lescripture, 
De  seint  Edmuud,  coment  il  vint 
En  Engletere,  que  il  tint, 
Dunt  rey  fu  tant  cum  il  vesquit, 
E  del  martir  quil  suffrit. 
Translate  loi  desque  a  la  fin, 
E  del  eugleis  e  del  latin, 
Que  en  franceis  le  poeut  entendre 
3370    E  li  grant  e  li  mendre. 
Uncore  volum  avant  aler, 
E  les  granz  miracles  cunter, 
Que  nostre  sire  Jhesu  Crist 
Pur  samur  musba  e  fist. 
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Dit  en  ai  grant  partie, 

En  aun  martire  e  6n  ss  vie. 

Meis  ore  vus  dirrai  la  aumme ; 

Nel  tint  pas  a  fais,  ne  a  grant  summe. 

Denia  Piramua,  kil  ad  translate, 

3380    Nel  tient  pas  a  fais  ne  a  baratte ; 
Li  Seint  Espirit  me  seit  grante, 
Ke  jeo  renablement  la  face, 
E  gre  me  aace  de  ma  peyne 
£  Dieaa  e  aeint  Edmund  demeyne, 
E  del  egliae  li  segnur, 
Ki  me  unt  enchargie  cest  labur. 

Del  primer  tens  qne  DieuB  funna 
Le  mund,  e  le  secle  eatora, 
Out  cink  mil  anz  par  dreit  numbre 

3390    Deequal  tens  que  Dieus  en  umbre 


£41  daie  de  la  pasii&n  Seinl  Edmimd. 

Fu  en  la  virgine  Marie, 

Pur  nuB  getter  de  morte  a  vie. 

G  de  eel  tena,  aanz  mesprisun, 

Deaqual  martire  aeint  Edmun, 

Uyt  cenz  anz  e  aeysant  e  dis ; 

Issi  le  avum  en  livre  apria, 

£  lescriptur  le  nus  dit 

Ki  leatre  aeint  Edmund  descrit. 

Li  seint  florist  en  ceste  vie, 

Cum  larbre  que  fructefie, 
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E  gette  e  porte  beles  flurs, 
Dunt  ist  la  tres  dulce  flainirs. 
Bouche  de  homme  ne  poet  deecriro 
Kanz  vertuz  Dieu  noatre  aire 
Par  le  seint  martir  anceis  fist 
Quil  venUt  la  ou  ore  gut. 
Meint  clarete  i  virent  tnit, 
Kant  plus  oscure  fu  la  nuit. 
La  clarte  nert  paa  nuuDovdree, 

3JIO    Dengin  de  homme,  ne  aamee, 
Ainz  ert  espirital  lumer«, 
Ke  veneit  de  seinte  manere, 
Cum  granz  raia  del  ciel  amunt, 
Desur  la  tumbe  seint  Edmund. 
Ceo  en  est  la  aigniGance, 
Que  Jbesn  par  sa  grant  pujsanco 
Li  ad  en  eon  regne  aleve 
En  sa  pardurable  clarete. 
Veirement  il  avint  issi, 

3330    Cum  eacrit  eat  e  jeo  le  vus  di, 

Que  aprea  que  aeint  Edmund  li  ber, 
Dunt  vus  me  oyez  ci  cunter, 
Suffrit  e  morte  e  passiun 
Fur  lamur  Dieu  e  pur  aon  noun, 
Que  d'Engletere  lea  partiea 
Teneient  plusurs  aegnuries 
E  mulz  plusurs  reia  i  aveient, 
Lur  realmea  qui!  teneient, 
Plus  quil  ni  out  arant  ne  aprea ; 

3330    Meia  Eatangle  trestut  ades 
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Eit  BODz  rei  e  sanz  chief  Begour ; 
Que  de  tuz  les  pais  de  entur 
Ni  out  grant  ne  maien  ne  mendre. 
Qui  osaat  segnurie  en  prendre 
Sur  la  tere  al  Beintim  rey  ; 
Niil  nan  oaa  prendre  snr  sey ; 
De  grant  manere  le  douterent ; 
Kar  en  lur  curages  noterent 
Que  bien  deit  estre  e  reis  e  sire 
3340    Del  pais  ou  safirit  martire ; 
Kar  mult  ben  aveit  deserri 
Vera  Dampne  Dieu  e  bien  meri 
Que  nul  reis  ohamel  poeate 
Oust  sur  U  en  son  regnee. 

Miracle. 
En  eel  contemple  i  aveit 
Un  rey  qui  mult  prodomme  esteit 
En  Westsex  fu  son  regnee, 
E  d  ert  Eadred  appele. 
En  sou  tens  cristiente  fu 
3350    Bien  eahalcie  e  meintenu, 
Partut  Engletere  enviruD, 
Fors  eul  eo  la  tere  al  barun 
Seint  Edmund ;  la  fu  esquaisie, 
E  de  grant  manere  abaiste, 
Par  Daneis  qui  i  converserent, 
Qui  apres  Yngar  remis  i  erent. 
E  cele  folur  quil  maintiudrent, 
Quil  pur  sen  en  lur  guyse  tindrent 
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Par  tut  En^etere  voleient 
3360    Fere  eirer  si  il  poeient 

Meis  Eadred  li  reia  dreiturers, 
Kt  mult  esteit  bou  chivalera, 
Les  abaisa  de  lur  folur, 
£  les  fist  meint  deshonur. 
Quant  Daueia  od  lur  grant  acost 
Sur  li  veaeient  od  lur  ost, 
Sovent  feiz  pur  guerreer 
Tuz  juM  fu  lur  li  encombreer. 
Li  rey  Eadred  pae  ne  les  atna, 
3370     Meint  en  ocoist  e  meint  tua, 
E  meint  fist  en  vie  escorchier, 
E  meint  ardeir  e  meint  neir, 
E  meint  fist  les  membres  cuper, 
Kar  unkes  jour  ne  les  pout  amer. 
Mult  par  bait  lur  veisinage ; 
Unkes  ni  vindrent  sanz  damage. 
Cest  bataile,  iciat  hai.„r 
Dura  entrels  eotur  cink  anz, 
Que  unkes  li  felun  vassal 
33*0    Ne  porent  tenir  nul  estal 
Cuntre  Eadred  le  rey  hardi, 
Ki  sur  tut  rien  lee  bai, 
Ki  tuz  jours  les  descomflst, 
Kar  mult  ferement  les  requist. 
Quant  les  Daueis,  serfs  al  malfe, 
Veient  e  se  sunt  purpense. 
Qui]  ne  porent  plus  mal  feire 
En  la  tere  ne  plus  contrere, 
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En  mer  eotreiit  od  lur  navie ; 
3390    Si  vunt  sigUnt  vers  NfHinutdie. 
Cum  il  sinz  porent  uriverent, 
£  panni  1&  tere  ea  paaMrant, 
De  Normondie  tut  le  front. 
Tant  unt  erre  (yia  venu  sunt 
En  France  droit  devant  Paris ; 
Si  unt  entrela  lar  conseii  pria, 
Ke  la  oite  par  force  prendre 
Voelent,  ail  ne  se  Toelent  rendre 
A  els,  e  f  eire  !ea  homage, 
340a     E  rendre  chescmi  an  chevage. 
Meia  Charles  li  Chalf,  qui  rei  fn 
De  France,  est  tost  controls  venu 
Od  aes  Franceis  c  od  sa  gent, 
E  lea  desconfist  errantmeat; 
Si  les  fist  fuir  e  turner 
0  hue  leva  vera  la  mer. 
Mulz  en  occiatrent  en  fuant 
Li  chivaler  e  li  servant ; 
Mulz  en  i  out  nafres  a  mort, 
3410    Aine  quil  veniaent  a  port, 
Ou  il  ariverent  enceia. 
Tant  les  menerent  li  Franeeis, 
Que  mul2  en  unt  nafroz  e  pris ; 
Far  force  les  unt  en  nefes  mia. 
E  Charles  le  Cholf  od  sa  gent 
S«veit  en  France  errantment. 
£  les  Daneis  mult  tost  lur  nefes 
Aprestent,  e  levent  lor  trefes, 
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Cum  ainz  porent  a  rive  viadrent ; 

34>o    Unkes  pais  en  France  ne  revindrent ; 
Lea  cols  de  France  tant  dotennt, 
Ki  fierement  lea  enconbrerent. 
Li  Daneis,  li  Dieu  enemi, 
Sea  nut  en  halbe  mer  fiii 
Uncore  ne  voieient  pu  oeesier, 
De  lur  grant  rage  demener ; 
Ainz  cuillierent  errantment 
Grant  compan^e  e  mult  grant  gent; 
Mult  greindre  quil  naveient  enceis, 

3430    Quant  lee  deacomfistrent  Franoeia. 
Si  alerent  de  t«re  en  tere, 
Ardant,  robant,  feisant  grant  guere, 
E  quanquil  ■urmunter  poeient, 
De  fiere  morte  morir  faseient. 
Lee  feluDS  Daneis,  la  gent  eote, 
Demenerent  ceete  riot«, 
Taut  que  derichief  returners  nt 
Vers  Engletere  e  ariverent. 
Kar  il  voleient  Engletere 

3440     E  assayiir  e  conquere 

De  vn  rei,  Alure  aveit  noun, — 
Frere  fu  Eodred  le  barun, 
I^  rei  qui  regna  devant  li ; 
Prodommea  furent  ambedui. 
Meia  aina  quil  al  rey  aaemblaBeat, 
E  quil  de  rien  i  aproohasent, 
Si  enveia  la  Dieu  pusance 
Sur  ela  tele  ire  e  t«le  peaance, 
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E  seint  Edmund  le  bon  martir, 
345c    Ki  de  rien  ne  anu  lur  vemr; 

Kar  il  les  mist  tost  a  U  morte 

Sanz  recourer  e  sanz  resorto, 

Peatilences  fortes  e  fieres, 

Deofermetez  de  piuBUrs  maneres 

Lea  feri  ai  lubdeynemetit 

Que  lur  feit  devint  a  nient. 

Quant  Alure  le  rei  loy, 

Ke  d  furent  aneinti 

Par  lea  meritea  aeint  Edmund, 
3460    Duno  suapira  de  quer  parfunt ; 

Si  loa  Dieu  e  Is  martir ; 

En  plorant  ne  ae  pout  tenir ; 

Le  corseint,  tant  cum  il  vesqui, 

Ama,  honura,  e  cheri. 
En  eel  contemple  que  duno  fu 

Ne  mustra  Dieu  nule  vertn 

£1  liu  ou  li  coraeint  giaeit, 

E  ceo  eateit  a  mult  bon  dreit. 

Kar  eel  a  qui  i  erent  conversant 
3470    Ne  eateient  mye  bien  creant; 

E  ai  Dieua  miracles  i  fiat, 

Nul  ne  nota  ne  lescrit, 

Ne  nule  ne  aen  pemeit, 

Kar  lur  creance  fieble  eateit. 

Meis  UD  apoatoile  out  a  Romme, 

Martin  out  noun,  treeeint  homme. 

Qui  une  partie  ad  tramys 

De  la  croiee  ou  Jhesu  fu  mys, 
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En  la  tere  al  rei  Alure, 
3480    Kar  oi  aveit  de  sa  bonte, 

Qu«  bon  cristiene  fu  11  reie, 

Sage  homme,  miUt  pniz  e  curteis. 

E  par  la  reqaeste  Alure 

Li  out  la  pape  grante 

A  leacole  englesobe  tut  dis 

La  franchise  dunt  fu  reqtUH. 

Par  cee  reliques  quil  tramiBt, 

Par  la  grace  de  Jhesu  (^iat, 

Lapoatoile  al  rey  Alure 
3490    Enveia  la  criBtiente. 

Ces  raliquea  sunt  bien  gardoE, 

E  cheriez  e  bonurez, 

En  Engletere  a  grant  honur, 

Cum  dreit  est,  jesqua  cest  jour. 

Apres  <xB  fesancea  fini, 

E  de  cest  secle  departi, 

Alure,  li  reis  bonure, 

E  apres  ses  jours,  corune 

Fu  li  vielz  Edward  en  le  pais. 
3500    Si  en  fu  reis  poeatis, 

Meis  mult  poi  de  tens  ii  dura. 

E  apres  ses  jours  si  regna 

Rey  Atbelston,  li  bon  barun ; 

E  puis  un  rei,  Edmund  out  noun, 

E  le  rei  Ealured  autresi, 

E  apres  li  le  rei  Edwi. 

E  puis  Edgar  son  frere  apres 

Regna  en  le  paia  tut  ades. 
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Quant  cil  fini,  ou  tost  oa  tart, 
;io    Si  regna  le  eeint  ray  Kdward ; 
E  apres  ses  joura  a  regna 
E  la  regiun  govema, 
Un  rey  qui  ert  Aielred  clame, 
Qui  mult  ama  oristienete, 
E  en  ses  OTree  vereimeDt 
Si  mustra  Dieu  omnipotent, 
E  fiat  meinte  bele  vertu 
Pur  seint  Edmund  son  trea  cher  dm, 
Que  li  eveaque  e  11  abe, 
S30    Freatre,  diacne,  clerc,  lettre, 
Mistrent  en  escrit  emntment ; 
Dunt  ore  vua  dirrai  en  present 
Une  bele  miracle,  une  grant  vertu. 
Cement  avint  e  coment  fa. 
Lestoire  dit,  e  pur  veir  cunte, 
Quil  avint  si,  que  un  veecvuite, 
Lefetan  out  noun,  si  fu  nome, 
Veacimt  esteit  del  cunte 
Ou  le  oors  seint  Edmund  giseit, 
530     Meia  sur  tute  rien  fel  esteit. 
Cil  ne  volt  unkea  fere  bonur 
A  seint  Edmund  le  cher  segnur, 
Meia  tut  le  mal  e  la  contraire 
Qoil  poeit  e  sout  a  sueni  fere. 
Meis  sa  guere  aur  sei  vert! ; 
Kar  seint  Edmund  bien  li  rendi 
Le  mal,  la  peyne,  la  grant  perte, 
Quil  out  de  li  long  tens  suferte. 
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Dieu  n  conisoea  mult  forment, 
3540    Si  en  prist  de  li  le  vengsment. 

Si  avint  dune,  que  oil  veaqaens 

Leva  matin  en  eate  tens ; 

Ceo  f  u  le  primer  jour  de  May, 

Que  del  soleile  sunt  eler  li  raf ; 

Quant  leve  fu  e  apreste, 

Si  en  vait  tenir  son  cunte 

De  auz  1a  vile  eeint  Edmund, 

£  une  place  deleez  un  munt, — 

Thinghowe  lapelent  la  gent ; — 
35SO    Meint  homme  i  ad  eate  dolent ; 

La  homme  soleit  les  batailea  fere, 

Meint  homme  i  ad  en  contraire. 

Ilukea  tint  il  son  cunte, 

Sicum  il  fu  acuatume, 

Pensant,  eginnant,  coment 

n  puise  enginner  povre  gent 

£  eoment  il  lea  mette  apert 

En  forfes  sanz  lur  desert. 

Sicum  cil  entur  ceo  moUe, 
3560    Si  troveit  escrit  en  son  roele 

La  femme  que  ert  vers  li  forfeite, 

E  sulum  lescrit  enfraite. 

Cele  ert  triate,  mume,  e  marris, 

De  grant  manere  espurie, 

Que  li  Tcscunt  en  son  record 

Ne  U  feiat  jnger  a  mort. 

Mult  par  duta  la  vie  perdre ; 

Ne  saveit  alure  ou  aerdre : 
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Meie  tries  nn  tries  altre  sen  vait, 
3570    E  al  fertre  seint  Edmund  ae  treit 
La  quida  ay«r  guarisun 
De  morte  e  de  destracciun, 
Que  unke  le  vescunt  nel  aout, 
Ne  nul  de  soens  qui  of  U  out. 
La  cheitive  femme  esgariee, 
Ke  mult  par  fu  espontee, 
Qiet  devant  la  chase  al  martir, 
Plurant  e  gettant  meint  suepir, 
E  pria  Dieu  deroutement, 
3580    E  le  seint  martir  ensement, 
Que,  sicum  il  est  poeetia, 
La  garde  de  tuz  sea  enemis. 
Kant  le  felun  Lefatan  le  aout, 
Ke  la  femme  que  en  plait  mis  oat 
Sen  fu  fui  al  muater, 
Nen  out  en  li  que  eoruaoier. 
Sea  hommes  mult  tost  apela, 
E  irrement  oomaoda 
Ke  le  muster  mult  tost  oerchasent, 
3590    E  la  femme  tost  li  menaaent 
E  ses  serjanz  tuE  errantment 
Vunt  fere  son  comandement. 
II  alerent  dreit  al  muater 
Pur  quere  la  povre  mulier. 
Quant  il  vindrent  trove  lunt, 
Devant  le  fertre  seint  Edmund, 
E  malt  egrement  demandereut, 
A  c«la  qui  entur  le  fertre  erent, 
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La  femm«  qui  uut  este  le  jour 
3600    Jugie  devant  lur  segDour. 

Un  de  plus  snoiens  roBpount, 

Que  ele  «rt  entur  seint  Edmund ; 

Prestre  erl,  e  un  diacne  od  li ; 

A  pies  Be  drescent  ambedui, 

E  respunderent  errantment 

Que  il  noserent  naient, 

Homme  ne  femme,  a  els  liverer, 

Ki  ja  pur  sa  vie  Baaver 

Fust  venu  al  aeiat  a  garant  i 
3610    Nel  f[6]reient,  ne  taut  ne  quant. 

Kant  les  serjans  ceo  oyerent, 

Irrement  entrels  fremierent, 

Kar  il  noserent  contredire 

Qae  oomande  les  out  lur  sire. 

Aide  corurent  tuz  par  hair 

Dreit  a  la  fertre  le  msrtir, 

Ou  la  povre  femme  giseit, 

Ke  mult  aovent  Marie  crieit. 

II  la  pristrent  mult  cruelement, 
36M    £  treistrent  feloneesement 

La  cheitive  povre  mulier, 

Par  poinz,  par  piez,  bors  del  muster. 

Quant  les  clers  e  eels  qui  esteient 

Quen  entur  le  martir  ceo  reient, 

Ke  eels  vnC  fet  eel  grant  rage, 

E  al  martir  si  fnnt  ultrage, 

Deluc  sen  alerent  tut  dreit, 

La  ou  li  seint  martir  giseit. 
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Lur  set  paalmes  comencerent, 
3630    E  deTontement  lei  Terseilerent, 
£  la  letenie  enBement, 
Od  lermea  mult  devoutemeDt. 
Disu  prient  de  fin  quer  entier, 
E  1«  bon  corseint  del  muater, 
Quil  mustre  u  puasanoe, 
E  del  surfeit  prengne  vengeance. 
Dune  avint  ai,  quentre  cest  felt 
Leasa  li  fel  vescunt  son  pleit. 
Pur  la  femme  que  aver  voleit, 
3640    E  si  ala  a  grant  eepleit ; 
£  se  hasta  vers  le  mtuter, 
On  il  t«nfiient  la  mulier 
Qui  pur  li  enveie  erent ; 
Avis  11  fut  que  trop  demorerent. 
Cum  il  en  cimiter  entra, 
E  sicmn  il  mielE  erra, 
Si  sarestut  sempres  an  eire 
A  une  tumbe  de  un  proveire, 
Ki  quant  fu  vif  Bonde  ert  dame 
3650    La  B6  est  li  vescuot  areste ; 
II  nalast  avant  pur  nnl  plait 
Pur  le  grant  pechie  que  aveit  fait 
Dieu  le  en  gelta  de  aa  vie, 
£  li  diable  resceive  le  malbaillie 
Vereyment  en  aa  companye. 
Pur  son  pechie,  pur  sa  folie, 
Sicum  aes  hommes  ceo  virent. 
La  povre  temme  deguerpirent, 
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E  oorurent  tuz  treEvasez 
3660    A  luT  B^nnr  qui  fat  deres, 

Plurant  e  cmnl  mult  fonaent 

Fur  Inr  segDur  dunt  sunt  dolant. 

E  puis  tiuitofit  cum  il  viadrenb, 

A  peyne  e  dolur  le  tindrent. 

A  eel  ure  Dieu  11  puissant 

Fist  deuB  miracles  mulz  grsnz, 

Le  un  ke  delivera  la  mulier 

De  peril  de  morte  dencumbrier, 

E  lautre  fu  ke  li  vesquens 
3670    Fu  sudeynement  hors  de  sens, 

Par  seint  Edmund,  le  treaeint  rey, 

Qui  en  desdein  out  son  deart^. 

Cil  cheitif,  cil  Dieu  enemy, 

De  oeste  vie  departi, 

Male  fin  out  e  male  mort 

Par  see  culpes  e  par  son  tort, 

Sicum  lorant  li  malfe 

£n  ceate  vie  enfantosme. 

Si  firent  il  mult  grant  vergojme 
3680    A  son  ord  core  a  sa  oharoyne, 

Que  tere  nel  poeit  aufrir, 

Ne  sepulture  retenir. 

Meinte  feiz  de  la  terre  isei, 

Puis  kum  lout  ensereli. 

La  gent  nel  poerent  endurer 

Pltis  longment,  meis  atumer 

Feeeient  le  quir  dun  tor  mult  grant ; 

Si  feseient  mettre  maintenant 
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Cele  orde  charoyne,  eel  cors, 
3690    E  puis  cooBtFfi  forment  dehors, 
E  troynerent  errantment 
Hon  de  U  vile  e  hora  de  gent, 
E  en  une  orde  putel  que  ert  parfund 
Le  feseient  getter  jeeque  a  foniu, 
Une  piere  a  eon  col  pe&du, 
Ke  a  funz  lad  bien  tenu. 

Mirade. 
Un  autre  fez,  en  tens  deste. 

Si  mtutra  Dieus  sa  poeate, 

Quil  fist  de  un  fort  rei  felun 
3700    Pur  lamur  de  seint  Edmun, 

Fur  qui  Dieua  noetre  salreur 

Fist  grant  vertu  e  grant  honur. 

Cil  felun  rey  si  out  noun  Suayn ; 

De  grant  felonie  esteit  playn  j 

De  ceet  secle  mult  artilus, 

E  des  oTTee  Dieu  ubliue. 

En  Daniaarche  ert  bod  regne, 

Sa  riehesce  e  sa  poeste. 

Cil  rey  ses  veisins  mult  hai, 
3710    E  de  tut  BOD  poer  laid! 

Kaoquil  pout  de  inal  les  soleit  fere, 

Meis  puis  li  tuma  a  contreire. 

Cell  reia  aveit  en  sa  bailie 

De  pluaurg  gent  grant  oompanye ; 

Kar  Daneis,  Suaneie,  e  Guteis, 

E  Westwikina  e  Winedeis, 
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E  mult  des  genz  dautn  oontres 

Le  siwirent  pur  lor  Botdes, 

Ke  lea  dooeit  e  prometteit ; 
3700    A  grant  merreile  gent  areit. 

DuDO  ert  al  rei  Suayn  biea  avis, 

Kil  poeit  chescun  pais 

E  oheecune  tere  conquere, 

Od  BOD  grant  host  e  od  aa  guere. 

Dune  fist  aaembler  errantment 

Tut  oon  poeple  e  tute  ea  gent ; 

Sa  tere  aaist  e  ordena, 

E  sea  asaiBes  1  muatra, 

Sionin  fist  son  anoeatre ; 
3730    Tant  cum  il  vesqui  ai  pout  bien  estre. 

Fuia  fiat  sa  meanee  atumer, 

E  od  sa  gent  ae  raiat  en  mer. 

Bon  vent  ount  a  lur  talant, 

Vers  Engletere  vunt  siglant. 

Quant  en  la  tere  arive  sunt, 

Bobent  aval,  robent  amunt ; 

Tant  roberent  e  tant  pelferent, 

En  Northfolc  ou  ariverent, 

Quil  unt  mul  grant  aver  oonquis 
3740    Par  la  tere  e  par  le  pais, 

Tant  ae  longnerent  d«  lur  port, 

Quil  aunt  venu  droit  a  Tiefort. 

Meia  iluc  lea  covint  atendre, 

Kar  la  tere  les  volt  defendre. 

Un  riobe  honune  de  eel  paia, 

Chivaler  bon  e  de  grant  pria, 
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Hardi  e  pruz  cum  leuii, 
Vlfeketel  aveit  il  a.  dohd. 
n  ae  combati  ferement 

3750    Od  sa  meanee  e  od  sa  gent, 
E  les  Daneis  tut  autresi ; 
Qui  mult  furent  prnz  e  hardi. 
Merrelus  coupes  sentre  donerent 
Dambea  parz,  kant  se  asemblerent. 
La  veiuez  lea  grant  melldes, 
Oranz  coupes  de  haefaes  e  despeies. 
Taut  poinz,  tanz  piez,  tanz  chiefs  voler, 
Tantea  lanoes  truncuner, 
Tanz  chivalen  escervetez, 

3760    E  tanz  oocis  e  tanz  nafrez, 
Tant  espandre  aanc  e  cervele, 
E  treiner  tante  boele, 
Tanz  eacuz  a  or  estroyr, 
Tante  blanche  Ivoine  falser, 
Tantes  lances  fraindre  e  enusir, 
Tanz  hommes  mors  envers  giair, 
Tanz  seites  e  tanz  darz 
Treier  e  lancer  dambes  parz, 
Qui  trepercent  quir  e  coraile ; 

3770    Escu  ne  hauberc  ni  vaut  maile, 
Ke  tut  ne  trespercent  li  dart, 
Ni  ad  oae  lanier  ne  cuart. 
Tlfehetel  e  les  soena  od  aei 
Ert  en  le  front  del  primer  cunrei, 
Que  quanquil  ateint  ad  cravante, 
Nul  apres  son  colpe  ne  se  a  vante, 
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Ki)  ne  puisu,  sil  volt  bien  dirs, 

Ke  ja  mester  ni  aven  de  mire. 

E  le  rei  Suayo  del  autre  parte 
37S0    Se  conteiDt  cum  nn  e  leopart, 

Ki  ae  cumbati  mult  ferement, 

Kanquil  ateint  parmi  li  font. 

La  bataile  oust  bien  venon, 

Kant  il  ad  choiw  e  veu, 

Detries  sei  une  compauye, 

Une  mult  grant  ohivalerie, 

Ke  TJIfebetel  i  out  enyeie 

Ke  de  gnere  esteit  vezie, 

Frivement  ad  recelee 
3790    Par  une  sutive  valee. 

II  furent  set  oenz  cliivalers, 

£  qnatre  ceoz  dee  archiers, 

Ki  prea  lee  chivalen  armez 

Veneient  le  petit  paa  aerrez ; 

Si  &a  chiralere  eurde  deBtresce, 

Quil  les  eeient  fortresce. 

Kant  li  rei  Suain  e  eon  vawal 

Lea  vit  nudre  devera  le  val, 

II  ad  dit  a  ees  plus  privez, 
3800    Enginez  lumea  e  gabes ; 

Viez  cum  grant  gent  la  Burt, 

Ne  qiiide  que  nul  de  nue  retort 

Jamea  al  pais  dunt  eissimM, 

Folie  fu  que  cea  venimei. 

Meis  conteoiun  nns  sagement, 

Cum  prus  e  bardie  gent 
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Lfl  dareyn  conrei  se  oombate, 

A  oels  si  lea  movent  barate, 

£  rUB  cea  a  tnielz  que  purrum 
381a    Vera  Ulfeketel  combaterum. 

Ulf  eketel  ert  delautre  parte ; 

En  Ba  main  deatro  teint  un  dart. 

Quant  il  ad  choise  ea  gent 

Del  vol  Burdre  serrement, 

II  e  lea  Bueoa  tuz  a  un  cri 

Unt  Suajn  e  lea  euens  esbai ; 

E  eels  del  aguet  lea  requierent, 

Ki  unc  de  rien  ne  lea  eaparnierent. 

La  veisiez  tel  corusseiz 
3S90    De  lancee,  e  tel  diapleiz 

De  haches,  deapeea,  de  branz, 

Dunt  il  donent  les  oope  malt  gnnz. 

Le  rey  Suayn  veit  quil  nad  nul  adoa 

E  de  tutee  parz  eat  enclos. 

De  aea  plus  mortels  enemia ; 

Mult  en  est  dolent  e  penais. 

Ne  ne  veit  liu  que  il  ae  venge, 

Ne  Beit  quel  conseil  en  prenge 

Kar  Ulfeketel  e  aa  gent 
3830    Des  aoena  occient  cent  e  cent 

Lur  eatre  ne  valt  mes  un  aa, 

Kar  de  cumbatre  aant  ai  laa, 

Quil  ne  ee  poent  mea  ayder. 

II  veient  bien  lur  encumbrer, 

Quil  ne  poent  aver  repoa ; 

A  Ulfeketel  turnent  le  doa. 
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P&rmi  les  cunreii  del  aguet 

Sen  fuirent  tut  entreaet. 

E  Ulfeketel  e  aa  meanee 
3640    Les  feseit  mult  grant  hachiee, 

Kfl  a  do8  les  vunt  enohaoeant, 

E  par  centeinea  occiaDt. 

Taut  en  occistrent  les  Engleis, 

Des  felum,  dee  engree  Daneia, 

Bouohe  de  homme  ne  numbrast  mie, 

Tanz  perdirent  iluc  la  vie, 

Taaz  sunt  morz,  e  tauz  sont  occis. 

De  set  mil  n«  eschaperaDt  rifs 

Fora  soulement  cessatit  e  aet. 
3850    Cela  en  meine  Suayn,  qui  sen  vet, 

Mates  e  descumfiz  vers  la  mer, 

Sachez,  nun  cure  de  sujomer, 

Kant  furent  a  lur  nief  venuz, 

Ne  erent  mie  leutes  ne  pereaceuz ; 

En  balte  mer  tost  mia  ae  sunt, 

E  vers  lur  pais  se  revunt 

Ringhemere  eat  icil  liu  dit 

Ou  Daiieis  furent  descumfit. 

E  Ulfeketel  pas  ne  sojurne; 
3S60    Vers  seint  Edmund  mult  tost  ae  tume ; 

Dieu  merci  le  rei  de  glorie, 

E  le  seint  rei  de  sa  victorie, 

Par  qui  grace  il  ad  Suayn  vencu, 

E  descumfit  e  confuudu. 

Pur  veir  vus  di  que  dune  regna, 

E  tut  le  pais  gorerna 
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D'Engletere  tut  enTirun, 
Un  rei  qui  Aieldred  out  noun, 
Cil  ne  osa  unkea  manier 

3B70    Escu,  ne  bnnd  nespeie  balier, 
Nfl  autre  arme  vers  son  enemi, 
Tant  out  le  quer  anaienti. 
E  tant  ert  coart  e  cbalus, 
Malveis,  lanera,  e  pourus 
E  nepuiquant  meinte  contreire 
fist  il  a  BoeoB  e  meint  desfeira ; 
Fist  il  a,  tort  e  aanz  reienn ; 
Tant  par  ert  en  crisme  felun. 
Quatre  pruz  hommea  en  )e  pais 

3880    Ven  le  north  erent  astais ; 

Mult  fureut  cil  quatre  prodomme 
Bona  e  leaus ;  oe  est  la  anmme. 
Meis  li  reis  en  he  tee  coiiti, 
Pur  ceo  qoil  erent  pnu  e  hardi, 
Lea  banins  a  la  morte  mettereit, 
Mult  volentiera  si  il  poeit. 
Gels  quatre  baruna  qui  li  reis 
Bai  tant,  orent  nuna  Engleia ; 
Ke  furent  pas  nomez  BJcher, 

3990    William,  Robert,  ne  Gaater ; 

Meis  le  un  dels  out  nun  Leofwine, 
E  Uutre  ert  clame  Aelf  wine, 
Le  tirce  Sirerc,  le  quart  Marbdera. 
Mut  par  furent  bons  chiTalers. 
£  sunt  del  rey  fonnent  hai, 
Heia  il  erent  bien  guarni ; 
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Ne  les  hai  pB8  pur  lur  folur, 
MeiB  pur  pmeece  e  pur  valnr, 
DuDt  duiz  sunt  li  quatre  bsniD 

3900    Pur  ceo  lee  heit  li  reis  feluD. 
Mult  erent  riches  de  grant  6d, 
Oil  quatre  barun  palain ; 
Kar  tute  la  tere  eeteit  lur, 
Stoum  ia  mer  lencloat  entur, 
IVEscoce  jesqua  Gbeniesburc ; 
Neu  out  erite,  chaatel  ne  bore, 
Dunt  il  ne  fuaent  chief  aegnur ; 
Tut  le  mielz  d'Engletere  ert  lur. 
Li  reis  lea  bait  mult  fonnent, 

39<o    E  il  le  Fey  tut  ensement. 
Engin  queisent  Tolentiera 
Qual  rey  BursisBeut  enoumbrien, 
E  fe8ei[e]nt  il  procheinement 
Al  rey  doel  e  grant  roarremeDt. 
II  pristrent  de  lurs  quatre  sageB, 
£  tramiaterent  en  lur  ineasagea ; 
E  Danemarcbe  le  tranmistrent, 
E  lea  comanderent  e  diatrent, 
Quil  saLuasent  Suayn  te  rey 

39*0    De  lur  pMt,  ctescun  endreit  aey, 
Cum  lur  tree  lige  aegnur, 
De  qui  tendreient  lor  bonur. 
Sil  Tolaiat  venir  en  le  pais, 
Reia  en  sereit  poestia ; 
De  la  tere,  de  la  aegnorie, 
Avereit  il  ta  grendre  partie ; 
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Volentiers  le  reBceyverunt, 

£  toz  bomage  a  1i  ferunt; 

E  a  li  liverunt  del  pais 
3930    Tut  te  mielz,  sulum  lur  avia, 

Gumberlaod  e  WoBtmeriland, 

£  trestut  Northumberland. 

Ne  avera  ohastel,  cite,  ne  burc, 

D'Escoce  jesqua  Oaynesbure, 

Foreete,  chace,  ne  peecberie, 

Dunt  il  Den  arereit  la  eegnorie. 

Les  messagers  ae  sunt  turne, 

A  Danemarcbe  en  Bunt  ale. 

Al  rei  ant  dit  tut  lur  avis, 
3940    Pur  quel  il  erent  tramia. 

Quant  le  rey  Suayn  loyt,  mult  fu  lee, 

Unc  tant  de  Hen  ne  fa  bait«e. 

Lea  meHBagiera  bel  apela, 

K  auai  mult  lee  bonura, 

E  si  les  fiat  mult  bele  cbere, 

E  bonura  de  grant  manere. 

E  les  fist  Bujourner  noblement, 

Taot  cum  lur  vint  a  talent; 

E  kant  il  een  voldrent  aler, 
3950     Mult  ricbes  donee  les  list  doner, 

E  puis  son  conge  lea  dona, 

£  ces  paroles  les  livera. 

Amys,  fot  il,  vua  en  irez, 

E  voa  segnurs  me  salurez, 

Cum  les  plus  tree  cbers  amys, 

Que  jeo  aime  tant  cum  sei  vifs, 
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B  tuz  eels  del  north  autresi ; 
Dites  que  jeo  lur  mand  de£ ; 
Quen  cest  an  lea  vendrai  veir, 

3960    Si  jeo  ma  sante  puis  aveir. 
Cela  revrnit  en  lur  tere  dreit, 
E  ceo  que  Su&yn  dit  les  aveil^ 
Nolereut  lea  quatre  meaaagea 
En  privete  a  lur  aegnuragea. 
Iteia  Suayn  ne  aeat  pae  ubliez, 
Ainz  ad  tuz  sea  baruna  mandes ; 
Son  conseil  lur  ad  deacovert, 
E  bien  les  ad  dit  en  apert, 
Que  tuz  ae  apreatent  cum  a  guere, 

J970    Kar  aler  volt  en  Engletere. 
Puta  fet  tute  aa  gent  banir, 
E  gent  comencent  a  yenir. 
DeuB  tant  de  poeple  aaembla 
Quil  nout  quant  U  primes  ala 
En  Estangle,  ou  se  combat! 
A  Ulfeketel  qui  le  venqui. 
Jii  reis  Suayn  bien  les  soldeia, 
Ricbea  aoldes  lea  dona 
AJnz  quil  se  meiasent  en  mer; 

3980    Ne  lea  Toteit  plua  demorer. 
Puis  fist  mettre  aa  gente  banie 
En  halte  mer  od  lur  navie. 
Puis  se  miat  li  reia  en  aa  nief, 
E  fiat  dreader  mult  toat  son  trief. 
Od  sei  ne  mene,  tant  ne  quant, 
Ne  parent  ne  femme  ne  enfant, 
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Fors  aoulement  son  fiz  Koout 
Amena  od  eei  quant  il  le  rout. 
Duno  siglent  e  nagent  tat  dreit 

399a    Vers  Engletere  a  grant  eapleit. 
Taut  BJglerent  e  taut  corurent, 
Quil  virent  bien  e  cunurent 
D'Est-Engletera  le  graveir, 
E  lea  faleiaes  blancheier. 
Dune  apela  Suayn  le  rei 
■Son  mestre  mariner  a  sei ; 
Siglez  me,  fet  il,  beals  Amye, 
Treatut  dreit  devers  le  pais, 
Ou  jadis  Bolei  ariver ; 

4000    La  Toldnim  a  iiute  hosteler. 
Li  mariner  isai  le  fist, 
Com  Sueyn  son  segnur  dist. 
Od  Inr  estoire  sunt  entre 
En  Qernemue  e  arive. 
La  novele  est  tost  espandue, 
Ke  le  rey  Sueyn  est  a  0«rnemue. 
A  Ulfelcete]  vint  la  novele, 
Saver  poez,  ne  li  fu  bele. 
Ulfeketel  esteit  a  eel  tens 

4010    De  deufi  cuntez  lur  veaquens. 
La  gent  del  pais  asembla 
Devant  li ;  si  les  demanda 
Quel  coneeil  il  en  pumint  prendre, 
Kar  ne  se  pumint  pas  defendre 
Vers  Sueyn,  qui  si  sudeynement 
Est  Bur  eus  venu  od  grant  gent, 
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E  ki  tOE  lee  voult  a  mort  retnire, 
E  destrure  si)  poeit  faire. 
K&r  tres  bien  1«  Bavez  en  fin, 

4030    Que  Sueyn  eat  plus  fel  que  mastin. 
Ja  vers  li  ne  trovenim  graace 
Qui]  nus  doint  un  aul  jour  despace, 
Quil  ne  nus  face  une  nuaie, 
E  nuB  neo  avum  nul  ate. 
Ne  nul  coneeil  de  noetre  rei, 
Ne  Dul  ooufort,  ne  nul  agrei, 
Qui  nus  devereit  trestuz  aider, 
E  maintenir  e  conseilier. 
Meis  si  tant  de  respit  en  uase, 

4030  Ke  jeo  gent  assembler  pusse, 
Ja  Swyit  ne  ireit  de  cest  pais, 
Quil  ne  fust  deaoumfit  e  pria. 

Nexi  Une  {cakhwords  at  foot  of/ol.  24  b). 
E  sea  amis  li  respundi 
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THE  CHRONICLE  OF  ROBERT  OF  GLOUCESTER 

Vol.  I.,  p.  384 

Soils  Series,  86.     Pari  1. 

Cotton  M8.  CMignK 
A.  XI.  foL  3. 
11.  6284-5309. 
Edelred  waa  after  him  .  king  ymaked  in  |w  place  . 
Ei3te  hundred  3er  &  eeuene  &  sixty  .  as  in  ))e  jer  of  grace . 
Pe  vente  jer  of  is  kinedom  .  ]>e  deneys  ]nkke  come  . 
&  robbede  &  destniede  .  &  cites  faate  nome  . 
Maistrea  hii  adde  of  hor  ost .  as  it  were  dukea  tueie  . 
Hinguar  &  hubba  .  i>a,t  ssrewen  were  beye  . 
In  estangle  bii  bileuede  .  to  reste  hom  as  it  were  . 
Mid  hor  ost  alle  winter  .  of  t^  verste  jera  . 
pe  o)>er  jer  hii  dude  hom  vor)> .  Si  ouer  bomber  come  . 
&  slowe  to  grounde  &  barnde  .  &  euerwick  nome . 
Per  was  bataile  strong  ynou  .  vor  iaiawe  waa  }>ere  . 
Osric  king  of  humberlond  .  and  monie  ]>at  wit>  him  were  - 
Po  humberlond  was  )>ua  yssent .  hii  wende  &  tounes  nome . 
So>at  atte  taste  .  to  Estangle  ajen  hii  come  . 
Pere  hii  barnde  &  robbede  .  &  )>al  folc  to  grounde  slowe . 
&  as  wolves  among  saep  .  reulicbe  hom  to  drowe  . 
Seint  Edmund  was  ))0  faor  king  .  &  )>o  be  sey  )»t  deolnol  cu  ■ 
Pat  me  mor]7rede  so  ]»t  folc  .  &  non  amendement  nas . 
He  ches  leuere  to  deye  him  aulf .  ]>an  such  sorwe  yse  . 
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He  dude  him  vor>  amoug  is  fon  .  nolde  he  DO>ing  fle  . 
Hii  nome  him  an  scourgede  him .  &  su)Tt>e  naked  him  bounde . 
To  an  tre  &  to  him  ssote  ,  &  made  him  mony  a  wounde  . 
pat  |w  arwen  were  on  him  so  \>i]f\ie  .  \>tit  no  etede  nas  on  him 

bileued , 
Atte  laete  hii  martred  him  .  &  smite  of  is  heued  . 
Pe  aizte|w  jer  of  ]»  coumement .  of  aldred  )w  king  . 
A  uywe  est  come  into  fns  lond  .  gret  )>oru  alle  Jnng  . 

0L03SABY 

wreveD  wicked  wretches  bil«uede  remuDMl 

Emniik  York  yisent  injured 

renliohe  pitifnlly  deolvol  dolefal 

yu  to  Me  to  drowe  tore  to  pieo«t 

leaera  rather  t(i|>|ie  aftervorda 

stede  place  hea«d  head 

foD  Coei  pora  throagh 
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BODLEY  MS.  LAUD  108.    Publ.  1887.     IN  THE  EABLY 
SOUTH-ENGLISH  LEGENDARY 

VITA  SANCTI  EADMUNDI  REGIS 

Seint  Eadhund  pe  holie  kyng ;  i  bore  was  here  bi  este 
In  jw  on  ende  of  Engelonde :  of  jwani  Men  makiez  feste ; 
For  of  southfolke  he  was  kyng :  and  of  fe  contreie  wel  wide  . 
pare  weren  in  Enguelonde  |k>  :  kjngus  in  fale  side  . 
i3wy)«  fair  kny^t  and  strong  be  was :  and  hardi  and  quoynte, 
Maoke  and  mild  and  full  of  milce :  and  Wge  in  eche  pojnte  . 
Twey  princes  of  an  ofur  lond :  )st  weren  in  lu)iere  )iou3te, 
Nomen  beor«  red  to-gadere  faste  :  to  bringue  Enguelond  to 

nou3te ; 
bubba  was  faX  on  i-hote :  and  ymt  ot>ur  hei3te  hynguar  . 
Into  enguelond  buy  comen  witb  gret  fierd ;  are  am  man  were 

i-war : 
In  Nortb-humberlond  buy  bigunne:and  pare  buy  slowen  to 

ground  e 
And  robbeden  and  bamden  al  to  noujt :  and  destruyden  ^  )>at 

buy  founde  . 
{K)  buy  badden  nortb-bumberlond :  clanlicbe  a-doun  i-brou5t, 
Al-so  buy  wolden  al  enguelond  :  and  )>ou3ten  buy  nolden  blinne 

noujt : 
hynguar,  pat  pe  o.  maister  was :  his  felawe  be  bi-lefde  pen, 
hubba,  and  wende  here  bi  este ;  to  quelle  pat  pare  were  . 
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Of  )>e  guodoeflse  of  aeint  Eadmund :  he  heorde  mach  telle . 

Into  18  lond  he  wende  a-non :  to  fondi  him  to  quelle  . 

Into  is  hezte  toune  he  cam  :  er  ani  m&n  were  i-war, 

And  robbede  furst  al  yat  he  fond :  and  made  |iane  toun  vel 

bar; 
And  al-Bo  he  slov  )nt  folk  to  grounde  :  al  t>at  he  mi3te  of-gon, 
3ong  and  old,  wyf  and  Mayde  :  he  ne  sparede  neuere  on  . 
children  fram  heore  moder  breste :  he  drov  and  let  heom  quelle 
And  al-to  hews  bi-fore  fe  moderes :  )iat  reujie  it  was  to  telle ; 
pare-After  he  let )«  Moderes  a-sle :  aorewe  fare  was  I-noii3 ! 
(HUie  toun  he  bamde  al  to  douste :  and  al  )>at  folk  a-slou;  . 
he  axede  at  some  of  fe  men :  3ware  heore  kyng  were, 
And  buy  teijten  him  3ware  he  was :  buy  oe  dorsten  non-o)inr 

for  fere : 
In  the  toane  of  Eglesdone :  a  guod  wei  )>arnes,  he  was  . 
|>o  }e  lu|«re  prince  heorde  )nt :  he  ne  made  no  softe  pas, 
Ake  wende  him  Jnidere  ful  bastifliche :  with  hia  la^re  men 


hny  comen  and  metten  ^ne  holie  kyng  :  with-oute  ye  jate 

al  one  . 
A .  non  80  byngoar  wuste  )>at  it  was  be  :  be  let  him  nime  )>ere. 
And  bi-segi  is  Men  alle  :  )>at  with-Inne  were  . 
pis  holie  kyng  was  faste  Inome  :  and  in  a  luyte  stounde 
Bi-fore  ye  prince  he  was  i-lad :  naked  and  faste  i-bounde, 
Bizt  as  men  ladden  one  louered  bi-fore  pilatus :  for-to  a-fongue 

is  dome, 
For-to  »-fongue  y&re  is  dom  :  and  non  so  men  him  nome, 
In  a  wode  as  he  was  i-lad  :  to  a  treo  buy  him  bounde 
And  with  smarte  scourges  beoten  him  sore  :  and  maden  him 

many  a  wounde 
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fia  bolie  m&n  stod  eu«re  stille  :  he  re  groobchede  ooujt  ene, 
Ake  euere  he  cride  '  god,  )>iQ  ore ! ' :  and  non  o^ur  he  nolde  him 

mene  . 
So  t>at  pis  lujwre  tormentores :  ]iat  beoten  him  bo  sore, 
)>ouzten  )>at  buy  him  schame  duden  :  and  bov  buy  mi^teo  don 

him  more  . 
buy  beoden  beore  bouwene  and  Btoden  a-feor :  and  beore  Araweoe 

ri3ten: 
Abb  Co  ane  marke  buy  ecboten  to  him  :  aseevene  aae  buy  mijten  - 
fe  Arewene  Btikeden  on  him  ful  |ncke :  and  a]  is  bodi  to-dioire; 
And  euere  stod  )>ia  holie  man :  rist  stille  as  y^i  be  lowe  . 
Aae  ful  ase  is  an  Irchepil :  of  piles  al-a-boote, 
So  ful  he  stikede  of  Arewene :  with-Inne  and  irith-OQte, 
So  ful,  ^t  in  none  stude :  on  Arewe  ne  mijt  In  wende 
bote  be  for-korue  some  o)iure :  more  is  bodi  to  rende  . 
Ase  |>e  hoUe  man  i-Martred  was  :  seint  Sebastian, 
Also  buy  serueden  is  holie  bodi :  and  soboten  Jnne  holie  mta, 
pat  everech  pece  fram  opur  fleu  :  pat  wonder  was  of  is  Hue . 
And  euere  be  stod  as  him  no  rou3te :  and  oride  on  god  «el 

bliue  . 
Po  bynguar  i-saij  pat  buy  ne  mijten :  pare-with  ouer-come  him 

nou3t, 
A-iion  be  let  is  heued  of  emyte  :  pat  be  were  of  liue  i-broujt . 
Ase  pis  holie  man  is  beden  bad  :  a  man  smot  off  is  heued ; 
And  is  bodi  was  al-to-rend  :  and  nou3t  i-hol  bl-Ieued  . 
And  for  it  was  so  al-to-drawe :  buy  leten  it  iigge  pere  . 
Ake,  for  men  ne  scbolden  noujt  finds  is  heued  :  forth  with  bsom 

buy  it  here 
Into  pe  wode  of  Eglesdone  :  ane  deme  stude  buy  founde : 
A-mong  ]>icke  pomes  buy  it  casten  :  and  hudden  it  in  pe  gronnde  - 
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po  heo  hadden  of  |)is  holie  kyng :  al  heore  wille  ]>ere, 

glade  and  bli}«  buy  wenden  forth :  lu|>ere  Men  ase  it  were  . 

Pat  heued  buy  hudden  demelicbe ;  |>at  no  cristine  man  ne  come, 

3ii  f&t  Jwre  ani  bi-lefte  a-ljnie  :  and  witb  him  |winea  it  nome  . 

A  wilde  wolf  )>are  cam  eone :  and  to  Jie  beued  be  drov5, 

And  )>are   oppe  he  lai  and  wnste  it  faste :  a-jein   is   kuynde 

i-nouvj — 
For  is  kuynde  were  more  to  for-awolewen  it — :  and  lioked  it 

ofte  and  custe, 
And  ri3t  as  be  wolde  is  owene  jwelp :  with  wilde  beetes  it 

wiute . 
Seth)>e  t>are  comen  cristine  Men :  and  in  sum  power  weren 

i-brou3t : 
pat  boli  bodi  buy  founden  sone  :  for  it  was  i-bud  ri3t  non3t . 
Ake  for  buy  ne  founden  noujt  |iat  heued  :  a-bout  buy  wenden 

wide 
And  soujtten  it  longue,  in  manie  studes  :  euerech  in  bis  side  . 
buy  se  mijten  it  find  for  no  }>yng :  so  )«t  buy  comen  ane  day 
bi-sidea  |iulke  )>icke  |)Ornes  :  )>are  ase  ]«t  heued  lai . 
hay  nuBten  nou3t  |iat  it  was  )iere :  fo  bi-gan  {lat  beued  to  grede, 
Ase  it  a-mong  ^  |>ornes  lay,  and  ri3t  [«ose  wordes  sede  : 
'  Here,  here,  here,'  with  swete  voyz  :  ase  {wl  he  were  a-liue  . 
Po  ]>at  folk  i-beorde  ^t :  )>uder-ward  buy  wenden  bliue  : 
fsA  heued  buy  founden  in  Jiulke  stude  :  ase  bit  bim-sulf  sede  . 
Louerd,  i-hered  beo  |>i  mizte  :  t»t  )»ire  was  a  fair  dede ! 
)>at  heued  buy  beren  to  ]>e  bodi :  and  setten  it  euene  )>are-to, 
And  beren  it  forth  with  gret  bonovr :  ase  rizt  was  forto  do  . 
To  seint  Eadmundesburie  buy  ladden  him  :  ase  men  cleopiez 
noul>e  )iene  toun — 
))are  is  on  Abbeie  of  blake  Moukea :  ase  buy  setten  him  a-doun  . 
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In  swy^  noble  sohrine  hay  bronjten  him :  aae  rijt  was  for-to  do . 
f«re  he  lijth  3eot  hoi  and  sound :  ue  heo  i-seoth  \ia.t  comets  bin 

to: 
For  is  bodi  )>at  was  bo  Co  drawe :  hoi  bi-cam  anon 
And  sound,  as  \>e  jwyle  he  a-liae  was  :  bo)>e  of  flesch  and  bon; 
fnt  heued  al-ao  faste  to  )>e  bodi :  ase  it  was  eaerer  . 
In  al  is  bodi  nas  O  weom  :  )>at  man  m^te  i-seo  )>er, 
bote  ase  is  heued  was  I-smyte :  ase  ore  lonerd  it  wolde, 
A  smal  red  line  is  al-a-bonte :  schininde  ase  of  golde  . 
A  swy))e  fair  pUegrimage  it  is :  |>udere  for  to  fare, 
For-to  honouri  |wt  holie  bodi :  ]»t  ]»re  hath  i-leie  so  jars . 
Nou))e  god  for }« loue  of  seint  £admund  :  ]«t  was  so  noble  king, 
gr&onte  us  the  loye  )>at  he  is  Inne :  aftur  ovre  ending.    Ameo. 
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Early  SwUh-EnglUh  Legmdary.    Ed.  Horstmann,  1887. 

BOD.  Ma  LAXir,  108 

Pe  king  )>at  wm  of  ut-londe :  king  was  of  North-folk, 
pe  bischopricke  of  Northwich :  and  al-so  of  South-folk, 
And  al  ]>e  bischopricke  of  hely  :  >at  ]«  Yle  of  hely  jeot  is, 
And  graunte  brugge-schirs ;  l^are-to  falle3,  i-wis ; 
Seint  Eadmund  was  of  )>at  lond:  kyng  bi  olde  dawe — 
For  he  was  in  is  oweue  lond :  for  is  guodnease  a-slawe. 
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PIERRE  LANGTOFT 

{Rolls  SerUs,  vol.  i.  p.  312). 

Elfrede  un  coeyn  en  Norfolk  avait, 

Co  fu  saint  Edmoun  ke  suz  li  regnayt, 

Estangle  trestut  k  bud  regne  ^pandait. 

Un  duk  de  Danemarcke,  ke  Ingar  se  nomayl, 

Sur  le  rays  Edmound  en  Northfolk  aryvayt, 

Hubba,  counte  de  Gynes  Bun  compaynoiin  eeUtit. 

Saint  Edmond  I'oit  dire,  et  par  lettres  les  maundait 

Pees  et  bon  amour;  Ingar  ly  revayt 

Si  la  terre  volt  rendre,  pees  li  graunterayt. 

Saint  Edmoand  s'atire,  k  la  bataylle  s'en  vait. 

L'oBte  de  Danemark  ei  grand  poer  avait, 

Ke  Baint  Edmound  fu  pris ;  Ingar  ly  copayt 

La  teste  des  epaulea,  et  loynz  del  cors  getayt. 

La  teste,  pur  veirs,  apr^  kant  homme  la  querayt, 

Aprfea  le  cors  trouve  "  Here !  Here  1  Here ! "  psrlait 

Ore  git  le  corps  en  fertre  it  Saint  Edmon  tut  drait^ 

De  vii  aunz  fu  rays,  quant  Ingar  11  tuayt. 
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EOBEET  MANNYING.  or  LE  BKUN 

{Yates's  Hiitory  0/  Bwy,  p.  46). 

Elfride  had  a  kosyn,  tbafc  kyag  was  o£  scheld, 
Northfolk  and  Southfolk  of  Elfride  he  held. 
That  was  Saynt  EdmuDde  the  oroune  that  time  bare, 
A  duke  of  Danmark,  his  name  vas  Inguare ; 
Ubbe,  an  erle  of  Huneia,  with  that  Inguar  kam, 
Uppon  Sajnt  Edmtmde  Northfolk  he  nam. 
Edmtmde  sent  his  messengers,  of  pes  them  besought, 
Inguar  sent  bode  ageyn  that  pes  wUl  be  nought. 
Bot  if  he  gald  him  the  lond  than  he  suld  haf  pes, 
That  wild  not  say nt  Edmunde,  the  bataOs  he  ohea. 
He  attired  him  to  bataile  with  folk  that  be  had, 
But  this  cursed  Danes  so  grete  oste  ay  lad. 
That  Edmunde  was  taken  and  slayn  at  the  last. 
Fall  far  fro  the  body  lay  was  the  hede  kast. 
The  body  son  they  fonde,  the  hede  was  in  doute, 
Up  and  doune  in  the  felde  thei  souht  it  aboute. 
To  haf  knowing  thereof,  all  the!  were  in  were, 
Till  the  hede  himself  said,  Here,  here,  here  1 
Ther  tbei  fonde  the  hede  is  now  a  fair  ohapelle, 
Ozen  hate  the  toon  thsr  the  body  felle. 
Ther  where  he  was  schotte  another  ohapelle  standes, 
And  somewhat  of  that  tree  thei  bond  nntiUe  his  hands, 
2a 
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The  tone  is  fro  the  tother  moten  a  grete  myle, 

So  far  bare  a  woulfe  the  hede,  and  kept  it  a  grete  while, 

Unto  the  hede  aaid,  "  Here,"  aU  I  befor  said. 

Fro  the  woulfe  thei  it  toke,  nnto  the  body  it  laid, 

Men  saia  ther  he  ligges  the  flesch  aamen  gede 

Bnt  the  token  of  the  wonde  als  a  rede  threde. 

Now  lies  he  in  ahrine  in  gold  that  is  rede, 

Seven  yere  was  he  kyng  that  tyme  that  he  was  dede. 
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CHRONICA  DE  MAILROS 
(Oale,  Tol.  i.  p.  143). 

A.D.  869.  SanctUB  Eadmundus  Orientaliom  Aoglorum  suscepit 

regnum. 
A.D.  866.  Pagaoorum  exercitus  quo  duces  erant  Iwania  et 

Hubba  venit   Id    Angliam,    et    perendinaverunt   in 

Estanglia. 
A.D.  870.  iTanu  et  Hubba  cum  multis  Danorum  mlllibuB 

Estaugliam  Teniunt,  et  Sanctum  Eadmundum  occidunt, 

et  com  illo  Humbertum  episcopam. 
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POLYCHRONICON  RANULPHI  HIGDEN 

{Bolls  Series,  vol,  vi.). 

P.  330.  A.D.  856.  Hoc  anno  aanctus  Edmundiu  ccepit 
regnare  super  Estangliam,  Bed  quarto  decimo  anno  occiditur. 

A.D.  857.   Eax  West  Sazonum  EthelwoUua  obiit. 

P.  338.  A.D.  865.  Etheldredua,  tertiua  natn,  post  duoa 
fratrea  sucoedit  in  regnum  West  Saxonum  YII.  annis.  Cujus 
anno  primo  magna  Dacorum  dassis  apud  Estangliam  appulit  et 
hiemavit. 

P.  342.  A.D.  869.  Dani  ...  a  partiltuB  Northimbronim 
tranaierunt  ad  Estangliam,  per  annum  apud  Tedfort  Quo 
quidem  anno  Hyngwar  et  Hubba  Dani  sanctum  Edmundum 
regem  occiderunt  apud  Egglisdoun  (Willelmos  de  Begibua, 
libro  secundo).  Caputque  regis  Edmuodi  inter  fniticeta  occu- 
latum  civibua  quierentibuB  patris  lingua  ae  patefecit,  dioene 
Her,  her,  her,  ubi  repertUB  est  lupus  caput  regia  amplezus,  qui 
turbam  ocourrentem  manauete  secutua  est  (Willelmua  de 
Pontifioibus,  libro  iii°t).  Post  regis  occiaionem,  Edwoldoa 
frater  ejus  exhorrens  mundi  delioias,  eo  quod  se  et  frataxin 
auum  durior  fortuna  exeepisset,  apud  Cerviliense  monaaterium 
in  Dorsetania,  juxta  fontem  perlucidum  quern  sauotus  quondam 
AuguB^uB  ad  baptizandum  populum  Conversnm  predbiu  pro- 
duxerat,  vitam  heremiticam  solo  pane  et  aqua  protrivit. 
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TREVISA'S  TRANSLATION 

P.  331.  Pat  5ere  aeynt  Edmond  bygan  to  regoe  over  )>e  Est 
Angles,  bat  be  was  i-slawe  in  ]»  fourteiit>A  3ere. 

Etbelwulfus,    kyng    of    West    SBZons,    deide   t^ 
)>ritteii)>e  day  of  Janyver. 

P.  339.  Elheldredus,  ]>e  J^dde  brofier  of  burjie,  was  kyng  of 
West  Saxons  after  bts  tweye  brejiren  eijte  jere.  In  his  firate 
3ere,  a  great  navey  of  Danes  londede  in  Eat  Engelonde,  and  lay 
)?ere. 

Pe  Danes  .  .  .  went  out  of  Nort>bomberlond  to  Est  Aaglond, 
and  lay  al  a  jere  at  Tetforde.  pat  3ere  Hingar  and  Hubba, 
tweie  Danes,  slouj  seint  Edmond  )>e  kyng  at  Egbesdoun  (sie). 
Seynt  Edmond  bia  beed  lay  i-hidde  among  bussbes,  and  spak  to 
hem  ))at  80U3t  bym  in  )>e  contray  longage,  and  seide  '  Heere, 
heere,  heere.'  pare  a  wolfe  was  i-founde  ]>at  byclipped  tbe 
kynges  heed,  and  folowede  myldeliche  the  men  J^at  were  i-«ome. 
After  )>e  sle3mge  of  Jw  kynges  (kyng,  his)  bro>er  Edwoldus 
hatede  ]>e  likynge  of  ^  world,  for  hard  fortune  took  bym  and 
his  bro{>er,  and  levede  an  ermytea  lyf  onlicbe  by  brede  and 
water,  at  the  Abbay  of  Cerne  in  Dorsete,  by  }>e  cleer  well  >at 
sejmt  Austyn  by  his  prayers  made  springe  somtyme  for  to 
baptise  ]>e  people  ^t  tomede  to  Cristene  byleve. 
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FROM  THE  'LIBER  MONASTERII  DE  HYDA' 

(RoUs  Smea,  1866). 

Dx  Rbgno  Estanqloruu. 

QuATtum  regnum  fuit  Estanglorum,  babens  ftd  orientem  at 
aquilonem  mare;  sd  circium  Cantebrigshiriam ;  ad  oocidentem 
Foasam  aancti  Edmundi  et  HertfordBhiriam ;  ad  Auatnim  Estsex. 
Et  duravit  hoc  regQum  sab  duodecim  regulis,  donee  occiso  rege 
Edmundo  ab  impiisBunia  Danis  Hyngwar  et  Hubba,  Dani 
regnum  itlud  sibi  usurparent.  Qui  Hyngwar,  dum  quoddam 
vadum  pertransiret  in  comitatu  Barokensi,  dimeraus  est ;  quod 
Tadum  usque  hodie  ab  ejua  nomine  a  comprovincialibus 
Hyngurford  appellatur.  Hubba  vero  dum  equitaret,  eubito 
terra  aperieuB  os  euum  vivum  abaorbuit.  .  .  . 

Annie  succeaait  Ethelhenis.  Cui  Ethelwaldus,  Athulpfaoa, 
Elkwodua,  HisboernuB,  Ethelredue,  cujus  filiua  fuit  aanctua 
Egelbricua,  patronua  HerefordensiB  ecclesi».  Cui  aucoeaait 
aanctua  Edmundus,  qui  ab  pequisaimis  Danis  Hyngwar  et 
Hubba  martfrizatua  est.  Quo  etiam  tempore  universitas 
Gantebriggin  combuata  eat,  qiue  fuit  sedificata  anno  a  tnundi 
creatione  quater  milleno  octingeaimo  quinto  decimo,  a  Kantebro 
duce,  et  frequentata  a  philoaopMs  ante  Christi  incamationem 
per  annoa  b-ecentos  nonaginta  quatuor,  ut  soribit  Florentiua  in 
Elorario  Hiatoriali  libro  quarto,  capitulo  sexto  decimo. 

[The  text  ia  that  of  the  '  Macclesfield '  MS.  of  late  fourteenth 
or  fifteenth  century.] 
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Of  the  Kinodou  of  the  East  Anolis. 

Tlie  fourth  kingdom  was  that  of  the  East  Angles,  Thich  is 
bounded  on  the  east  and  north  b;  the  eea,  on  the  north-west 
by  Cambridgeahire,  on  the  west  by  S.  Edmund's  Dyke  and 
Hertfordshire,  and  on  the  sonth  by  Essex.  This  kingdom 
lasted,  under  the  rule  of  twelve  petty  kings,  to  the  time  when, 
after  the  murder  of  King  Edmund  by  the  miscreant  Danes 
Hyngwar  and  Hubba,  the  Danes  usurped  the  sovereignty.  As 
for  Hyngwar,  he  was  drowned  while  attempting  the  passage 
of  a  ford  in  the  county  of  Berks,  and  the  ford  is  to  this  day 
called  after  him,  by  the  people  of  that  district,  Hungerford. 
Hubba'a  fate  wus  to  be  swallowed  alive,  while  riding,  in  a  chasm 
of  the  earth  which  suddenly  occurred.  .  .  . 

Anna  was  succeeded  by  Ethelhere,  and  he  in  turn  by  Ethel- 
wald,  Athulph,^  Elkwod,  Hisboem,  and  Ethelred,  whose  son 
was  Saint  Ethelbert,  the  patron  of  the  church  at  Hereford. 
Ethelbert  was  succeeded  by  Saint  Edmund,  who  was  martyred 
by  the  profligate  Danes  Hyngwar  and  Hubba.  At  this  time 
also  was  burnt  the  University  of  Cambridge,  which  was 
erected  in  the  year  461G  from  the  world's  creation  by  a 
chieftfdo  named  Rant«ber,  ajid  was  frequented  by  philosophers 
for  394  years  before  the  Incarnation  of  Christ,  as  is  stated  by 
Florence  in  his  Garden  of  History,  Book  it.  chapter  xvi. 

IB  are  '  blundered '  formi  of  Aldolpb, 
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JOHANNia  FORDUN,  SCOTORUM  HISTORIA 

In  Anglia  vero,  duobus  anniB  ante  suora  (h.e.  ConsUntini) 
mortem  elapoia,  regem  Estanglbe,  eanotum  EdmundtUD,  dictanmi 
clasaium  pagani  roartyrlzabant. 
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MS.   BODLET,   240. 

BvJla  de  /erio  aatuti  edtnmtdi  soQempnUer  ab  vniMrtu  eek- 
hvndo.  Innocencius  .  iiij"  .  epiacopns  aeruaa  ieniorum  dei 
renersbilibus  fratrlbus  archiepiscopis  et  epiBcopis  ac  ditectiB 
filiia  abbatibiu  prioribus  decanie  srcbidiaoonis  aliia  que  prelatis 
ecclesiarum  et  clericiB  in  regno  anglie  coDBtitutiB  salntein  et 
apoBtolioam  benedictionem.  Religio  cbristiana  que  nunquam 
retribuere  potest  deo  pro  hiis  que  tribuit  ipse  Bibi  maiestBti 
dioine  gratnm  preetat  obBoquinm  quando  pro  ipsiua  gloria  et 
honore  pie  deuocionis  affectu  proourat  eorum  yenerari  memoriam 
qui  BUperao  meruerunt  munere  Bociari  cetibus  beatoraUi  cum 
ipsa  Veritas  que  est  deua,  quod  tiu  ez  minimis  suis  fit  sibi  fieri  et 
in  BerniB  auis  ae  perfaibeat  bonotarj.  Sane  licet  beati  edtnandi 
regis  anglorum  et  martins .  inclita  feliz  que  memoria  exoel- 
lencia  regie  dignitatis  et  martirio  glorioaa  digne  sit  rbique 
tArrsnim  populi  cbristiani  celebri  veneracione  colenda :  in  anglie 
tameu  regno  reuerenciori  coli  debet  obseqmo  ubi  rex  ipse  beatns 
rtogalem  optinuit  eedem  et  adeptua  Mt  tandem  martini  digni- 
tatem .  Ideo  que  vniuersitatem  Testram  rogamus  et  hortsmur 
attente  per  apostolica  robis  acripta  mandantes  .  .  .  quatinns 
dictum  gentis  veatre  regem  et  martirem  a  domino  Tobis  datum 
speoiali  deruocione  colentes  diem  featiuibatiB  ipsiua  annoatim  in 
ecclesijs  Tcatris  ainguli  procuretia  aoUempniber  celebrare,  firmam 
spent  fidociam  que  tenendo .  quod  n  eum  in  tenia  reuerenter 
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venerati  foeritie .  ipsnm  pro  Tobis  aduocatum  in  celia  efficaciter 
Bendetis.  BuUa  de  translacKne  sandi  edmwuii  soUemjmiter 
ah  Vfuuerms  eeJe&nWo.  InnocenciuB  .  iiij  .  episcopua  senius 
Beruonitn  dei  venerabilibua  fratribus  archiepiscopiB  et  epiacopis 
ac  dilectiB  filiis  abbatibus  prioribus  deoanie  archidiaconis  aliii 
que  prelatia  ecclesiarum'  et  clericie  in  regno  anglie  conatitutag 
salutem  et  apostolicam  benedictionem,  Eeligio  Christiana  que 
nuDquam  retribuere  potest  deo  pro  hiis  que  tribuit  ipse  sibi  m&iee- 
tati  diuioe  gratum  prestat  obeequium  qnando  pro  ipeius  gloria 
et  honore  pie  deuociouis  afieotu  procurat  eorum  venerari  me- 
moriam .  qui  supento  meniemnt  munere  sooiari  cetibue  beatonun ; 
cum  ipsa  Veritas  que  est  deus  quod  vni  ex  minimis  suis  fit  sibi 
fieri  et  in  semis  suia  se  perhibeat  honorari.  Sane  licet  beati 
edmundi  regis  anglorum  et  martins  isclita  felix  que  memoria 
ezcellencia  regie  dignitatis  et  muHrio  glorioaa  digne  sit  vbique 
terrarum  populi  ohristiani  celebri  veneracione  colenda  in  anglie 
tamen  r^no  reuerenciori  coli  debet  obsequio .  ubi  rex  ipse 
beatus  regalem  optiouit  aedem  et  adeptus  eat  tandem  martirij 
dignitatem.  Ideo  que  vniuersitatem  veatnun  rogauus  et 
hortamur  attente  per  apostolica  vobie  scripta  mandautea .  qua- 
tinus  dictum  geutis  vestre  regem  et  martirem  a  domino  vobie 
datum  apeciali  deuocione  colentes  festum  tranalacionis  ipsius 
annuatim  in  ecolesija  veatris  singuli  proouretis  soUempniter 
celebrare .  finnam  spem  fiduciam  que  tenendo  quod  ai  eum  in 
terris  reuerenter  venerati  fueritis  ipsum  ^lo  uobia  aduooatum 
in  celia  efficaciter  sencietis.  Datum  Lugduni .  iij .  Nonia  lulii 
pontificatua  nostri  anno  .  vj" .  et  anno  domini.1248.  Item 
de  transladone  sancH  edmundi  cel^)randa.  YniuerHiB  pre- 
aentes  literaa  inapecturis  frater  willelmua  de  claxtoa .  prior 
eeolesie  cathedralis   aancte   trinitatia    Norwici    Keuerendi  in 
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Christo  patria  et  domini .  domini  willelmi  dei  grooia  Norwici 
epiaoopi  in  remotiB  ag«Dtia .  vicariiu  in  spiritualibiu  genendis 
salutem  in  domino  et  fidem  indabiam  presentibua  adhibere. 
Noueritifl  quod  venerabiHa  vir  magiater  thomaa  de  methelwold 
iuria  oiuilia  profeaaor  dicti  patris  officialis  die  lune  zxvj . 
menaia  aprilia  anno  .  domini  H°oo°0 .  xliiij" .  in  eccleaia  catbe- 
drali  Qorwici  pradiota  primo  et  deinde  die  lune .  iij .  nenais 
maij  eiuadem  mini  in  eccleaia  conuentuali  aancte  trinitatia  gip- 
pewici  norwici  diooesia  in  plenia  aynodia  paacbe  per  eundem 
officialem  celebratis  de  mandato  noatro  vice  et  auctoritata 
dicti  domini  episcopi  ordinsuit  publicauit  ac  atatui  fecit  quod 
festum  tranabKionia  aancti  edmundi  regis  et  martiria  futuria 
temporibus  annis  singulis  soUempniter  in  singulis  eccleaiia 
duitatda  et  dioceais  norwicenaia  die  penultimo  mensia  aprilis 
cum  regimine  cbori  celebraretur  annuente  ad  hoc  toto  clero  in 
dictia  synodis  congregato.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum 
quo  in  buiusmodi  vicariatus  officio  vtimur  preeentibus  duzimua 
apponendum.  Datum  apud  norwicum  die  viij  dicti  mensia  maij 
anno  domini  supradicto.  Originale  iatiua  est  ad  feretrum  in 
ciatula  cum  Uteris  indulgenciarum  et  bullis. 

Indpit  vita  el  passio  cam  tmraculK  saneH  tdmimdi  regis  et  marUriB 
excerjjla  de  cranicis  et  dittersis  historijs  tea  legendU  .  de  ecdem 
breuiier  et  siUt  compendia  compiUUa. 

De  natiuilale  lancti  Edmwuli. 

1.  Exerofoaa.    Erat  quondam  in  s&zonia  quidam  rex  alkmun- 

dua  nomine,  magnus  quidem  diuiciis  et  potencia  et  in  bello  per 

omnia  strenuus  et  victoriosua  qui  quamuis  egregiua  et  nobilia  in 

regali  succesaione  haberetur .  in  ceremonijs  tamen  catholice  pro- 
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feflsionis  ao  prbeipari  nooit  super  honunea .  «(  non  oUhiiemretar 
qu&lem  Bubieccionem  crMtori  nao  deb«ret .  set  omniA  que  sd  dsi 
eultam  pertm«bBnt  iurta  hmaanam  pouilnlitatem  studionm 
agebat  .  habebat  nam  qae  ooniugem  in  benedicetone  seminia 
abmhe  reginam  pulcheritnam  in  vzorem  .  nomine  siVarata  in 
moribus  et  fidei  calore  aibi  conBimilem.  Ex  istis  igitur  radicibiu 
virentes  ramuBcuIi  procedebant  et  aao  more  sicut  lilium  fragran- 
ciam  aanctilatis  expandentes  pnlulsbant  quorum  qnidam  tinnni 
(Tterram)  anglie  signie  et  miracnlis  moltipliciter  iUuBtrabant. 
Contigit  igitur  eundem  regem  premonitum  tamen  in  sompniB 
ab  augelo  quodaoi  tempore  versua  romsm  causa  deuocioniB  et  ora- 
cioois  iter  arripere  et  ibidem  peracta  oblacione  cum  quadam  ma- 
trona  spiritu  prophecie  decorata  pemoctando  sacra  familiaritite 
delectari  cuius  colloquio  dum  idem  rez  Tteretur  ^obus  Solaris 
in  quatuor  partes  extendena  radios  de  pectore  regis  exire  dicte 
matrone  apparebat  mde  et  coniciebat  ipsum  regem  a  vero  sole 
sublimandum .  vel  stirpem  diuinitus  insignitam  a  suo  sanguine 
proceaauram  et  humana  corda  in  Christi  amorem  circumquaque 
accensurum  .  raledicens  igitur  reuerende  matrone  domum 
reuereuB  eat  psucia  que  diebus  euolntis  regina  concepit  et  eon- 
gnio  tempore  anno  videlicet  ab  incamacione  domini .  DC^CXLT . 
in  quadam  regia  ciuitate  saxonie  que  norhembei^^  oimcupatiir 
peperit  fiUum  nomine  edmundum  a  deo  preelectum  et  omni 
sanctitate  sublimandum  quod  quidem  nomen  anglioe  et  ladne 
significat  felicem  et  mundum.  Postea  vero  suocreaoente  etate 
magis  ac  magis .  in  dei  amore  proficiebat  et  ei  de  bono  in  melius 
placere  gestiebat .  ffait  autem  forma  precipuus  corpora  castas . 
mente  deuotus  .  colloquio  affabilis  aspecta  amabilit  pnidencia 
bgregius  et  temperancia  clarus.  Et  quia  diuina  dispensacione 
agitor  at  quoa  vocat  hos  et  iustificat .  iam  eum  in  omni  rirtato 
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tA  smora  chriatiane  profewioiUB  tftlem  ^oere  roluit  qvutlem 
poflteft  per  nnguinu  Bui  «ffiiaiODflm  auwipere  dignatus  Ht. 

QwiiUtr  daciui  fvii  et  amseeralw  in  r«j»n  atanglonim. 
Galfridiitt  Ubro  dt  H^oncta  ttmeU  Edmtmdi. 

Per  idem  tempus  quidun  sanoti  edmundi  predeceasor  .  rex 
eftanglonun  et  nomiBe  off» .  mnlto  tempore  sine  berede  riUm 
tEvuigeos .  crehia  mediUciooe  proposuit  sajicto  loca  ierosolimiB 
iQuiseie  et  sepulorum  Christi  odorare  beredem  que  ab  eo 
•eouodum  eiae  nutum  eibi  impetrare.  Disposuit  eciam  se 
profecturum  per  ^kmundum  cogoatum  BUum  regem  Baxonie 
cuius  sibi  penitile  didicerst  fore  oonBilium  ad  perfioiendum  illud 
Uer  tarn  arduum.  Ad  quem  pemenieos  bonora  regio  ausceptuB 
est .  et  a  regni  {Hrimatibiu  plurimum  bonori  babitiu  vt  pote  rex 
^t  regis  lazoDie  cognatus  ouini  obaequio  duo  regis  filij  depu- 
taotur  quorum  oatu  posterior  edmundiu  aupranominatus  apeciali 
aoleraa  rei^ia  exoubiis  inberens  propandori  oura  quuo  patri 
proprio  miniatrabat.  ||  GoDsiderans  itaque  rex  peregrinus  iuuenem 
ftudioaum  et  elegaDtem  et  toto  aanoau  (1  anniau)  aibi  famulantem 
eius  deleotabatur  ooUoquio  et  gratul&batur  obsequio.  Et  quia 
inter  omnes  etudiosiua  ei  obsecutus  est  pooiori  super  oninee 
remunentcione  ab  eo  donatua  est.  Dispositia  interim  peregriiia- 
(u<au  Deceseariia  valedioens  regi  et  magnatibua  saxonie  aocepta 
abeondi  lioenoia  a  cuDctia  Christo  oomendatur.  Tamen  oordia 
amorem  erga  iuuenem  edmundum  pandena  .  et  coram  cunotia 
eum  amplectena  anulum  aureum  ilU  porrexit  .  sepiua  que 
dflOAOulans  dixit  £dmande  fili  karieaime  aodpe  nostre  oogua- 
oioaia  et  mutue  dileodonia  monumentum  vt  uemineria  me 
solerbi .  tuo  obaequio  esse  obaoxinm  super  quo  giaoias  tibi  nf  ero 
et  nwroedem  pateroam  ex  dei  prouidencia  in  oorde  tibi  reaeruo . 
II  Gum  igitur  Edmundus  alaoria  aooepieset  anulum ,  pater  eiiu 
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camalia  subrisit  eique  alludendo  dixit.  Eya  edmunde  siccine 
me  reiecto  elegisti  regem  estanglonim  in  patrem .  amodo  sicut 
filio  tibi  prouideat  et  tua  ei  solercia  sicut  patri  adbereat. 
QuorsuB  michi  hominem  educare  alienum .  detectatus  itaqae  rex 
peregrinuB  huiuBmodi  responei  allogijs  iterum  edmundum 
amplexibiis  mulcet  eb  oeculis  .  et  alium  anulum  demonatraDS  ab 
epiacopo  aooeptum  in  regni  bui  promocione .  intaere  inquit  i&m 
omnino  mi  fili  edmunde  ouiusmodi  sit  anulus  iste  vt  si  sbeens 
aliquid  tibi  per  hoc  interaignum  intimauero  .  tu  fitiali  non 
differaa  oomplere  obsequio.  Vt  enim  astancium  percepit 
multitude .  habeo  tibi  prouidere  aicut  filio  kariBsimo.  Discedena 
igitur  cum  apparatu  noQ  modioo  ardno  itinere  et  proiixo  post 
multoa  labores  emenso  aanota  ieroaolimorum  loca  iuzta  votum 
attigit  .  et  laudum  pariter  et  oracionnm  tibamina  aedolui 
optulit.  QuibuB  expletis  .  cum  fanulia  sua  regreditor  alacris 
et  letua.  Set  cum  ad  locum  qui  braoliiuiii  sanoti  Oeorgij  dicitor 
perreniaset .  langore  eorreptua :  his  verbis  bugs  alloquitur.  Vt 
in  rege  eligendo  omnia  inter  voa  obetruatur  oontencio  michi 
Buccessorum  vobis  strenunm  designo  gubernstorem  .  oognad 
scilicet .  mei  regis  saxonie  filium  edmundum  vobis  dod  iucog- 
nitum  .  morum  honestate  preditum  corporis  forma  elegantem 
sapiencia  et  viribua  prestaotem.  Anulum  quoque  preCaxatum 
eia  porrezit .  et  ut  edmundo  pro  interaigno  deterrent  preoepit. 
Deinde  percepta  ab  eis  fide  cum  aacramentia  pro  hiis  que  imnnxe- 
rant  complendis .  inter  manus  eorum  sacro  munitiis  (tmunitua) 
viatico  animam  exalauit.  Quo  aepulto .  saxoniam  gradu  citato 
repedarunt  .  et  regis  defuncti  mandata  per  intersignum  por- 
rigentes  edmundo  .  quasi  ui  exactoria  ilium  in  regem  estanj^e 
pecierunt  Rex  vero  oognati  eiua  regis  agnita  (t  morte) .  tristatus 
est .  cui  vtariusque  ordinis  populua  condoluit  filiimi  suum  vero 
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edmundum  in  tarn  remotam  patrUm  mittere  detreotans  cod- 
ailiam  auper  hoc  ab  epiacopis  aula  mterrogat.  Qui  omnes 
laudant  in  commune  vt  dispodciom  non  refragetur  diuine 
asserentea  esse  soriptum  .  non  eat  aapienoia  non  est  consilium 
contra  dominum.  Rex  igitur  prediote  matrone  preaagium 
reducens  ad  memoriam  se  in  Ucrimis  dedit  .  et  pradicte 
pedcioni  clementor  conaeniit.  Tandem  angli  regium  aaaenaum 
adepti  deduoent«B  edmundum  comitante  dei  graoia  receaaerunt. 
Cumque  diuertentes  ad  borialem  partem  orientalium  anglorum 
intrasaent  ooceanum  appulenmt  ad  promontorium  quoddam 
panium  et  pulcrum  quod  vsque  hodie  mafdenboure  appellatur . 
et  latine  Tii^nalis  thalamus  interpretatur.  A  quo  promontorio 
quasi  ad  vniua  sagitte  iactum  siccnm  pedestrea  transmearunt 
fluminii  alueum  feliz  igitur  aduena  edmundus  procumbena  in 
Bpacioaa  iuzta  flumen  planicie  oraoionem  apeoialiter  pro  patria 
ilia  fudit:  cuius  oracionia  virtutem  terra  adiaoens  oetendit. 
Nam  villa  cui  pertinet  locua  rbi  applicuit  et  orauit  vberiores 
aegetes  ex  agrioultuia  pre  aliis  terris  eatanglie  habere  con- 
Bueuit  .  vbi  eciam  moz  vt  ab  oracione  surrezit  et  equum 
aaoendit  .  duodecim  fontes  limpidissimi  de  terra  erupenint 
qui  ad  hue  moderno  tempore  non  sine  intuencium  admini' 
cione  deourrunt  et  delectabili  ac  festino  munnure  iugiter 
defluentes  in  aalo  deacendunt.  Quorum  aquis  plurimi 
languid!  abluti  pristine  sanitati  sunt  restituti.  Remolje  eciam 
pro  infirmitate  siue  alia  incomodi  de  causa  ad  potandum 
efficaz  sanitatia  eorundem  foncium  defertur  aqua.  Poatquam 
vero  edmundus  rognum  optinnit  .  locum  ilium  familisriter 
dilezit  .  ao  prope  fontes  in  eminenti  loco  regale  domicilinm 
eondidit.  Eadem  vero  villa  honystanestouD  congnio  nomine 
nuncupatur  cutita  nomeit  polchre  interpretaciooi  aptalur.   Mellee 
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eteoint  petr«  vilU  sonat  ab  (lob)  vironim  videlicet  inibi  oonuer- 
Banidum  .  dulcedinem  et  virium  inezpugoabilem  fortttudinem. 
Viri  itaque  memorati  deduzerunt  edipunduin  caute  .  ad  qu&n- 
dam  vrbem  atttiquam  iuzta  priorum  tradicionem  a  rege  athla 
oonditam  que  athleburgh  eius  dicitur  ex  nomine  i.e.  ciuitai 
athle.  Vniueraalis  vero  inimici  membris  ajgeotibua  et  pro  regni 
eatanglorum  apice  prepostere  decertantibue  infra  ipaius  vrbis 
meoia  per  atmuin  integrum  deguit  .  pealmis  et  oraoionibua  et 
piia  aliia  operibus  diligeoter  racans.  In  quo  apacio  psalterium 
quod  in  sazonia  inceperat  perdidicit.  Ex  cronicu  houd^  et 
hiunteJoA.  Interea  siniater  rumor  legionem  impleuit  et  in- 
habitautes  (imor  ingens  percuUt .  tranamanni  etenim  quidam 
piratioe  crudelitati  insiBteotea  eiusdem  prouincie  crebrig  irrup- 
cionibua  depopulabantur  fines  .  set  et  regum  coUateralium 
ambioio  audita  morte  ragis  offe  minabatur  eandera  prouinciam 
Tel  Buo  Buluacere  (sic  MS.  t^ubjioere)  imperio  vel  Ismeutabili 
disperdere  exterminio.  Gonuocato  igitur  populo  d«  rege  eligendo 
queitio  agitur.  Quern  bunberthus  vel  bunlerthus  elamensis 
(1  elmameDsiB)  epiacopua  cum  primoribug  alloquitur  .  aeafirena 
teatante  seneacallo  regis  offe  .  qui  in  morte  eiua  presena  erat 
Edmundura  regis  saxonie  filium  et  defuncti  regia  eatanglie  pro- 
pioquum  regno  fore  neoeaBarium  et  dignum  eiuademque  regis 
defuncti  mandatum  intimat  et  eorun  asaenaum  super  hoc 
impetrat.  Omnes  igitur  maiores  et  minores  peri  consensu 
ad  prefatam  vrbem  cucurrervmt  et  Edmundum  rapientea  .  ad 
Butbfolcbiam  d^u^orunt  .  et  in  villa  de  bure  ad  regni 
fastigium  promoueruot.  Aseisteate  prefato  antjstite  ipsum 
in  regem  vngente  et  oonBeerante  in  die  nativitatis  domini 
anno  etatia  aue  xv° .  et  ab  incarnadone  anno  dcoclvj'  dominica 
ezistonte. 
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C  -^s  causa  MarUrU  Sandi  edmundi.  Nteholaus  prior  de 
ffarengford. 
Beatiu  igitur  Edmund  us  adeptus  culmen  regiminia  ia 
eetanglia  regiam  maieabatem  non  solum  armis  decorauit  set  et 
legibus  equitatifl  omauit.  Studuit  que  aubiectam  plebem  ab 
infestancium  incursibus  armis  protegere  et  in  ocio  legibua 
iurU  et  equitatis  informare.  Nee  dominantis  licencia  pre- 
sumpflit  aliquando  abuti  vel  innoxios  deprimendo  vel  qoxiob 
iropunitate  in  ausu  nephario  fouendo  set  equa  lance  fouit 
innocentes  et  nocentes  a  regno  suo  perturbauit.  Et  cum 
omnes  bomiuea  sciret  ez  nature  beneficio  parilitate  gaudere 
ex  reatus  exigencia  nicbilominus  attendit  e«se  quod  quidam 
sunt  inferioris  quidam  superioris  potestatis  in  populo  dei. 
Ideo  que  imperium  suum  non  natalibua  ingenuis  non  mentis 
propriis  set  subiectorum  suorum  ascripeit  erratibus  et  pec- 
cancium  obueDciouibUB  totum  que  se  inpendit  non  delicija 
affluentibus  set  negocija  subditorum  casualiter  emergentibus . 
et  in  dies  conflueotibus.  Nee  credidit  officij  fore  regij  domesticis 
operam  dare  negocijs  nisi  prius  expeditis  alienis.  Ex  alia  legmda. 
Erat  autem  statura  procerus  deconis  facie  manu  strenuus 
laborum  pacioDS  ingenio  perspieax  .  prouidus  in  consiliis  in 
iudiciJB  adhibita  moderacione  clemencie  iustus  .  affabilis  verax 
et  dulcis  eloquio  pacientibus  vera  compaasione  misericors  ad 
egenos  benefioijs  pupillis  et  viduis  clementissimus  benignua 
et  mitis  ad  omnes  et  quod  hiis  omnibus  maius  est  legem  dei  per 
omnia  sequebatur.  Abbo  Floriac.  Gomque  tarn  oonapicuus 
Christo  et  ecclesie  emineret  bononim  actuum  omamentis  bumani 
generis  inimicus  quosdam  ex  suis  membris  ei  aduersarioa 
iumieit  qui  fidem  Christi  sibi  ezcuterent  .  et  paciencie  per- 
2b 
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ieuenuiciam  Hnbtrahentes  .  fracturo  bone  voluntatis  auferrent. 
Gul/ridus  de  FtmHbas  de  infanda  sancU  Edmandi .  fTuerunt  autem 
idem  aduersarij  inguuar  et  vbba  gentilea  et  pagani  filii  regii 
Daaonun  lothbroci  nomine  qui  riuus  odiosus  interpretatur. 
Isti  cum  moltiii  alijs  in  aquilonali  sinu  daconim  propter  gothot 
commanentes  ex  antiqua  consuetudine  piraticam  rabiem  exer- 
centes  latrociniis  et  depredacionibua  ex  toto  ae  mancipauennt 
et  plures  prouinciaa  crtideli  ezterminio  dederant.  Est  enim 
gena  mote  corporis  ardua  et  fortis  armonim  genere  terribilia  . 
gothorum  soboles  et  dictOB  se  putant  dacos  quasi  dagos  de 
gothonim  videlicet  stirpe  creatos.  Q  Qui  tamen  non  tautum 
confidebant  in  armis  quantum  in  vbbe  demoniacis  artibus  et 
in  quibus  imbuebatur  maleficiia  et  virulentia  prastigije  .  Stait 
enim  ex  toto  minister  iniquitatia  et  aibi  obaequentibus  artis 
matheseos  magister.  Tanta  que  securitate  huic  arti  inoleuerat 
quod  hostili  exercitui  appropinquans  diceret  Erigite  roe  in 
altum  vt  superuideam  exercitum  Quem  si  contingeret  circum- 
spicere  contingebat  aduersam  partem  pessumire  Ulo  magicis 
quibuadam  artibus  preualente  .  non  quia  effioaciam  babeant 
huiua  artis  maleficia  nisi  ex  dei  cunta  diaponentes  prouidencia 
et  ex  merito  pacientia  hominia  miseria.  C  Quadam  igitur  die 
dum  fraudulenti  filij  patri  nequam  aBsiaterent  de  probitate 
maligna  et  insolencia  aua  superbe  conferentea  .  pater  eorum 
cum  indignacione  dixit  .  pro  nichilo  inflati  estis  et  in  ventum 
verba  profertia.  Quid  enim  dignum  adquiaiatia  memoria  inter 
tot  preliorum  discrimina.  Certe  quidam  iuuenia  edmandus 
nuper  a  aaxonia  descendens  anglicos  ad  sinua  cum  paucis  appulit 
et  regnum  estanglie  pro  velle  diaponit.  Quid  vos  vmqoam 
aimile  peregiatia  0  qualia  genitura  mea  is  vobia.  lUi  itaque 
tam   inuidia   inQati   quam   paterna  exprobadone   Terecondati 
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msohmabantur  ab  illo  die  dqoando  oportuoitas  ee  optulerit 
beatum  Edmundum  aut  in  Beoteaciam  suam  trahere  et  poteocie 
sae  sabiogare  aot  mortia  supplicio  tniddare.  Q  Ex  enmida 
Wettm.  et  Noraid  et  Sely.  Poitea  quadam  die  pater  eorum 
lothlRoouB  oam  accipitre  solus  breuem  nauiculam  ingreasus 
vt  in  inflohB  maris  et  terre  vioinifl  anates  et  auiculas  alias 
aucuparat .  subita  tempestate  snborta  intra  maris  latitudinem 
raptus  .  diebuB  aliquot  cum  noctibue  hoc  illuc  que  deiectus 
grauiter  yexabant  (1  vexabatur).  Qui  tandem  plurima  maris 
pericula  perpessus  in  angliam  proiectiu  est  et  in  prouinciam 
eitaDglorum  que  northfolohia  dicitur  apud  fiedham  villam 
^plicuit  et  ab  hominibus  regionis  cum  accipitre  solus  inuentus 
regi  eetanglorum  edmnndo  miraoulo  presentatur  et  ab  ipso 
rege  cum  honors  receptus  aliquam  diu  in  curia  eius  remansit. 
Et  quooiaiD  lingua  danorom  anglicane  lingue  vicina  est  loth- 
brocui  regi  cepit  narrare  quo  oasu  in  angliam  proieotus  f  nisset. 
Plaouerunt  itaque  lothbroco  in  rege  edmundo  monun  plenitude 
et  milioie  disoiplina  quamplurimum  simul  et  curialitas  astancium 
mimatrorum  quoe  regalia  industria  in  omni  rerum  omata  et 
nemate  Terborum  pleniter  informauit.  Ad  banc  quoque  loth- 
bpooUB  monun  disciplinam  lioet  paganus  prouocatna  rogabat 
ragem  propeneios  vt  aibi  liceret  in  eins  curia  demorari  ut  regis 
powet  pleniuB  ioBtrui  disciplinis.  Cumque  rex  edmundus 
peticionem  eius  dementer  exaudisset  iunxit  se  lothbrocus  vena- 
tori  regis  nomine  bemo  vt  artem  venatoriam  in  qua  erat 
eroditus  ad  plenum  .  cum  ipso  frequentaret  £rat  enim  tarn 
in  aaoupacione  quam  in  renacione  graciosus  mde  in  auibus 
et  beetiis  capiendis  omnia  pro  roto  eibi  succedebant.  Capiebat 
quicquid  volebat  et  mensam  regis  delicatisumis  ferculis  persepe 
ditabafti  Et  oum  fmsaet  a  rege  in  quantum  eiuB  gentilitaa  per- 
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mint  dilectua  .  oepit  ven&tor  regis  ei  grauiter  imiidere  pro  eo 
quod  in  artibuB  predictia  ipaum  in  omnibus  superabat.  Qua- 
darn  igitur  die  dum  venatum  pariter  irent .  venabor  ipsam  loth- 
brocum  interfecit  et  in  densitate  nemoris  interfectum  abecoodit 
Quo  facto .  recesiit  venator  nequisaimus  et  canei  oornicando  ad 
se  vocauit.  Nutriuerat  autem  lotlibroous  lepotarinm  quendam 
in  curia  regis  edmundi  qui  ipsum  rt  fieri  solet  nultum  dilexit 
et  venatore  cum  ceteris  canibas  recedente  .  ille  solua  cum 
oorpore  domini  ani  remansit  In  crastino  quoqne  cum  rax 
sederet  ad  mensam  et  inter  ceteros  commilitones  lothbrocnm 
non  vidisset  .  quesiuit  propenaiue  a  ministais  quid  de  illo  actum 
fuisset.  Cui  venator  bernus  dixit  quod  die  hestema  cum  de 
renatu  domum  rediret  .  ipse  ramansit  in  silua  post  eum  et 
quod  eum  postea  non  viderit  asserebat  Sed  vix  verba  oom- 
pleuerat  et  ecce  leporarius  quern  nutriuerat  lothbrocua  regiam 
ingresBUB  aulam  omnibus  et  maxima  regi  adulante  cauda 
applaudere  aatagebat.  Quem  rax  cum  vidiseet .  astantibos  dixit 
Eoce  canis  lothbroci  adueniens  dominum  Buum  venientem  pre- 
ueolt.  Et  pre  gaudio  rex  canem  diligenter  pauit  sparans  per 
eum  eiuB  dominum  aduenturum  set  secus  contigtt  quam  sperabat 
.  nam  illico  cum  leporarius  saciatus  fuisset  reuersuB  eat  ad 
dominum  suum  et  iuxta  coipus  eius  consuetas  excubias  cele- 
brauit.  Qui  iterum  post  tridunm  fame  conpellente  ad  mensam 
ragiB  ingressus  est  denuo  reficiendus.  Rex  vehementer  admirana 
iusslt  insequi  vestigia  canis  si  recederet  ab  aula  et  diligenter  quo 
pergeret  explorara  .  ffaotum  est  autem  a  ministris  vt  eis  a  rc^ 
fuerat  imperatum.  Et  canem  recedentem  subaequentes  ad  loth- 
broci corpus  exanime  sunt  perducti.  Cumque  hec  regi  declarata 
fuisseut  perturbatus  est  vehementer  et  facta  inquisicione  de 
morte  eiua  bemtun  venatorem  de  opere  nephando  conuidt,    Et 
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iussit  a  militibuB  de  curia  sua  adiadicari  .  ae  le^  peritis  quid 
de  homicida  foret  agendum.  Et  oinn«a  in  boo  pariter  consen- 
serunt  H  venator  in  ilia  nauicula  in  qua  lothbroous  in  sngliam 
appliouit  poneretur  et  in  medio  maris  solus  sine  omni  inetni- 
mento  nauali  dimitteretur  .  Itaque  venator  iuxta  quod  Beuten- 
tiatum  fuerat  in  mare  dimiuue  poBt  dies  pauoos  in  daciam  est 
proIectuB  ,  qui  cum  a  portuum  custodibus  inuentus  fuisset 
cognouenint  nauiculam  dani  quod  in  ilia  dominus  eorum  lotb- 
brocus  consueuerat  auoupari .  et  perduxenint  eum  ad  inguuar 
et  vbbam  filioe  lothbrooi  viros  potentes  et  cnidelea.  Qui  con- 
tinuo  adhibitis  tortoribua  exegenint  a  berno  quid  de  patre 
■uo  qui  in  ilia  nauicula  ab  ela  f  uarat  subtractus  actum  f  uisset . 
bemuB  quoque  grauiter  et  diu  diuersis  afflictus  tormentis  fingens 
mendaoium  dixit  quod  pater  eorum  cum  oasu  applicuisset  in 
angliam  .  a  rege  estanglorum  edmundo  inuentus  et  ipso  iubente 
fuerat  interfectus.  At  illi  de  morte  patris  sui  perturbati  et  alias 
ex  patenw  exprobacione  et  inuidia  inflammati  iurauenmt  per 
omnipotentes  deos  suos  quod  exprobaoionem  illam  et  patris  sui 
mortem  non  relinquerent  impunitae  .  bemum  quoque  venatorem 
qui  in  nauicula  patris  sui  aduenerat  .  constituerunt  ductorem 
suum  Tt  Be  in  reg«m  edmundum  vtndicarent. 


Q  De  adventu  danorum  in  esUmgliam  quos  sanetiis  edmundvs  ex- 
puynabat  et  ab  estanglia  r^Ubal.  Ex  cronieis  fFestm.  Ely 
houdene  e. 


Anno  igitur  ab  incamacione  domini  dccc°  .  lxv°  .  et  anno 
regni  sancti  Edmundi  decimo  Inguuar  et  vbba  cum  bemo 
comitantibus  regibus  paganis  .  halfdeue  oBkitel  bagseg .  hoaten 
eowita  bamund  .  et  Gutbrun  ,  cum  viginti  milibue  armatorum 
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mare  cum  nauibus  ingressi  rersue  regionem  estanglifl  velt 
direxertmt  et  arma  vt  se  in  regem  Edmtmdum  de  nunte  ilia 
penitiu  insontem  vltum  irent.  Sed  ventis  in  contrarium 
classem  inpellentibuB  .  in  scocia  apad  berwike  super  twedun 
compulsi  BDot  applioara  vbi  prameditatam  seoiendo  d«popula- 
cionem  incboauerunt  .  pueroB  et  aenefl  quos  que  sibi  obnios 
iugulauerunt.  Sanctimoni&les  rirginea  et  matronaa  lodibrio 
tradendas  mandauerunt  eoolesias  et  monasteria  et  rainistros 
illorum  ferro  et  flammis  coDBumpaerunt.  Omnis  qnippe 
nacio  omnis  oondioio  omnis  professio  que  Christum  confitebatur . 
erat  illia  quasi  publicus  hostis  qnia  in  fidem  cathoHcun 
grasBabantuF  et  quoi  dei  oultorea  ease  nouerant  omnino  delere 
aut  seruituti  eos  aubiugare  nitebantur.  Houdene.  Deinde 
oircum  annum  zj  .  regni  aancti  Edmundi  ad  estangliam  nauigio 
pemenientes  et  per  totum  annum  nunc  mari  nunc  terra 
eircueuntes  monasteria  oiuitates  et  villas  incendiii  et  eedibos 
deuaetabant.  Equos  vero  de  exeroitu  sancti  edmundi  et  de 
prouincialibus  sibi  rapientes  equeatrea  facti  sunt  .  et  pront 
audebant  circum  circa  discurrentes  cunta  pessurodabant.  Ex 
biis  tamen  cotidie  plurea  non  aine  magno  sanguine  ab  ezercitn 
sancti  edmundi  valtde  aemper  interficiebantor.  Bx  cnmicii. 
Quadam  uamque  vice  cum  quidam  illorum  sanctum  edmundum 
in  quodam  caatro  suo  residera  cognoscerent  .  castrum  statiro 
molientea  euertere  obsederunt.  Cum  vero  in  obaidione  obseasi 
et  obsidentea  dira  fame  laborarent .  ne  inopiam  Buomm  paguii 
perciperent .  sanctus  edmundus  multuro  fmmentum  proici  pre- 
cepit  et  taurum  quendam  qui  pinguis  infra  castrom  paseebatur 
frumento  mundo  aaturari  et  bene  pastum  ultra  muros  sta^ 
paganis  ad  diripiendum  iusait  ezponi  Et  bee  auide  lapta  (1  lioc 
.  .  .  rapto)  dum  tanrua  diecisaus  et  pene  cnidia  (t  cmdits) 
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pagatiia  famelicia  deu(»«Bdua  aptaratur  .  reoenti  f rumen  to 
inteetina  aioadem  taori  repleta  reperierntit.  ([  Eatimantes 
igitur  pagani  obseasos  omni  oopia  ciborum  babundare  vt  pote 
qui  animalia  ana  frumoDto  pasoerent  clam  timicU  recesBerunt. 
Quos  aanctuB  rex  cum  auo  exercitu  iusequena  plurea  eonim 
interfeoit.  f[  Alia  vice  dum  pagani  clam  ia  abditia  siluanun 
vodique  looum  quo  sanctus  rex  in  son  tuto  eubito  venerat 
circumdediaBent  et  quidam  illiua  loci  quo  aanctus  erat  eia 
dilatorie  timore  oum  pecunia  indicassent  cum  viz  suonim 
aiiquem  aeoum  baberet  .  siluie  que  ac  aquis  vel  paludiboa 
profundis  rndique  circumdaretur  .  iuzta  flumea  quo  erat 
qitatuor  vane  aquarum  semper  deincepa  fluentea  erupenmt. 
Deinde  rex  per  vadum  ante  incognitum  quod  modo  demeforde 
Ls.  latena  vadum  dicilur  transiit .  sicque  ad  auoa  veniws  ipeoa 
ooadunauit  et  oeleriter  super  eoadem  in(a«duloe  imiit  et  eoa 
proetrauit.  Item  relacione  plebia  refertur  quoniam  dum  vice 
quadam  in  quodam  muuicipio  auo  forti  moraretur  exercitua 
pa^anorum  prouinciam  aubito  ingreasi  .  illuc  aduoUnt  et 
caetrum  obsident.  Prospicientes  vero  quod  castrum  eis  inex- 
pugnabile  eaaet .  recedere  decreuerunt  set  quidam  latomua  pre 
aeneotute  cecus  .  quem  inter  prebendarioe  rex  aanctua  paace- 
bat  .  mercede  ductus  .  infirmiorem  locum  oaatri .  quo  murum 
(t  mums)  facilius  inaultantibus  oederet  .  indicauit  .  quoniam 
ipse  olim  eonstniooionis  mnri  iUins  [wepoeitue  fuerat.  Cumque 
sanotuB  rex  maobinis  inpellenttbus  murum  csdere  cognosceret 
•quo  veloci  per  portam  inter  turmaa  paganorum  exiit.  Cum 
ergo  insequeretur  a  longs  ab  eis  inquisitus  vbi  rax  asset  . 
reqxuidit .  velooiter  redite  quia  com  ego  in  castello  enun  .  tunc 
rex  ibi  erat.  Hoc  audientes  .  eum  insequi  omiserunt  et 
oetariter  ad  peracmlandum  oastellum  pro  oapcione  regia  re- 
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dierun't.  Qnem  ouin  minime  reperiBBMit  tunc  primo  cognoue- 
nint  quod  ipse  rex  locutus  eis  easet .  cnius  timore  etatiia  di>- 
cedere  parsuenint  quoniam  eios  reditum  cum  exercitu  collecto 
exterminabilem  aibi  formidauerunt  Et  cum  furtim  inde  M 
Bubtraherent .  rex  sanctuB  cum  ezeroitu  rediit  et  omnea  male 
djlacerauit  nisi  qui  fuge  presidio  ae  aaloare  potuerunt.  Sioque 
poHt  v&rioa  euentue  bellorum  et  magnoB  sudores  B&ncti  et 
exercitus  eiuB  exire  ab  ilia  regioue  coacti  sunt.  Ex  ermiai 
Ely  Houdens  et  Mariani.  f[  Poatea  de  onentali  anglia  terdo 
aduentus  sui  anno  ad  eboracum  per  mare  migrauenmt  et  ibi 
pare .  maxima  northanimbrenaium  duobua  regibua  oabrutho  et 
alia  .  occiais  occubmt.  Qui  vero  euaseruot  pacem  cum  pagania 
pepigerunt.  Ex  eronieu  Wesimon.  Q  Quarto  autem  anno 
northimbroa  relinquenteB  Bnotijngham  et  merdam  sdierunt  vbi 
per  annum  bijemantee  loca  sanctorum  et  monaateria  aenionim 
et  ancillanun  dei  depreduitea  combuasenint.  Gumque  per 
omnes  fines  regnorum  tanta  paganorum  immanitaa  deaseminata 
fuisset ,  ebba  aancta  collingbamensis  oenobij  abbatjasa  metuens 
ne  ipea  cum  auia  sororibus  ludibrio  troderetur  paganorum  con- 
uocatia  eiadem  sororibus  dixit.  Aduenerunt  ad  partes  uoetras 
pagani  nequiaaimi  qui  loca  Bingu]a  perluBtrautes  neo  sexui  f  emineo 
nee  paniulorum  parcunt  etati  Ecclesias  et  personas  eccleeiasticaa 
deatruunt .  feminas  asnctimoniales  proetituunt  et  obuia  aibi 
queque  conaumunt.  Itaque  si  conailiia  meia  adquiescere  de- 
creueritiB  .  barbarorum  rabiem  efiugere  valebimus  .  et  perpet- 
uam  virgiaitatem  cuatodiemuB.  Cui  cum  vniueraa  oongregacio 
Bpopondiaset  auis  in  onmibuB  obtemperare  preceptia  .  Ula  mox 
arrepta  nouacula  nasum  proprium  cum  labro  auperiori  ad  dente* 
vsque  prescidit  et  borrendum  de  ae  apectaculum  astantibiiB 
prebuit.    Quod  factum  aorores  admirantea  simili  de  ae  aUttim 
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opere  s  dngulis  perpetrato  mateina  Te§tigM  sunt  seoute.  Et 
hjis  geatii  venerunt  tiiunni  rt  sanctaa  feminaa  tudibrio  traderent 
et  spoliatum  monuterium  concremarent.  Set  conspideates 
abtrntuaam  et  Bororee  sin^las  tain  enormiter  mutulatas  (t  muti- 
latas)  cum  featinaoione  recesaenint  et  recedeatea  igne  inieoto 
monaaterium  cum  officinis  et  ipda  Tirginibua  conoremanint. 
In  hao  quoque  persacudone  deatructa  fuerunt  nobiliasuna  . 
monaateria  adlicet  lindUfarnenae  moaacbonim  in  quo  sedea 
tunc  erat  oathedralis  .  qu&m  beatua  cuthbertua  sacra  aui  cor- 
poris [Hreaeneia  (1  adoroavit)  .  tijnemuense  eanotimonialiiun  . 
Girwenae  Wenmuthenae  monachorum  in  quibua  beda  doctor 
educatos  erat.  Streneabalense  sanotimonialimu  quod  sancta 
hilda  abbatiaaa  fundauit.  Et  tterum  anno  quiato  eboraoum 
redierunt  ibi  que  per  annum  manaenmt  inaanientea  debacbantes 
et  plurea  riroe  ae  mulieraa  oooidentes. 

f[  QwUUer  iterum  ad  esUmgUam  Tedieruni.    Ex  ermicu  Ely  et 
WeOm. 

Sexto  igitur  anno  ab  aduentu  illorum  in  angliam  et  anno 
regni  aanoti  edmundi  XV°.  versua  eataugliam  repedantea  vt 
so  in  sanctum  edmundum  vindicarent .  monaateria..  Crulandie 
thomeie  burgi  aanoti  petri  rameaoie  et  segbam  monacborum  et 
elij  aanctimonialium  quod  beata  etheldreda  conatruxerat  .  cum 
omnibuB  qui  intua  erant  ferro  et  flammia  deatruxerunt.  Wareng- 
farde  ex  cnmids  JVeatm.  Cumque  mazimae  partes  ab  occidentali 
aquilone  .  depopulando  peragraaaent .  relicto  vbba  ad  aarcinaa 
cum  apoliia  et  prediia  innooentium  Ingwar  cum  multitudine 
armatorum  ad  eatangliam  perueniena  apud  quandam  ciuitatem 
aancti  Edmundi  thefordiam  .  nomine  caatra  metatua  eat.  Al^ 
Fhriae,    Quam  latenter  ignaria  ciuibua  introgreasus  .  ignibua 
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oremand&m  d«dit .  pueroe  senes  cum  iunioribua  o1>ui«&  factw 
iugulat  et  nutronalem  seu  virginalem  pudicidun  ludibrio  ^a- 
dendam  muidat.  Maritus  ciun  ooniuge  uortuue  aut  mori- 
bundus  iaoebat  in  limine,  infans  roptus  a  mabriB  vbAiibus 
bnioidabatuF  ooram  msterDia  obtulibua.  Cnmque  tiFannua  ez 
multdtudine  interfectOrum  <»iientuii  rabiem  aJiquantulum  ex- 
aaturasset .  quoBdam  plebeioa  aduocat  quos  auo  gUdio  oredidit 
esse  indigBoa  et  de  regis  Edmundi  oonuenit  facilitate  poteelate 
et  fortitudine  ac  vbi  moram  faciat  et  quanto  sit  stipatus  milite . 
quanta  fretua  emiaaariorum  viitute  soUioicius  inuMtagat.  Scie- 
bat  tamen  quod  idem  rex  edmundus  viribuB  et  annis  per  omnia 
esaet  atrenuuB  ac  in  omni  oorporia  dimensione  simul  et  pro- 
oeritate  incomparabUiB  et  in  Cbrisli  amore  aumme  deuotue .  et 
ioeiroo  feetinabat  paaaim  neoi  tradere  quoa  ciroumquaque  poUnt 
reperire .  ne  multo  stipatua  militom  agmine  ad  patarie  et  fidei 
sue  defensionem  poeset  rex  sibi  reaistere.  Et  quamuia  eseet 
more  piratamm  ferox  et  orudelissimuB  apaxk  que  et  mundane 
auppelleotilis  cupidiasimus  summo  tamen  et  precipuo  desiderio 
eatuabat  delere  fidem  Chriati  .  .  .  Audiena  igitur  quod  rex 
edmundua  apud  eglesdene  alio  nomine  home  eo  tempore  moram 
faceret  accitum  rnum  ex  eommilitombus  ad  eum  dirigit  iubena 
primo  blandicijs  oor  eius  allici  vt  spreto  deo  auo ,  ydolatrie  ae 
det .  pariter  et  Ingwar  maieatati .  et  mediatis  tbeaanria  suis 
cum  eo  aubterfugiat  illius  indigmicionem  sub  eo  regnaturua  .  ao 
interim  sub  blandioiarum  pallio  exploretnr  virium  eius  potes- 
tatia  theaaurorum  facultaa  et  loci  munioio  si  dt  ezpugnabilia 
vel  inexpugnabilia  veniens  itaque  ad  regem  miles  tiranni 
nunoiua  sio  eum  alloquitur .  dominus  meua  vbique  metuendua 
Ingwar  rex  danorum  .  inuiotisaimUB  -dmeraaa  terraa  subioiendo 
iibi  armia  ad  huiua  proninoie  litua  cum  multia  nauibua  hie- 
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naturm  appulit  tibi  qoe  mandftt  motwt  ac  oonsulit  at  toe 
fl^ti  prouidene  deo  tno  renondee .  et  oolas  qtM  colit  ydoU 
«t  theeauros  tuoe  cum  eo  dimidiM  eiuB  que  voluntati  te  et 
regnum  tuuin  per  omnia  subioias .  quod  ai  neglecto  eius  imperio 
dfl  tuia  viribus  preeumpsens  et  rebellare  dispoaueria  tuo  preiu- 
dicio  vita  priuaberis  et  regno .  proinde  oommnnicato  cum  tuis 
oonsilio  velooius  elige  quod  tue  ealutii  expediat .  pariter  et  honori; 
Rez  hiia  auditia  alto  cordis  dolore  ingemuit  et  epiecopum  hnn- 
berthtim  quem  aeoum  habebat  familiarem  seorsum  vocauit  et 
quid  faoto  lit  opus  oonsulit  dieess.  O  seme  dei  viui  hunberthe 
et  dimidium  anime  mee .  eoce  aduentus  barbaronim  et  onioie 
Christi  inimioorum  iminet  (imminet)  qui  duloem  patriam  cum 
mis  habitatoribus  iam  pro  parte  desoUtam  funditus  delere  con- 
uitur  .  set  eoce  rae  oecumbente  vtinam  iubiectus  miohi  popnlus 
Tinns  eoadere  potoiaset .  nam  ego  pro  amore  regni  temporalis  vel 
hioro  rite  {HresentiB  non  me  aubiciam  tiranno  gentili .  cum  pro 
fide  moriens  et  patria .  miles  poasim  effioi  et  aignifer  regie  etemi. 
Warengford.  Cui  epiacopus  aeorete  reapondit  .  domine  rez  si 
altquod  occurreret  diffugium  .  quo  poasemus  saluare  anhnas 
nostras  presidio  fuge  .  possemus  dedicionem  eubterfugere  . 
set  quia  duomm  alteram  iminet  (imminet)  videlicet  aut  . 
mors  aut  dedioio  .  de  duobus  malia  toUerabiliua  eat  eligen- 
dom  .  et  ideo  taudo  quatinns  fide  oatbolica  aeruata  taranno 
pro  tempore  to  subdas  et  instans  diacrimen  dedioionis  occa- 
aione  declines.  Nam  belli  presidio  non  potest  tanta  classis 
in  tempore  breuitatis  repelli  quia  et  nos  imparati  sumus  et 
adueraariua  exerlns  eat  ad  prelium.  Aiho  Floriae.  ^  Cum- 
qiM  epiaoopuB  timidus  pro  rita  regis  .  hiia  et  buiuamodi 
oonsiUJa  et  plarimis  hortaretur  ezemplis  vt  tirannnm  oautela 
aimalacionia  elnderet .  rex  obstipo  oapite  defigens  lumina  terris . 
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altaque  trahsm  stiBpiria  paululum  couticuit .  et  sic  demum  ota 
reeolnit.  0  episoope  viui  ad  id  penienimua  quod  nunquam 
reriti  aumua .  ecce  barbanis  aduena  diatricto  ense  veteribus  regni 
nostri  colonis  iminet  (imminet) .  et  quondam  felix  indigena  auipi- 
rando  gemens  tocet.  Bt  vtinam  in  presenciarum  viuendo  quiqii« 
gemerent  nee  cruenta  cede  perirant  qu&tinue  eciam  me  occum- 
beate  auperstitea  fierent  et  ad  priatine  felicitatis  gloriam 
postmodum  redirent.  Cui  episcopua.  Quoa  inquit  rex  mi 
dilectissime  optaa  habere  superatiteB  patrie .  cum  iam  hoatilia 
gladiuB  rix  aliquom  reliquerit  in  plena  vrbe .  hebetatia  aeouribua 
tuorum  oadaueribus  .  te  deetitutum  milite  veniunt  loria  con- 
Btringere.  Quapropter  nisi  fuge  presidio  .  aut  dedioionia  in- 
fausto  patrocinio  precaueaa  hie  statim  aderunt  tortorei 
nephandissimi  qui  te  cum  tibi  subieotia  auferre  de  medio 
conabuntur.  Ad  hec  rex  beatisBimus .  hoc  eat  ait  quod 
deaidero  et  Totis  omnibus  antepono  ae  superaim  meis  fidelibus 
cariaaimJa  et  amicia .  quoa  cum  liberia  et  TxoribuB  perdidit 
pirata  truculentus.  £  Et  quid  suggeris  vt  in  extreme  nta 
deaolatua  meo  satellite  fugiendo  glorie  noetre  crimen  inferam  T 
Semper  delatorie  accuaacionis  calumpoiam  euitaui .  nimquam 
reliote  milicie  probra  sustinui.  Et  nunc  ero  mei  voluutariua 
proditor  cui  pro  etema  vita  conaequenda  et  carorum  amisaioae 
lux  lata  est  faatidio  t  0  epiacope  omnipotena  rerum  arbiter  teatts 
aasiatit .  quod  me  eeu  viuum  aeu  mortuum  nullus  aeparabit  a 
oaritate  Chriati .  cuiua  in  confeasione  haptiamatis  Buaoepi  anulum 
fidei  abr«nunoiato  aathana  et  omnibus  pompia  eiua.  Ex  alia 
Ugenda.  Decet  enim  Chriatianum  quemqne  aemper  esse  memorem 
profeaaionis  aue  et  assidua  meditacione  reuoluere  quod  quanto 
plura  et  maiora  quis  recepit  a  domino .  tanto  de  Tniuersis  et 
singulis   distriociorem    redditurus   eat    raoionem.     Cum   ergo 


Digitized  bvGoOglC 


MS.  BODLEY,  240  397 

spiritas  sanoti  triium  receperim  vnedonem.  Ptinuun  quidem 
in  baptiamo .  Beoandun  per  impoBicionem  manuB  epifioopi . 
terciom  in  consecration  e  regni  nunquid  iuatum  est  vt  post  tot 
et  tantas  graoias  diuini  muneris  incipiam  duobus  dominia 
leruire  et  fiam  vas  et  manoipium  diaboli  qui  semel  f  actus  sum 
tcmplum  et  membrum  Chrieti  t  Tirannue  bona  promittit  tem- 
poralia .  bI  paruero  si  delxectauero  supplicia  comminatur.  Vitam 
concedit.  Hac  nondum  careo .  regnum  promittit.  hoc  habeo. 
pollicetur  opes  quibua  non  indigeo  nee  eas  ooncupisco.  Deui 
antetn  est  qui  solus  vtiliter  heo  qui  et  quando  quomodo  et  quan- 
tum uult  Tninersa  largitur  et  fidelibua  auis  ezpediencia  ministrat 
ad  habundanciam.  Et  hiis  dictis .  conuersus  ad  nuncium  dixit. 
Recede  featinus  et  domino  tuo  refer  quod  legem  Chriati  pro- 
fesBus  pro  ilia  mori  paratus  sum  vnde  nouerit  quod  nisi  prius 
efTeotus  fuerit  cbristianua .  nee  me  nee  populum  dei  prophano 
duci  subioiam.  Et  si  thesauros  nostros  liue  diuicias  potenter 
BUiripiat  me  tameo  bud  infidelitati  non  subiciet.  Honestum  eat 
enim  perpetuam  defendere  libertatem  aimul  que  fidei  puritatem. 
Pro  quibuB  eciam  occumbere  non  inutile  reputamua.  Igitur  vt 
oe|ttt  superba  aua  feritas  post  famuloa  regem  solio  diripiat 
trabat  expuat  pro  Cbnati  nomine  colapbis  cedat.  Ad  vltimum 
eciam  iugulet  quoniam  rex  regum  bee  videna  me  tranaferret 
in  oelum  perbenniter  regoaturum. 

C  De  hUo  wder  aandwn  Edmimdum  et  Ingwarum  prope  the/ordiam  el 
de  modo  ■marlirij  smcli  edmiauU.  Ex  awiieis  fFestmon,  el  Nannci. 
Reoedente  itaque  nuncio  rex  edmundus  iussit  commilitonea 
ad  arma  conuolare  asaerens  dignum  pro  fide  pariter  pugnare 
et  patria  ne  desertoree  milioie  se  esse  probarentur  et  populi 
delatores.    Igitur  ad  inatanciam  hunbertbi  episcopi  ac  nobilium 
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virorum  w  commilttonum  SDOnun  animfttua  beatiBsmua  rex 
edmunduB  cum  toto  exendtu  quem  habere  potuit  confidem 
do  del  auzilio  proceBsit  sudaoter  in  hostes.  £t  boq  long* 
ab  vrbe  tbefordie  contra  aduersarios  aibi  in  obuiatn  Tcmentea 
graue  oertamen  ac  nimii  vtrobique  dampnoaum  commiait. 
Nempe  cum  a  mane  diei  Tsque  ad  veaperam  mutua  se  neca 
proatrauiBBent  et  pro  nimia  ititerfectorum  multitudine  Bangoine 
loca  certaminia  nibiuBsent  piiBdmtu  rex  edmimdua  non  solam 
ez  Btrage  commilitonum  Buorum  pro  patria  gentti  «t  fide 
Ifaeau  Oiirieti  decertanoium  .  quos  iam  martirio  coronatM 
agnomt  condoluit .  varum  eoiam  pro  neoe  barbaronim  infideliun 
ad  infemi  baratrum  detnuonim  nimis  amare  lugebat.  Beoe- 
dentibuB  itaque  primitna  de  looo  funeris  paganis .  beatassimiu 
confeaaor  Christi  et  martir  futurue  rex  Edmundus  com  reliquia 
oommilitonmn  Buorum  qui  auperstitea  erant  ad  heglesdene 
reueraua  eat .  inmutabiliter  statuenB  in  animo  auo  >e  nunqnam 
decetero  contra  barbaroa  pugnaturum  aet  hoc  aolomodo  dixit 
sibi  fore  neceBaarium  vt  soIdb  moreretur  pro  populo  et  non  tota 
gene  periret.  Ingwar  igitur  cum  de  strage  eois  illata  inoon- 
mlabiter  anxiaretur  venit  ad  eum  apud  theford  Tbba  Inter 
eiuB  cum  decern  milibus  armatonun.  Et  aic  iunotis  viribus  vt 
ae  vindicarent  in  sanctum  regem  edmundum  versus  egleadene 
quo  rex  beatiaaimua  tunc  erat  caatra  mouerunt.  Hoc  audito . 
H^armgford .  beatua  edmundue  videns  tenninum  paasionis  sue 
iminere  (imminere)  talibus  verbis  buob  alloquitur.  Scio  ootn- 
militOQcs  kariaaimi  quod  vim  vi  repellere  onmea  leges  omnia 
que  iura  permittunt  aet  aliud  eat  fori  permiaaio  aliud  poli 
institutio.  Euangelice  quippe  non  est  institucionis  sanguinem 
fundere  hostem  dimicando  propulsare  armis  inimioos  abigeie . 
duo  proposuit  tiranni  legatus .  apoetaeie  enormitatem  et  eub- 
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i«ooioin8  dagenerositatem  set  &  fide  Christi  nulls  me  deterrebit 
peraemioio  .  ad  dedioionvm  nulla  emolliet  promiBiio.  De  oetero 
sngnstia  t«nporu  non  pennitUt  exercitom  ooogregore  nt  man 
ptttnun  dimioamus  pro  patrie  libertate  et  populi  liberaeione . 
quia  t^«DDua  iam  magna  ex  parte  debilitamt  populum  noetnun 
deMuiens  vsque  ad  interempcionem  et  ad  manam  iam  aliura 
Jiabet  exercitum  vt  irruat  in  regam  et  populum  inermem .  et 
trinmphet  de  sendB  Chrieti  seuiasimiu  Ohriati  persecutor.  Ideo 
pro  temporis  ot  oasus  instantis  exigflnoia  necessitaB  vrgeiu  per- 
mututda  est  in  virtut^  et  hostis  vincendus  est  pooius  paoienoia 
quam  aaoia  humilitate  magis  quam  pugione  quia  nee  Christum 
negare  neo  seruitBti  addici  niii  christiane  decet  Christiaoun. 
Ego  genti  indite  oui  presideo  quia  presidium  non  possum  fern, 
possnm .  pro  eis  et  cum  eis  mortem  subire.  Vix  sanotus  verba 
oompleuerat  tmculentus  Ingwar  adueniens  iubet  circnmuallari 
palaoium  et  regem  suo  tribonali  loris  constriotum  {ffesentari 
Ex  enmide.  Sanctus  itaque  rex  edmundus  cum  se  ab  hostibus 
vndique  vallatum  cognoeoeret .  de  oonsilio  hnnbertbi  episoopi 
confugit  ad  eooleaiam  rt  se  membrum  Gbristi  ostenderet  et  armis 
temporalibua  proiectis  celestia  indnit .  humiliter  patrem  et  filium 
cum  aancto  spiritu  deprecans  vt  in  passione  sua  conatanciam  et 
padenciam  sibi  largiretur.  Igitur  a  ministris  iniquitatis  ab 
ecclesia  extrahitur  vinculia  arcioribua  artatus  constringitur . 
atqne  innooena  ducitur  ante  impium  iudicem  quasi  Ohristus  ante 
pilatum  presidem  cupiens  eius  sequi  vestigia  qui  pro  nobis  immo- 
latuB  est  hostia.  Wa/re-n/gfori.  Et  factum  est  cum  astwet  aaranx 
Ingvar  at  interrogaretur  si  Christum  confiteretur .  intfepidus 
respondit.  Confiteor  plane  et  vnicnm  deum  colo  credo  in 
Christum  dei  filium  incamMum  de  spiritu  sancto .  ox  virgioe 
maria  uatum  pro  salute  humani  generis  cruoifixnm  tenda  die 
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reauBcitatum  et  quadragesima  ascendentem  in  deztera  dei  patris 
coUocatum  .  et  in  fine  seculi  venturum  tiuob  et  mortuoe  iudi- 
caturum  .  bene  promeritis  vitAm  etemam  .  non  credeDtibua  et 
perdjte  riuentibiu  tehennam  redditurum  .  ab  eius  caritate  non 
separabit  me  gladiuB  persecutoria  .  non  blandimentiun  promia- 
flionia  non  mora  .  non  oita  .  non  preterits  non  inatanoia  .  non 
futura  diacrimina.  tstam  fidem  in  qua  adoleui  non  deoero . 
degenerem  semitutem  non  subeo .  tbeaauros  noatroe  non  dimidio 
set  integros  expono .  de  donariia  tius  diteacere  penitua  raepuo  qnia 
ad  pociorea  diuieiae  aspiro .  quae  neo  vetuBtas  reddit  vilioreB  nee 
babendi  aadduitaa  abieociorea .  que  de  innata  auauitate  semper 
ingenint  desideiium .  de  aacietate  continua  nnnquam  genenuit 
fastidium  .  que  principium  norunt  set  finem  nullum,  que  de 
temporali  dono  neo  proueniunt  .  neo  de  Toluntate  toUuntur. 
de  oetero  igitur  profiteri  dominum  quem  non  habeo  in  fide 
aocium .  nee  sanguinis  permittit  generositaa .  neo  alacritas  fidei 
chnatiane.  Toto  igitur  malignitatie  tue  debachare  spiribu .  et 
inuenies  manus  tuaa  inualidas  ad  inferenda  tormenta  que  jhv 
fide  Christi  et  populi  mei  libertate  perfersm.  €L  Ad  hec  tirannuB 
furore  succensus  pariter  et  indignacione  debriatus  iuasit 
fustibua  cedi  sanctum  regem  edmundum .  vinctus  itaque  fustibus 
crudelissime  ac  diutisaime  ceditur  deficiunt  que  camificea  in 
torquendo  set  sanctus  non  lacescit  in  orando .  nee  deficit  in 
paciendo.  Set  dolorem  omnem  catore  fidei  temperat  et  Christum 
indefeasa  voce  inclamitat.  Porro  toHiOFes  non  ferentes  aaluti- 
ferum  nomen  Cfaristi  ab  eo  indesinenter  inuocatmn  ad  quandam 
arborem  vicinam  olligant  Christ!  confessorem  et  stant«8  eminiia 
quasi  ludendo  ad  signum  aagittaa  mtttunt  ad  regium  corpus  et 
vulnera  uulneribus  infligentes  geminant  dolorem  ex  icCibOB 
inidem  geminstis.    AOo  Floriae.    Sicqoe  factum  est  Tt  spico- 
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loniin  terebratis  aculeis  drcumfowus  paJpitana  horreret  v«Iut 
asper  erioiuB  sut  ainnia  hirtua  carduua  in  paaaione  aimllia 
nbastuno  flgngio  martiri.  Nam  sicut  erioiua  in  cute  densie 
annatur  apinia  ita  corpus  inutcti  regia  apculia  oonfigitnr  et 
•agittis.  Ex  alia  legmda.  In  hiia  omnibufl  animus  in  Christo 
nobilis  diUtatur  camis  infinnitaa  de  vigore  tpirituB  inualeaoit 
ad  penam  et  in  ipsa  passionis  angustia  inter  ipaas  camificum 
manna  gloriosua  Christi  confessor  d«  fidei  peraecutore  triumphat. 
Cumque  aanctum  dei  martirem  conapiceret  iniquus  tngirar  nee 
luia  perauasionibua  asseuBum  prebere  set  in  fide  Christi  et 
confesaione  saacte  teinitatis  constanter  pereeuerare .  vertitur  in 
furorem  dentibus  stridet  tremit  corpore  et  Uotori  mandat 
protinua  vt  amputet  capud  eius.  Die  seminecem  cui  adhuc  vitalis 
oalor .  intrepido  ()in  t«pido)  palpitabat  pectore  rt  vix  posaet 
subiiatere  auellit  oruento  stipite  festinus  auulsis  que  detectis 
costarum  latebris  pre  punocionibus  crebria  ao  ai  raptum  eouleo 
aut  seuis  tortmn  vngulia  iubet  capud  eztendere  regali  quondam 
insignitum  diademate.  Cumque  ataret  mitiaeimus  vt  aries .  de 
toto  grege  electua  volens  felici  commercio  mutare  vitam  seculo 
diuinjs  intentua  beneficiis  iam  recreabatur  visione  interne  lucis 
qua  in  agone  poritus  saoiari  cupiebut  attencius.  Warrngford. 
4[  Et  iropetrato  orandi  spacio  breuem  fudit  oracionem  dicena. 
Deus  qui  de  beneplaoito  tuo  non  de  noetro  merito  filium  tuum 
carne  restiri  et  affigi  patibulo  voluisti .  non  solum  ad  caritatie 
exemplum  set  maxime  ad  peccati  remedium  .  da  miohi  in 
paasionis  mee  articulo  constanciam  et  vaque  in  finem  in  caritate 
perseueranciam  nee  truoulentua  Ingwar  ae  viciasa  gaudeat  si  me 
oapite  mutilet  set  ille  pooius  in  te  et  de  te  gaudeat  qui  de  faoste 
paoiendo  triumphat.  Non  enim  victoriosum  est  quod  semi  tui 
oocidi  posBunt  aet  magis  quod  fleoti  nequeunt.  Ecce  ceniiz  uea 
2c 
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yjlHantia  expeotat  gladium  tn  vero  suecipe  spiritum  meum  quem 
anglonim  cohora  post  ferientis  iotum  deferat  in  parodiBum  tuura. 
Et  oompleta  orocione  spiculator  anipieDB  pugionem  capud 
abecidit  regium .  Ohristo  que  conBocrauit  martirem  persecutor 
inuieus  quem  in  regem  conaecrauerat  episcopalie  manus.  AHio 
Floriae.  ^  Sic  que  zij.  kalend  decembris  indiocione .  iij.  feria . 
ij.  luaa  xxij.  anno  ab  incarnacione  domini  .  dccc  Ixx.  beatua 
edmundus  anno  etatia  sue  zxix.  et  regni  aui  xr.  igne  paaaionia 
ezaminatua  cum  palma  victoria  et  corona  luatide  rex  et  martir 
intrauit  aenatum  curie  celeetis  Tali  que  exitu  crucis  mortifica- 
cionsm  quam  iugiter  in  alio  corpore  rex  pertulit .  Ohristi  domini 
Bui  aecutua  yestigia  couBummauit.  Ille  quidem  purus  aceleria  in 
columpna  ad  quam  vinctuB  fuit  aanguinem  non  pro  se  set  pro 
Dobie  flagellonim  suonim  dgna  reliquit.  late  pro  adipiaceoda 
gloria  inmarcesaibili  cruentato  etipite  aimilea  penas  dedit.  Die 
integer  vite  ob  detergendam  rubiginem  noatrorum  faoinonim 
Buatinuit  benignissimua  immanium  clauium  acerbitatem  in  palmia 
et  pedibua.  late  propter  honorem  nominia  domini  toto  corpore 
grauidiB  aagittis  borriduB  et  medullituB  asperitate  tormentorum 
dilaniatua  in  oonfesaione  aancte  trinitatis  padenter  perstitit 
quam  ad  vltimum  accepta  capitali  senteDcia  finiuit  Ex  cronids. 
Passua  est  autem  cum  eo  comes  illiuB  indiuiduus  hunberthua 
elamenaiB  (1  elmamensis)  antistee  qui  eum  in  regni  faatigium 
Bublimauerat .  et  conBtancia  inuicti  regis  ad  martirium  animatua 
Giun  ipao  regni  celestis  possessor  eat  effeotus. 

fl[  De  aineonaioM  et  wiueneione  capitis  saneii  edmrntdi  el  canianecioiie 
iUiut  ad  eorpua  et  de  teptdtura  vhitu^.    Abbo  Floriae. 
Dani  igitur  corpus  aancti  martiria  ita  trunoum   et  aculeia 
hitsutum  et  hispidum  relinquentee .  oapud  eiua  si 
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siluam  vioinam  ooi  nomen  est  heylesdun  recedentes  asportaue- 
ruQt .  ac  inter  densa  veprium  frutecta  longius  proiectum  occul- 
tAuerunt  id  onmi  sagacitate  elaborantes  ne  a  christianis,  quoe 
pauooB  reliquerant,  saoratiammum  corpua  cum  capile  boneate 
traderetur  sepulture .  didicerunt  enim  Ingwar  et  vbba  pirate 
nequisBimi .  lothbrocum  patrem  suum  falsa  auggestione  bemi 
yenatoris  sancti  edmundi  in  silua  de  medio  Hublatum  fuiaad  vnde 
talionem  reddere  oupientes  in  eilua  iam  dicta  capud  eius  bestiie 
et  auibua  deuorandum  ignominiose  proieceront.  Abho  Fhriae. 
4[  Quibua  tfuidem  aliquaQtisper  abeuntibus  et  depopulaoioni 
quoquo  looorum  operam  dantibus .  c«perunt  ohristiani  de  lati- 
bulis  cODsurgere  diligenti  aoimo  aatagentea  .  vt  dominum  mum 
regem  condign^  sepelirent.  Corpus  igitur  regis  sanctissimi 
adhuc  sub  diuo  positum  facilime  est  repertum  in  eodem  campo 
ubi  rex  oocubuit  set  capud  non  inueoientes  Buspendunt  sepul- 
tursm  doneo  solliriciori  indagine  deprehendant  quo  eapud 
deuenerit.  IFarengford.  ([  Volente  itaque  deo  dum  sanctua 
rex  pateretur  quidam  catholicua  subtractue  paganonun  gladiis 
deprope  delituit  et  omnia  que  agebantnr  pia  curioaitate  signauit . 
Quern  contigit  adease  dum  fieret  queatio  de  regio  capite .  nee 
diatulit  referre  quod  danos  vidit  preciBam  capud  in  ailuam 
heylesdum  secum  deferre  set  quo  reposuerint  non  deprehendisse. 
Quo  audito,  qui  aderant  ailuam  perluatrare  featinant  pro  certo 
credentea  quod  aliene  secte  oultores  inuidendo  noBtre  fidei  sua- 
tulJBsent  capud  martiris  et  infra  densitatem  ealtua  abecondissent 
aut  vili  ceapite  obrutum  aut  auibua  ct  feria  deuorandum.  Inito 
que  oonailio  decreuenint  quatinus  ciroumcirca  peruaganteB 
vocibuB  aut  tubarum  ductilium  vel  cornuonim  strepitu  mutuo 
aibi  ioDuerent .  ne  aut  luatrata  rcpetereut  aut  non  lustrata 
deaererent.     ff^aren^ord.    Q  Cumqne    in   bune  modum   silue 
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deuia  peruagarentur  et  singulus  ad  Bingulum  vt  pote  sociua 
ad  aocium  altematim  queritans  diceret .  vbi  es  vbi  ea  1  capud 
sancti  martiris  longiua  remotum  a  eao  oorpore .  roBpondit 
her  .  her  her .  quod  interpretatur .  hie  faic  hie.  Nee  destitit 
eadem  verba  repetere .  donee  omnes  qui  lustrando  diapeni 
fuerant  per  silue  deuia  ad  se  con^egaret.  0  rem  a  leculis 
iaauditam  et  miraouli  dnguUritate  stupendam.  0  mira  dei 
magnalia  qui  semper  et  vbique  in  sanctu  suia  mirabilia  et 
gloriosus  eat.  Voce  igitur  ducente  peruentum  est  ab  omnibus 
ad  locum  vbi  oapud  sanottssimum  fuerat  occultatum .  arida 
lingua  visa  est  palpitare  et  intelligibilem  formara  vooem  .  illius 
quidem  agitata  virtute  qui  humana  verba  formauit  io  ore  aaine 
vt  prophets  veBaniam  inoreparet.  Set  et  hoc  miraeulum  alio 
fulcitur  miraculo.  Immanior  quippe  lupus  eo  loci  iauemtur 
reuerendum  martiris  capud  braohiis  suis  amplectena  aliamm 
ferarum  voracitatsm  [m>pu]sans  et  ]»«priam  refrenans  nee 
ceasit  ausceptam  oustodiam  nisi  multitudini  capud  qnerenti . 
eoce  altenun  danielem.  Ille  quippe  in  medio  leonum  in 
laco  posituB  dei  gracia  leonum  repressit  rabiem  .  iste  non 
ioferiori  gracia  feris  ezpositus  et  auibus  nee  feras  sensit  nee 
auea  immo  leoni  in  voracjtate  consimilem  lupum  habuit  non 
voratorem  set  cuatodem.  Vnanimi  igitur  deuocione  qui  oon- 
uenerant  deferentes  capud  inuentum  ad  corpus  sanctiBsimum 
lupum  habuerunt  fuueria  socium  vaque  ad  aepulcri  locum.  Qui 
eis  a  tergo  imminens  et  quasi  pro  perdito  pignore  (MS.  pugnore) 
lugens  et  eiulans  prosecutus  eat  eos  inpendens  obaequium  quale 
potuit  martins  sanctitati.  Interfuit  que  funeris  obeequio  donee 
cunta  peragerentur  neminem  ledens  a  nemine  lesus  .  petactia 
que  de  more  cuntis  qui  defuncti  contingebant  oflScium .  rediit  ad 
siluanim  lustra  quasi  deuooione  custodie  eompleta  .  uec  antea 
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illis  is  finibuB  neo  postsa  lupus  specie  tarn  terribilia  apparuit. 
Capud  igitur  sancti  regis  et  martiris  coniunctum  corpori  tra- 
ditum  est  sepulture  iuxta  locum  illius  martirizaoionis.  Quo 
eciam  edificata  lignea  desuper  ecclesiok  .  triginta  sex  annis 
in  terra  defossus  idem  sanctns  nutrtir  requieuit  humatus.  Pre- 
dosus  igitur  rex  et  martir  edmundua  poet  triurophum  victorie 
a  domiDO  remunerari  meruit  corona  glorie  laureatus.  Qui 
coram  tiranno  Christum  confiteri  purpurea  (Ipurpura)  regia  non 
eribnit  (Terubuit)  ezutus  eundem  agnum  dei  coni(m)itatur 
vbique  stola  immortalitatis  indutua.  Id  cuius  ore  nee  inter 
fremitus  barbarorum  neo  inter  fustes  tortorum  laus  dei  valuit 
oeasare  .  iam  inter  spiritus  angelicos  lllam  non  cesaat  decantare. 
Capud  quod  alacriter  pro  Gbristo  subdidit  gladio  perouseoris . 
diademate  fulget  omatu  eximii  decoris.  Corpus  eius  orebrarum 
sagittarum  ictibus  perforatum  .  ad  indicium  quaote  sit  illius 
anima  in  celo  dignitatis  integrum  iouiolatum  que  peneuerat 
in  terra  per  diuine  clemenciam  maiestatis. 

De  ixeo  nolo  ad  ems  htmviwn  apud  hoxne  Ulwminato  tempore  quo 
corpus  iltiw  iaaiii  ibidem. 

Ex  iibro  de  miraculw  ejus  Sampson.  Interea  quamuis  athleta 
dei  edmunduB  raro  coleretur  inhabitatore  .  paulatim  tameu 
regiones  finitimaa  miraculorum  illustrabat  fulgore  et  ideo  non 
aolum  priuatorum  set  eciam  sublimium  corda  sibi  amicuit  per 
signorum  inmutata  mirabilia.  E  quibus  vnmn  digue  duximue 
memorasse  .  vt  ex  hoc  vno  plura  pensari  queant  .  turn  quia 
neclecti  oultus  fuit  correccio  tum  quia  multorum  ora  in  dei 
laudes  resoluit.  Ceous  enim  quidam  a  natiuitate  cum  puero 
duotore  riam  oarpeos  saltum  quo  martir  aanctus  tumulabatur 


Digitized  bvGoOglC 


406  THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 


ingreditur  .  quem  cum  nee  dum  dimidiuaet  sole  ad  ( 
teodente  tenebre  densantur  .  querule  voces  ad  inuicem  con- 
feruDtur;  que  ceteris  leuamen  coDsueuit  laboris  afTerre  (pere- 
griois  curanim  aollicitudinem  nox  ipsa  parUuiebat).  Domioilium 
omne  subtraUtur  vagus  ferarum  excursus  tutam  sub  arbore 
quietem  non  pollicetur.  Inter  heo  puerulua  ceci  ductor  con- 
tiguam  e  latere  domum  aduertens  euax  en  ait  :  modica  in 
presenti  discriinine  nostris  vsibus  accomodatur  oella.  Et 
cecus  ad  bee  .  deo  gracias  iuquit .  Bubeundum  cat  earn.  Qusin 
protinus  ingressi  tumulum  beat!  edmuudi  martins  offendunt 
et  vt  erat  sepulturam  ibi  bominia  autum&ntes  .  priraum  rt 
bumanitatis  est  borripilacione  peroelluntur  delude  presumpta 
securitate  ianuam  obicibus  artant  straaerunt  que  sibi  (Ise  ibi) 
tumba  martins  vicem  ceruicalis  ministrante.  Nee  dum  vera 
plene  poterant  obdormisse  cam  subito  flammiflue  oolumpne 
splendor  babitaculi  tocius  ambitum  occupauit,  quo  comperto . 
puer  qui  soUitudine  niminim  sollicitant«  moleetas  agebat 
vigilias  pauefactue  magistrum  a  sumpuo  (T  somno)  excussit  dicens. 
heu  beu  quid  accidit  nobis  boapiciam  nostrum  flamma  con- 
sumit.  At  ille  trementem  puenim  blande  compescens  .  Uce 
inquit  tace,  ne  turberis,  fidelis  et  ydoneus  est  boepes  noster . 
nicbil  aduersi  sustinebimus  quiesce  securus.  41  Cum  autem 
solis  ortum  prenunciasset  aurora  .  lux  celitus  emisaa  redit  . 
set  lucis  signa  ceco  reliquit.  Qui  enim  cecua  venerat  aancti 
edmundi  merito  illuminatus  ductori  buo  .  ait  lucescit  adoriamur 
iter  nostrum.  A  quo  pre  verbi  nonitate  stupefacto  protinus 
audiuit.  Et  vnde  tibi  lucem  enonciare  quam  semper  altero 
mediaute  ortam  esse  didiceras  t  lucem  quidam  nominare  nuuquid 
eciam  videre  consueueras  vide  sanum  sapias.  Cuius  eirorem  iUfl 
redarguens.    'Tune  me,'  inquit,  'delirare  suspicaris.    Res  verbis 
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ooncinuDt.  Fidelis  eat  hospes  noater' .  Tale  facto  igitur  hoepiti 
auo  digna  laude  ealuatoris  referunt  clemenoiam.  CecuB  igitur 
Hon  egene  deinceps  ductore .  suos  sibi  oculos  suffioere  gratulatur. 
Tunc  primo  sibi  oaeoi  putatur  cum  mundialsm  conspicatue 
fabrioam  singula  queque  miratur.  Propalatur  miraculnm 
obuios  quosque  reddJt  attentos  exultant  miuerd  regem  et 
dominum  suum  sanotum  edmundum  talibus  indicijs  virtutom 
magnificari. 

4[  QvalUer  de  hoxnt  tuque  ad  bedTiasttwrlhe  sit  translatui  d 
quomodo  corpus  eiiu  ^idetn  post  xaxovj.  antuis  tncorrupfum  est 
imisntum. 

Santius  ahbofioriac.  Clarescentibue  igitur  longe  laCeque  mira- 
culis  permota  orientalia  anglie  multitudo  non  solum  vulgi  set 
eciam  nobilium  remioiscens  que  minus  bonestam  sui  regis  tumu- 
lacionem  h&bito  conailio  in  villa  regia  que  lingua  anglorum 
Bedricesuuorthe  dicitur  .  constnizit  permazimam  miro  ligneo 
tabulatu  ecclesiam  Circa  annum  vero  domini  .  900  .  tempore 
regis  alfredi  vel  secundum  alios  .  906'°  tempore  regis  edunardi 
senioria  ante  conquestum  primi  episcopus  cum  clero  et  populi 
multitudine  reuerenter  processit  ad  locum  sancti  edmundi 
sepulture  .  vbi  diepositia  circa  mausoleum  honestioribus  cleri- 
corum  personis  tbeca  que  preciose  margarite  reserata  ligneum 
ammouentes  operculum  introspiciunt.  Set  mox  pre  visu  insoliti 
miraculi  resiliunt  atque  clamors  repentino  ceteros  ad  admira- 
cionem  inuitant .  iacebat  enim  rex  glorioaua  et  martir  edmundus 
corpore  integer  similis  dormienti.  Etcum  corpus  eius  pre  nimia 
temporia  prolixitate  aridis  oeBibua  in  puluerem  redactum  cre- 
deretur  its  integrum  et  inoorruptum  eat  repertum  ao  si  eodem 
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(t  die)  fiuBsflt  sepultum.  Capud  quoque  quod  precisum  fuent  a 
corpore  io  passionis  tutionlo  ita  oorpori  loco  euo  oonsolidatum 
et  vnitum  inuenenint  vt  nulla  in  eo  eicut  nee  in  toto  oorpora 
macula  oteatricia  vel  alicuiuB  leoionis  apparent.  In  oollo  tamen 
mbtilis  ao  nibicunda  linea  ad  modum  fili  coccinei  nitilabat  pu 
circuitum  vestigium  deoollacioiUB  representans.  Eleuata  tandem 
cum  leticia  Banctissimi  corporis  gleba  Ghristo  duce  cum  muio 
(maximo)  cleri  plebia  que  tripudio  .  in  prefatam  transfertar . 
ecclesiam  vbi  adhuc  in  eadem  forma  expectat  beate  resur- 
recionts  gaudia  repromissa. 
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(MS.  Htprl.  2278). 

PKOLOGUB. 
Blynyd  Edmund,  kyng,  martir,  and  vyrgyne, 
Hadde  in  thre  vertuei  by  grace  a  aoiiereyn  [uyB, 
Be  which  he  venquysshed  al  venymes  serpentyne. 
Adam,  baserpent  banyeehed  fro  paradys, 
£ua  also,  be-cause  she  was  nat  wya, 
Eet  off  an  Appyl  off  fieuhly  fale  plesance : 
Which  thre  figures  Edmund  by  gret  auys 
Bar  in  his  baner  for  a  remembrance. 

Lyk  a  wye  kyng  peeplya  to  gonerne, 
Ay  Tnto  reaon  he  gaff  the  souereyote ; 
Figur  off  Adam  wysly  to  dysceme, 
Toppresse  in  Eoa  sensualite ; 
A  lamb  off  gold  hyh  vpon  a  tie, 
An  heuenly  signe,  a  tokne  off  most  TSrtu, 
To  declare  how  that  humylite 
Aboue  alle  vertues  pleeeth  most  Jheau. 

Off  Adamya  synne  was  waashe  away  the  nut 
Be  vertu  only  off  this  lambys  blood, 
The  serpen tys  renym,  and  al  flesshly  lust, 
Sathaa  outraied,  ageyn  man  most  wood, 
Tyme  whan  this  lamb  was  offred  on  the  rood 
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For  our  redempmoun :  to  which  hauyng  reward 
This  hooly  m&rtir,  this  bly ssyd  kyng  so  good. 
Bar  this  lamb  hiest  a-loffte  in  his  standard. 

The  feeld  off  Gowljrs  was  tokne  off  his  sufirsnce 
Whan  cruel  Danys  were  with  hym  at  werre ; 
And  for  a  aigae  off  fioyal  suffisance, 
That  no  vices  neuer  maad  hym  erre, 
The  feeld  powdryd  with  many  heuenly  aterre 
And  balff  Cressantia  off  gold,  ful  bryht  and  cleer. 
And  wher  that  euere  he  ioumeyde,  nyh  or  lorre, 
Ay  in  the  feeld  with  hym  was  this  baneer : 

Which  be  influence  off  our  lord  Jhesu, 
As  it  hath  be  preued  offte  in  deede, 
This  hooly  standard,  hath  power  and  vertu 
To  stanche  fyrea  and  stoppe  flawmys  rede. 
By  myracle :  and,  who  that  kan  take  heede, 
Gk>d  grantyd  it  hym  for  a  prerogatyff, 
Be-cause  al  heete  off  lust  and  flesshlyheede 
Were  queynt  in  hym  duryng  al  his  lyff. 

This  vertuous  baner  shal  kepen  and  conserue 
This  loud  from  enmyes,  daunte  ther  cruel  pryde ; 
Off  syxte  Herry  the  noblesse  to  preserue, 
It  shal  be  bom  in  weirys  be  his  syde ; 
Tencresse  his  vertuea,  Edmund  shal  been  his  guyde, 
By  pTOcesse  tenhaunce  his  Royal  lyne : 
This  niartir  shal  by  grace  for  hym  prouyde 
To  be  registred  among  the  worthy  njme. 

This  other  standard,  feeld  stable  off  colour  ynde, 
In  which  off  gold  been  notable  crownys  thre : 
The  firste  tokne,  in  cronycle  men  may  fynde, 
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dnuntyd  to  hym  for  Boyal  dignyte, 
And  the  seconde  for  virgynyte, 
For  m&rtirdam  the  thrydde  in  his  suffryng; 
To  these  annexyd  Feyth,  Hope,  and  Charyte, 
In  tokne  he  was  martyr,  mayde,  and  kyng. 

These  thre  crownys  kyng  Edmund  bar  certeyn 
When  he  was  sent  be  grace  off  goddis  bond 
At  Qeynesburub  for-to  slen  kyng  Sweyn : 
By  which  myracle,  men  may  vndirstond, 
Deiyuered  was  fro  Trybut  al  thys  lond, 
Mawgre  Danys,  in  ful  notable  wyse : 
For  the  hooly  martyr  dissoluyd  hath  that  bond. 
Set  this  RegiouD  ageyn  in  his  franchise. 

These  thre  crownys  historyaly  taplye. 
By  pronostyke  notably  souereyne 
To  sixte  Herry  in  fygur  aignefye 
How  he  is  bom  to  worthy  orownys  tweyne : 
Off  France  and  Ingland,  lynealy  tatteyne 
In  this  lyff  beer ;  affterward  in  heuene 
The  thrydde  crowne  to  receyue  in  certeyne, 
For  his  mentis,  aboue  the  sterrys  seuene. 

To  alle  men,  present,  or  in  absence, 
Which  to  seynt  Edmond  haue  denocioun, 
With  hool  herte  and  dew  reuerence 
Seyn  this  Antephne  and  this  Orisoun : 
Two  hundred  dales  ys  graotid  off  pardoun, 
Write  and  registred  affom  his  hooly  shryne 
Which  for  onr  feith  suffirede  paasioun, 
Blyssyd  Edmund,  kyng,  martir,  and  virgyne. 
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Domino  rex  gentis  ADglorum,  milei  r^is  uigeloram, 
0  Edmunde,  flos  marlaram,  uetnd  rou  uel  lilium,  funde 
preoea  ad  dotninnm  pro  salute  fideliuml  On  ^t)  nobis, 
beate  Edmunde,  Tt  digni  efficiunur  promisaionibus  xpi ! 

Oraao. 
Deus  iDeffabUie  miaericordie,  qui  beatissimum  Regem  Edmnn- 
duffl  tribuisti  pro  tuo  nomine  Inimicum  moriendo  vineere, 
coneede  propicius  familie  tue :  ut  eo  interueniente  mereatur 
in  ae  antiqui  hoatia  incitamenta  auperando  extingnere. 
Per  ipm  donunum  noatrum.  Amen. 


Tbe  noble  tUay  to  putte  in  remembnunce 
Of  aaynl  Edmund,  martir,  maide,  and  kyng, 
With  hia  aupport  my  etile  I  wil  auaunce : 
First  to  compile  aftir  my  kunnyng 
His  glorious  lif,  his  birthe  and  hia  gy nnjmg, 
And  be  discent  how  that  he,  that  was  so  good, 
Was  in  Saxonie  bom  of  the  roial  blood. 
In  rethorik  thouh  that  I  haue  no  flour 
Not  no  colouree,  his  story  tenlumyne, 
I  dar  not  calle  to  Clio  for  socour 
Nor  to  tbe  musea  that  been  in  noumbre  nyne, 
But  to  tiiia  martir,  his  graoe  to  enclyne, 
To  (orthre  my  penne  of  that  I  wolde  write : 
His  glorious  Uf  to  translate  and  endite. 
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For  be  sentflDce  of  fniident  Carootense 
In  EDteticon  where  he  doth  speoefie, 
Qrace  forthereth  more  than  doth  eloquence, 
Wbiche  of  alle  vertaea  bath  the  regalie : 
For  Mercurie  nothir  Philologie 
To-gidre  knet  and  ioyned  in  mariags, 
Withoute  grace  may  haue  noon  auauntage. 

For  grace  hath  power  alle  vertues  to  direote — 
Withouten  whom  anailith  no  prudenoe : 
For  this  princesse  bath  fredham  to  oorrecte 
Al  TidouB  thingea,  al  sloutbe,  al  negligenoe, 
Which  halt  tbe  rey ne  of  wiadam  and  science : 
And  but  she  gouerne  of  our  lif  tbe  bridil, 
What^uer  we  do,  we  werke  but  in  jdil. 

Withoute  grace  ech  vertu  is  barey d, 
Withoute  grace  force  is  but  febilnesse, 
Withoute  grace  al  wiadam  ia  but  veyu, 
Withoute  grace  may  be  no  rihtwisneaae, 
Fredam,  bounte,  manhod,  nor  gentilesse, 
Frowesse  in  annia,  nor  ahettrouns  in  bataile — 
Withoute  grace  what  may  al  this  auaileT 

She  set  in  ordre  alle  vertues  be  reson, 
Preserueth  tunges  from  al  forward  language. 
And  she  restreynith  thoruh  hir  hih  renon 
The  cours  of  fortune,  for  al  hir  fel  outrage, 
And  grace  kan  beat  directen  tbe  passage 
Of  folk  in  labour,  which  that  diseepeire, 
To  reste  eteraall  to  make  hem  to  repeire. 

Graoe  of  the  stronge  double  kan  the  strengthe, 
And  she  the  feeble  kan  supports  in  bis  riht 
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And  make  a  dwerf  of  a  cubit  lengthe 
Venquyaafae  a  geant  for  at  his  grate  my ht. 
Which  callid  ia  in  euery  mannys  syht 
Gouerneresae  of  vertues  alle : 
Therfore  to  grace  for  helpe  I  vil  now  calle. 

And  first  this  martir  slial  for  me  prouide 
And  of  hie  mercy  opne  me  the  gate, 
To  make  grace  forto  be  my  guide 
His  holi  lif  in  yngliesh  to  translate. 
And  to  remembre  the  statly  royal  date 
Whan  I  first  gan  on  this  tranalaciouo : 
It  was  the  year  by  computacioun, 

Whan  sizte  Herry  in  his  estat  roial 
With  his  Bceptra  of  Yngland  and  of  France 
Heeld  at  Bury  the  feste  pryndpal 
Of  Gristemesse  with  ful  gret  habundance, 
And  aftir  that  list  to  haue  plesance— 
As  his  cODsai]  gan  for  hym  prouide — 
There  in  his  place  tU  besteme  forto  abide : 

Whiche  is  an  houa  of  hie  fuodaoioun. 
Where  his  preestis  synge  ay  for  him  and  preie 
Of  ful  hool  herte  and  trewe  affeccioun, 
That  god  his  noblesse  in  al  vertu  conueie 
And  grante  him  wynne  to-fom,  or  that  he  deia, 
A  palme  of  conquest,  and,  whan  that  he  shal  fyne, 
To  be  registrid  among  the  worthy  nyne. 

Which  at  departyng  in  Bury  from  his  place 
Lyst  of  his  noblesse  and  magnanymite 
And  of  his  owyn  special  grace, 
Meuyd  in  hym-silf  of  his  benignyte, 
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Of  ther  chapttle  a  brother  forto  be, 
Yeuyng  his  chapleyns  ocoaaion  and  matter 
A;  to  remembre  on  him  in  ther  praier : 
For  thei  conceyue  in  ther  opfnyouo 
How  the  holy  martir,  which  restith  in  that  place, 
Shal  to  the  kyng  be  ful  proteocioun 
Ageyn  alle  enmiea,  be  vertu  and  grace, 
And  for  hie  noblesse  procure  and  purchace 
Forto  raaaemble  by  tryumphal  victory 
To  his  fadir,  most  notable  of  memory ; 

Hopyng  ageynward,   the  kyng  ehal  for  his 
sake 
Been  to  that  chirch  diffence  and  proteotour 
And  into  his  handis  al  her  quarel  take. 
To  been  ther  sheeld  and  ther  supportour : 
Sithe  he  allone  is  ther  roial  foundour, 
Them  to  releue  ageyn  al  wordly  shoures, 
Lyk  as  to-fom  dide  his  progenitoures ; 
And  sithe  the  kyng  in  his  roial  estat 
List  be  deuocioun  of  his  benyuolence 
With  the  holy  martir  to  be  confederat, 
As  kyng  with  kyng,  bothe  of  gret  excellence : 
For  whiohe  the  martir  be  heuenly  premynence 
To  sixte  Herry  sbal  his  grace  dreese. 
To  make  him  floure  in  tryumphal  prowesse ; 

Be  influence  he  fro  the  heuene  doun 
Shal  in  knyhtbod  make  him  most  marcial, 
Yiue  him  with  Arthour  noblesse  and  hih  renoun. 
And  with  Charlemayn  forto  been  egal ; 
And  he  abal  grante  him  in  especial 
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With  aeint  Edward  to  loue  god  and  dreede, 
And  with  aeint  Lovis,  that  was  of  his  kynreede. 

In  this  matter  there  is  no  more  to  seyn, 
Saof :  to  the  hyng  forto  do  pleuunoe, 
Thabbot  William,  his  humble  ohapeleyn, 
Gaf  me  in  charge  to  do  myn  attendaunoa 
The  Doble  story  to  translate  in  subataunoe 
Out  of  the  latyn  aftir  my  kunnyng, 
He  in  ful  purpoa  to  yeue  it  to  the  kyng. 

And  thouh  I  was  bareyn  of  elloquenoe, 
Hauyng  no  practik  fresshley  to  «ndit«, 
I  took  upon  me  mdir  obedienoa 
Aftir  his  biddyng  me  lowly  forto  quite. 
But  yit  a-fom,  or  I  gan  to  write, 
ypon  my  knees  riht  thus  I  gaa  to  seie 
To  the  holi  martir,  and  meekly  forto  preie : 

'  0  precious  obarbonole  of  martira  alia, 
0  heuenly  gemme,  eaphir  of  stabiloaaae, 
Thyn  heuenly  dewh  of  grace  let  donn  falle 
In-to  my  penne,  encloied  with  nidneue ; 
And,  blissid  martir,  my  stile  do  so  dresse 
Vndir  thi  wengis  of  proteeoioun, 
That  I  nat  erre  in  my  translacioan. 

O  richest  Fube,  rubefied  with  blood 
In  thi  passion  be  ful  meek  anf&anoe, 
Bounde  to  a  tre  lowly  whan  thow  stood, 
Of  arwes  aharpe  sufiryng  ful  gret  penaunoe, 
Stable,  as  a  wal,  of  herte  in  thi  oonstAunoe ; 
Directe  my  stile,  which  haue  vndirtake 
In  thi  worshepe  thi  legende  forto  make  t 
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0  amatiit  with  peynes  purpureat, 
Emeraud  trewe  of  chastite  most  cloene, 
Which  n&t-withstandyng  thi  kyngli  hih  eatat 
For  Cristis  leitb  aoffredist  peynea  keene : 
Wherfore  of  mercy,  my  duhieeu  to  susteene, 
Into  my  breat  aende  a  confortatiff 
Of  sum  fair  language,  tenbeliMhe  with  thi  liff  I 

Send  doun  of  grace  thi  licour  aureat 
Which  enlumynyth  these  rethoriciens 
To  write  of  martin  ther  passiouns  lauraat, 
And  oauaitb  aleo  these  freaah  muaiciens, 
Fals  lust  auoided  of  epiouriena, 
Of  gk>rioua  aeyntes  the  tryumphea  forto  synge 
That  Buffred  peyne  for  Criat  in  ther  leuynge  I 

Now,  glomus  martir,  of  Bury  oheef  patroun, 
In  Saxonie  born  of  the  blood  roial, 
Conueie  my  mater,  be  my  proteocioun — 
Sithe  in  thi  support  myn  hope  abidith  al ; 
Directe  my  penne  of  that  I  write  shal, 
For,  so  thi  fauour  fro  me  nat  ne  twynne, 
Vpon  thi  story  thus  I  wil  be-gynne.' 


In  Saxonie  whilom  ther  waa  a  kyng, 
Callid  Alkmond,  of  excellent  nobleaae, 
A  manli  prince,  vertuous  of  leuyng, 
And  ful  habounde  of  tresour  and  rioheaae. 
Notable  in  annya,  ful  renommed  of  prowesae, 
A  aemly  persone,  hardi  and  eorageoua, 
Merourie  in  wisdani,  lik  Mars  viotiHious, 
2d 
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Eyed  as  Argus  be  vertoous  prouidflooe, 
And  circumspect  m  famous  Soipioun ; 
Id  kyngli  boDour  of  most  excellence 
Holde  in  bis  tyme  tborob  many  a  regioun. 
But  nat-witbstandyng  bis  {amous  bih  renonn, 
He  so  demened  his  bih  noblesse  in  deede 
Aboue  al  tresour  to  loue  god  and  dreede. 

In  wordli  honour  thouh  be  were  fortunat. 
Set  in  a  chaier  of  kyngli  dignite, 
He  konde  knowe  in  bis  roial  estat 
Aboue  alle  kyngis  god  hath  the  souereynte, 
And  aduertisid  in  his  most  mageste 
That  sceptre  or  crowne  may  litil  auaile  or  noubt 
To  hem  that  loue  not  god  in  bert«  and  thoubt. 

God  makith  kyngis  and  god  kan  kast  hem  doun, 
Chastisith  the  proude,  the  meek  he  kan  auaunce, 
Lyk  tber  merites  he  yeueth  hem  ther  guerdoun 
And  hem  aquytith  aftir  tber  gouemaunce : 
This  hadde  Alkmond  ful  weel  in  remembraunce 
Which  in  his  grettest  and  most  magnificence 
To  god  disposid  to  do  most  reuerence. 

For  euery  tbyng  that  to  god  was  dewe, 
Al  obeeruances  heuenly  and  denyne 
This  worthi  kyng  ful  lowly  wolde  sewe, 
His  roial  crowne  meekly  to  Mm  enclyne. 
Thus  in  two  wise  his  noblesse  dide  shyne : 
Toward  the  world,  in  knybtly  bib  prowesse, 
And  toward  god,  in  parfit  bolynesse. 

And  of  his  noblesse  ferthere  to  declare, 
A  wif  he  haddc,  the  story  berith  witnesse, 
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A  wortbi  prjoioesae,  and  oallid  was  Siware. 
Which  bothe  excellid  in  bounte  and  fairnesse, 
Aa  HMter  meek,  Judith  in  stabilnesee. 
And  in  beute  lik  Dido  of  Cartage, 
In  wifly  trouthe  void  of  al  outrage, 

As  Lucrece  she  was  of  herte  stable, 
In  aemlynesse  rasaemblyng  Bersabe, 
Sobre  of  hir  port,  of  wil  nal  Tariable, 
Lik  Marcia  in  wifiy  chastite. 
With  al  hir  vertnea  paaayng-fair  to  se, 
Of  compassion  dide  ay  hir-silf  delite 
In  almesse-deede  and  poore  folk  to  viiite. 

Thus  AlkmunduB  with  the  queen  Siware 
Afom  of  god  choae,  it  is  no  dreed, 
As  Bumtyme  was  Habniham  and  Sara, 
The  holy  patriark,  who-so  take  heed, 
Of  whofl  progenye  blissid  was  the  seed : 
Blissid  tber  stok,  blissid  ther  roial  blood, 
Which  ther  tyme  bar  frut  that  was  so  good. 

This  kyng  in  herte  hadde  a  deuocioun 
Petir  and  Poule  in  Rome  to  yedte : 
Shewid  to  hym  be  renelacioun, 
Wherof  in  soule  he  gretly  gan  delite. 
And  of  affeocioun  his  vowee  to  a-quite, 
Dispoeid  him  to  take  that  viage 
And  to  parfourme  his  holi  pilgrymage, 

Ryht  fortunat  he  was  in  hie  passage. 
Reliqnes  in  Rome  deuoatly  vesytyng, 
With  a  widwe  he  took  his  herbergage, 
A  parfit  lady,  fnl  holy  of  lenyng. 
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Which  hi  minole  out  of  his  hrest  ehynyng 
Sawh  ft  oleer  sonne  with  a  ful  heuenly  lyht, 
That  to  foure  parties  shadde  his  beemys  bryht. 

\VherupoD  she  canhte  a  fantasia 
And  in  hir-aelf  gan  gostly  juMgjne, 
With  a  sperit  fulfillid  of  prophecie 
Sadly  eeide :  ■  the  sonne  that  I  se  shyne 
Shewith  in  his  stremys  gostly  and  deuyne 
A  pronostib  as  I  conceyue  in  deede : 
Out  of  his  hrest  a  sonne  shal  out  spreede 

That  shal  enlumyne  with  his  bemys  deer 
The  foure  parties  of  the  firmament, 
Shyne  in  Tertu  as  Phehus  in  his  speer 
Whan  he  his  wsyn  hath  from  Aurora  sent, 
Voidyng  alle  cloudis  with  which  the  soil  was 

blent, 
Makyng  his  stedis  thonih  ther  fery  leemys 
Glade  thorison  of  many  sondry  reemys. 

For  ilk  a  sonne,  this  world  tenlumyne, 
From  kyng  Alhmond  a  branche  shal  out  spreede. 
Which  to  al  uertu  his  corage  shal  enolyne, 
As  in  his  story  heeraftir  men  shal  reede.' 
And  in  this  mater  ferthere  to  proceede. 
Of  the  holi  womman  he  hath  his  leue  take 
And  to  Sazonie  his  viage  he  gan  make. 

And  solemply  there  he  was  receyued, 
The  contre  glad  of  his  repeir-ageyn. 
And  aftir  soone  Si  ware  hath  conceyoed 
Thoruh  goddis  grace,  that  wcrkith  nener  in  veyn. 
And  in  that  yeer  she  bar  a  child  carteyn 
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Id  Norenberghes,  a  cite  of  gret  fame, 
Of  god  prouidid :  Edmond  was  hia  name : 

Eyhte  huDdrid  yeer  fourty  and  eek  oon 
Fro  Crutis  blithe  by  oomputacioun. 
The  same  tyme  so  longe  it  waa  ogoon 
That  tbia  Edmond,  as  maad  is  menoioun. 
Was  in  Sazonie,  tbe  noble  regioun, 
Bom  of  Siware,  by  record  of  writyng, 
SoDe  to  AJikmond,  the  boli  glorious  kyog. 

The  which  Edmond  bi  grace  of  Criat  Jhesii 
Day  by  day,  bo  as  he  wex  in  age. 
So  he  alwey  encreced  in  vertu ; 
Sobre  of  hia  ohier,  void  of  aJ  outrage, 
Demeur  of  port,  angelik  of  visage, 
Moat  aooeptable  in  euery  mannys  siht — 
For  of  his  presence  glad  was  euery  wiht. 

Good  fnit  ay  cometh  fro  trees  that  be  goode. 
From  freash  hed-spryngea  renne  atremya  cristallyne, 
In  vertuoua  paaturea  holsom  is  the  foode, 
Fro  gentil  blood  procedith  a  trewe  lyne. 
Tarage  of  trees  thapplia  deteimyne : 
So  yong  Edmond,  pleynly  to  declare, 
Shewed  how  he  kam  from  Alkmond  and  Siware. 

This  name  Edmond  oompownyd  ia  of  tweyne : 
That  on  party  aeid  of  bliaaidnesse. 
And  the  aeconde  by  uertu  aouereyae 
Is  aeid  also  of  vertuoua  olenneaae ; 
And  thuB  EdmunduB,  pleynly  to  expreaae, 
Of  god  aboue,  lik  as  it  waa  aeene, 
Waa  bothe  bliaaid  and  of  hia  lif  most  oleene. 
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Fro  good  in  rertu  to  bettn  he  djd«  enoreue 
By  proporoiouD  of  a  good  stature — 
For  Roiftl  nature  boude  neoer  ceue 
Of  hir  handwerk  to  shewe  the  portrature ; 
Louyd  and  desirid  of  euery  creature : 
For  god  gaff  him  hi  heuenly  influence 
Bounte  with  wisdam,  bewte  with  hih  prudence. 

And  thouh  that  he  excellid  in  semlyneBse, 
Waa  most  heaenly  in  chier  and  oontenance : 
Yit  was  tfaer  neuer  eeyn  mgentileaae 
In  his  persone  nor  in  his  gouemance : 
For  of  hih  trouthe  and  iuBt  peraenerance, 
AflTerme  I  d&r,  hie  lif  who  list  disceme : 
Of  alle  goode  theires  he  iras  liht  and  lanteme. 

Pr3'de  in  hia  persone  hadda  noon  Interease, 
Ooodly  of  spech  to  hih  and  low  degre ; 
And  thouh  faJB  births  was  of  hih  noblesse, 
His  port  was  conueied  with  al  humylite — 
Which  of  alle  vertues  hath  the  souereyote : 
For  wher  meeknesBe  bridle  kan  disdeyn 
In  hih  est&ds,  there  is  noon  errour  seyn. 

Chast  of  his  lif  bothe  in  deede  and  tfaouht, 
Deuout  to  godward,  neuer  oat  of  Charite ; 
Whot^uer  he  seide,  his  woord  ne  changid  he  noabt ; 
Benygne  of  speche  to  hih  and  low  degre, 
Disdeyned  folk  nouht  in  ther  pouerte. 
But  of  nature  for  al  his  bib  renoun 
Hadde  on  alle  needy  Roial  compassioun. 

For  vertu  gladly  take  in  tendre  age, 
VThere  grace  graucth  the  deepe  impressiounB, 
It  wilnat  voide  by  no  foreyn  outrage, 
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But  more  encreoe  by  long  succeasiouns ; 
Loue  t&ke  in  youthe  hath  this  ooodiciouiis : 
In  geotil  hertia  for  tflnduren  euere 
By  Qfiwe  encree,  and  neuer  to  disseuare. 

YoQg  of  yeeria,  old  of  diecrecioun, 
Flouryng  is  age,  fruotuona  of  aadneaae, 
Hia  aenaualite  ay  aoget  to  reaoun, 
And  of  hia  counsail  diacreoioua  was  maiBtreaae ; 
Foure  cardyn&l  sustre,  Force  and  Bihtwisnesse, 
Weied  alle  his  werkis,  by  Prudence  in  ballance, 
AI  paaaiouna  voide  in  hia  Attemperance. 

Thonh  he  waa  fair  as  Alcybyadea, 
And  with  Dauid  hadde  grace  vnto  hia  guyde : 
For  alle  theae  vertuea  in  hia  roial  encrea 
He  was  deuoid  of  aurquedie  and  pride ; 
Vices  alle  in  him  were  set  a-side — 
And  yf  he  ahal  be  shortly  oomprehendid, 
In  him  was  no  thyng  forto  be  amendid. 

For,  whom  that  god  list  of  his  grace  calle 
To  hia  aeniiee  thoruh  hih  perfeccioun. 
He  wil  fro  vertu  nat  auffre  him  forto  falle, 
But  singulerly  in  hia  prouidoun 
Stsblissbe  ther  coragea  and  ther  professioun 
Hool  in  his  feith — such  grace  he  doth  hem 

■ende, 
So  to  presenie  onto  his  lyues  eende. 

And  to  precede  ferthere  in  this  mater, 
Yf  ye  liat  aduertiae  in  your  mynde, 
An  exaumplaire  and  a  meroar  cler 
In  this  atory  ye  ahal  now  seen  and  fynde : 
For  youg  Edmond  listnat  be  behynde 
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With  othre  martin,  moat  pu-fit,  ohoee  and  good. 
For  Criatis  feith  forto  shede  Ms  blood. 
And  th«  prooeese  ple;nly  to  declare 
01  Eetynglond  how  he  was  mood  kyng, 
So  as  I  koD,  in  soth  I  wil  oat  spare 
But  heer  in  ordre  reherae  by  wrytyng, 
Folwyng  myn  auctoura  in  eaery  manor  thyng 
As  in  substance  rpon  the  lettre  in  deede. 
To  do  plesance  to  them  that  shal  it  reede. 

How  he  was  sacryd  kyng  of  Eetynglond,  and  by  what  titlt 
he  kam  to  the  Crowne. 

The  same  tyme  remembrid  heer  to-forn, 
As  ye  han  herd  the  proceese  by  reedyng, 
Whan  seynt  Edmond  was  in  Sazonie  born : 
In  Eatyngland  regned  a  worthy  kyng, 
A  manly  man  and  vertuous  of  leuyng, 
Weel  gouemed  and  of  notable  fame, 
And,  OS  I  fynda,  Ofia  was  his  name. 

Longe  in  that  Rewm  his  lif  he  dide  leede 
In  his  estat  with  ful  gret  worthynesss. 
But  for  he  hadde  noon  heir  to  euccede. 
He  kauhte  in  herte  a  manier  heuynesse. 
Wbich  to  refourme  deuoutly  and  redresse, 
Ther  kam  a  conceit  in-to  his  oorage 
Into  holy  lond  to  make  a  pilgrymage. 

Which  for  tacoomplisshe  he  made  his  pnrneyasee. 
List  no  lengsre  delaie  it  nor  respite. 
His  rewm  first  set  in  good  gouemanoe, 
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Thouht«  by  the  way  hia  oosyn  to  Toaite. 
And  forth  he  goth,  pleynly  to  endite, 
On  his  viage,  with  a  gret  roey ne. 
Toward  Sazonye,  and  pauid  is  the  see. 

And  ther  he  waa  reoeyned  lik  a  kyng 
Of  Alkmundus,  his  owyn  cosyn  diere, 
And  alle  estatis  in  Saxonie  abidyng 
Assemblid  w«ren  forto  make  him  chiere. 
And  specially  his  neuew  moat  entiere, 
Blisaid  Edmond,  wit^  roial  attendance 
Was  ay  awaityng  him  to  do  plesance ; 

He  ncuer  parted  out  of  his  presence : 
To  him  he  hadde  so  gret  affecdoun. 
Which  that  kyng  Ofia  in  his  adnertenoe 
Ful  weel  considered  of  wisdam  and  resoim, 
Seyng  in  vertn  his  dispOBicioun 
Dempte  him  ful  able,  as  by  liklyneaae, 
For  tatteyne  to  vertuous  hifa  noblesse : 

Of  face  and  look  he  waa  so  amyable, 
Best  acceptid  in  euery  mannys  siht, 
Demeur  of  port,  of  his  ohier  most  stable. 
On  bis  bealoDcle  awaityng  day  and  nyht ; 
Al  this  considered,  thouhte,  as  it  was  ryht. 
How  he  muste  of  reson  and  nature 
Loue  Edmond  best  aboue  eoh  creature. 

First  in  his  conceit  he  gan  to  takyn  heed, 
To  his  neuew  how  moeh  that  he  was  botinde ; 
Thouhte  ageynwaid,  in  blood  and  nyh  kynreed. 
How  liht  requyritb,  where  gentilesse  is  founde. 
Of  kyndly  meuyng  it  must  ageyn  rebounde 
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To  him  where  first  the  gentilesse  wm  aeyn, 
Bounte  for  bounte,  for  loue  slieve  lone  ogeyn. 

Which  byng  Ofia  gan  wisly  aduertiee, 
Of  his  neuew  seynge  the  diligence, 
The  grete  ftttendance,  Uiwaytyng  the  aeniise, 
The  humble  port,  thabood  in  his  preseDce : 
Alle  these  thyngis  kyogly  to  recompense, 
Thouhte  he  ms  bounde  to  him  al  his  liff 
Him  to  guerdone  with  earn  prerogatiff. 

Thus,  euery  th3mg  th&t  was  necessarye 
Wisly  ordeyned  toward  his  passage. 
This  worthy  Offii  list  no  lengere  tarye. 
Whan  he  were  redy,  to  doon  his  pilgrymage — 
Except  a  sparkle  abood  in  his  corage 
Of  hih  feruence  toward  his  neuew  diere. 
And  to  hym  aaide  riht  thus  as  ye  shal  hiere  : 

First  in  his  armys  he  gan  him  to  embrace, 
And  scide :  '  Edmond,  my  neuew  most  entier. 
My  wil  is  this,  or  I  parte  fro  this  place — 
And  will  also  that  alle  men  it  heere : 
Because  thow  hast  maad  me  so  good  oheere, 
What-euer  falle  of  myu  ageyn-komyng. 
Or  I  departe,  reccyue  of  me  this  ryng. 

And,  gentil  neuew,  in  especial! 
I  the  accepte  for  my  sone  in  deede, 
Vnder  most  trewe  affeooion  patemall, 
A-fom  alle  othre  of  my  kynreede, 
Of  riht  hool  herte,  that  thow  shalt  succede 
The  crowne  tenherite  and  regne  aftir  my  day, 
¥if  it  so  falle  I  deye  be  the  way.' 
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With  salt  terys  diatillyng  on  his  face, 
At  hie  departyog,  of  fadirly  fernence 
Eft  ageyn  Edmond  he  g&n  embrace, 
Hifl  cosyn  Alkmand  beyng  in  preseDce : 
Which  euery  thyng  markid  in  sentence 
That  k]mg  Offa  outher  dide  or  saide 
Voto  his  sone,  and  smylyng  this  he  saide : 

'  Edmond  sone,  hastow  me  forsake 
And  list  of  me  nomore  to  taken  heed, 
And  of  afiecoioun  a  newe  fadir  take, 
Which  art  so  nyh  bom  of  hie  kynreed  t 
And  lithe  it  hkith  to  his  goodliheed 
To  take  the  so  and  forto  be  thy  guyde, 
As  for  his  eone  lat  him  for  the  prouyde.' 

AStir  this  language  Offa  took  a  ryng 
Whioh  was  to  him  most  special  and  eatiere, 
With  which  he  was  affom  I-sacrid  kyng 
By  an  holy  bisshop,  the  story  doth  us  lere, 
And  onto  Edmond  he  seide  in  this  maniere : 
'  Oentil  neuew,  this  ryng  which  that  thow  dost  ae 
Sbal  been  a  tokne  a-twixe  the  and  me. 

What  our  or  tyme  that  I  this  ryng  the  sende, 
Receyue  it  goodly  for  an  entier  signe : 
Which  in  efiect  shal  be  for  a  good  eende 
And  for  sum  cause  of  memoTye  digne. 
Which  for  taccomplisshe  be  gracious  and  benygne, 
Touchyng  my  sonde  take  good  heed  thereto 
Withoute  delay  anoon  that  it  be  do.' 

Alle  thestatis  of  Saxonye  were  present 
At  the  departyng  of  these  fcyngis  tweyne. 
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Conueyeng  00^  alle  of  on  assent 
With  gnt  noblesse,  which  thai  dede  ordeyiie. 
At  leue-takyng  thei  felte  a  numin  peyne — 
But  it  was  seid  aithe  go  many  a  yeer : 
That  freendis  alwey  maynot  been  infeer. 

OSa  gotfa  forth,  and  Alhmund  stille  abood, 
Riht  weel  beseyn  and  with  a  fayr  meyne, 
And  ful  deuoutly  on  his  way  he  rood 
Toward  the  parties  of  the  grete  se, 
A-bood  the  passage — ye  gete  no  mor  of  me : 
For  be  the  story  I  can  not  deuise 
Where  he  shippid  at  Gtene  or  at  Venyse, 

Of  his  passage  by  that  se  so  large. 
Nor  hy  what  ooostis  his  galey  dide  dryue — 
It  is  no  parcel!  pleynly  of  my  charge 
Thimkouth  toumes  eleerly  to  descryue, 
Nor  wfaer  tfaer  speed  was  onther  slouh  or 

blyue; 
It  is  a  thyng  which  I  nat  mdirtook, 
Be-cause  it  is  nat  refaetsid  in  my  book. 

I  badde  neuer  rad  affom  nor  seyn 
Of  Franceys  Petrak  the  Cosmagraffie, 
Where  he  descryaeth  lul  openly  and  pleyn 
The  strange  oontrea  toward  that  partie, 
And  how  the  maistris  shal  ther  Qaleys  guye 
Of  old  expert  touohyog  ther  loodmannage — 
Which  to  declare  I  baue  no  cleer  language. 

But  whan  he  had  aocompliaehid  his  ioume, 
At  the  holy  sepulcre  doon  his  deuociouna 
And  certeyn  daies  abide  in  that  contra 
In  hie  prayeres  and  special  orisouns. 
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Fulfillid  Ilia  Towes,  maad  his  obladouna : 
Olod  in  his  herM  that  he  the  place  hath  sejm, 
HJB  vessell  reedy,  gan  shape  biro  boom  ageyn- 

And,  as  the  story  cleerly  doth  ezpresse, 
In  his  repair  this  holy  blyraid  kyng 
At  port  Seyngeorge  fil  in  gret  eeekneaee. 
And  ther  a  while  rpon  his  bed  liggyng 
Ful  weel  conceyued  in  his  languyssbyng 
Be  the  eDcresayng  of  his  maladie, 
That  he  must  die,  there  was  no  remedie. 

And  fnl  deuontly,  of  humble  and  meek  entent 
He  made  him  redy  by  confeesioun, 
Thanne  receyued  the  holy  sacrament, 
Gan  to  declare  his  hertis  mocioun — 
Al  his  meyne  stondyng  enviroun — 
To-fom  tbem  alle  in  open  audience, 
And  fint  of  alle  tolde  hem  this  sentence : 
'  Syrs,  quod  he,  I  charge  yow  in  deede 
And  yow  coniure  of  conscience  to  se 
Touch}'ng  my  kyngdham  who  that  sbal  eucceede. 
Tauoide  away  al  ambiguyte, 
My  laste  will — takith  heed  that  it  so  be — 
Yfi  this  in  soth,  seith  so  at  your  repeyr : 
My  coeynB  sone  ehal  regne  and  be  myn  heyr. 

Hath,  berth  my  neuew  this  tokne  and  this  ryng, 
After  the  promye  maad  whan  that  I  wente 
In  al  haste  possible  that  be  be  crownyd  kyng ; 
Besechyng  yow  in  al  my  beste  entente 
Withoute  delay  this  massage  to  preeente 
Aftir  my  deth,  and  looke  ye  nat  varye 
To  my  deair  forto  been  contrarye  I 
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Lat  been  among  yow  no  oontenoioun 
In  this  mater  nor  no  yariance, 
But  that  ye  putte  him  in  cleer  pooessioun 
Of  EatyngUnd  to  hane  the  gouem&nce ; 
This  is  my  will,  this  ia  myn  ordynaunce 
And  my  desir — looke  it  be  do  loone  I 
For  sondry  vertueB  I  se  in  his  peraone. 

I  wot  how  he  hath  disposicioan 
Vnto  al  vertu,  as  semeth  mto  me, 
And  god  hath  sent  him  of  grace  gret  foysonn, 
Semlynesae,  wisdam  and  beaute, 
Loue  and  gret  fauour  of  hih  and  lowh  degre : 
Which  in  o  peraone  to  rekne  be  riht  fayr. 
Thorfore,  at  o  woord,  I  wil  he  be  myn  hayr.' 

And  whan  his  meyne,  which  knelid  him  befom, 
Had  herd  the  wil  and  sentence  of  the  kyng. 
With  gret  aasurance  thei  were  bounds  and  sworn 
It  for  taccomplisehe  in  euery-nianier  thyog. 
And  whan  be  hadde  delyuered  hem  the  ryng, 
Of  this  lyff  hear  mabyng  a  blysful  eende 
To  goddis  mercy  his  soule  he  dide  aende. 

Than  his  meyne  with  al  ther  besy  cure, 
Ab  they  best  koude  in  strange  fer  contre, 
Ghin  ordeyne  for  his  sepulture 
And  buryed  him  with  gret  solempnite. 
Which  accompliashid,  thei  taken  ban  ibt  se. 
By  goddia  grace,  makyng  no  dellaies, 
Into  Saxonie  they  kam  in  fewe  doies. 

To    kyng  Alkmond    ther  message    first    thei 
lolde 
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Of  ]ijng  0&  uid  of  his  fair  eendyng; 

And  he  gui  weepe  as  he  to  voter  wolde. 

And  to  f  onge  Edmond  the3r  presente  up  the  ryng 

And  him  besouhte  bamaner  oonstreynjrng 

In  goodly  haste  tordejme  his  passage 

Toward  Estynghuid,  taccepte  his  heritage. 

His  fadir  Alkmond,  trist  in  coinpleynyng, 
Kepte  his  chambre,  wered  his  olothis  blake, 
From  al  peple  his  persons  absentyng : 
Til  be  processe  his  sonre  gan  aslake. 
Than  in  his  paleis  he  gan  a  oounseil  nuke 
Of  alle  his  lordis,  of  swich  as  were  most  wys, 
In  this  mater  to  beren  there  avys : 

Wher  that  his  sone,  grene  and  tendir  of  age, 
By  ther  disoreoion  and  noble  prooidence 
Shal  forth  prooede,  to  take  hii  heritage, 
Toward  Eetyngland,  bauys  of  the  sentence — 
For  he  was  loth  to  leuen  his  presence, 
Sithe  al  his  yoie  and  wordly  suffisance 
Abood  in  Edmond,  and  his  hertly  plesance. 

And  with  o  vois  they  oonolude  euerychon 
Fynally,  this  mater  to  termyne : 
To  Estyngland  that  Edmund  shalde  gon, 
Ther  to  be  orownyd,  next  bom  off  that  lyne : 
For  they  dsmpte  be  grace  which  is  dyuyne 
And  off  ther  counsail  hool  and  vndeuyded. 
That  he  off  god  was  tberto  prouyded — 

Ageyn  whos  wil  may  be  no  resiatence. 
Nor  no  counsail  which  that  may  auaile : 
For  god  preferrith  thoruh  hia  magnyficenoe 
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Alle  tho  in  vertn  whi(^  that  may  preiuyle ; 
Whoa  dispoeicionn  most  Tokouth  off  entayle 
Afforn  ordeyneth  be  mwueilloua  werkvnges 
The-palme  off  pTyncee  and  orovnyng  eek  off  kyngoa. 

Alkmund  was  heny  off  cheer  and  contenuioe 
That  Edmund  sholde  departe  oat  off  his  siht ; 
With  wepyng  eyen  hauyng  remembrance 
Off  thilke  womman  that  sawh  a  sonne  bryht 
Shyne  on  his  breat  that  gaff  so  cleer  a  lyht, 
In  Rome  cite,  and  kauhte  a  fantesie 
How  thilke  sonne  dide  Edmund  signefie : 

Which  woa  a  tokne  that  he  sholde  in  this  lyff 
Shyne  lik  a  sonne  by  excellent  oleemeeBe, 
And  off  foure  vertues  ban  a  prerogatiff : 
First  off  Prudence,  off  Force,  and  Ryhtwisnesse, 
Lyue  batemprance  in  his  chaat  olennessoj 
That  he  be  signes  which  were  in  hym  begonne 
Sholde  in  al  vertu  shyne  lik  an  heaenly  Sonne. 

These  thynges  peised  and  weied  in  bis  tbonht, 
And  in  bim-sylff  enspired  off  resoun 
By  goddis  wil  how  al  this  thyng  was  wrouht, 
And  off  hih  wisdam  and  discrecioun : 
He  condeaoendid  to  the  peticioun 
Off  thenbaesiat,  dewly  as  him  onhte, 
Which  the  messageris  from  kyng  Offa  brouhte. 

First  twenty  knybtes  he  ches  out  off  his  Bewm, 
That  wem  in  wisdam  and  knyhthod  most  notable. 
And  other  twenty,  that  fro  Jhenisalem 
Kam  with  kyng  Offa,  famous  and  honorable ; 
And  among  alle  a  knyht  off  port  most  stable 
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Assigned  was,  the  story  is  ful  kouth, 
For-to  goueme  Edmund  in  his  youth ; 

He  hadde  off  old  famous  experience 
Bothe  off  ftrmys  and  off  gentil  esse, 
Al  his  apport  demened  with  prudence, 
Sadnesse  in  tyme,  in  tyme  also  gladnesse, 
With  entirchangyngis  off  merthe  and  aobirnesse 
AfFter  the  Besouns  requered  off  euery  thyng, 
A  man  ful  able  to  been  aboute  a  kyng. 
He  hadde  eek  clerkia  ful  circumspect  and  wise, 
Signed  tawaite  vpon  his  doctryne, 
Chose  chapeleyns  erly  for  tarise 
To  do  seruyse  which  that  is  dyuyne. 
And  alle  his  sqwieres,  pleynly  to  termyne, 
Sqwieres  and  yomen  that  sholde  with  him  goon, 
Alkmund  for  verta  chea  hem  euerychoon. 

And  affter  this,  as  he  that  was  ful  wye, 
Ordeyne  gsn  ful  royal  apparayle 
For  yonge  Edmund  be  dilligent  auys, 
Stuffed  his  shippis  with  meyne  and  vitayle. 
And  whan  they  wem  redy  for-to  sayle, 
This  chose  off  god  ful  meekly  doun  knelyng 
Off  ffader  and  mooder  axeth  the  blessyng. 

It  nedeth  nat  to  wryten  or  reherae 
The  woful  sobbynges,  the  syhhes  to  declare, 
Nor  the  heuynesses  that  gan  the  hertis  perse 
Off  al  that  land,  whan  Edmund  sholde  fare  : 
The  pitous  wepynges  off  Alkmund  and  Siware, 
How  they  in  terys  gan  hem-ayluen  drowne, 
Nor  off  this  Qween  how  ofte  she  dide  swownc 
2e 
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This  noble  piyncesse  koude  hir  nat  nsoreytie. 
Whan  that  she  eawh  hir  sone  take  bis  leue. 
To  Bobbe  and  weepe  and  pitousl}'  compleyne^^ 
It  was  no  wonder  thonb  it  dide  liyta  greue ; 
For  tendre  moodres  ther  loue  kan  weel  preBO, 
Hertly  toknys  to  shewe  out  kan  not  spare 
Thoruh  mortal  conatreynt — Record  Tpon  Sy  ware. 

Whan  she  hir  sone  gan  t^saen  and  enbmoe 
And  in  hir  annys  moderly  hym  atreyne, 
With  salt  t«ryB  bedewed  al  hir  face. 
So  bittir  was  the  partyng  off  them  tweyne. 
And  in  especial  most  she  felte  peyne 
Whan  she  sawh  Edmnnd  entren  in-to  se, 
She  koude  nat  stynte  to  wepyn  off  pite. 

Offal  that  day  she  list  nat  for-to  pleye 
Nor  noman  kowde  make  hire  glad  nor  liht. 
For  whan  the  shippis  gan  saile  upon  tee  weye, 
She  stood  &y  atytle  and  affter  cast  hire  riht — 
So  weel  as  moodres,  loue  ther  kan  bo  wiht  I 
And  whan  Syware  hadde  longe  moumyd, 
Conueyed  in  armys  hoom  she  is  TetoQmyd. 

Expert  the  shipmen  off  ther  loodmanage 
Knowyng  the  coostis  off  ech  sond, 
And  Eolus  fortuned  ther  passage, 
And  god  by  grace  heeld  ouer  them  his  bond, 
Codueied  ther  shippe  toward  Estynglond. 
And  at  a  place,  pleynly  to  desoryue, 
Callyd  Maydenburuh,  in  haste  they  dide  aryue. 

Thoruh  goddis  myht  whan  thei  the  lond  hon  kauht, 
This  holi  Edmond,  of  hool  affeccioun. 
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Fro  ther  ariyuftile  aJmoat  a  bowe  diailht 
He  fill  deuoutli  gan  to  knele  doun 
And  preied  god  first  in  hia  oriaoun 
ThiUi  bis  comyng  were  to  him  acceptable 
And  to  al  the  land  welful  and  profitable. 

And  in  tokne  that  god  herde  his  praier, 
Vpon  the  soil,  sondy,  hard  and  drie, 
Ther  aprong  bi  myracie  fyue  wellia  olier, 
That  been  of  uertu,  helthe  and  remedie 
Ageyn  ful  many  straunge  malladie. 
Thus  list  the  lord  of  hia  eternal  myht 
Firat  at  hia  londyng  magnefie  his  knyht. 

Alle  the  feeldis  sowyn  round  aboute 
And  londe  arable  a  ful  large  spaoa 
Gan  there  tencrece — of  trouthe,  this  no  doute— 
More  than  it  dide  in  any  othir  place ; 
And  all  thencrea  kam  of  goddis  grace  : 
For  in  auch.  oaas  may  been  noon  obstacle 
Whan  for  his  aeynt  god  werkith  bi  myradie. 

And  be-aide  the  wellis,  as  I  fynde, 
At  bis  comyng  he  bilt  a  roial  toun. 
Which  Btant  ther  yit  for  a  manier  mynde 
For  his  arryuaile  into  this  Begioun. 
Which  is  this  day  callid  Hunatantetoun, 
And  betokneth,  who-so  looke  a-riht, 
In  latya  tonge  swetneaee  and  gret  myht ; 

For  this  name  compownyd  ia  of  tweyne  : 
Firat  of  Hony,  which  hath  gret  awetneeae, 
The  tother  party,  pleynly  forto  seyne, 
Ys  seid  of  stonya,  which  ban  gret  bardneHa. 
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And  thus  this  toun,  pley  nljr  to  ezpreeee, 
Of  Ston  and  Hony  took  ther  propirte 
Of  folk  th&t  first  dwellid  in  that  Cite ; 

For  the!  were  humble  of  maneres  and  tretable, 
Pesible  of  port  and  of  condieiouns ; 
And  at  a  preef  manly  and  diffensable, 
And  for  tassaile  lik  hardy  champiouns ; 
In  pea  lik  lambes,  in  werre  like  leouns. 
And  in  tfaia  wise  thia  manly  peple  wrouhte, 
Which  fro  Saxonye  aeynt  Edroond  brouhte. 

And  ther  he  heeld  his  household  nyh  a  year. 
And  thanne  remewed  to  Athelborgb,  the'toun  ; 
And  there,  I  fynde,  he  lerned  his  sawteer. 
And  in  this  while  of  fala  collusioun 
Enmyes  were  entred  into  this  r^oun, 
Which  falsly  hadde  of  ther  malis  conttyued 
From  his  kyngdham  Edmond  to  baue  depryued. 

The!  caste,  of  fforce  rather  than  of  riht, 
To  hatie  put  him  from  his  heritage. 
But  afor  god  trouthe  passith  myht, 
Fre  gifte  and  blood  hauyng  auauntage ; 
And  thouh  so  were  that  he  was  yong  of  age, 
God  wolde  his  title  promoten  in  certeyn, 
Maugre  alle  tho  that  grucche  ther-ageyn. 

For  whan  Eunbertus,  the  bisshop  Elmanense, 
Knew  the  purpoa  of  the  fals  werkyng, 
Made  alle  the  lordes  thoruh  his  hih  prudence 
Of  thilke  kyngdham  to  come  at  his  callyng 
And  of  kyng  Ofia  shewed  hem  the  ryng, 
Whoa  laste  wil  he  dede  to  them  expres^e, 
His  stiward  present  that  thcrof  bar  witnesse. 


Digitized  bvGoOglC 


JOHN  LYDGATE 


Twenti  knyhtis  that  were  at  bJs  eendyug 
The  trouthe  afiermyd  holy  of  this  matere, 
Thus,  by  grace,  ther  waa  no  mor  tarieng, 
The  lordis  first,  with  al  the  peeple  I-fiere, 
Ful  londe  cried,  that  alle  myhte  hiere, 
That  of  kyng  OSa  be  gifte  and  be  kynreede 
Edmond  was  heir  iustly  to  aucceede. 

And  of  aaeent  beeron  a  day  they  sette, 
List  no  while  prolongs  it  nor  delaie, 
Bat  alle  attonea  at  Athilburgh  him  aette 
In  the  bests  wise  they  koude  hem-silf  arraie. 
Wherof  his  enemyes  gretly  gan  dietnaie— 
But  alle  such  enemyea  to  hyndryn  han  no  myht 
Where  hi  grace  god  list  to  forthre  a  ryht. 

Gret  nonmbre  of  lordes  and  worthy  knyhtis 
sadde, 
Bothe  of  Saxocie  and  this  regioun, 
Ful  ryaly  this  yonge  prynoe  ladde 
Toward  Sufiblke,  as  maad  is  menoioun, 
And  him  conueied  to  the  roial  toun, 
Callid  Bures,  who-so  list  to  lere, 
AVbere  he  was  crowned,  anoon  as  ye  shal  heere. 

Sauf  whit  and  blak  I  haae  no  mo  coloures 
Forto  descryue  his  coronacioun ; 
In  Tullius  gardeyn  I  gsdrid  neuer  flouree, 
Nor  neuer  slepte  vpon  Citheroun, 
Nor  at  the  welle  drank  of  Elycoun, 
Nor  of  Calliope  no  fauour  fond  attall, 
To  telle  or  write  a  feste  so  Royall ; 

I  haue  therto  no  kunnyng  nor  insiht 
Forto  reherse  so  excellent  a  thyng. 
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For  he  reoeyued  that  day  by  goddle  myht 
A  orowDe,  a  aceptr^  «  sverd  eek  and  a  ryng, 
And  by  Kunbertus  he  ma  enoynted  kyng, 
Ful  aolempnety,  the  crooyclo  ye  may  see, 
The  day  of  CristU  hih  Natyuyte. 

The  nAo  crown  e  was  set  on  Ms  hed 
To  rewle  the  peeple  thornb  his  hih  noblesae. 
And  heeld  the  swerd  to  keepe  al  vndir  dreed 
That  dide  wrong  the  peeple  to  oppresse, 
The  sceptre  of  pees,  the  ryng  of  ryhtwianesse — 
For  pees  and  ribt,  with  mercy  meynt  among, 
Conserud  a  kyng  in  his  estat  most  strong. 

This  tbyng  accompliashid  by  accomptes  c)eer 
Fro  the  tyme  of  Thyncamacioun 
Eihte  handryd  wyntir  itfty  and  sere  yeer 
Whan  bliasid  Edmond  thorub  bis  hih  renoun 
Was  crownyd  at  Borys  kyng  of  this  regioun, 
Wbicb  that  tyme,  most  gracious  of  vysage, 
Was  ful  oompleet  flftene  yeer  of  age. 


This  cfaapitle  declaretb  the  Boial  gouernance  of  ge3mt  Edmond 
aftir  he  was  crownyd  kyng  of  Estyngland. 

This  bib  feste^  ful  famous  of  renoun. 
Fully  accomplissbid,  with  eury  circumstance, 
In  al  that  longith  Tacoronacioun, 
That  bliasid  Edmond  by  goddis  ordynance 
Hadde  of  Estyngland  hooli  the  gouenunce : 
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ThoU.  gOBt  b^yng  euer  Ma  guf  de, 
First  for  his  rewiQ  thus  he  gaa  prouydo. 

Lawes  he  i^tt*  of  trouthe  and  equite, 
Them  establysBhuJ  upon  ryhtwisaease ; 
First  BO  dispoayng  bia  royal  naageste 
Twen  sceptre  and  Bwerd  tattempre  Mb  nobleiaae. 
That  ther  were  foimde  in  nouther  noon  excease. 
But  with  the  ao^tre  conB«rue  bis  peeple  in  peea, 
FunjBBhe  with  tthe  awerd  folk  that  ve^  reklees. 

For,  aa  a  sceptre  is  amothe,  long  and  rottnd. 
The  hier  part  of  gold  and  stonys  ynde ; 
So  semUably  this  noble  kyng  Edmond 
Was  meek  of  nuuneres  and  vertuous,  aa  I  fynde, 
Yp  to  godward  badde  nqst  his  mynde, 
Mercy  preferryog,  examyned  euery  deede, 
Delaied  rygour,  listnat  of  baste  proceeds. 

In  his  on  hand  the  sceptre  of  pees  be  heeld, 
Cheriashynge  his  peeple  in  reste  and  quyeete ; 
And  wber  that  he  espied  or  beheeld 
Eyot  or  trouble  of  folk  that  were  vnmeete, 
Of  manly  prudence  in  hie  royal  seete 
AvQon  he  took  bi«  ewerd  of  ribtwisneese, 
Of  fals  rftuyne  alle  surfetis  to  redresse. 

And  a/o,  of  clerkys  a«  diecrecioun 
Ya  named  moodir  of  vertues  alle, 
With  hir  douhtrea:  prouydence  and  reeouii, 
Kibt  to  eustene  she  bowe  nat  nor  falle : 
So  was  he  besy  the  tresour,  that  men  calle 
Kem  publicwn,  to  moren  and  amende, 
Id  peea  tawment^  it,  in  verre  it  to  diffende. 
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He  koude  the  reynes  coarten  and  reetrejoie 
Of  Bucb  u  iyaed  hy  fala  robberye, 
Al  ydil  folk  that  wolde  also  disdeyoe 
In  vertuous  labour  ther  bodies  to  applie, 
Chastise  bruantia  for  ther  loeengiye ; 
Deuly  cherisshe,  as  it  is  specefied, 
For  oomoii  profit  them  that  were  occapied. 

In  foare  thyngis  he  dide  his  besynesse. 
First  sette  his  study  bi  ful  gret  dilligence 
With  hool  herte  and  vertuous  hih  prowesse, 
Doon  first  to  god  dew  reuerence, 
Cherisahe  his  pryncea  in  ther  magnificence, 
Gkiueme  his  knyhtis  in  marcial  disciplyne, 
Tauht  by  Vigecius,  fiamous  in  that  doctryne. 

First  blissid  Edmond  of  noble  policie 
Heeld  up  the  chirch  of  hih  perfeccioun, 
Fro  them  auoided  al  maner  symonye, 
Bothe  ypocrisie  and  tymylacioun ; 
Ga£r  no  benefices  but  for  deuocioun, 
But  ches  out  heerdis  most  contemplatiff 
To  rewle  bis  peeple,  for  ther  parfit  liC 

His  roial  Juges,  that  abulde  his  doomys  speede, 
Such  as  excellid  in  kunnyng  and  prudence, 
That  were  nat  corrupt  with  fauour,  loue  nor  dreede 
And  badde  to  giftes  no  maner  aduertence, 
Groundid  in  lawe  and  on  good  consoience : 
Them  he  ches  out,  by  whos  auysementis 
Were  execut  hooly  his  Juggementie, 

His  noble  lawes  that  tyme  were  gouemyd 
Withoute  oppression  of  any  meyntenance, 
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That  If  lit  of  troutbe  elderly  was  discemyd 
And  nat  eoliptdd  be  power  nor  puissance  j 
For  meede  t^o  daies  peised  oat  in  ballanoe, 
Nor  faU  foreweryng  with  fauour  was  not  meynt 
Nor  for  vntrouthe  Jurours  were  not  atteynt. 

Marchandise  sold  by  no  gile, 
The  symple  biggere  vntrewly  to  deceyue ; 
Thartificer  knew  no-maner  wile, 
Nouther  in  vttryng  nor  inward  to  reoeyue — 
What  fraude  mente,  men  koudenat  tbo  conceyue ; 
The  laborer  neded  no  stuff  to  borwe. 
For  his  aalaire  abood  nat  til  the  morwe. 

Thus  first  of  prynoes  the  notable  excellence. 
And  of  the  oheroh  the  preued  perfecciouu, 
And  of  the  Juges  thauyse  prouydence, 
And  of  knyhthod  the  marcial  hih  renoun, 
And  of  marchantis  the  hih  diacrecioun, 
With  al  the  reaidue,  in  oon  ymage  knet, 
Wer  by  kyng  Edmund  in  ther  dew  ordre  set: 

Of  this  ymage  prynces  stood  as  bed. 
With  ther  two  eyen,  of  prudence  and  resoun. 
To  ther  sogetie  forto  takyn  heed, 
That  thei  nat  erre  by  no  denysioun ; 
Eek  that  the  eeris  bane  inolynacioun 
That  outher  party  his  quarell  may  expresse 
Be  good  leiser,  or  thei  here  doomya  dresse. 

This  moral  ymage  to  conserue  and  diffende, 
The  kyng  ordeyned  of  royal  polycye 
That  worthy  knyhtis,  pleynly  to  comprehende, 
Sholde  of  the  armys  the  party  occupie, 
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Forto  suppoiM  it  tboruh  ther  chxuolrie : 
To  keepe  maidena  and  widweg  from  outiagtv 
And  aaue  the  ohirchfl  from  m^scliAf  aad  itmtgfi. 

This  criAten«  pry noe  for  a  prarogKtiff 
Disposed,  »  soole  to  quyke  this  ymage, 
Forto  preferre  folk  ooatempUdfi^ 
Sobre  of  tber  l«uyng,  dvmsar  and  sad  of  ag«, 
Expert  in  knnnyng,  benygne  of  ther  laagua^ : 
Lyk  ther  office^  be  exaumple  and  by  doetiyne 
With  liht  of  vertu  his  people  tonlumyne. 

With  feet  and  leggis  this  ymage  to  supporte, 
To  contynufl  bi  iengthe  of  many  yewk, 
This  prynce  ordeyned,  his  story  kao  rq>ort«, 
The  plouh  in  cha^  irilh  qthrs  laborary% 
As  dyners  trauailee  which  been  partiouloria ; 
For,  but  yif  Ubour  holde  the  pkiofa  on  booda, 
In  proBperite  no  lond  ne  myhbe  stonde. 

Thus  euery  membre  set  in  ordre  deve, 
Cause  was  noon  among  hem  to  comidayne ; 
For  ech  of  hem  his  office  dide  aewe, 
The  bed  liatnat  at  the  foot  disdeyne ; 
Ther  loue  was  oon,  departed  not  on  bweyne ; 
Ech  thyng  bi  gmoe  so  deuly  was  ooDueied : 
Hed  of  the  membris  was  not  disobeted. 

And  as  the  Ruby,  kyng  of  atonys  alle, 
Reioiaeth  ther  presence  with  his  saturel  liht : 
So  kyag  Edmoud  in  bis  roial  stoUe 
With  sceptre  and  crowne  sat  ilk  an  beuenly  knyht, 
To  hih  and  low  moat  agreable  of  ayht — ■ 
Thia  woord  reheraid  of  euery  creature : 
'Long  mote  he  leue,  longe  mote  the  kyng  endure!' 
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And  aft  myn  Miotour  his  persoae  doth  deBciyne, 
He  was  be  oraft  so  fonrmTd  of  nature  : 
A  bettir  compact  was  th«r  nooa  a-lyn* 
Nor  proporoy  ownyd  of  fetures  nor  stature ; 
Most  lik  a  knyht  labour  to  endure ; 
And  euery  man  only  hi  goddis  grace 
Loued  him  of  herte  that  loked  on  bis  face. 

Id  bis  estNt  most  goodly  and  benygne, 
Heuenly  of  oher,  of  ooonseil  pronydent, 
Hadde  in  bis  persMie  many  blissid  signe, 
Whan  tyme  reqnyrid,  kyngly  pacient, 
And  ay  to  godward  bixA  was  his  entent ; 
And  al  bis  port,  in  ordre  to  termyne, 
Wa«  to  al  ucTtu  a  scole  and  a  doctryoe. 

In  bis   doomys  most  ribtful  and  moat 
trewe, 
Best  auysid  in  Jaggement  yeuyng ; 
Stable  of  his  heste,  loued  no  cbannges  newe, 
Koude  wetl  abide,  nat  basty  in  werkyng ; 
And  paaaetK^y  discreet  m  comandyng. 
In  bis  tangnage  nat  bcMstooa  n(»'  contraire, 
But  with  sad  chier  bmygne  and  debonain. 

Most  temperat  be  was  of  bis  dieete, 
Large  in  yeuyng  to  folkes  vertuoua ; 
To  foTyriBeesa  most  mansuet  and  meete ; 
In  prosperite  meek  and  nat  pompous, 
Sur  in  aduernte ;  of  mercy  most  famous, 
His  band  mynyBtre^  pleynly  as  I  reede, 
Topne  bis  cofria  for  alsaesae^eede. 

To  alle  religious  proteotour  and  support, 
To  heretikes  a  yerde  most  mortal — 
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Lollardis  that  t^me  fond  in  him  no  confort, 
To  holichirche  he  was  so  strong  a  wal, 
Hated  fals  doctryn  in  especial ; 
And  disdeyned  of  kyngly  excellence 
To  alle  fale  tonges  to  yeuen  audience : 

To  his  hihuesse  it  was  abhomynable 
Feynyd  lesyngee  and  adulacioun, 
Kankrid  mouthes  and  lippis  detestable ; 
And  al  enuyoue  supplantacioun 
Hadde  in  hia  sibt  no  supportacioim ; 
Double  corages  nor  soweris  of  discord 
With  his  noblesse  myht  haue  noon  accord. 

And  OB  myn  auctour  maHth  rehersaile 
His  hih  prowesse  puttyng  in  memorye. 
In  trauthes  quarel  homyng  to  bataile 
A  sheeld  of  knyhthod,  of  worthynesse  the  glorye, 
Callid  in  annes  a  sword  of  hih  victorye : 
For  in  his  breat  he  bar  to  his  eocres 
Of  magnanymyte  the  herte  of  Hercules, 

Prudence  in  armys,  to  make  a  feeld  and  sette, 
Hadde  with  Nestor  manly  auysynesse ; 
Knyhtly  cherid  his  foomen  whan  he  mette ; 
With  Tideus  he  hadde  eek  hardynesse, 
Eek  at  aseaiea  passyug  delyuemesse ; 
And   thouh   he   hadde    bothe    hardynesse    and 

myht, 
He  neuer  took  feeld  but  on  a  ground  of  ryht. 

What-euer  he  wan,  of  flredam  and  bouote 
To  parte  it  forth  he  was  most  liberal, 
In  his  giftes  there  was  no  skarsete, 
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For  loDge  delaies  he  liate  noon  make  attal — 
For  of  Buch  giftes  that  callid  be«n  roial 
Men  sej n,  with  piyncea  who  that  hath  to  doone, 
A  gifte  is  doublid  when  it  is  youe  eoone. 

This  piynce  among,  of  natural  gentilesse, 
Wolde  for  disport,  his  story  doth  deuyse, 
Hawke  and  bunte,  tauoiden  ydilnesse, 
Vse  honest  gamen  in  many  sondry  wise ; 
And  lik  a  knyht  to  haue  exercise 
With  marcial  pleies,  in  youthe  hauyn  a  giiyde 
Knyhtly  to  teche  him  for  pees  to  Juste  and  ryde. 

And  as  it  sat  to  his  roial  eslat, 
Dyaere  tymea  he  armyd  wolde  be 
To  renne  a  pees,  wondir  fortunat, 
Therin  most  ewrous  and  therwithal  parde 
Best  demened  that  men  koude  owher  se : 
For  god  bi  grace  maad  him  so  enteer 
That  he  was  able  alle  vertues  to  leer. 

This  worthy  prynce  famous  in  al  uertu, 
Old  of  prudence,  of  yeria  yong  and  greene, 
Chose  and  ordeyned  of  our  lord  Jhesu 
Tencrece  in  goodnesse,  of  entent  most  cleene : 
For  in  hia  court,  as  it  was  weel  seene. 
As  his  maister  in  youthe  dide  him  teche, 
Ther  was  noon  otfa  nor  dishonest  speche ; 

First  in  the  morwe,  whan  he  dide  aryse, 
With  his  knyhtis  he  was  anoon  conueied 
To  his  oratorio,  to  heren  his  seruise ; 
Al  holy  thyng  of  him  was  so  obeied ; 
Cloos  in  his  herte  ech  uertu  was  I-keied : 
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Thus  toward  heuene  he  waa  conteinpUtiff, 
Toward  the  world  a  good  knyht  of  his  Uff. 

And  of  bis  hoaahold  atyward  was  plento, 
QIad  sulfiflaiioe  was  bis  tresorer. 
And  oountrollour  was  Ijberalite, 
And  trewe  reknere  was  callid  bio  cofrer, 
And  humble  compaasion  was  his  awmener, 
Marchal  of  balle  good  cher  with  gentilHse, 
And  clerk  of  kecbyu  was  faithful  redTneese. 

There  was  no  surfet  of  do  ryot  late : 
Sobirneise  kepte  hie  waob  at  eue ; 
Geyn  poore  folk  shet  was  not  his  gate, 
His  warderope  open,  alle  needy  to  releue-; 
Such  roial  mercy  dide  his  herte  meue, 
To  clothe  the  nakid  and  the  huagry  feede, 
And  aente  bis  olmesse  to  folk  that  lay  badraede. 

Who  can  or  may  keepe  does  or  bide 
A  cleer  lanterne  whan  that  it  ie  lyht, 
On  a  cbaundelabre  whan  it  doth  abide ; 
Or  of  the  sonne  diflace  the  bemys  brybt  t 
Or  who  koude  hyndre  goddie  owne  knyht. 
This  holy  Edmond,  this  Cristes  owne  man, 
To  many  a.  kyngdham  but  that  bte  fame  rani 

Of  bis  noblesse  that  was  the  report : 
In  Estyngland  how  ther  was  a  kyog 
Of  whom  the  renon  by  many  a  stzange  port 
Was  rad  and  sunge,  bis  vertues  rebersyDg, 
Hia  gouernance,  his  knyhtly  demenyng. 
Which  cesid  nat,  fro  tyme  it  waa  be-gonue, 
Til  into  Denmark  the  noble  fame  ie  ronne. 
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Which  was  occasion  of  fol  gret  hatreed 
Of  Buch  as  hadde  at  his  noblaaee  enuye. 
ProvMSe  of  knyhthod,  where-euer  it  doth  proceed, 
And  faih  report  of  famous  cheualrie 
I-hyndred  ia  fnl  ofte  on  sum  partie 
K  them  that  list  falsly  therat  diadeyDe, 
Whan  to  such  noblesse  them-silf  maynot  atteyne. 

Kow  esse  a  while  I  wil  in  this  matere 
And  in  maner  make  a  digressioun, 
Lyk  as  myn  auctour  doth  me  pleynly  lere, 
Forto  reherae  the  firste  ocoasioun 
How  Danys  kam  into  this  regioun ; 
Aftir  reherse  the  title  be  wrytyng 
Of  the  martirdam  of  this  worthy  kyng. 

Explicit  liber  primus.     Incipit  secundus. 


BOOK  11 

Somtyme  in  Denmark  ther  was  a  paynym  kyng  i 
As  I  fynde,  Lothbrocus  was  his  name, 
Which  him  delited  in  hawkyng  and  huntyng 
And  to  diaporte  him  in  such  maner  game ; 
And  for  thencres  of  his  roial  fame 
Whan  he  to  Mars  bad  doon  his  obseruuice, 
To  seme  Diane  was  set  al  his  plesance. 

This  Lothbrocus  hadde  sones  tweyne, 
Wonder  despitous  and  of  gret  cruelte : 
Hyngwar  and  Vbba,  which  that  dide  here  peyne 
To  stuffe  ther  shippis  with  gret  meyne, 
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Lyk  as  pintis  to  robbe  upon  the  Be, 
And  BO  lik  men  of  ther  oomge  wood 
Reioisid  hem  euere  to  alen  &nd  aheede  blood. 

What-euer  they  wan  outher  bi  force  or  myht, 
It  was  to  hem  no-maner  difference ; 
For  whethir  ther    getyng    kam  by  wrong    or 

riht, 
Thei  took  ther  title  of  wilful  violence. 
And  as  they  sat  onys  in  the  presence 
Of  Lothbrocus,  their  fadir,  that  was  kyug, 
They  gan  boete  and  seide  in  auanntyng : 

■  Ys  ther  any  leuyng  now  these  daies, 
Kyng  or  prynce,  so  myhti  of  puissance 
Id  any  rewm,  knowen  at  alle  asaaies, 
On  londe  and  water  that  hath  gouernance, 
Which  rassemblith  or  is  lik  in  assurance 
To  vs  in  manhod,  yf  it  be  declaryd, 
Which  to  our  noblesse  of  riht  may  be  comparyd  1 

For  there  is  noon  affom  va  dar  abide ; 
Be  Utle  of  swerd  alway  we  preuaile, 
To  apoile  be  force  alle  them  that  go  or  ride, 
Take  alle  veaselis  that  bi  the  se  doo  saile, 
Stuf  of  marchantis  we  proudly  kan  assaile,     '~ 
Takyng  noon  heed  whethir  it  be  ryht  or  wrong — 
For  ther  be  any  on  erthe  now  so  strong  T ' 

Whan  Lothbrocus  had  herd  hem  aeid  a  while 
Such  bostful  woordes,  presumptuous  of  language, 
Anoon  on  hem  of  scorn  he  gan  to  smyle, 
Bad  hem  stynte  and  ceae  of  ther  outrage, 
Seide :  there  was  oon,  yong  and  tendir  of  age, 
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Which  passed  hem  io  worthynesse  as  ferre 
As  doth  the  soime  a  rerray  Util  aterre : 

'  In  Eetj^gland  there  regneth  now  a  kyng 
WhoB  hih  renoun  alle  folkes  do  oommende, 
Of  whom  the  noblesse  by  report  of  aeyeng 
Od  euery  part  his  bemys  doth  extende. 
Lat  be  your  boat  I  hie  prowease  doth  traosceQds 
All  your  emprises  as  hih  as  doth  the  moone 
A  cloudy  skie  that  shal  vanyBshe  soone. 

With  hie  manhod  he  holden  is  riht  wis. 
And  with  his  knyhthod  he  hath  gret  proiudenc«, 
Of  goneroance  he  hath  a  aooereyn  pris ; 
Thouh  he  be  large,  he  doth  do  violence. 
And  thua  hia  famous  roial  excellence — 
I  dar  reherse,  aa  men  reporten  alle, 
Doth  your  auauntyng  and  al  your  boat  appalle. 

Thua  hath  the  heuene  dispoaid  and  hia  fate 
That  he  in  vertu  hath  no  tyme  lorn ; 
And  thouh  ao  be  he  was  but  late, 
Aa  men  recorde,  in  Sazonie  bom, 
Spent  weel  his  youthe,  as  I  you  tolde  affom, 
Sit  now  OTOwnyd  on  a  kyngia  atage. 
Where  ye  no  name  ban  aauf  of  fals  pillage. 

Befaeraith  aum  thyng  in  especial 
Which  to  your  worsbepe  may  rebounde  ageyn ; 
Yif  euer  ye  dide  any  thyng  egal 
On  londe  or  watir  that  waa  knowe  or  seyn 
Lyk  the  mentis  preued  in  certeyn 
Of  kyng  Edmond,  which  with  aceptre  in  honde, 
But  yong  of  yeris  gouemeth  Estyngloode.' 
2f 
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With  Bueh  rebukes  whui  Lotblwok  had  hMS  bkmyd, 
In  ther  hertia  it  «aiuid  gret  entiTe, 
And  of  them-silff  wen  vemily  aahamTd 
Th»t  he  kyng  Edmond  list  so  magnefie : 
Mftde  an  a-vow  of  fala  conapimeie : 
Yif  thei  myhte  fynde  oportunyte, 
On  bia  nobleaae  thei  woide  aoenged  be. 

Thus  euer  hath  been  a  merueilous  diiFerenM 
Twfln  liht  of  oertu  and  veoioua  derknesse, 
Twen  perfecdoon  and  raaeynous  violence, 
Atwen  fala  pillage  and  knyhtly  hy  prowesse ; 
Ennye  aXwey  is  contrary  to  goodnesse. 
And  thus  for  uertu,  to  ipeke  in  voordee  pleynev 
Ingnar  and  Vbbo  at  Edmond  giui  disdeyne. 

And  in  this  menewhile  it  fil  upon  a  day : 
Of  faataaie  that  cam  onto  his  mynde. 
He  wolde  di^K>rte  him,  go  take  his  hauk  and  play. 
This  said  Lothbrook,  and  lene  his  men  bel^nde. 
And  at  a  ryuer  it  fil  thns,  as  I  fynde : 
Because  that  he  was  allone  at  large, 
Anoon  he  entred  in  talitil  barge. 

And  in  that  veasel  whil  he  kept  faim  ckiOB, 
Sool  be  him-silff,  that  no-man  myht  him  se : 
Al  vnwarly  a  aodeyn  wynd  aroos 
And  drof  hia  barge  into  the  salt  see. 
And  by  our  occian  daiea  too  or  tbre 
Pordreuen  he  was  by  fatal  auentnra 
Among  the  wawes,  and  koude  no  land  recura. 

Dioera  daungeres  he  passki  of  many  a  sond. 
With  sondry  tempestis  forpoeaid  to  and  fro : 
Tyl  be  fortune  he  was  cast  upon  the  lond 
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Fer  up  in  Northfolke,  the  story  tellith  ao, 
Beside  a  village,  callid  Redain  tbo. 
Men  of  the  oontre  for  an  vnhontii  thyng 
Hym  and  hia  hank  presented  to  the  kyng. 

Ryht  memeilouB  and  riht  a  strange  oaaa 
A  kyng  to  come  fro  bo  fer  oontre  I 
And  no-man  konde  eapie  vhat  he  was : 
In  his  apport  be  kepte  him  so  seore. 
Thyng  that  god  wil,  it  must  needis  be — 
To  muse  theron,  the  labour  ^ere  in  veyn, 
Or  to  dispute  or  argue  ther-ageyn. 

Whan  Lotfabroous  wae  to  kjmg  Edmond  broufat, 
The  kyng  comandid  of  Boial  gentiletse 
To  a]  his  houahold :  that  he  failed  nouht 
Of  that  myhte  eee  him  in  his  henynease 
Or  reconforte  him  in  his  vnkouth  distreese; 
Euer  of  custum  chargyng  his  nfficeres 
Al  faunanite  shewen  to  straungerea, 

Thoruh  al  his  court  this  was  the  vasnoe : 
That  no-man  shulde  in  no-maner  wise 
To  no  straonger  do  no  displesance. 
But  them  cherisshe,  as  thei  best  kan  deuyse. 
Wbicb  of  cuatum  was  kept  for  an  enprise 
In  al  his  pateis  to  pilgrym  and  atraunger. 
With    hool    attendance,    that   eoh    man     make 
cheer. 

This  said  Lothbrok  was  weel  ronne  in  age, 
Eiht  geotilmanly  in  al  bis  demenyng, 
Was  disposid  of  old  in  his  corage 
Specially  to  hanky ng  and  huntyng. 
To  whom  ther  was  assigned  by  the  kyng 
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OoD,  that  was  maistir  of  bis  huntie  alle. 
And,  as  I  fynde,  Bern  men  dide  him  calle. 

This  Lothbrocus  considered  euery  thyng, 
Thouh  he  was  a  paynym  in  his  lyne, 
Toknys  notable  which  he  sauh  in  the  kyng 
Of  hih  prowesse  and  knyhtly  diaciplyoe, 
And  how  he  was  a  meronr  of  doctryne, 
And  his  houshold  was  liht  and  lanteme 
To  alle  uertuous  how  thei  shal  hem  gouerne : 

For  which  Lothbrocus  louly,  as  him  ouhte, 
Requered  the  kyng  for  him  to  prouide, 
With  hool  herte  of  grace  he  him  besouhte, 
In  his  houshold  that  he  myhte  abide, 
DooD  him  seruise  bothe  to  gon  and  ride — 
For,  as  him  sempte,  it  was  in  his  auys 
Among  housholdis  an  heuenly  paradys. 

To  whoa  request  the  kyng  is  condescendid 
And  most  goodly  gan  faim  reoonforte, 
Gaf  him  licence,  and  nat  be  reprehendid, 
With  Bern,  his  hunte,  to  pleie  him  and  diaporte. 
And  whan  him  list  to  court  ageyn  resorte ; 
And  grauntid  him  withoute  daunger 
To  gon  on  hankyng  by  euery  f ressh  ryuer. 

And  thouh  Lothbrocus  were  of  hih  estat 
In  his  contre  and  of  gret  excellence, 
Yit  in  such  game  he  was  most  fortunat, 
And  therof  hadde  famous  experience ; 
Thoruh  whos  besy  waker  dilligence 
His  hank  and  he  took  foulea  many-fold, 
Ech  day  them  brouhte  hoom  to  the  houshold. 
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Al  watir  foul  and  foul  upon  the  lond, 
Wher  he  fond  plenty  in  any  mauer  place, 
Ther  myht  noon  escape  from  his  hond ; 
And  beestiG  wilde  ful  weel  he  koude  enchace. 
And  thus  he  stood  weel  in  the  kynges  grace, 
£ek  al  the  houshold  gan  him  magnefie^ 
Sauf  Bern,  the  hunte,  hadde  at  him  enuf  e. 

Thus  he,  that  stood  in  euery  mannye  grace 
And  in  the  kynges  hih  beneuolence, 
Waa  by  enuye  remeued  from  his  place, 
Lengere  in  conrt  to  haue  noon  asoistence; 
So  serpentyn  was  the  violence 
Which  of  this  Bern  sette  the  herte  afire : 
Of  fals  malys  moordre  to  conspire. 

Cause  was  ther  noon,  aauf  that  Lothbrok 
Was  more  eurous  and  gracious  onto  game 
Than  was  this  hunte,  and  mo  beestis  took, 
In  such  practik  hadde  a  grettere  name : 
Wherof  this  Bern  lauhte  a  mauer  shame, 
Oan  compaase  of  hatful  cruelte 
Whan  he  sauh  tyme,  auengid  forto  be. 

Vpon  a  day  to-gedir  out  thei  wente 
Vu-to  a  wode,  sum  game  forto  fynde. 
And  whil  Lochbrocus  no-maner  malia  mente, 
Thifi  false  Bern  fil  on  him  behynde 
And  cowardly,  the  story  makith  mynde, 
Slouth  him  riht  ther  in  hia  furioua  teens, 
And  after  hid  him  a-mong  the  busahes  greene. 

The  moordre  accompliaabid,  Bern  tourned  hoom  ageyn. 
As  he  no-thyng  knowen  hadde  of  the  caas. 
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And  »  day  aftir  whiui  Lotbbrok  wu  nat  aeyn. 
The  kyng  enquered  ech  man  where  he  wu. 
And  in  this  while,  rennyng  a  gret  pau, 
In  kam  hia  grehound,  and  fawne  gan  the  kyng, 
Fil  doun  toforn  him  ful  pitoualy  whynyng. 

And  whan  the  kyng  had  youe  the  grehound  bred. 
Out  of  the  paleie  a  gret  paae  he  ran 
Streiht  to  hie  maister,  where  as  he  lay  ded. 
And  in  this  tyme  the  kyng  merueile  began 
And  enquered  of  many  dyuers  man : 
So  longe  absent  where  Lothbrok  sbulde  be, 
Almost  thre  daies,  that  no-man  koude  him  ae. 

Wherof  the  kyng  fil  in  snspecioun, 
Gau  ymagyne  that  it  was  not  a-riht, 
Ful  diligently  made  inquisicioun 
Yif  any  man  hadde  had  of  him  a  siht 
But  on  the  morwe  aftir  the  thridde  nyht 
OnyB  ageyn  the  grehound  dide  appere, 
Fawnyng  t^e  kyng  with  a  ful  pitoos  eheere. 

Wherupon  the  kyng  gan  caste  anoon 
He  wolde  the  maner  fynde  out  and  espie 
Vnto  what  place  the  grehound  wolde  goon ; 
Cerchid  out  by  prudent  policie, 
Assigned  a  knyht  to  folwe  to  that  partie 
In  sec  re  wise,  to  knowe  what  it  mente, 
Why  so  ofte  the  grehound  kam  and  wente. 

AfFtir  the  grehound  the  knyht  gan  folwe  a  paas. 
Most  secrely,  and  maad  therof  no  tale. 
By  whom  he  kam  there  as  Lothbrocus  was 
Hid  vnder  leues  in  a  oouert  uale, 
His  wounde  bloody,  bis  face  ded  and  pale. 
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His  eyen  gwtlewb  seuereid  botbe  tweyne, 

His  hound  aside  which  dide  his  deth  oompIeTiie. 

Moordre  iril  out,  thouh  ii  abide  a  while, 
Lyk  his  deoert,  he  must  receyue  hie  meede. — 
For  of  this  treson  and  fala  compsssid  gile 
The  venymons  roote  began  first  of  hatreede. 
For  it  was  founde  that  Bern  hath  doon  this  deede, 
By  certeyn  signes,  and  forto  make  a  preefi* 
To  knowe  the   trouthe  the   grehoUDd  was  most 
cheff. 

Whan  kyng  Edmond  had  fully  apparceyued 
From  poynt  to  poynt  the  mater  how  it  stood, 
How  this  moordre  by  Bern  was  first  conceyned 
Of  fala  enuye,  which  maade  his  herte  wood, 
And  how  to  god  the  vois  gan  crye  of  blood, 
To  doon  of  riht  vengeance,  as  him  oubte, 
Vpon  the  traitour  that  this  treaon  wronhte : 

The  kyng  of  riht  was  meued  to  do  lawe, 
To  punysahe  this  deede  hatful  and  borryble. 
Bern  was  arrestid,  which  myht  him  nat  withdrawe, 
Aftir  couuict  by  toknes  fnl  credible, 
Dempt  and  foriuged  that  in  al  haste  possible  ' 
For-to  be  lad  onto  the  same  stronde 
Wber  first  the  barge  of  Lothbrok  kam  to  londe. 

Into  that  vessel,  the  story  is  weel  knowe. 
Which  nonther  hadde  oore,  aeil  nor  mast, 
Folwyng  the  cours  what  coost  the  wind  list  blowe, 
This  said  Bern  be  Juggement  was  cast. 
Tween  wynd  and  wawe  hia  barge  almost  biast, 
Fordryuo  by  rokkis  and  many  hidous  roche : 
Til  toward  Denmark  his  vessel  gan  approche. 
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And  so  be-fil  of  sodeyn  auenture. 
As  hap  and  fortune  list  for  him  purchace : 
With  gret  myschef  the  lood  he  gan  recurc 
And  was  up  dreuen  in  the  same  place 
Wher  Lothbrocus  was  wont  for  his  solace 
To  goon  on  haukyng,  whil  he  waa  alyue : 
Wher  Bern  the  hunte  of  fortune  dide  aryue. 

The  barge  of  Lothbrok  in  Denmark  was  weel 
knowe, 
But  of  his  deth  they  know  no-maner  thyng 
Nor  to  what  coost  the  wyndes  hadde  him  blowe 
Nor  what  was  falte  of  him  that  was  here  kyng. 
But  fals  Bern  at  his  up-komyng 
Was  tak  anoon  and  lad  forth  by  the  hond 
Tofom  too  pryncee,  which  goucrned  al  that  loud. 

These  princes  tweyne,  sonya  to  Lothbrok, 
Hynguar  and  Vbba  callid  in  tho  daies, 
In  ful  streibt  wise  the  said  Bern  the  took, 
Of  him  tenquere  they  made  no  delaiea, 
ConstreynyDg  him  bi  rigerous  assaies 
To  discure  a-mong  his  peynes  alle 
Of  ther  fadir  what  that  was  befalle. 

This  curaid  Bern,  enuyous  and  riht  fals 
And  of  complexioUQ  verray  satumyne, 
Worthi  to  been  hangid  bi  the  hals 
Or  to  be  rakkid  with  a  broke  chyne. 
With  face  pale  and  tonge  serpentyoe 
Beportid  hath  in  his  malencolie. 
How  kyng  Edmund  slouh  Lothbrok  of  enuye. 

And  how  this  slauhtre  was  doon  in  despit 
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Of  ther  lyne  uid  of  ther  roial  blood. 

That  thei  of  haste  withoute  more  respit, 

Knowyng  the  deth  of  Lothbrok  how  it  atood, 

To  Bern  gaf  credence,  vhiofa  that  maad  hem  irood, 

Of  verray  rancour  and  furyons  cnielte 

Caste  on  bjng  Edmund  auengid  forto  be. 

And  bi  assent  these  cniel  pryncea  tweyne, 
Hyngwar  and  Vbba,  of  hatreed  and  ennye 
Thoruh  al  Denmark  proudly  gan  ordeyne 
To  gadre  in  haste  al  the  cbeualrye, 
Maad  assemble  a  paasyng-gret  nauye. 
Twenti  thouaend  of  fyhtyng  men  tbei  hadde, 
Which  bi  the  ee  to  ynglaodward  thei  ladda 

And  Berne  the  hunte,  as  ye  shal  vndiratonde, 
Vndertook  the  shippis  forto  leede 
Towards  the  cooetis  of  Estynglonde. 
But  Eolns  contrary  was  in  deede, 
Which  drof  ther  vessell  to  Berwyk  upon  Tweede : 
At  which  port  the  story  doth  desoryue 
How  that  thei  weren  compellid  for  taiyue. 

Afftir  this  londyng  a-brood  thei  gan  hem  drawe 
Thoruh  al  the  North  heldyng  ther  passage, 
And  al  the  people  that  heeld  of  Cristia  lawe 
Tbei  slouh  hem  up,  bothe  old  and  yong  of  age ; 
Cherches,  Abbeys  thei  spoilid  in  her  rage ; 
Fully  purpoayng,  aa  the  story  seith, 
To  slen  alle  tho  that  heeld  of  Gristis  feith. 

These  woode  pryncea,  these  tirantia  most  cruel. 
To  god  oontrarie  and  to  lawe  of  nature. 
Be  title  of  wil,  as  any  tigrea  fel. 
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To  moordre  and  robbe  spared  no  creatare. 
Certeyn  yeree  there  thei  dede  endure, 
Void  of  al  mercy  and  good  conscience, 
No  riht  pretendyng  aauf  wil  and  violence. 

After  tyme  of  certeyn  yeres  space, 
Euer  enduryng  in  ther  fala  cmette, 
Hyngirar  purpoeid  forto  cbange  hia  place. 
Left  Vbba  ftille  in  the  north  oontre, 
And  took  with  him  a  possyng-gret  meyne 
Toward  Eetyngland,  yf  it  wolde  auaile, 
Of  fala  presumpoion  kyng  Edmund  for  taasaile. 

And  with  his  meyne  ther  be  his  tentis  piht. 
In  sondry  places  where  he  dide  hostde. 
The  peeple  opjHvesid  durst  n&t  with  him  fiht 
Nor  in  no  vise  his  biddyng  dissqbeie. 
Thus,  by  force  this  tirant  gan  werreie 
The  Innocent  peeple  by  strengtlie  and  myhti  h<»d, 
Tfaonih  euery  contre  of  Estjmglond. 

This  was  the  maner  of  him  and  his  men : 
Of  euery  age  to  sleu  alle  tho  he  mette, 
Nother  spared  childre  nor  women ; 
Pite  nor  praier  myhte  nat  his  swerd  Iett«. 
ThiiB  procedyng,  it  happed  that  he  aette 
Hie  paueliouns  upon  a  pleyn  contre, 
Which  stood  nat  f err  fro  Thetforde  the  cite. 

And  as  I  fynde,  he  entryng  in  that  toon. 
Of  his  komyng  the  ceteseynea  vnproayded, 
Sleyng  the  peeple,  as  he  wente  np  and  donn— 
For  lik  as  sheepe  they  stood  alone,  vnguyded, 
Withoute  an  bed,  dispers  and  eek  deuyded : 
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And  as  beeatis  with  swerd  of  venganoe 

Thei  were  oppreadd  uid  koude  no  chenyunoe ; 

Thus  first  the  tyrant  gan  bii  malia  shews, 
By  cruel  rengaoce  the  cite  despoilyng ; 
He  spared  no  sect,  ssaf  he  kepte  a  fewe 
Of  folkes  old,  mweeldy  and  haltyng, 
Vpon  ther  deth  for  febilnesse  laoguyashyng : 
Such  as  he  dempte,  platly  for-to  seye. 
That  were  not  worthy  on  hia  swerd  to  deye. 

This  tirant  Hyogwar  by  feer  g&n  them  compelle, 
Voidyng  delaies  forto  teohe  hem  where 
Or  in  what  caitel  kyng  Edmund  dide  duelle. 
And  of  his  puissance  thei  gan  also  enquere, 
And  that  thei  shulde  couueie  him  and  lere 
Toward  the  place,  or  geteo  him  a  guyde, 
Where  his  houahold  that  tyme  dide  abide. 

For  verray  dreed  these  folbes  feeble  and  olde. 
Of  ther  lyues  stondyng  in  Jupartye, 
Toto  Hyngwar  the  place  anoon  thei  tolde, 
And  witb  his  host  thei  lad  him  that  partye 
AVher  aa  kyng  Edmond  with  his  eheualrye 
Witbynne  Castre,*  a  place  delectable, 
His  houahold  heeld,  ful  roial  and  notable. 

But  whan  kyng  Kdmond  knew  of  his  comyng 
And  of  the  paynymes  the  maner  herde  seyn, 
Ful  lik  a  knyht  he  made  no  tarieng 

1  Hera  Lydgate  iMina  to  mlitnks  the  meaDing  of  'In  qnodsm  cutro  mo' 
(Bodl,  S40.  yova  Ltgenda  Anglie,  1901,  p.  681)  by  treating 'cutra' u  a  place- 
ntme,  i.e.  Caiator.  Id  the  later  Tenion  (Ashmolcan)  the  enoi  U  corrected,  and 
the  line  mna  'at  Elfsdone  a  place  fbl  delrtabla.' 
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But  with  hia  power,  statly,  weel  beaeyn, 
Beside  Thetforde  be  mette  him  on  a  pleyn. 
Tber  wardis  set  and  sheltrounB  in  bataile 
Euerich  gan  other  f  ul  mortally  assaile. 

Prom  the  roorwe  that  the  larke  song, 
Whan  in  Thorient  Phebue  sfaoon  f ul  bryht, 
Tbei  first  asaemblid,  on  outher  party  Btrong, 
And  BO  contynued  iu  ther  mortal  fyht; 
The  slauhtre  last  til  it  drouh  to  nyht : 
For  with  hie  knyhtis  that  kyng  Edmond  ladde 
Of  paynym  blood  ful  gret  plente  be  shadde. 

Edmond  that  day  waa  CriBtis  champioun, 
Preeuyng  him-eilf  a  ful  manly  knyht; 
Among  BarBeynes  he  pleied  the  lioun : 
For  they  lik  sbeepe  fledde  out  of  his  syht. 
Maugre  the  Danya  he  put  Hyngwar  to  fiyht: 
For  wher  his  swerd  that  day  dide  glyde, 
Ther  wae  no  paynym  affom  him  durate  abyde. 

The  soil  of  slauhtre  I-steynyd  was  with  bloodf 
The  sharp  swerd  of  Edmond  turnyd  red : 
For  ther  was  noon  that  his  strook  withstood 
Nor  durate  abide  affom  him  for  hie  bed ; 
And  many  a  paynym  in  the  feeld  lay  ded, 
And  many  cristene  in  that  mortal  striff 
Our  teith  defendyng  that  day  loste  his  liff. 

Out  of  the  feeld  Hyngwar  is  a-goon, 
With  his  meyne,  whan  it  drouh  to  nyht. 
Ded  in  that  bataile  abood  ful  manyoon. 
And  blessid  Edmond,  as  Cristea  owne  knyht, 
Gan  to  considere  in  his  owyn  siht 
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And  Btreyhtlj  peisen,  this  holy  kyng  moet  good, 
What  pereile  folwith  to  sbede  bo  moche  blood. 

Withynne  him-sylff  he  dempte  of  equite 
Of  paynym  blood  the  gret  effusionn 
Caused  in  BOth  thoruh  ther  Iciquite 
Perpetuely  ther  dampnacioun, 
And  how  in  belie  was  no  redempcioun ; 
And  of  criatene  thoubte,  of  veiray  troubbe. 
To  seen  fuch  slaubtre  it  was  to  gret  a  routhe. 

Thouh  he  was  botfae  manly  and  vertuous 
And  a  good  knyht,  bis  story  thus  deuyseth, 
Yit  of  prudence  this  tyng  victorious 
In  his  memorifl  narwely  aduertisitb 
How  good  conscience  ogeyn  slauhtre  agrysith : 
Wherfore  of  purpos  a  uow  he  made  in  deede 
Neuer  bis  lifT  no  blood  to  sheede. 

He  hadde  a  routhe  that  goddis  creature. 
Which  rassemblid  bis  liknesse  and  ymage, 
Shoide  in  belle  eternal  peyne  endure 
Thoruh  mysbeleue  for  paganysme  rage ; 
Considered  also :  it  was  to  gret  damage 
Tween  too  peeples  to  seen  such  mortal  stryues, 
Soules  to  Juparte  and  losse  eek  of  ther  lyues. 

Ofte  in  bis  mynde  and  bis  remembrance 
This  pitous  mater  was  toumyd  up  so  doun : 
Dempte  onto  god  it  was  gret  displesance 
To  seen  of  blood  so  gret  effusioun ; 
Makyag  an  heste  of  bool  affeccioun 
Duryng  bis  lif,  as  him  thouhte  it  dew, 
For  Cristis  sake  sbedyng  of  blood  teschew. 
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Kemembryng  also  how  Cryat  upon  a  oroa 
Lf  at  sbede  bis  blood,  our  ranioun  for  taquile, 
And  of  his  power  the  thridde  day  aroa, 
By  mercy  only,  with  pea  men  to  reapito— 
For  euer  in  pea  he  doth  him  most  delite : 
For  which  kyng  Edmond  bia  corage  hath  apjdiod 
To  leue  the  werre  and  be  with  pes  allied, 

Folwyng  the  traces  of  our  Lord  Jheau 
Which  loued  ay  pea  and  liat  no-man  werreie: 
Bexaumple  of  whom  with  pes  took  his  iaau 
Witbynne  his  herte  to  close  him  mdir  keie ; 
Which  forto  keepe  he  redy  was  to  deie. 
And  whil  the  kyng  in  pes  thoa  doth  aoioume, 
To  speke  of  Hyngwar  my  atile  I  wil  retonme. 


This  cbapitle  declaritfa  the  Title  of  the  martirdaa  of  Edmond, 
the  kyng  of  Estyngland. 

Whan  cruel  Hyngwar  maugre  al  bia  myht 
Conatreyned  was  the  feeld  to  forsake 
And  with  hia  meyne  was  I-put  to  flyht, 
A  dedly  hatreed  gan  in  his  herte  a-wake, 
Hym  to  pumeie  a  vengance  for-to  take ; 
And  heer-upon  a  werm  moat  aerpentyne 
Of  fala  enuye  gan  in  his  herte  myne. 

His  folk  diaparpiled  be  gan  gadere  ageyn. 
To  make  him  strong  dide  his  diligence. 
£ek  of  his  myscbeff  whan  Vbba  herde  aeyn, 
With  ten  thonsend  kam  to  his  presence. 
Gruel  of  herte,  botbe  of  oon  sentence. 
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Conapired  in  haste  of  frovard  cniaidneBw 

hy  Tay  of  vengance  kyng  Edinond  to  oppnase. 

Tofore  Tbetforde  bothe  of  oon  aasflnt. 
Of  mardal  pride  and  pompom  fel  ontrage 
Thei  be«ld  a  oooiueil,  and  thenipon  faan  sent 
Vnto  kyng  Edinond  a  BDrqTiedoa&  maasage, 
By  them  denyaid,  contrary  of  language, 
TberoD  OMioladyng  a  sentence  ful  pernerse 
Vndir  these  woordu  which  I  shal  reberse. 

First  in  al  baste  foorth  goth  the  maaeager 
Sent  by  Hyngwar,  a  ful  froward  knyht, 
Malencoliufl  of  face,  look  and  cheer, 
Of  port  despitous  uid  coleryk  of  lyht, 
Doyng  no  renerence  to  maner  wiht, 
Sauf  to  the  kyng,  knelyng,  he  gan  abraide 
In  fel  language  and  thas  to  bim  he  saide ; 

'  The  myhti  prynoe,  most  victorious 
On  lond  and  se,  of  power  Inuynoible, 
Most  to  be  drad,  most  maroial,  most  fanons, 
Notable  in  conquest,  more  than  it  is  credible — 
Whom  to  descryue  it  is  an  Inpoesible  ; 
My  lord  Hyngwar,  as  thou  sbalt  vndirstonde, 
By  me  of  trust  sent  to  the  this  sonde  : 

He  chargith  the  and  yeueth  the  oounaaJl 
Tobeie  bis  preosptis  and  tberupon  tabids. 
And  the  oomandith,  to  thi  gret  auaJl, 
For  thi  sauaoion  affom  to  pronyde, 
Al  thyng  contrary  forto  sette  a-aids 
That  abulde  rebelle  agejm  his  hifa  puisaanee, 
And  tbe  submytte  vnto  bis  ordynanoe ; 
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This  eek  his  wil  that  thow,  oat  maligne 
To  disobeie  his  lustia  in  do  thyn^ 
Into  bis  hand  thy  kyngdam  to  resigne. 
To  paie  a  tribut,  and  vnder  him  be  kyng; 
And  eek  thow  tnusteat  accomplisshe  his  axyog 
Thi  roial  trosouies  and  tbi  ricbesses  olde 
With  him  to  parte,  of  rybt  as  thou  art  bolde ; 

Ouer  al  thyng  this  charge  on  the  he  leith 
And  the  comandith  shortly  in  sentence : 
First  to  forsake  of  Griaten-dam  the  feith, 
And,  to  his  goddis  that  thow  do  reuerence, 
To  offre  onto  them  with  franc  and  with  eccenoe. 
Be  woe!  auysed  thow  make  no  delay 
Al  this  taocomplisehe,  and  sey  nat  onys  nay ! 

And  be  ageynward  of  his  m^Dyficence 
Shal  to  the  grante  a  statly  fayr  guerdoun : 
Assigns  treeour  onto  thi  dispence, 
And  vnder  bim  regne  in  this  regioun. 
To  these  requestis  make  no  rebellioun : 
For,  yif  thou  do,  thou  sbalt  lese  in  this  stryff 
Thy  kyngdam  first,  thy  tresour,  and  thy  lyff. 

Loo  heer  theffect  of  myn  ambassiat — 
To  the  I  baue  nomore  in  charge  to  seyn. 
Thi  counaeil  tak  of  folk  of  bib  estat, 
Shortly  concludyng,  and  lese  no  tyme  in  veyn  : 
What  to  my  lord  I  shal  reporte  ageyn ; 
Mak  no  delaies  of  that  we  ban  in  hande, 
Refaeree  in  substance  wherto  be  shal  stande ! ' 

The  kyng,  nat  rakel,  bat  of  bib  prudence, 
As  he  that  was  discret,  manly  and  wys, 
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Lyst  for  Qoon  hute  leae  his  pacieoce ; 
Thoub  hi  tliii  mater  eette  at  litil  prig, 
Yit  he  purpoied  to  hsera  and  se  tbauys 
Of  a  biBBhop,  which  that  stood  beside, 
By  his  counseil  an  answera  to  proayde. 

The  Bisshop  stondyng  in  a  perplexite 
At  such  a  streit  what  was  forto  seyne — 
For  of  discrecioun  he  pleynly  did  ae, 
Lyk  as  thenbassiat  dide  his  wit  constreyne, 
How  this  mater  requered  oon  of  tweyne  ; 
Outher  tendure,  for  short  conclusioun, 
Void  of  al  respit  deth  or  subieccioun : 

Toward  the  kyng  with  a  ful  pitous  cheer. 
The  said  bisshop,  gan  to  toume  his  face. 
Which,  for  astonyd  of  this  sodeyn  mitteer, 
Koude  yeue  no  counseil  in  so  short  a  space — 
Such  mortal  dreed  gan  al  his  look  difface 
That  he  mnethe  had  no  woord  to  speke ; 
Til  atte  laste  thus  he  gan  out  breko : 

'  To  holde  a  feeld  ye  stonden  vnpurueied, 
Heer  atte  band  your  enmy  is  batailid ; 
Yif  hie  requestis  of  you  be  disobeied, 
Your  castel  heer  is  lyk  to  been  assailid. 
Of  men  nat  stuffid,  noutber  weel  vitailid : 
And  of  too  harmys  at  so  streiht  a  prykke 
It  were  wisdam  to  chese  the  lasse  wykke. 

Fro  Cristis  feith  so  that  ye  not  flitte, 
Hool  in  your  herte  that  it  be  consemed. 
By  dissymylyng  ye  may  your-eelf  submytte, 
Sithe  the  kyngdam  shai  to  you  be  reserued ; 
So 
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And  thai  your  lif  nuy  be  fro  deth  coDserued, 
Your-silff  BubmyCtyng  ye  may  diuymyle  and  feyn« 
For  a  tyme,  til  god  list  bet  ordeyne.' 

This  bisflhop  hadde  a  ferf ul  lendirnesse, 
A  Jelous  dreed  in  his  ymagynatiff ; 
Seyng  the  mater  itonds  in  auch  streihtnesse 
As  iupartie  of  the  kynges  lifT, 
Knew  no  diffence  nor  preseruatiff 
As  for  the  tyme  in  his  opynyoun, 
Nor  noon  auoidance,  sauf  symylacioun. 

But  blissid  Edmond  was  not  bom  to  feyne — 
Yt  longid  not  onto  Ms  roial  blood ; 
Elis  berte  euer  on,  departed  not  on  tweyne, 
Hatid  too  heedis  closid  in  oon  hood ; 
So  stable  and  hool  withynne  hia  Boule  he  stood 
By  manly  force,  of  o  face  and  of  o  cheer, 
Caste  otherwise  to  goueme  this  mateer. 

He  was  endewed  with  alio  the  giftes  seuene 
Of  thoiigost,  this  Cristes  champion. 
Of  hooly  fenience  oast  up  his  look  to  heuene 
And  inly  syhfaed  of  hih  deuocioun ; 
Void  of  all  feynyng  and  symylacioun, 
Lyk  goddis  knyfat  manly  dide  abrside, 
Vnto  the  bissbop  euene  thus  he  saide : 

'  0,  sere  biuhop,  sholde  I  me  now  vithdrawe, 
Shewe  by  dissymylyng  a  maner  variance  1 
Force  to  put  of  with  force,  is  good  tawe ; 
But  this  mater  reqneretfa  in  substance 
To  be  peised  more  iustly  in  ballance — 
What  sholde  profite  to  my  concyence 
Wjmne  al  this  world  and  to  god  doon  offence  t 
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Tfaer  IB  in  sotb  a  aotbir  oheujaance 
Heer  id  this  world  for  th;ngis  temporal, 
And  a  nother  gostly  purueiance 
ToQchyng  the  thyoges  that  been  celestial ; 
For  wordly  men  Juporte  liE  and  al, 
Slen  ther  neyhboores,  only  to  gete  good ; 
But  goddis  Uwe  forbit  shedyng  of  blood. 

This  proude  legat  of  this  tirant  seith 
And  first  pnrposith  in  his  legarie 
That  I  sholde  forsake  Gristes  feith 
And  falls  falsly  in  tapostasie, 
Submytte  my  crowne  and  my  regalie, 
Aftir  these  thynges  were  fro  me  withdrawe, 
To  cerymonyes  of  paganysmee  lawe. 

But  there  anoieth  noon  aduersite 
Where  domynacion  hath  noon  inter  esse, 
Of  froward  malys  nor  of  Iniquite — 
For  alwey  trouthe  al  falsheed  shal  oppresse. 
Tiiantis  may  regne  and  floure  in  the  richesse 
As  for  a  while,  floreshyng  in  their  sesonn. 
Til  thei  vnwarly  go  to  dampnacioun. 

And  for  my  part,  al  lordsfaepe  set  a-side, 
To    CriBtes    feith    to    which    I    haue     me 

take. 
For  lyf  or  deth  thereon  I  shal  abide 
Vnto  my  laete,  and  neuer  my  lord  forsake, 
Which  on  a  croa  deied  for  my  sake : 
So  for  his  loue  and  feith  to-gidre  in  deede 
I  wil  weel    snffre    my  blood   for    him    to 
sheede.' 

And  beempon  this  kyng  moat  ful  of  grace, 
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Most  pacient  and  most  benigne  of  cheer, 

Lyk  goddia  knyht,  gan  to  tourne  his  face 

Bi  gret  auys  toward  the  massager 

That  kam  from  Hyngwar,  and  bad  him  neyhen  neer, 

Ley  to  ere,  to  herkne  in  pleyn  language 

A  ful  answere  touchyng  his  massage  : 

'  Go  to  tfai  lord  in  al  haste  possible, 
To  him  reporte  pleynly  as  I  seie 
As  for  answere  stable  and  most  credible : 
How  Cristes  feith  I  neuer  sfaal  diaobeie, 
But  for  his  lawe  spende  my  blood  and  deic, 
Lyk  my  beheste  whan  I  Sathan  forsook 
And  of  his  feith  the  stole  and  ryng  I  took. 

Thi  lord  beheetith  thre  thynges  onto  me : 
This  kyngdam,  which  that  I  do  poasede, 
And  of  his  tresour  he  grantith  me  plente ; 
But  of  his  ricfaesae,  god  wot,  I  baue  no  neede. 
And  of  my  lif  I  haue  no-maner  dreede — 
Sauf  I  wolde  for  my  moat  hertis  eae 
Rathere  leae  al  than  onya  god  diapleae. 

And,  out  of  Bubieccioun  with  al  extort  seruage. 
In  Cristes  feith  I  atonde  at  liberte, 
Maugre  thi  lord  and  al  thi  proud  language. 
Shedyng  of  blood  and  al  mortalite 
Caueid  of  werre,  shal  be  left  of  me ; 
And  Cristes  lawe  to  meynteyne  and  diffende, 
With  humble  sufirance  my  lif  I  wit  dispende.' 

This  proude  knyht,  afom  from  Hyngwar  sent, 
Ya  toiirnyd  ageyn,  of  indignacion. 
And  bath  reported  the  kyngea  hool  entent, 
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How  he  wil  aeuer  thomb  no  collusion 
Forsake  his  feith,  by  no  condicion, 
But  ratbere  to  been,  forto  aeie  in  woordes  feivc. 
With  sharpe  awerdie  on  smale  pecis  bewe ; 

'  The  paynym  sect  he  hath  in  bit  despit ; 
To  eubmytte  him  be  denietb  it  were  outrage ; 
Blood  forto  sheede  he  hath  noon  appetit, 
And  to  been  armyd  be  bath  left  bia  corage ; 
AfTermetfa  platly  and  seitb  in  pleyn  language : 
He  moost  desireth  a-boue  al  wordly  good 
For  Cristis  feith  to  deie  and  spende  his  blood. 

And  to  fTr&nchiBe  bis  kyngdam  and  oontre, 
He  bath  a  corage,  that  he  him-self  a-lone, 
So  his  peeple  mybt  stonde  at  Hberte, 
To  auffre  deth  meekly  in  hie  persone. 
More  with  the  world  he  wil  nat  haue  to  doone. 
His  manly  knyhtis,  soudioura  nyh  and  feire 
Pea  to  cheriashe,  be  bath  yeue  up  the  werre.' 

Whan  that  Hyngwar  this  anawere  vndirstood, 
With  men  of  armys  passyng  a  gret  route 
He  doun  descendith,  as  any  tigre  wood, 
And  bath  the  castell  beseged  al-a-boute. 
Of  whom  kyng  Edmond  stood  nothyng  in  doute. 
For  Cristis  loue  lifit  no  diffence  make. 
But  of  bool  herte  to  deie  for  bis  sake. 

He  listnat  suifre  that  no-man  aholde  lette 
The  seid  tirant  nor  make  no  difTonce, 
Nor  that  no  wiht  the  gatis  sbolde  sfaette. 
For  which  in  haate  bi  sturdy  violence 
Bliss  id  Edmond  waa  bronbt  to  presence 
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Aftbr  the  tirant,  aittyng  id  hia  estat, 
Ljk  as  was  Cryst  whilom  tofor  Pilat. 

This  Ingwor.  first  with  furious  contynance 
His  couert  malis  began  thus  to  vnolose : 
Of  Criatis  feith  with  euery  circumstance 
Most  cruely  he  gan  him  to  oppose, 
Him  comandying  withoutyn  any  glose 
Forto  declare,  and  nat  a  poynt  withdrawe, 
Yif  his  profession  were  maad  onto  that  lawe. 

'  Certes,  quod  Edmond,  I  vol  weel  that  thou  knowe : 
To  Grist  al  hool  with  body  and  herte 
I  am  professid,  what  wynd  that  euer  blowe ; 
That  fro  bis  feith  I  sbal  neuer  djnierte 
For  lyf  nor  deth,  for  ioie  nor  for  amerte, 
But  to  contynue  in  euery  auenture 
Withoute  chang,  whil  that  my  lif  may  dure. 

For  ther  is  nouther  tresor  nor  richesse — 
Eekae  of  erthe  al  the  pocesdouns — 
Power  of  prynces  and  ther  pompous  nobleiBe, 
^Vith  al  the  manacis  of  tirantia  and  felouns ; 
Thy  furious  thretis,  thyn  adulaciouna, 
With  al  thy  puisaance  shal  me  nst  remeue 
Fro  Criatis  lawe  nor  fro  his  iust  beleue. 

Thow  maist  thi  swerd  whette  sharp  and  keene 
And  me  dismembre  ioynt  fro  iojmt  assonder, 
Lyk  a  tirant  in  tbi  contagious  teene 
Me  disseuere  pecemeel  beer  and  yonder ; 
But  triste  weel,  and  haue  heerof  no  wonder : 
It  passith  thy  myht  and  pompous  violence 
In  Cristes  feitb  to  arte  my  conscience. 
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And  o  woord,  first  «b  I  tho  tolde : 
As  I  begftD  so  I  wil  persenere, 
My  feitb,  my  baptem  iuatly  I  wil  hclde 
Vnto  my  laste,  and  so  snduren  enere ; 
Fro  my  professioun  I  wil  departe  neuere ; 
Thow  maiat  manace  and  alen  my  body  heer, 
My  Boule  francbised  is  fer  from  thy  poireer. 

Do  thi  beste  J  thi  rycheasia  I  deepiae; 
Thow  ahalt  of  me  ban  no  enbieocioun, 
Nor  fro  my  lawe  restreyne  me  in  no  wise, 
To  make  me  halte  in  my  profesaioun. 
And  berkne  a  woord,  in  abort  conolusioun : 
Of  my  body  tboub  tbow  baue  rictorye. 
My  aoule  abal  lyue  and  regne  witb  Crist  in  glorye. 

In  my  diffence  I  baue  set  a  strong  feeld 
Vpon  a  ground  of  long  petseuerance, 
Of  Cristes  feitb  deuysed  a  mybti  sheeld, 
A  goatly  swerd  wbettid  with  Constance, 
And  a  cloos  breat  of  hope  in  my  creance. 
Of  loue  and  dreed,  my  body  for  tasaure, 
Hool,  vndepartid  abal  be  my  Cotaarmure ; 

A  spere  of  trust  vpward  erect  to  beuene. 
Squared  the  bed  ffeitb,  hope  and  obarite, 
Which  sbal  reche  aboue  the  sterrys  seuene 
Tofor  that  lord,  bothe  on,  too,  and  thre, 
Vnto  whoa  grace  I  aubmytte  me, 
And  for  bis  sake,  as  I  oubte  of  rybt, 
Kedy  to  deie  as  bia  owyn  knyht. 

And  for  bia  loue  to  aufire  passioun 
I  am  maad  strong  with  herte,  wil  and  cheer 
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The  palme  of  victory  &b  goddia  cliampioun 

It  to  conquere,  whil  that  I  am  heer ; 

Of  Criatia  ores  I  aette  up  my  baneer, 

Bexaumple  of  martirs,  which  with  ther  blody  hew 

Gat  heuenly  tryumphes,  al  clad  in  purpil  hew. 

Thua  I  deair«  forto  been  arraied, 
As  a  meek  aeruant  tofor  my  lord  tapere ; 
For  him  to  auSre  I  am  nat  disamaied, 
My  god,  my  makers,  my  aaueour  most  entere. 
Which  with  his  blood  bouht  me  so  dere ; 
And  sithe  for  me  he  auifred  ao  gret  peyne, 
To  deie  for  him,  alias  why  aholde  I  feyne  f 

Wherfore,  Hyngwar,  make  heerof  no  dellaiea ; 
Fro  Criatea  feith  I  neuer  abal  deolyne. 
Thy  thret,  thy  manaces,  nor  al  thin  hard  asaaies 
Shal  for  no  dreed  withynne  myn  berte  myne. 
And  myn  entent  at  o  woord  to  tennyne : 
As  CriBtis  knyht  of  hool  herte  I  defie 
AUe  fala  goddia  and  al  ydolatrie.' 

Off  thia  language  Hyngwar  wejc  nyh  wood, 
Made  the  kyng  atrongly  to  be  bounde 
And  comandid,  afforn  him  as  he  stood, 
Firat  to  be  bete  with  ahorte  battis  rounde, 
His  body  brosid  with  many  mortal  wounde. 
And  euer  the  martir  among  his  peynea  alle 
Meekly  to  Jheau  for  helpe  he  gan  to  calle. 

The  checf  refuge  and  supportacioun 
In  hia  auffrance  was  humble  pacience ; 
Loue  to  his  herte  gaff  consolacioun, 
With  goatly  feer  quekid  the  feruence — 
For  charite  feelith  no  violence : 
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For  wher  charite  afforceth  a  corAge, 
There  is  of  peyne  founde  non  outrage. 

The  cursid  Danys  of  newe  cnielte 
Thia  martyr  took,  most  gracious  and  beiiigne, 
Of  hasty  rancour  bounde  him  to  a  tre, 
Aa  for  ther  marke  to  sheete  at,  and  ther  aigiie. 
And  in  tbia  wise,  ageyn  hym  tbei  maligne. 
Made  him  with  arwia  of  tber  malis  most  wikke 
Itassemble  an  yrchoun  fulfiUid  with  spynys  thikke : 

As  was  the  martyr  aeynt  Sebaatyan, 
Botbe  in  our  feith  lyk  of  condiciouns. 
Red  by  his  sides  the  roial  blood  doun  ran, 
And  euer  to  Jheau  he  maade  his  orisouns. 
Thus  with  the  tryumphes  of  ther  passion  ns 
Blissid  martirs,  with  crownes  laureat, 
Gleyme  hih  in  heuene  to  regne  in  ther  estat. 

Danys  with  arwes  hooky d,  sharpe  and  gronnde 
Spenten  ther  shot,  fersere  than  liouns, 
Most  mortally,  as  wonnde  ay  upon  wounde 
Renewid  ageyn  the  deepe  impressiouns. 
What  afaal  I  write  of  Cristis  champiouns. 
Which  whilom  thouhte  it  dide  her  herte  good 
To  wasshe  ther  etolys  in  the  lambis  blood  t 

In  heuene  bt  grace  they  cleyme  to  haue  an  hoom, 
Folwyng  the  traces  of  Crist  that  is  ther  hed, 
Which  lik  a  geant  descendid  from  Edoom 
And  hadde  in  Bosra  his  clotbis  died  red ; 
Which  feedith  his  knyhtee  with  aacryd  wyn  and 

bred. 
Set  at  his  table  in  the  benenly  manaioun, 
That  drank  the  cbalis  beer  of  bis  passioun. 
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And  a-mong  martire,  pleTnly  to  tenayat, 
With  his  gamement  died  red  u  blood 
Edmund  was  preeaid  witb  grapis  in  the  vyne, 
VdIo  a  tre  bounde  whan  he  stood, 
To-torn  and  rent  with  tigne  that  were  wood, 
And  tfaoruh-penhid  eueiy  nerff  and  Te3me, 
Thy nkynge  for  Crist  to  auffre  was  no  peyne. 

This  mene-while  whan  Hyngwar  did  him  se 
And  sauh  hie  body  steynyd  al  in  red, 
He  maade  his  knyhtis  reende  him  fro  the  tre 
And  comanded  to  smytyn  of  his  hed. 
But  the  holy  tnartir  of  oo  tbyng  took  first  heed  : 
Requered  a  space  to  maken  his  praier ; 
And  moat  deuoutly  saide,  as  ye  sbal  beer : 

'0  Lord  god,  which  of  beneuolence 
Thi  blissid  aone  aenttst  to  ertbe  doun, 
To  been  incamat  for  our  gret  offence, 
And,  of  our  trespas  to  make  redempcioun, 
Vpon  a  croB  sufirede  paasioun — 
Nat  of  our  merit,  but  of  thyn  hih  pite. 
Fro  Sathanys  power  to  make  us  to  go  fre : 

Now  graunte  me.  Lord,  of  tby  magnyficence. 
Of  thyn  hih  mercy  and  benygnyte, 
In  my  deyeng  to  haue  meek  pacience, 
And  in  my  paasioun  forto  grante  me 
By  meek  ezaumple  to  folwe  the  charite 
Which  thow  haddist  hangyng  on  the  roode, 
Whan  tbow  list  deie  for  our  alder  goode. 

Now  in  royn  eende  grante  me  ful  Constance, 
That  I  may  deyen  as  thy  trewe  knyht 
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And  with  the  palme  of  hool  perseu«ranc« 
Parfourme  my  conquest  only  for  thy  riht ; 
That  cruel  Hyngwar,  which  Btant  in  thy  siht, 
May  neuer  reioise  nor  putte  in  memorye 
Of  my  soule  that  he  gat  viotorye. 

Vnto  Tirantia  ys  nat  Tictoryous 
Thouh  they  thy  aeruantis  alen  off  fala  faatrede ; 
For  thylke  conquest  is  more  glorious 
Wher  that  the  aoule  hath  of  deth  no  dreede. 
Now,  bliasid  Jhesu,  for  myn  eternal  meede, 
Only  of  mercy,  medlyd  with  thy  ryht, 
Receyue  the  speryt  of  me  that  am  thy  knyht ! ' 

And  with  that  woord  he  gan  his  nekke  enclyne. 
His  bed  amet  off,  the  aoule  to  heuene  wente. 
And  thua  he  deied,  kyng,  martyr,  and  virg\'nc. 
In  gostly  feraence  ao  hoote  his  herte  brente : 
His  liff,  his  blood  for  Cristys  aake  he  spent«  ; 
Such  heuenly  grace  god  list  vnto  hym  sende : 
With  graoe  he  gan,  with  grace  he  made  an  eende. 

Danys  of  despit  the  body  ther  forsook, 
A  gloryouB  tresour  of  greb  worthynesae ; 
But  of  the  martyr  the  holy  hed  they  took 
And  bar  it  forth  of  froward  cursidnesse 
In  taconert,  shrowded  with  thyknease 
Of  thomye  sharpe,  the  story  makith  mynde. 
And   ther   they  hid   it,   that  no-man  shulde  it 
fynde. 

Bvt  blissid  Jhesu,  which  euery  thyng  may  se, 
His  holy  martir  listnat  so  forsake, 
Bvt  of  his  grace  and  merciful  pite. 
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Knowjrng  that  be  deied  for  his  sake, 
Suffred  a  wolf  hia  holy  hed  to  take 
And  to  conaeme  it  ageya  assautis  alio, 
That  foul  nor  beeate  eholde  upon  it  falle — 

An  Tnhouth  thyng  and  strange,  ageyn  nature, 
That  a  beeate  furyoue  of  felnesse. 
Which  of  cuatum  doth  ay  bis  bestial  cure 
With  mannys  fleash  to  stanche  bis  gredynease ; 
But  now  he  bath  forgoten  bia  woodnesse 
And  meekly  Hth  awaytyng  nybt  and  day 
Vpon  the  bed,  as  for  a  synguler  pray ! — 

Thus  kan  the  lord  his  martyrs  magnefie 
Of  bia  goodnesse  with  many  fair  myracle, 
The  rage  of  beestis  appose  and  modefie ; 
Ageyn  whos  mybt  may  been  noon  obstacle : 
Which  hath  hear  shewid  a  wonderful  spectacle : 
That  a  fers  wolff  bamaner  obaeruance 
To  seme  the  martyr  list  doon  bis  attendance. 

But  to  bia  mybt  do  tbyng  is  Inposaible. 
Danyel  was  sauff  among  the  fers  lyouns, 
Seyn  John  Baptist — record  on  the  bible — 
Lyued  in  deaert  mong  serpentis  and  dragonns. 
And  among  Crystia  mybty  cbaminouns 
Kyng  Edmond  badde,  bis  story  seith  the  same, 
A  wolff  to  keepe  bym — there  was  no  lamb  more  tame. 


This  cbapitle  declarytb  how  crystene  men,  afftir  the  perso- 
cucioun  off  Danys  was  appesid,  bov  they  soubte  aftir  the 
hed  of  the  Wyssyd  Martyr. 
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Wban  swagid  mw  the  dreedful  Ifnaayc 
Of  cruel  HTngwar  in  this  regioun, 
That  be  and  Vbba  with  al  ther  cheualrye 
Withdrouh  in  party  ther  penecucioun : 
The  crystene  peeple  of  hih  deuocioun 
Assemblyd  wem,  fully  purposyng 
To  seeke  the  body  of  tber  holy  kyng. 

And  compleyned  atirixen  hope  and  dreed 
Whan  they  hadde  his  blissid  body  founde. 
That  they  wanted  and  failed  of  the  bed. 
Forwhich  they  wepte  with  Bybhea  ful  profounde, 
Sekyng  the  forest  and  the  Talys  rounde 
With  blast  of  bornys,  with  rachcbis  and  with  houndys, 
Thonib  Heylesdone  aerchyng  al  the  boundys. 

And  by  a  maner  replicacioun 
Ech  onto  other  gan  crye  in  ther  walkyng : 
'  Wher  is  our  confort,  our  consolacioun  T 
Wher  is,  alias,  the  bed  now  of  our  kyng  I ' — 
This  was  ther  noise  with  sobbyng  and  wepyng — 
'  Alias,  alias,  shal  we  be  thus  deatitut 
Of  our  cheef  Joie,  our  blisse  and  our  refut  1 

SufTre  vs  onye  beholde  thy  blyssid  face 
And  seen  at  leiser  thyn  angelyk  visage ; 
Bowe  thyn  eeris  to  our  compleynt  be  grace 
Forto  relesa  our  constreynt  and  our  rage ; 
AUas,  Edmood,  appese  now  our  damage. 
And  to  our  compleynt  of  mercy  condescende 
For  noon  but  thow  our  myscheuys  may  amende ! ' 

The  lord  of  lordys  celestial  and  eterne, 
Of  his  peeple  hauyng  eompassioun, ' 
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Which  of  hia  mercy  tber  oUmours  k&n  concernc, 

Relesse  tber  langonr  and  lamentacioun : 

Herde  of  bis  goodnesae  tber  Inuooacioim 

And  gaff  hem  coimfort  of  tbat  they  stood  in  dreed : 

Only  by  grace  to  fynde  ther  kynges  bed, 

Wytb  vepyog  terys,  with  vois  most  l&mentable 
So  as  they  soubte,  walkyng  her  and  tber, 
'  Where  artow,  lord,  our  kyng  most  agreable ) 
Wber  artow,  Edmond  t  shew  tb  thyn  heuenly  cher ! ' 
The  bed  answarde  tbryes :  her,  her,  her, 
And  neuer  cesid  of  al  that  longe  day 
So  for-to  crye,  tyl  they  kam  irbere  he  lay. 

This  heuenly  noise  gan  ther  hertis  lyhte 
And  them  releue  of  al  tber  heuynesse, 
Namly  whan  they  badde  of  the  bed  a  sybte, 
Kept  by  a  wolff  feryetyng  bis  woodnesse. 
Al  this  considered,  they  meekly  gan  hem  dresse 
To  tbanke  our  lord,  knelyng  on  the  pleyne. 
For  the  gret  myracle  which  that  they  bane  seyne. 

They  thoubte  it  was  a  merueile  ful  vnkouth 
To  heere  this  language  of  a  dedly  bed. 
But  he,  that  gaff  into  the  assis  mouth 
Sivych  speech  of  old,  rebukyng  in  his  dreed 
Balaam  the  prophete  for  his  vngoodly  heed : 
The  same  lard  list  of  his  grete  myht 
Shewen  this  myracle  at  reaerenoe  of  bis  knybt. 

Men  ban  eek  rad  bow  in  semblable  caa. 
As  bokes  olde  make  menoyoun. 
How  that  an  hert  epak  to  seynt  Euetas — 
Which  was  first  cause  of  hit  conuersioun. 
For  god  hath  power  and  Jurysdiceioun 
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Make  toDgie  apeke  of  bodies  that  be  ded — 
Record  I  take  of  kyng  Edmondis  bed. 

OfT  thiB  myracle  that  god  liat  to  hem  shewe 
Somme  wepte  for  Joie,  the  story  berth  witneese ; 
ypon  ther  cheekys  terys  nat  a  ffewe 
Diatillid  a-doun  of  ynward  kyndnesae — 
They  hadde  no  power  ther  aobbyngia  to  reprease, 
Twen  Joie  and  eorwe  by  signea  out  shewyng 
How  gret  enternease  they  hadde  vnto  ther  kyng. 

Thus  was  ther  wepyng  medlyd  with  gladnesse, 
And  ther  was  gladnesse  medlyd  with  wepyng; 
And  hertly  aobbyng  meynt  with  ther  swetnesse, 
And  aoote  compleyntes  medlyd  with  aobbyng — 
Accord  disoordyng,  and  discord  accordyng ! 
For  for  hie  deth  thouh  they  felte  amerte, 
This  aodeyn  myraole  reioisid  ageyn  ther  herte. 

The  folkya  dide  ther  byay  dilligence 
This  holy  treaour,  this  relik  aouereyne 
To  take  it  uppe  with  dew  reuerence, 
And  bar  it  forth,  tyl  they  dide  atteyne 
Vnto  the  body,  and  of  thylke  tweyne 
Togidre  aet,  god  by  myrocle  anoon 
Enyoyned    hem,   that   they    were   maad   bothe 
oon. 

Off  ther  departyng  ther  was  no-thyng  scene 
A-twen  the  body  and  this  blisaid  bed. 
For  they  togidre  faatnyd  were  so  cleene ; 
Except  only,  who  aotylly  took  heed, 
A  apace  appered  breede  of  a  purpil  threed. 
Which  god  liat  ahewe  tokne  of  hia  anfirance, 
To  putte  his  passioun  more  in  remembrance. 
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The  said  wolff  in  manor  gan  oompleyne 
Tb&t  he  so  bih  a  tresor  hath  forgo ; 
To  folwe  the  martir  dide  his  beay  peyne, 
Wolde  in  no  wise  departe  the  body  f  roo : 
Of  bestial  loue  felte  a  maner  woo, 
Porto  disseuere  thoubte  a  gret  penance 
Fro  thylke  thyng  where  stood  al  his  plesance. 

It  is  no  merueile,   the    beeste  was    not  to 
blame, 
Thoah  he  were  wo  to  parte  fro  bis  richesse ! 
Which  ageyn  nature  maad  him  to  be  tame, 
That  to  no-man  he  shewed  no  fersnease, 
Tyme  of  thezequyes  compleynyng  his  distresse ; 
And  meekly  aftir  to  woode  wente  ageyn 
Most  doolfully,  and  was  neuer  aftir  seyn. 

Vnto  the  body  of  this  gloryoua  kyng 
Beside  the  place  wher  he  dide  endure, 
Aooon  at  Oxne,  a  place  of  smal  beldyng, 
They  ful  deuouUy  maade  a  sepulture. 
Whoa  martirdam  by  record  of  scripture 
Was  tyme  of  yeer,  as  I  can  remembre, 
ypon  a  monday  the  monetfa  of  Decembre : 

On  which  day  the  moone  was  of  age 
Too  and  twenty  by  computacioun ; 
Indiccioun  tweyne  reknyd  in  our  language, 
Eyhte  hundrid  yeer  fro  the  Incarnactoun 
And  seuenty  ouer,  as  maad  is  mencioun, 
^Vhan  the  holy  martir  was  by  acontis  cleer 
Day  of  his  passionn  of  age  thretty  yeer. 

On  which  day,  his  legende  makith  memorye, 
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H«  m&ed  deth  and  cruel  1  pasaioun 
And  with  a  palme  celestiall  of  victorye 
Be  grace  ia  entrid  the  heuenly  maauoiui, 
Wynnyng  a  tryampbe  niMt  aouereyn  of  renonn, 
Ab  kyng  and  martir,  wher  he  maynot  mysse 
Etemaly  for-to  regne  in  blysse. — 

Now,  glorious  martir,  which  of  gret  meeknesae 
For  Cryates  feith  Buffrediet  paBBioun, 
Qwyke  my  penne,  enlumyne  my  rudnesse, 
To  my  dulneBse  make  a  direccioun, 
That  I  may  vndir  thy  aupportacioun 
Gonpile  the  atory  hangyng  on  thia  matere 
Off  seyn  Fremond,  thyn  owyn  coayn  dere ! 

Thoruh  thy  fauour  I  caat  me  for  tassaye 
To  declare  of  humble  affeccioun 
How  aeyn  Fremond  be  myracle  dide  outraye 
Hyngwar  and  Ybba  thoruh  bie  hih  renoun. 
And  them  venquyBahid  in  thia  regiouu ; 
FiiBt  write  his  liff,  and  thempon  proceeds, 
Aa  god  and  grace  list  my  penne  leede, 

Fotwen  myn  Auctour,  that  wrot  hia  liff  toforn 
In  frenah  and  latyn,  of  gret  anctorite ; 
Off  the  trouthe  gadren  out  the  com 
And  Toide  the  chaff  of  prolixite ; 
ReherBe  the  meraeileB  of  his  natyuyte, 
Aftir  to  godward  how  he  dide  him  quyte. 
A  litil  prologue  affom  I  wil  endite. 

The  third  book  of  Lydgate's  poem  b^ne  with  the  legend  of 
S.  Fremund,  for  which  the  concluBion  of  the  eeCond  book  had 
prepared  ua.     Thia  legend  ia  introduced  by  a  head-note  which 
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runs  as  follows : — '  Incipit  vita  saacti  Fremuodi  egregii  martiru, 
Edmundi  c&rissiiiii  cODsaDguinei,  qui  ejuedetn  martiris  inter- 
fectores  domino  (ladjuvante)  prostravit  graciose;  una  cum 
mir&culia  Edmundi  martyris  ant^icti,  prout  in  poet  sequentiboB 
clarius  elucescit.'  The  story  of  S.  Fremund  runs  to  nearly  950 
lines,  which  are  not  printed  here  in  extenio,  as  beine  largely 
immaterial  to  the  purpose  of  this  book.  Some  extracte,  nowerer, 
are  reproduced  in  order  to  illustrate  the  unstable  and  varying 
features  of  the  legend  of  S.  Edmund : — 

Lma  71-77— 

'A  cosyn  of  this  hooly  kyng 
Callid  Fremundua,  was  manly  and  notable. 
Fill  merueilously,  by  record  of  wrytyng 
Ordeyned  was,  this  stoty  is  no  fable, 
Vpon  Hyngwar  for-to  be  vengable 
And  ageyn  Ubba,  which  in  ther  cruel  rage 
Hadde  alayn  his  vncle,  tho  thretty  yeer  of  age.' 

Lines  162-3— 

'  Off  Burchardus  folwe  I  shall  the  stylo, 
That  of  Seyn  Fremund  whilom  was  aecretarye ' ; 

Lines  169-177— 

'  To  kyng  Oflfa  Fremund  was  sone  and  hayr 
Begnyng  in  Mersfalond,  the  story  berth  witnesse; 
His  moodir  Botild,  ribt  goodly  and  ribt  fayr 
And  a  womman  of  gret  parfihtnesse, 
Longe  boreyn,  the  story  doth  expresse, 
And  she  was  auater,  and  lik  in  many  a  thyng 
Unto  Seyn  Edmund,  the  holy  glorious  kyng. 

The  kyng,  the  queen  wer  fere  ronne  in  age. 
And  all  this  while  Botild  was  bareyn.' 
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Offa  aad  Botild  were  heathens.  They  were  'conuerte  vnto 
our  feith '  late  in  life  by  their  eon  Fremund,  in  whose  favoar 
they 

'  By  prudent  counsail  cast  hem  to  resygne 
Sceptre  and  crowne  with  all  the  Regalie.'— £i»«g  285-6. 

Public  ac(dum  seconded  the  parente'  wishes,  and  Fremund  was 
crowned  king  and  reigned  for  a  year  (1. 330),  when  he  abdicated 
and  became  a  hermit,  '  with  other  tweyne,'  living  for  '  the  space 
fully  of  aeuane  yeere '  on  nuts  and  acorns,  '  fruit  and  rootis  of 
the  grounde,' 

Lines  411-13— 

'  In  that  tyme  the  book  makith  mencioun, 
Yngwar  and  Vbba  with  Danya  aryuing 
Slough  Seynt  Edmund,  martir,  maide,  and  kyng ' ; 

Lines  421-2— 

'  Hys  brother-in-lawe  for  verray  impotence  of  crokid  age ' 

sent  messengers  to  seek  for  and  summon  Fremund  to  oppose 
the  Danes.  Fremund,  with  his  two  companion  anchorites,  and 
twenty-two  of  his  father's  messengers,  attacked  the  invaders  at 
'  Radforde,'  or  Ratforde,  killed  40,000  of  them,  and  gained  a 
great  victory.  As  he  was  returning  thanks  on  his  knees  for 
this  signal  mark  of  Divine  favour — 

'  oon  Duo  Oswy, 
With  kyng  Ofiii,  a  prince  off  gret  estat, 

Affom  with  Ingwar  sworn  and  conf ederat,' 
Buddenly  and  treacherously  cut  off  the  victor's  head. 

Lines  559-667. 

The  remainder  of  the  narrative,  and  the  connection  of  the 
cult  of  S.  Fremund  with  places  in  Warwickshire,  and  with 
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Dunstabib,  oeed  not  be  pursued.  From  these  particolara 
Lfdf^te  paues  to  a  new  chapter  of  his  third  book,  the  minolee 
of  S.  Edmund. 


HIRACUU.  SANCTI  EDHUMDI. 

A  Tfaowsand  yeer  reknyd  and  thryttene 
Folwyng  Ciystea  Incamacioun, 
Mortal  constreynt,  an  inportable  teene 
Troubled  al  the  lond  off  Brutis  Albioan, 
Beyng  that  t3Tne  kyng  off  that  regioun 
Etheldredua,  which  by  aoountis  oleer 
Was  off  his  kyngdham  the  fourte  and  thretty  yeer. 

This  newe  trouble  gan  off  stryuee  olde 
By  them  off  Denmark,  which  off  antiquyte 
Cast  with  this  lond  a  werre  forto  holde 
Off  wilful  malice  and  oompassid  cnielte, 
As  in  cronycles  men  may  reede  and  se : 
Which  to  contynue  with  strengtbe  and  myhty  bond 
Kyng  Sweyn  off  newe  is  entred  in  this  lond. 

Tytle  was  ther  noon  but  wilful  tyrannye : 
By  a  manor  off  newe  Intrusioun, 
Be  Sweyn  conspired,  cleymyng  the  regalye. 
Off  Danys  ryht  to  haue  pocessioun : 
He  forto  regne  cleymyth  by  successioun. 
Entryng  this  lond,  the  story  who  lyat  seen, 
Be  extort  power  gan  to  brenne  and  slen. 

Spoiled  menstres  and  holy  cherches  brcnte. 
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Robbed  oites  and  euery  famous  toon, 

And  for  a  tribut  thornh  al  the  lond  be  aente-^ 

He  list  off  pryde  make  noon  excepoioan ; 

His  swerd  off  venguice  whet  be  extorokmn, 

Off  hatful  yre  and  off  furyous  rage 

Spared  nouther  old  nor  yong  off  age. 

In  Etheldredus  ther  was  no  resiatenee, 
Force  to  witfastonde  his  cruel  tyrannye ; 
Ribt  was  oppreasid  by  mortal  Tiolenoe : 
The  tyng  for  feer  fled  in-to  Nottnwidie. 
Thus,  deeolut,  void  off  al  cheualrye 
Stood  al  the  lond :  whieh  gaff  gret  hardyneese 
To  the  tirant  the  peepte  for-bo  oppresae. 

To  hooly  places  wM  do  no  reuerence, 
Men  slayn  and  moordred  by  vengable  cruelte, 
Wyues  oppresdd  by  iclandrouB  violence, 
WidweB  rauoBshid  loste  ther  liberte, 
Maidnee  diffouled  by  force  ageyn  pite, 
Preesthod  despised,  religyous  in  disdeyn, 
Be  cruel  hatrede  off  this  tirant  Sweyn. 

Took  up^n  hym  forto  be  callyd  kyng, 
Preeumptuouely,  off  force  ageyn  al  ryht. 
Wil  was  his  guyde,  collusion  fais  verkyng, 
Hia  lawee  gooemed  be  power  and  be  myht — 
Off  rihtwisnease  eelipsid  vas  the  liht. 
Gadryng  off  tresourB,  be  gold  to  hane  auayl, 
Fraude  and  falanesse  wer  cheff  off  hie  oeuaeaiL 

Sette  a  trybut  general  on  the  lond-^ 
With  couetiae  he  vas  so  set  affyre, 
So  fer  off  rauyne  he  atrechchid  out  his  bond— ^ 
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The  mor  he  gadred,  the  mor  he  doth  desire : 

Seot  his  collitours  into  eueiy  shire, 

Spared  noutfaer,  pleynly  to  deuyse, 

Confermed  off  seyntes  ffredam  nor  ffiisnchiae. 
Qadrid  in  haste  this  tribut  and  talliage 

Be  rauynoQi^B  and  robboura  infernal, 

To  hyndre  the  peeple  by  extort  pillage. 

Delay  ezdudid,  mercy  was  noon  attal. 

And  for  this  tribut  was  so  general, 

To  Estyngland  strecbohid  this  axyng, 

Wher  seynt  Edmund  whilom  was  crownyd  kyng. 
The  peeple,  nat  vsed  to  be  Tributarye, 

Cleymod  franohise  off  Edmund,  ther  patroun ; 

The  raueynours,  aleggyng  in  contrary e, 

Were  Inportune  in  ther  exacctouD. 
The  peeple  a-geynward  for  ther  proteocioun 
Knowyng  no  refut  aa  in  this  mater 
Sauff  to  the  martir  to  make  ther  praier : 

Thus  ryche  and  poore  off  al  that  regioun 
Off  oon  affeocioun  with  faerte,  wil  and  myht 
With  deuout  prayer  for  ther  redempcioun 
Kam  on  pilgrymage  with  sondry  tapris  lyht 
To  the  hooly  corseynt,  tber  wachcbyng  day  and  nyht, 
Beaechyng  faym  his  aeruantis  to  soooure 
Ageyn  the  tirant  that  wolde  hem  deuoure, 

Which  paciently  acountid  ful  ten  yeer, 
Ingland,  hath  suffryd  this  tribut  ful  teiryble. 
Fond  fauour  noon,  grooa  nor  particuler; 
Constreynt  off  rygour  was  to  hem  odible ; 
That  to  oootynue  they  dempte  an  Inpossible, 


Digitized  bvGoOglC 


JOHN  LYDGATE  487 

B;  pouert  apoUed  vhich  made  hem  sore  smerte, 
Wbioli  as  they  thoahte  craumpyubed  at  here  herte. 

They  lay  proatrat,  knelyng  aboute  his  shryne, 
Women  go  barfoot  pitousty  wepyng, 
With  letanyea  preeatis  dede  enclyne. 
By  abstynence  the  peeple  long  fastyng, 
Men  off  religioun  be  prayer  and  wakyng : 
Besouhte  the  martir  ther  fredam  to  renewe 
And  off  his  mercy  on  ther  wo  to  rewe. 

Ther  requestis  were  nat  maad  in  veyn : 
For  he  that  was  oheeff  Cubyculer 
Aboate  seynt  Edmund  and  hia  chaumberleyn ; — 
Alle  off  assent  dyde  ther  dener 
To  praie  ther  patroun  to  caate  his  eyen  cleer, 
Hia  heuenly  eyen,  ther  trouble  to  termyne. 
With  Itht  off  confort  ther  hertis  tenlumyne ; 

Fyrat  Ayllewyn,  that  cely  oreature, 
Affom  hia  ahryne  vpon  the  pauement  lay, 
In  hia  praiere  denoutly  dyde  endure, 
Seelde  or  neuer  parteden  nyht  nor  day. 
For  whan  so  euer  his  liegea  felte  affray, 
The  peeple  in  hym  hadde  so  gret  beleue : 
Thoruh  faia  request  Edmund  sholde  hem  releue  i — 

The  perfeccioun  off  Ayllewyn  was  so  couth, 
So  renommed  his  conueraacioun ; 
That  many  a  tyme  they  spak  to-gidre  mouth  be  mouth 
Touohynge  hyh  thyngea  off  contemplscioun ; 
Expert  ful  offte  be  reiielacioun 
Off  heuenly  thyngea,  to  speke  in  woordes  fewe, 
Be  goitly  secretys  which  god  lyat  to  hym  shewe. — 
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And  aa  he  lay  slepyng  on  a  nyht : 
cud  in  a  atolt  off  angelik  oleeninse 
Wliittere  than  snowh,  powdryd  with  eterrys  hryht. 
Off  cheer  celestiaU,  surmontyng  off  falmesH, 
HiB  stenysBli  ejren  lik  Phebus  off  f reMhnesse, 
With  plesant  language  tJie  martir  gao  abraide 
And  to  hie  chapleyn  euene  thuB  he  wide : 

'Go  forth  in  haete,  cpille  no  tyme  in  veyn, 
And  looke  thow  do  trewly  my  mawage, 
And  in  my  name  sey  thui  to  kyng  Sweyn : 
That  off  my  peeide  be  axe  ao  truaga : 
Ther  ffranchiea  u  to  stonde  in  auantage 
From  al  trybut  and  »1  exaccioun 
Vndor  the  Tryngei  off  ray  protoeoioun. 

'  Vexe  nat  my  people,  auflTe  b«a  lyue  in  peea, 
Trouble  nat  the  Icalm  off  ther  traaquyllitA, 
In  thy  requestia  be  nat  ao  rakleea, 
To  axe  hem  trybut  yt  longith  nat  to  XbA, 
Ther  ffredam  atablyaahed  off  antiquyte. 
Be  war  therfora,  off  malya  nor  off  piyde 
Be  vaurp&cioun  thow  aette  it  nat  a-ayde  I 

Thy  wilful  errour,  in  groa  to  oom{ffehende, 
Ys,  for-to  trouble  me  and  my  fnnckiae, 
To  make  hem  wrongly  ther  goodis  to  diap^ide. 
Be  war  therfore,  and  werke  afftir  the  wiee, 
Myn  enbaesiat  that  thow  nat  deapiae^ 
For  yiB  thow  do,  pleynly  to  exprceae, 
Qod  and  I  ther  damagia  ah&l  redresaa.' 

Toward  morwe  whan  Ayllewyu  awook, 
He  waa  aomdel  abaashed  in  his  oorage. 
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To  Oeyneaborugh  the  ryht  way  be  took ; 
Ood  was  biB  gaydt  to  fortbren  liu  vjage, 
And  for  tacomplyiihe  fully  hia  amtat^ 
Affter  the  fonrme  off  bia  InBtmocioun 
He  f olwed  dieffect  off  bit  auyaioun. 

He  dide  bia  maaaage  openly  declare, 
To  the  presenoe  whan  he  kam  off  Sweyn, 
Fro  poynt  to  poynt,  list  nat  oo  woord  to  tpnxe. 
Whom  forto  been  tbe  tirant  hath  dytdeyn, 
Bad  hym  deuoyde,  nor  mor  ther  to  be  aeyn. 
And  departyng,  thouh  that  it  waa  late, 
Toward  nyht  be  wente  out  at  the  gate. 

Uestitut  he  wai  off  herbergage, 
Sauff  thw-be-aide  a  obercbe-yerd  he  took ; 
Mong  graue  Btonea,  thonh  he  was  old  off  age, 
He  leyde  hym  donn,  and  nyb  alnybt  he  wook, 
And  toward  beuene  ful  ofte  be  caste  bis  look, 
Prayeng  tbe  lord  to  rewe  on  bis  symplesae 
And  toward  morwe  be  grace  bis  ioume  drease. 

And,  forto  patte  this  mater  in  memorye, 
Retoumyng  homward,  the  story  berth  witnesse, 
At  Lyncolne  withynne  tbe  teritorye 
With  slombre  oppreesyd,  trauayle  and  heuynease, 
For  recreadoun,  his  labour  to  redresse : 
Toward  Aurora  tbe  martir,  maide,  and  kyng 
To  hym  appered,  saide,  as  be  lay  slepyng : 

'What  newe  trouble  hath  thy  cheer  disteynyd, 
With  heuynease  consumed  and  apeyredl 
Pluk  up  berte  !  al  that  my  peeple  bath  pleynyd 
J  shal  redreaae,  or  thow  be  boom  repeyred, 
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Off  my  socour  be  nat  dyseapeyred ; 

Or  ouht  longe  bet  tydyng  god  shs!  sende. 

By  wboa  support  al  I  ehal  amende.' 

EgelwyDUB  restortyng  boom  ageyn. 
At  Geynesborngb  the  ailue  same  nybt 
Id  bis  castell  to-for  tbe  tirant  Sweyn 
Bliasid  Edmund,  armyd  lik  a  knybt, 
OoDueied  by  an  angel,  aa  Pbebus  cleer  off  lyht, 
Axed  off  Sveyn,  a  ibarp  spere  in  bis  bond : 
'  Wiltow,  quod  be,  haue  tribut  off  my  lond  I ' 

Off  beooDly  colour  was  hia  cote-annure, 
Tbe  feeld  azour,  off  gold  with  crownys  tbre. 
In  tokne  be  was,  by  record  off  scripture, 
KyDg  and  martir,  bis  legende  wbo  list  se ; 
The  thrydde  orowne  tokne  off  virgynyte. 
He  with  a  spere,  sharp  and  keene  grounde, 
Qaff  the  tirant  his  laste  fatal  wounde — 

Geyn  goddis  wil  may  be  no  reSut. 
Thus  onto  bym  Edmund  ga,n  apecefie : 
'Haue  thyn  azyng,  haue  beer  thy  tribut, 
Guerdoun  couenable  geyn  fals  tyrannye ! ' 
Sweyn  affraied  loude  gan  to  crye, 
Yald  up  bis  gost,  I  not  what  weye  he  took. 
But  with  the  noyse  al  tbe  castel  wook. — 

No-man  meraeile  off  this  vnkouth  myntcle. 
That  Sweyn  was  slayn  in  his  cbaumbre  a-nybt ! 
Oeyn  goddis  power  ther  is  noon  obstacle, 
In  heuene,  in  erthe  egal  is  bis  myht. 
As  weel  in  derknesse  as  in  tbe  cleer  lyht ; 
His  victorye  with  apere,  awerd  or  abeeld 
In  cbaumbre  shewed  aa  weel  as  in  the  feeld. 
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To  pradent  peepte  and  follda  that  be  sad 
Twen  ffeeld  and  chaumbre  is  no  difference ; 
Lyggyng  a-bedde  his  myht  is  to  be  drad, 
For  cowardise  hath  noon  experience 
Wher  he  list  use  bis  myhty  violence, 
In  bed,  in  chaumbir,  in  caetel,  or  in  tour, 
The  Bwerd  al  oon  off  bis  dredf  ul  rygour. 

Som  ffblk,  nat  wis,  to  cowardiae  arette 
That  Sweyn  was  slayn  in  his  bed  a-nyht. 
The  oastel  clooe,  the  strong  wal  nat  lette 
But  that  his  entre  kam  al  off  goddis  myht ; 
Aa  tfaoruh  a  glas  perce  the  beniys  bryht 
When  PhebuB  shyneth,  Sweyn  in  the  same 

wise 
Slayn  be  myracle,  and  by  no  cowardiae. — 

And  to  procede  as  it  komyth  to  mynde, 
This  Egelwyn  herde  in  his  passage 
A  gret  rumour  off  horsmen  behynde, 
Which  spak  to  hym  in  ful  pleyn  language : 
'Art  thow  nat  he  tbat  brouhtest  the  massage 
From  kyng  Edmund,  thenbassiat  not  tretable, 
Dreedf ul,  sodeyn,  hasty  and  vengable  1 ' 

As  kyng  Edmund  s&ued  fro  tribut 
This  tond  be  myracle,  sette  the  Kewm  in  pes, 
Eyht  so  the  Danys  off  oonnfort  deetitut 
Durste  afftir  neuer  put  them-sylff  in  pres 
To  aze  no  truage  nor  gold  to  ther  encres. 
Wher  god  diffendeth,  lat  us  neuer  dreede, 
Ageyn  whos  power  no  malys  shal  proceede. 

Off  Sweynys  deth  thus  wnteth  Marian : 
How  oon  WolmaruB,  born  off  gentil  blood. 
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Dowmb,  d«ff,  podagre,  and  an  Esaax  bmd  ; 
The  BMne  hour  to  with  hym  it  etood : 
Lay  a-deyeng  and  his  tyme  abood ; 
Which  neuer  spak  erat,  sodenly  abiayde, 
To  his  fireendis  6uene  thus  he  sayde : 

'  The  sharp  epere  off  kyng  Edmund,  oerteyn, 
To  sette  this  lond  fro  tribut  in  sumecwe, 
Ypenhid  hath  the  cruel  herte  off  8»eyii. 
Wherby  this  lond  is  brouht  in  gret  gladnesse.' 
These  voordis  sayd,  the  man  in  his  Bikaesse 
Vald  up  the  gott — neuer  afltir  nor  afibtn, 
And  Bpak  no  mor,  aithe  tyme  that  h«  was 
born. 

Thus  Egelwynus  be  tooknys  ful  certeyn, 
As  he  homvard  gan  his  Joitme  hoide, 
Hauyng  relacioun  off  the  deth  off  Sweyn  : 
Withynne  hym-aylff  his  horte  gMi  to  bold* 
And  euery  part  this  myraele  forth  he  t^e, 
Thanked  god  off  his  graeiOHB  refut 
Wbidi  hath  this  lond  delyuered  fro  tribot. 

Fro  the  cronyde  yiff  I  abal  nat  Tarye, 
Kyng  Sveyn  was  slayn,  as  maad  ie  menoloun, 
The  day  secounde  off  frosty  Februarye 
A  thowsand  yeer  fro  the  Inoamadoua 
Fourtene  oner  by  computacioun. 
The  Danye  affter,  saltyng  his  careyn, 
In-to  Denmark  be  saillad  boom  ageyn. 

And  as  myn  Auetour  in  ordre  doth  denyse, 
Neuer  tirant  durste  putten  assay 
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Off  s»7iit  Edmund  to  br«ke  the  franchise. 
But  he  wen  punyaghed  witboute  long  delay. 
Hard  if  wikh  uyntis  f  orto  nudce  aflray ; 
Be  ezaomple  as  I  can  weel  preue 
By  Leofistan,  which,  whan  he  was  sbyrreae, 

To  eeynt  Edmund  hadde  no  deuocioun. 
To  heere  off  hym  froward  by  dyadeyn, 
Off  his  myntclw  ful  smal  affeccioun, 
To  beere  hem  rad  the  tyme  spent  in  veyn ; 
His  libertea,  he  was  therageyn. 
To  sitte  in  Jug«nent  he  oatte  a  certeyn  day 
Withynne  the  bouodia  wher  the  martir  lay. 

A.  wonum  gilty,  fferful  for  hir  trespace. 
For  dreed  off  d«th,  eocour  forto  fynde 
Off  biyasyd  Edmund  entred  is  the  place. 
Lowly  beseechyng :  he  on  hir  wo  taue  mynde. 
Laofiiitau  dide  hir  arreste  and  bynde 
By  cochepoll  with  force  and  violence, 
Vnto  the  eeynt  doyng  no  reuerence. 

The  clsrkis  present  in  deuyn  seruyse 
Qan  in  maner  to  make  resiatenoe. 
Off  hooly  ohirch  diffendyng  the  ffranchise ; 
But  al  for  nouht ;  ther  waa  auch  aiaistenoe 
By  pres  off  baylyues  beyng  in  presence, 
With  multitude  the  olerkis  to  assayle. 
That  to  aey  nay  it  wotde  nat  auayle. 

The  offycerys,  rauynoua  lik  boundie. 
With  Leoffstan,  furious  off  chier, 
Off  the  cherche  entred  is  the  boundia. 
The  clerkis  prostrat  lay  in  ther  praier, 
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The  womaa  crieth,  that  alle  men  myhten  hier : 
'  Help,  blisdd  Edmund !  help  and  be  my  reed  1 
For,  bat  tbow  belpe,  I  shal  in  baste  be  ded. 

Keep  and  consenie  tby  Jurediocioim 
Fro  this  tirant,  or  this  day  I  shsl  deye.' 
The  clerhia  koelyng  in  ther  oryaoun : 
'  Keep  thy  flredam,  o  martir ! '  they  gan  praye. 
But  Leoffstan  lyst  nat  for  to  obeye. 
With  al  bis  court  is  entred,  off  entent 
In  the  cherche  to  sitte  in  Jugemeat. 

No  reuerenoe  doon  to  the  aeyntuarye, 
The  tirant  was  so  rnmercyable : 
Be  violence  tbe  woman  forth  they  karye ; 
A  quest  redy,  the  Jurours  Inportable. 
The  woman  crieth  with  voys  ful  lamentable : 
'  Help,  booly  martir  I  ahal  I  be  this  wise 
Dempt  in  the  boundis  this  day  off  thy  franchise  1 ' 

The  Juge  prooedetK  to  ezecudoun, 
Thoubte  no  ffredam  ageyn  bym  aholde  auayle. 
A  ffeend  anoon  took  pocessioun 
Off  this  tirant,  sore  dyde  hym  trauaile 
In  euery  membre  and  in  his  entraile ; 
Amyd  bis  torment  yald  up  his  goat  in  bast — 
I  dar  nat  deeme  wbst  way  be  is  past. 

Thus  kan  the  martir  punyssbe  bem  that  been 
rebel; 
Folk  that  truste  hym,  counforte  bem  and  releue, 
Socoure  tber  pleyntes,  aupporte  ther  qouel, 
As  this  myracle  openly  doth  preue ; 
Who  seketh  bis  belpe,  ahal  nat  mescbene, 
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To  Mb  seruantiB  graciouB  and  benygoe. — 
A  tale  for  them,  ageyn  hym  that  maligne. 

KnyhtOB  fyae  off  malice  rauyne, 
Ageyn  the  firedun  off  Edmund  f  ul  coapable, 
Haberyowned  and  in  platis  fyne 
Entred  his  court,  took  bora  out  off  bis  stable. 
With  Bwerdis  drawe  to  Bhewe  hem-sylff  vengable, 
Lyst  any  man  wolde  make  resistence ; 
Ladde  forth  the  pray  bextort  violenoe. 

But  Bodenly  thus  with  hem  it  stood : 
Or  they  paasyd  the  boundis  off  the  gate, 
Trauayled  with  furye,  and  echon  wex  wood. 
Repented  afiter,  ofired  up  mayl  and  plate, 
Confeasyd,  assoiled, — in  cronycle  set  the  date ; 
Guer  afftir  off  hool  affeccioun 
Hadde  to  the  m&rtir  gret  deuocioun. — 

Eek  oon  off  Flaundres,  that  was  a  fals  brybour, 
Kam  vndyr  colour  off  oblacioun, 
Kyssed  the  shryne,  lyk  a  slyh  pilour, 
And  with  his  tetb,  the  book  makith  mencioun, 
Rauhte  off  a  nowche,  but,  in  conolusioun, 
His  tetb  stak  stylle  and  on  the  nowche  abood. 
By  myracle,  wher  as  the  pylour  stood ; 

He  koude  nat  retnewe  fro  the  ptaoe, 
But  stylle  abood,  that  alle  men  myhte  se. 
The  Couent  kam,  prayyng  the  seynt  off  grace 
Vpon  that  wrechche  forto  haue  pite : 
Loosnyd  he  was  and  wente  at  liberte 
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Thus  kaa  the  martir  on  rebellis  b*  rftngabla ; 
Whan  they  npente,  beoyngne  and  meroTablA. — 

TheuyB  eyht9|  tentre  the  cherche  at  nyht, 
Oon  brouhte  a  laddere,  a-nother  lH^)ahte  a  bure, 
A-notber  beey  with  ^  hia  atrengthe  and  mybt 
To  vnpyhe  lokys,  a-notber  to  rabarre, 
Oon  with  a  lauonr  to  leffte  the  door*  on  huTB, 
Oon  with  a  pykoya,  a-nother  hadde  a  spade, 
Oon  clamb  the  wyndowe  his  fardell  forto  lade ; 

Oon  at  the  grownsel  lowe  gan  to  myoe, 
A-nother  besy  to  entre,  yiff  he  myhte ; 
Compaosed  affora  tave  home  to  the  shryne, 
To  bem  away  the  gold  with  ston}^  bryhte. 
But  to  ther  nalis  the  martir  hadde  a  syhte : 
So  sore  be  vertu  he  dyde  the  theuyi  bynde, 
Tyl  on  the  morwe  the  peeple  dyde  hem  fynde : 

Stood  Btylle  as  ston,  sore  in  them-eylff  amasyd, 
Somme  with  ther  armye  crompyd  to  the  bak, 
With  eye  up-toumyd  aboate  they  bane  gaayd, 
Oon  with  his  crampown,  a-nother  with  his  sak, 
Another  stood  and  on  the  wal  he  brak ; 
Fro  ther  werk  myhte  no  remews  make, 
Tyl  on  morwe  they  were  at  myscheff  take, 

Bounde  and  fetryd  and  throwen  in  prysown. 
Tyl  the  Byashop  off  the  diooyse 
Sat  upon  hem,  dide  execuciown, 
By  hasty  rygour  procedyng  to  Justise. 
Hangyd  they  wem,  shortly  to  deuyse — 
Loo  how  the  martir  the  robbours  dyde  quyte  !— 
Off  this  mater  what  sholde  I  more  enditet 


Digitized  bvGoOglC 


JOHN  LYDQATE 


The  la  we  he  t^ouhte  gftff  to  hym  lioenoe 
To  execute  htmty  Jug^aent, 
B&«&uBe  in  cherohe  was  do  the  ^et  <^ence, 
Conspired  be  theuys,  alle  eyhte  off  asaent ; 
Nat  eeyn  affom  this  text  bauyaenient : 
'  Cesse  thow  itat,  t^us  tfaapoatel  bad, 
Them  to  delyuere  tJiat  to  the  deth  be  lad.' 

Off  vho6  deth  thifl  bymhop  Theodrede 
Hadde  al  his  If  ff  hertly  repentance, 
For  this  oniel  Mid  thia  hasty  deede 
Made  the  peple  faste  and  do  penance ; 
He  sore  oontrit,  tryst  off  contenance, 
Hadda  euer  affter  for  that  gret  offence 
Withjmne  hym-«ylff  remora  off  conscience. 

Whan  ffolk  off  pryde  lyst  haue  no  rewwd 
To  hooly  seyntis  forto  do  reuerenoe, 
God  punyssheth  hero :  record  on  seynt  Edward 
Whilom  at  Bury  beyng  in  presence 
Whan  Osgothua  off  hatful  necligcnce, 
A  lord  off  Denmark,  lyk  a  wood  man  ferde, 
The  myraoles  off  Edmund  whan  he  herds. 

Toward  the  mfutyr  he  bar  old  hatrede, 
This  Osgothus,  as  it  was  afiter  founde, 
Deepysed  his  myractes  whan  he  herd«  hem 

Yet  he  in  ordre  was  callyd  the  seoounde, 
Next  to   the    kyng,  with    gold    and    peHyt 

rounde 
Rychely  beseyn,  and  etatly  off  array. 
Aboute  the  shryne  walkyng  al  the  day, 
2l 
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Off  coryoUBte  and  p 
Hia  look  he  caste  toward  that  hooly  kyng, 
Off  fals  iyadeja,  royd  off  deaoeioan 
Depraued  hia  vertuea,  hu  passiouo,  his  Ijuyng. 
And  as  be  etood  the  tnartir  thus  sfcoroyng, 
With  a  brood  fawohoun  hsogyng  be  his  syde, 
Fyl  plat  to  grownde,  mawgre  ai  his  piyde — 

Ood  is  nat  plesid  with  such  fals  blasffeme 
DoOD  to  bis  seyntys  off  Indignsoionn, 
Namly  to  martirs,  which,  the  lord  to  queme. 
Soffit  for  his  sake  deth  and  posEioim ; 
To  pleye  with  seyntys  kometh  off  atnbicioun, 
Which  god  wil  puaysshe  with  vnwar  venguunce ; 
For  which  this  story  is  put  in  remembnuice. — 

This  lord  off  Denmark  for  al  his  grst  host, 
For  al  hia  tresour,  his  gold  and  his  perre, 
As  a  demonyak  vexyd  witi)  a  goet, 
Fnl  offte  tumynge  in  his  infirmyte. 
The  noise  aroos,  oon  seith  'there  lyth  he,' 
Tyl  the  rumour  off  cryyng  heer  and  there 
Kam  be  report  to  the  kynges  ere, 

Which  thilke  tyme  in  Chapitle  was  present 
Off  hia  grace  and  Eoyall  dignyte 
With  the  abbot  and  hool  al  the  couent, 
TencresBC  ther  fraaohiae  and  ther  liberte ; 
Off  his  benygne  and  mercj^al  bounte 
Qaff  hem  the  maner  off  Mildenhale  and  the  toun 
With  eihte  hundredis  in  processioun. 

Al  this  tyme  OsgotbuB  lay  dystreyned 
In  his  furye  walwyng  up  and  doun 
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Whan  hooly  Edward  knew  how  he  wae  peyned, 
Off  Royal  mercy  he  hath  compassyoun ; 
Heeryng  the  noyse  and  the  hoiryble  floun, 
Dredful,  terryble,  off  this  wood  maD, 
Thus  he  seyde  to  Abbot  Leoffatan : 

Fader  Abbot,  it  longeth  to  yon  off  ryht 
With  hooly  praier  and  deaout  orysoun 
With  al  your  couent  to  gon  anoon  ryht 
To  the  holy  martir  in  procesaionn, 
The  letany  song  with  deuooioun, 
Prayyng  Uie  corseynt  off  his  benygnyte 
On  this  Osgotbos  forto  han  pite.' 

This  myraole  is  the  more  anctorysed 
That  seynt  Edward  was  theiwit  present ; 
Onht  off  resonn  to  be  mor  solempnyied. 
For  the  holy  kyng  was  so  diligent, 
Off  his  grace  to  go  with  the  oonent 
In  prooessioun,  tber  knelyng  on  ther  kne, 
To  saue  Osgothus  off  hia  Infirmyte. 

And  by  the  counseyl  off  Ayllewyn,  certeyn. 
To  the  fertre  the  syke  man  was  led. 
And  a  gret  space  whan  he  hath  ther  leyn, 
Wher  he  affom  was  furyous  and  mad, 
He  gan  abrayde  and  to  wexe  sad ; 
Beatoryd  to  helthe,  lowly  doon  knelyng 
Qaff  thank  to  god  and  to  the  hooly  kyng. 

Tamende  his  msnerya  be  gan  eek  blyne, 
Sette  a^yde  his  froward  stordynesse ; 
To  the  martir  duryng  al  his  lyue 
He  was  deuoat,  took  to  faym  meeknesse. 
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What  uayleth  piyda  t  what  uayleth  frowardnesse  1 — 
Exanmple  heerofT  yo  may  seen  at  the  lest 
Be  rengance  take  in  Essex  on  the  preest 

Whych  to  the  martir  denyed  herbergage 
Lad  by  Ayllewyn  to  Londene  the  Cite ; 
His  place  brent,  for  his  froward  language 
Vengance  take,  men  myhte  the  flawtne  se. 
Bat  therageyn  off  gnce  and  off  pits 
At  Crepilgate,  entryng  that  royal  toun, 
Dide  many  mjrraolej  the  book  maketh  mttncioun. 

Tofforn  at  Stratfibnje,  callyd  at  the  Bowe, 
His  litil  carre  vhan  it  aholde  paaee, 
The  breggfl  broke,  the  deep  sttem  vnknotte, 
Narwb  was  the  plawno :  t^er  vna  no  wbye  but  gtvce : 
A-boff  the  flood  o  litel  wheel  gan  glace, 
The  tother  wheel  gjod  on  the  boord  aloflte, 
And  Ayllewyn  wente  afforn  ful  soffte. 

He  kam  to  Londene  towani  eu4  late : 
At  whoe  komyng  blynde  men  kauhte  syht. 
And  whan  he  was  entred  Crepylgates 
They  that  were  lame  be  grace  they  gOQn  upryht, 
Thonhtlul  people  were  maad  gl«d  and  lyht ; 
And  ther  a  woman  contrauct  al  hir  lyne, 
Ciyyng  for  helps,  waa  maad  hool  aa  blywe. — 

Thre  yeer  tlie  martir  heeld  ther  reeydence. 
Tyl  Ayllewyn  be  reuelacioun 
Took  off  the  Bysshope  vpon  a  day  licence 
To  Icede  kyng  Edmund  ageyn  to  Bury  toon. 
But  by  a  maner  symnlanoun 
The  bysshop  grantetb,  and  Tnder  that  gui  werehe 
Hym  to  translate  in-to  Powlys  cherche; 
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VpOD  a  day  took  with  hyia  clerkis  thre, 
:&itretb  the  chercha  off  aeyu  Qragory, 
In  purpos  fully,  yiff  it  volde  be, 
To  barye  the  martir  fro  thenya  preuyly. 
But    whan    the    byashop    waa    therto    moet 

besy 
With  the  body  to  Foulis  forto  gon, 
Yt  stood  as  fyz  as  a  gret  hill  off  atOD. 

Multitude  tber  myhte  noon  auayle, 
Al-be  they  dyde  ther  fforoe  and  beay  peyne ; 
For  but  in  ydel  they  spente  ther  trauayle. 
The  peple  lefte,  the  bysshop  gan  dyadeyoe : 
Drauht  off  corde  nor  off  no  myhty  cheyoe 
Halp  lyte  or  noubt — this  myraole  is  no  fable — 
For  lik  a  mount  it  stood  ylyche  stable. 

Wbar-upon  the  bysshop  gan  meruaylle, 
Fully  di&audyd  off  his  entonciouo. 
And  whan  ther  power  and   fforce  gan    to 

faylle, 
Ayllewyn  kam  neer  with  humble  affeccioun, 
Meekly  knelyng  sayde  his  orysoun : 
The  kyng  requeryng  lowly  for  &y8tes  sake 
His  owyn  oontre  he  aholde  nat  forsake. 

Wyth  this  praier  Ayllewyn  aroos, 
Qan  ley  to  hand :  fond  no  reaistenoe, 
Took  the  cheat  wher  the  kyng  lay  does, 
Leflte  hym  up  withouta  violence. 
The  bysshop  tbanne  with  dreed  and  reuerence 
Conueyed  hym  forth  with  proceasioun, 
Tyl  he  was  passid  the  aubarbis  off  the  toun. 

Alle  syke  ffolk  that  for  helpe  souhte 
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To  the  martir,  lyggyng  in  maladye, 
Were  maad  hool ;  myracles  euer  he  wrouhte : 
Who  cftllyd  to  hym  ffbnd  hasty  remedye. 
Wher  he  paasith  upon  ech  parbye, 
Thoruh  euery  toun  and  euery  sm&l  village. 
The  people  kam  to  eonaeye  his  passage ; 

Broke  breggis  they  gao  ageyu  renewe, 
Strowed  al  the  weiea  with  floares  fressh  and  greae, 
And  with  clothes  off  many  dyuers  hewe 
They  heng  ther  wallis,  maad  the  pament  olene, 
That  noon  obstacle  waa  in  the  weye  sene. 
To  Stapylfforde  they  took  the  weye  ryht, 
And,  as  I  fynde,  he  logged  ther  al  nyht, 

At  the  cbeff  maner  off  that  litil  toun, 
Weel  receyued  with  besy  attendance. 
And  he  that  hadde  the  domynacioua 
Off  tbilke  Tillage,  !ay  in  gret  penance 
Thorub  old  syknesse :  but  off  al  greuance, 
Wher  he  so  longe  affbm  Jay  languysshyog. 
Was  maad  al  hool  be  myracle  off  this  kyng ; 

And  whan  he  was  be  grace  thus  recuiyd, 
Ful  denoutly  in  al  his  beste  wise 
Made  his  auouh  and  hertly  bath  assnryd 
That  litil  maner  hooly  to  a-mortyse 
With  the  reuenus,  as  lawe  lyst  deuyse, 
To  the  cherche,  breffly  to  termyne, 
Wher  the  martir  lith  hool  now  in  his  shryne. 

By  Essex  weye  whan  he  was  repeyred 
To  Bedrysworthe  holdyng  his  weye  ryht : 
For  long  absence  they  that  were  dyspeyred. 
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At  hia  komyng  -wen  mud  glad  and  lyht 
With  ther  ofiryiig  to  hym  goth  euery  wyht, 
Deuoutl;  prayyng  the  martir  nybt  and  day 
With  hem  tabyde  and  neaer  parte  away. — 

Baldewynus,  a  monk  off  eeynt  Denys, 
Gretly  expert  in  crafft  off  medycyne, 
Pul  prouydent  off  counsayl  and  ryht  wya, 
Sad  off  his  port,  fnictaoua  off  doctryne — 
After  by  grace  and  inflnenoe  deuyne 
CboBO  off  Bury  Abbot,  as  I  reede, 
The  tbrydde  in  ordre  which  dide  ther  saocede ; 

To  seynt  Edward  he  was  phesecien, 
To  many  sikneBse  he  dide  remedye : 
In  nyne  and  twenty  wyntir,  ye  may  seen, 
A  newe  cherche  be  dyde  edefye, 
Ston  broubt  fro  Kane  out  of  Nonnaundye 
By  the  se  and  set  ap  on  the  stronde 
At  Ratlysdene  and  caryed  forth  be  londe. 

By  belpe  and  support  off  William  conquerour 
The  cherche  acomplysahed,  with  his  fundacioun 
Baldewyo  dyde  bis  deuout  labour 
Statly  to  ordeyne  for  the  translacioun 
Off  blyssyd  Edmund,  yeer  from  his  passioun 
Ful  two  bundryd  twenty  and  eek  fyue. 
As  myo  Auctour  the  dathe  doth  descryue. 

Toward  the  ende  almost  off  Apprylle 
Certeyn  prelatis  fro  the  kyng  sent  doun 
This  translacioun  deuoutly  to  fuHylle, 
Off  Bediysworthe  they  entred  ben  the  toun — 
A  thowaand  yeer  fro  the  Incamacioun 
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Nynty  ouar  by  acooimtia  cleer 
With  ^dioioun  fully  off  fyue  year. 

The  feste  kept  with  al  the  Dbseruancee 
By  cuatoQi  vsyd  off  antiquyte — 
I  lakke  koanyng  to  telle  al  (urGunutancea 
Appertenyng  to  that  solempnyte. 
The  poopis  bullys  gaff  hem  auotoryte, 
The  hyng  weel  wyllyd,  ther  was  noon  obetade, 
By  cleer  report  off  maoy  fayr  myraole. 

Tfaeee  thysges  rekoyd  ouhte  ynowh  suffyse 
Vertuoualy  this  mater  for  to  grounde. 
And  to  prooede,  in  most  humble  wyse, 
With  dreed  and  reuerence,  off  ryht  as  they  wer  bounde, 
Out  off  a  ohapel,  that  callyd  was  rotounde, 
They  took  the  martir  on  ther  shuldies  aquar 
And  to  the  ahryne  deuoutly  they  it  bar, 

Wbych  was  affom  prouyded  for  the  nonya, 
With  clothia  off  gold  arrayed  and  perre 
And  with  many  ryche  precyoua  atonys, 
Longyng  vn-to  his  roial  dignyte. 
Which  off  hia  grace  and  merciful  bounte 
To  our  requeatis  ahal  goodly  oondesoende, 
Qeyn  al  our  enmyea  thia  loud  for  to  dyffende. 


(Epilooub.) 
0  Oloryoua  martir,  which  off  deuout  humbleaae 
For  Gryates  sake  were  boonde  to  a  troi 
With  shot  off  arwes  anffredyet  gret  duresse, 
Thy  blood  doun  raylyog,  that  routhe  it  was  to  se 
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With  purpil  colour ;  stfsf ned  off  oruelte 

Was  al  tb;  body,  CrystiB  feitfa  tenbance : 

0  blyssyd  kyog,  offmercyful  pite 

Pray  for  thenberytour  off  Ingelond  and  Franoe  1 

Settyet  a-ayde  al  tby  royal  nobleue 
For  Crystis  sake,  gemme  off  vyrgynyte, 
Lefftyst  tby  kyndbam,  tby  traaour,  tby  ryobesse ; 
So  femently  breotyat  in  charyte, 
Tbat  dreed  off  detb  nor  duplycyte 
Mybte  make  ifae  gnicbcb  in  tby  mortal  greuance : 
Wheriore,  0  martir,  off  mercyful  bounte 
Pray  for  tbenlierytour  off  Inglond  and  France  1 

Be  tbov  our  awerd,  al  foreyn  ffoon  toppreaae, 
Our  abeeld,  our  pauya,  caatel  off  aurete, 
Onr  portecolys,  boolewerk  off  stabylneaae, 
Gate  off  dyffence :  ao  kepyng  the  entre 
Tbat  noon  enemy  may  breke  our  liberte  1 
0  gracyous  martir,  baue  alway  remembrance 
To  pray  tbe  lord  in  tbe  celestyal  ae 
For  thenberytour  off  Inglond  and  France ! 

Fray  tbat  tbe  chirche  may  atonde  in  parfytnesae. 
Pray  for  prynces,  to  keepe  tber  dygnyte 
Vertuously,  witboute  doubylneaae, 
Pray  for  knybtfaod,  to  lyue  lyk  tber  degre, 
Pray  for  tbe  lawe,  tbat  noon  extoraioun  be. 
And  off  marobauntia  bold  Justly  tbe  ballance, 
Pray  for  tbe  plowb,  pray  for  tbe  pouerte. 
And  for  thenberytour  off  Inglond  and  France ! 

Encrease  prelatia  in  tber  holynesae, 
And  folk  Religioua  in  tber  bumylite, 
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Vertuous  wydwes  in  ther  stodfutneflse, 

Wyuee  in  ther  trouthe,  maydenhod  in  chastyte, 

Keep  Innocentis  from  al  aduereite, 

Pro;  for  al  cedy :  god  send  hem  auffisancfl ! 

By  a  prerogstyff  pray  to  the  Trynyte 

For  tbenheritour  olF  Ingelond  and  Fnnoe ! 

Pray  for  artiffycerea  in  ther  besynesBe 
Trewe  to  peraeuere,  deuoyd  offsotylte, 
For  Uboureree  tescheven  ydylDeeee, 
Aa  they  been  ordeyned  off  god  in  ther  degre  I 
Saue  trewe  pilgrjrmee  from  al  aduenite, 
And  maryners  from  wyndy  dieturbance  I 
Pray  for  pes  and  for  tronqnyllite ! 
Pray  for  thenheritoor  off  Inglond  and  France ! 

Folk  at  dehat  reconcyle  and  redresee, 
Refourme  dyecordys  to  pea  and  vnyte  I 
Folk  langwyeshyng  and  bedred  for  sykneeee 
Sende  hasty  counfort  to  ther  Infirmyte ! 
Folk  exylyd  restore  to  ther  centre, 
To  presounnerya  mercyful  delynerance ! 
And,  blyasyd  Edmund,  in  long  prosperyte 
Conserue  thenberytour  off  Inglond  and  France ! 

Encresae  our  kyng  in  knyhtly  bih  prowesae, 
With  al  bis  lordys  off  the  spiritualte, 
Pray  god  to  gronte  conquest  and  vortbynesse 
By  ryhtful  tytle  to  al  the  temporalte, 
And  to  ayxte  Herry  Joie  and  f elycyte, 
Off  bis  two  Rewmys  feith,  loue,  and  obeissance, 
Longe  to  perseuere  in  bis  victorious  se. 
As  iuat  enheritour  off  Ingelond  and  France ! 
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Lknuotb. 


Oo,  litel  book !  be  ferffel,  quaak  for  drede 
For  tappere  in  so  byb  presence ! 
To  alle  folk  tbat  tbe  afaal  seen  or  reede, 
Submytte  tby-sylff  witb  bumble  reuerence, 
To  be  refounnyd  wber  men  fynde  offence, 
Meekly  requeryng,  voyde  off  presumpcioun, 
Wber  thow  fayleat,  to  do  correcoioun  I 

Saue  blak  and  wbyt  tbow  bast  noon  otbir  weede, 
Off  Tullius  Motles  a  dyrk  apparenoe; 
Tbe  beuBoly  botler,  callyd  Ganymede, 
Tbe  to  refressbe  lyst  do  no  dilligence ; 
Off  Mercurye  the  aureat  influence, 
Tbe  teolumyne  dyatylled  skarsly  doun ; 
For  wfaicb  be  soget  to  al  correocioun ! 

God  grante  tbat  mercy  may  tby  Joume  spede, 
Witb  graciouB  support  where  men  fynde  offence : 
Colour  is  noon  thy  brydyl  for-to  lede, 
Off  Retfaoryk,  to  stonde  in  tby  dyffence ; 
Bareyn  off  language,  nakyd  off  elloquence, 
At  Elycon  welle  thow  drowb  but  amal  foysoun : 
For  which  be  soget  to  al  correccioun ! 

Folypbeme,  alias !  took  so  gret  heede. 
That  Argua  lyst  to  haue  noon  aduertence 
The  to  socoure  in  so  gret  a  neede ; 
The  sugre  off  Omer  was  ffer  off  be  absence ; 
Dul  and  Tnpulssbed  off  fruotuoua  sentence, 
Witboute  that  fauour  and  supportacioun 
Off  goodly  Rederya  do  correccioun ! 
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Csllyope  lyst  nat  hyr  bawme  shede, 
Th«  tenbelysshe  with  coIoutb  off  cadence ; 
Thy  Auctour  gadred  no  flours  in  ths  mode 
Voder  Pernaao,  to  haue  th«r  aosutence ; 
Daunger  off  Mubm  gaff  bym  no  lioanoe 
For  tapproohe  the  hyl  off  Cytheroun : 
For  which  be  aoget  to  al  correcoioun  I 

FINIS  LIBRl 


REGI 
Souereyn  lord,  plesc  to  your  goodly-heed 
And  to  your  gracious  Royal  magnyficenca 
To  take  this  tretys,  which  a-twen  hope  and  dreed 
Fresentyd  ys  to  your  hyh  excfllleace  1 
And  for  kyng  Edmundis  notable  reuerence 
Beth  to  his  chyrche  dyffence  and  Cbampoun, 
Be-cause  yt  ys  off  your  ffundaoioun  1 


MS.Ashmot.i5,fol.&7. 
Laude  of  our  lord  vp  to  the  hevene  ia  nysed 
Above  the  sonne  and  bryght  sterrya  deere, 
And  in  his  seyntes  our  Lord  Jhesu  is  preysed. 
As  offle  is  seyn  by  ther  devout  prayeere 
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And  be  signes  vhich  they  werchjrn  beere 

Tborogb  Gryates  mygbt,  geyn  vhich  ia  dooh  obstaold 

And  to  purpoot  of  this  mate«e 

I  wyl  remembn  an  mkouth  fhyr  myraole. 

Which  Iftte  ffyl  the  aylve  same  yeer 
A  thousand  toold  ffro  the  Natiuite 
Off  Cryrt  Jheeu  by  mevyng  oirculeer 
Fourty  and  ooD,  tX  Londone  the  Cite ; 
That  our  lord  of  merciful  pite 
The  twenty  day  monytb  of  NoTembre 
Lyat  to  renewe  of  his  benignite 
A  memorya),  aa  I  can  remembre, 

With-inne  the  bonndya  of  that  towns 
Maad  his  grace  wit  newe  light  to  ahyne, 
To  greet  reiosdiyng  of  al  this  regioun, 
Vpon  a  day,  pleynly  to  termyne, 
Off  hym  that  ia  kyng,  martir,  and  virgimt 
Blyssed  Edmond :  whooa  merytea  to  aggrej^, 
Our  lord  Jhesu,  by  grace  which  ia  divyne, 
Wrought  a  myracle  at  Tempae  vpon  the  bregge, 

Hia  gloryoue  martir  fibr-to  m&gneffye, 
Day  of  his  ffeeate,  at  ffoure  afftirooon — 
Thyng  doon  in  opyn  may  nat  gladly  lye. 
On  that  bregge,  bylt  of  lyn  and  atoon, 
Chyldre  to  pleye  assemblyd  were  in  oon ; 
Among  which  eone  of  a  ffleccheer, 
Tendre  of  lymes  so  as  he  myght  goon, 
Waa  among  hem,  of  age  bub  thre  yeer. 

Which  of  cuatom  ther  pleyes  did  ordeyne, 
Lyk  ther  conceyt,  <rf  verVay  Innocence. 
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Tyme  of  ther  play  to-gidre  thre  or  tweyne 
Kept  ther  diepoort,  in  whoom  wss  no  diffence. 
A  droof  of  0X68  cam  fforby  ther  presence 
Pusyng  the  bregge ;  the  chyldre  wer  bo  neer : 
Oon  of  the  beeatyB  by  sodeyn  violence 
Cauht  in  his  hornya  the  ohyld  of  the  ffleocheer, 

Lefift;  hym  vp-on  heyghte  toward  the  Oryent, 
Orir  l^e  wal  otute  hym  in-to  the  fflood — 
Sondry  peple  beeing  ther  preeetit : 
Off  arenture  somrae  on  Uie  bregge  stood. 
But  Jheeu  Cryat,  moost  benigne  and  good, 
Which  of  mercy  lyst  for  man  to  sterre, 
For  our  sake  spent  his  precious  blood : 
The  said  chyld  of  mercy  lyst  preserre, 

As  I  toold  eret  nat  fful  thre  yeer  of  age — 
A  monyth  laaae,  as  I  reherse  can, 
Bom  thorugh  the  bregge  with  the  wawea  rage. 
Off  oompasayoun  a  pitous  noyss  gan, 
The  bittir  teerya  doun  by  ther  cheekys  nn 
Off  suych  aa  aauh  weatward  them  be-fTorn 
Toward  Cooldherberwe  passyng  "  the  Swan" 
How,  by  myrode,  the  aeid  chyld  was  bom. 

Grace  of  our  lord,  knet  with  good  arenture. 
Gaff  to  this  chyld  a  special  avauntoge : 
That  80  tendre  a  litel  creature 
Bom  with  the  streem  ffelt  no  damage, 
Nat  aatonyd  of  look  nor  viaage. 
Casueliy  a  botman  fforby  went, 
MerreyllyDg  cam  ner  in  his  passage, 
Into  his  Teasel  the  litel  child  he  hent^ 
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AffUr  an  ebbe,  vhan  the  fflood  gan  ryae ; — 
As  ye  haue  herd,  Cry  at  Jfaeau  was  hie  guyde, 
Am  }:«  procease  pleynly  doth  devyee. 
Vpon  the  bregge  in  the  same  tyde 
The  ehildes  modir  sat  in  Mr  hoas  beayde 
And  knewh  no-thyng  what  of  hir  cbyld  was  ffalle. 
Tyl  a  woman  oowde  no  lengere  byde. 
Ran  a  greet  paaa :  which  did  the  modir  oalle, 

With  wepyng  and  aobbyng  of  hir  cheer 
Sparyd  nat  but  pleynly  toold  hir  al. 
Tbe  modir  Baide :  the  chyld  in  no  maneer 
No  poweer  hadde  to  reohe  vp  to  the  wal ; 
But  whao  she  knewh  of  hir  childes  ffa) 
By  a  greet  oze  cast  in-to  the  fflood  : 
Al  modrya  weepe  at  ffeeatya  fi^ineral, 
Lyk  a  mad  woman,  fiiiryous  and  wood 

She  ran  hire  out,  lyat  ffor  no-tfayng  apare, 
As  creature  mooet  Inffortunat, 
Hir  her  to-torn,  of  kerchevee  maad  al  bare, 
Crying  allaa,  with  sorwe  &  doo]  ohekmaat. 
Off  Bodeyn  ffurye  al  disconaolat. 
And  so  she  ran  by  howsya  to  tbe  place 
Off  Temple  atreete,  took  heede  of  noon  eetat ; 
Tyl  she  met  a  gentylman  by  grace, 

Which  appertenyd,  as  it  also  ia  toold. 
To  a  baroun  dwellyng  tber-he^yde, 
The  lord  Fanhoop,  which  heeld  ther  his  houaoold. 
Tbe  seid  Berraimt  of  ffortune  in  that  tyde 
Vpon  this  woman  sadly  dyd  abyde 
Amyd  the  streete,  lyst  no  fferther  goo. 
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Tyl  it  atood  aoo  th&t  grace  lyat  provide 

He  knewh  the  cause  and  ground  of  al  fair  woo ; 

Hadde  of  fair  conetreytit  greet  compaaBfoun, 
Sercfayng  the  cause  of  faire  complefnyng. 
'  Alias,  quod  ebo,  my  cfaild  is  tfarove  doun ' — 
Dyseapeyred  Sully  of  his  ffyndyng ; 
'But,  gentyl  sere,  telle  me  now  o  thyog: 
This  day  what  ffeeste  is  in  tfae  kalendeer, 
Wfaicfa  may  me  helpe  and  graunte  my  axing 
Tfaonigh  his  merytea  and  devout  prayeer  t ' 

<  Woman,  quod  he,  be  off  good  connffort, 
TruBte  hool  in  god  afftyr  my  doctryne ! 
This  day  is  faalwyd — taak  heede  to  my  repoort — 
In  his  wonfaepe  that  is  a  pure  virgine. 
The  blyssed  martir  kyng  Edmond  in  his  shryne.' 
And  with  that  woord  the  woman  fyl  plat  doun 
On  bothe  hire  knees,  bowed  bed  and  chyne, 
With  devout  herte  seide  this  oiysoun : 

'  0  lord,  tfaat  faast  of  poore  folk  no  despigbt 
Nor  of  synffiil,  which  calle  the  in  ther  nede ; 
Blyssed  Jfaesu,  that  faast  also  delight 
To  fforthere  alle  thoo  that  love  tfae  and  drede ; 
For  Edmondya  sake  tfaat  did  ffor  the  Uede 
Fereyd  with  arwes  fTyleed  sfaarp  and  keen, 
Jfaesu,  graunte  my  request  ffor-to  Bpede : 
My  Htel  chyld  tfaat  I  may  oonya  seen. 

And  whyl  I  lyve,  I  halwe  shal  tfae  day 
Off  thy  martir,  kyng  rf  Estyngelond, 
With  devont  faerte,  as  I  best  can  or  may, 
In  hoope  I  shal  seen  vpon  the  strond 
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My  lite)  obyld  brought  quyk  or  ded  to  loud.' 
Down  to  the  watir  ai  she  gan  hyre  bye, 
Saub  bire  aoQO  whioh  beld  vp  bii  bond 
Out  of  a  boot  and  lowde  gan  to  crye : 

'  Wber  is  my  moodir,  myn  owne  moodir  dere ! 
'Moodir,  moodir  I '  alwey  tba  chyld  gan  crye. 
Heryng  tbat  roys  witb  sobre  pitoiu  cbere, 
Doun  to  TempH  fiaato  she  gan  hire  bye; 
Off  bir  sorwen  a-dawen  gan  the  skye 
Vpon  hire  ohyld  whan  ehe  cast  hire  look, 
Fond  hym  al  bool,  hurt  in  no  partye, 
Myd  of  a  boot^  and  vp  bir«  chyld  she  took, 

Qaff  thank  to  god  with  humble  affeocioun 
For  tbia  myraole  knelyng  on  hire  kne — 
Doon  at  London,  day  of  the  paseyoun 
Off  seint  Edmond — and  tbia  a-rowh  maad  she : 
Duryng  hire  lyff  that  aolempnyte 
To  balwe  and  kepe  in  al  hire  best  entent 
The  sayde  ffeeste,  hire  hoabonde  ek  parde 
To  doo  the  aame  also  waa  of  aasent. 

This  myrade  must  oonly  been  aacryved 
To  god  alloone,  and  to  no  mannya  myght, 
And  that  the  chyld  in  aavete  was  aryved 
Gbeef  thank  to  god  myt  be  yove  of  ryght 
Whioh  hath  poweer  to  magneffye  bis  knyght, 
By  this  myracle,  no-man  may  sey  nay, 
Which  that  befel,  whoo-ao  looke  arygbt, 
The  kalendeer  of  kyng  Edmondys  day. 
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Name  of  our  lord  to  exalte  and  reTse 
We  ar  comaundid  be  sciypture  &  wiyting : 
In  the  Bawteer,  of  hart*  and  wyl  to  preyae, 
By  bym  that  waa  choose  prophete  and  ^og : 
First  by  prayer  and  devout  knelyng — 
Last  of  his  paalmys  Dauid  biddith  soo —  * 

For  myracles  and  merreylloiu  verkyng 
Calle  to  hie  seyntea  in  what  we  bane  doo. 

Tfaorugh  vboos  snppoort  gret  wondrys  ^i  ha  wronght, 
Yove  to  oar  lord  lawde  of  tber  myraoloB ; 
For  ther  merytes  he  forgat  hem  nought, 
To  tber  requestys  maade  noon  obetaoles. 
Bryght  as  berylle,  olerere  than  spectacles, 
Grace  exoellitb  euery  precious  stoon. 
To  aeyntes,  ahryned  or  set  in  tabernacles, 
Qod  hath  mervaylles  wrought  many  moo  than  oon. 

Palpable  exaumple  in  stoory  men  may  le : 
Mawgre  Pharao  and  al  his  greet  myght 
Moyses  passyd  thorugh  the  Rede  see ; 
A  bussh  vnbrent  with  ffyr  was  maad  biyght ; 
A  saphir  skye  ladde  Israel  be  day-light 
Toward  the  loud  of  promyssyoun, 
A  fFyry  pileer  afTom  hem  brente  a-nyght, 
Them  to  conveye  by  grace  of  god  sent  doun. 

For  hem  he  wroughte  myracles  moo  than  oon : 
Bittir  watir  tournyd  to  swetnesse, 
Maade  a  rireer  renne  out  of  a  stoon, 
To  stauncbe  the  thrust  geyn  drought  wyldiniewe ; 
Ful  fTourty  yeer,  the  bible  berith  witnesse, 
Ther  cloothys  ffressh,  nat  brooke  nor  to-tom. 
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Which  ezaumplys  yive  ffeith  and  sebdniMBe 
For  bis  seyntee  what  god  hAth  wrought  to-fforn, 

First  in  stooiyee  of  antiquite, 
Which  shulde  alwey  remembryd  been  of  tyght. 
In  myddil  age  the  laste  also  parde 
Whan  the  hooly  gooat  to  Marye  doiin  alight; 
Ek  whan  a  dowe  with  snowych  tfethetye  whigbt 
Cam  doun  to  Cryst  in  the  ffloom  Jordan ; 
A  gret  myraele  ageyn  naturys  ryght 
Whan  oold  Elizabeth  brought  forth  seyn  John. 

Cryst  thorugh  the  world  sent  his  apostlys  twelve 
To  preche  his  ffeith  in  euery  regioun, 
Gaff  exaumple,  the  blyased  lord  hym-selve, 
To  hooly  martirs  to  suffre  pas^oun. 
And  oon  is  shryned  in  Brutys  Albyoun, 
A  gloryous  corseynt,  martir,  mayde,  and  kyng, 
In  whooa  wonhepe  of  trewe  affeccioun 
I  wyl  remembre  two  myracles  by  wryting. 

Gk>d  lyst  bis  martir  fforto  magneffye : 
Notable  aignea  fful  expert  in  certeyn : 
Seint  Edward  present  in  his  regalye 
Osgothus  slayn  ffor  bis  ffroward  dyedeyn ; 
Thynk  on  Leoffetan  and  fforget  nat  Sweyn; 
Be  opyn  myraele  how  our  lord  Jhesu 
For  his  corseynt  dayly  be  toksys  pleyn 
Hath  in  seint  Edmond  shewyd  greet  rertu, 

By  nowmbre  toold  of  yoore  agoon  be  date 
Moo  than  I  kan  rehersyn  in  substaunce ; 
En  especial  of  two  that  ffyl  but  late, 
Which  I  purpoose  to  putte  in  remembraunce, 
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The  laud«  of  Jhesus  with  euei;  eircumstaunca 
Off  tliia  mynoles  to  setto  to  hu  hood. 
Off  which  two  thii  waa  the  varyaunce : 
Oon  vndir  watir,  the  tothir  on  the  lond. 

AI  the  myraoleB  in  ordre  forto  eette, 
Off  oold  and  newe,  doon  by  this  gloryous  kyng : 
Them  to  compyle  thooh  I  be  boiuide  of  dette, 
Off  elloqoence  I  hane  but  smal  konnyng, 
E«tboryquee  eoloure  of  endjrtyng 
In  my  librarye  is  noon  babundaunce ; 
My  wyl  is  good,  though  to  so  greet  a  thyng 
I  ffele  my  witt  dullyd  of  ignoruinoe. 

But  as  the  wydwe  makyd  hire  ofiryng, 
Wei  was  acceptyd,  cheef  of  hire  traeour 
For  she  gaff  al,  the  gospel  witnessyng, 
No-thyng  roeervyd  of  gold  ffor  hire  tretour ; 
And  semblably,  enteryng  this  labour. 
To  this  martir  of  herte  and  bool  entent, 
Off  sngryd  oadence  though  I  haue  no  fflour, 
Off  this  myracles  I  make  my  present. 

Tyme  of  the  yeer  whan  the  sonne  shene 
I-entryd  was  in-to  the  boolys  heede, 
Alceste  in  mydwys  grew  fresshly  in  euery  grene, 
Spradde  hire  crowne  with  fflours  wbyte  &  rede ; 
Nyghtyngales  of  that  sesoun  took  heed 
Witb  newe  entvnys  Aurora  to  salwe : 
My  penne  I  took,  ffaste  gan  me  speed 
Thys  myracles  to  sette  in  ordre  dewe. 

A  thousaud  yeer  by  oomputacioun 
Foure  hundryd  ovir  with  ffourty  addid  too 
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The  surplus  foure  by  revolueioun, 
Whan  this  mTracleB  opjuly  wer  doo ; 
Day  of  Apiylle,  I  dw  weel  wryten  soo, 
Ful  XXVIII"  aocountyd  by  rekeoyng 
First  remembryd  of  this  myraolea  twoo, 
Fom  the  Transladoun  of  this  hooly  kyng. — 

The  same  tyme,  u  I  reherse  shal, 
Oon  affdmoon,  by  ffeithful  Just  repoort, 
A  mayde-ehyld  nat  ferre  fro  the  Northgat, 
Nat  two  yeer  oold,  creep  for  hire  dispoort — 
To  gadre  fflours  was  hire  most  connffort — 
VpOD  a  banke  ageyn  the  sonne  deer : 
Dotui  troom  an  byl  of  aventure  or  foort 
The  teudir  mayde  Syl  in  the  riveer — 

The  seid  streem  sevene  ffeet  wae  deep — 
In  the  moodfl  plounged  breest  and  heed. 
Hire  yong  sustir,  alias,  whan  she  took  keep, 
Off  ffive  yeer  oold,  cryed  out  ffor  dreed. 
The  strete  a-roos,  fibate  gan  hem  speed, 
This  sodayn  caas  whan  they  did  knowe. 
They  cam  to  late,  for  the  chyld  was  deed — 
Among  the  moode  the  fFace  lay  bo  lowe. 

Off  the  streete  a  certeyn  neyhbour, 
Nat  ffer  abseot,  of  eodeyn  aventure 
Herd  a  noyse  and  this  vnwar  clamour : 
To  knowe  the  oaas  did  hire  beey  eure. 
The  chyld  lay  gru^  myght  nat  reoure. 
This  woman  ran,  gan  calle,  lyst  oat  rowne, 
To  the  moodir — most  woofful  creature : 
Off  sodeyn  sorwe  almoost  ffyl  io  a  vwowne. 
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Out  of  hir-sylf^  uitonyd  in  hir  herte, 
Fill  ofite  sithe  gan  to  orye  alias. 
And  apecially  whan  she  did  adverte 
Hot  of  hire  child  was  drownyd  hed  &  fhce ; 
With  her  vntresByd  hutyd  a  greet  paaa — 
Peple  present  abood  vpon  the  stronde, — 
Newe  and  newe  cryed  alwey  alias 
Tyl  that  hire  ohyld  was  brought  ded  to  londe. 

Hed  and  boody  sounkyn  wer  to  grounde  : 
Dysespeyred  serchyng  the  riveer ; 
With  touch  of  ffeet  the  ded  com  was  ffounde 
Bolne  with  watir :  of  lyff  ther  was  noon  cheer ; 
Cast  to  londe,  the  peple  that  stood  neer 
In  this  caaa  sawh  no  remedye. 
Tyl  a  woman,  of  strong  herte  and  entieer, 
Bold  of  corage,  fiaate  gan  hire  hye, 

Took  vp  the  chyld  be  the  leggys  tweyne, 
Tavoide  watir  hed  tournyd  vp  so  doun, 
To  this  entent,  the  boody  she  gan  alxeyne. 
At  nase  and  mouth  ran  out  greet  foysonn 
Lykour  horryble,  almooat  a  gsloun. 
Alle  of  assent  aa  in  ther  desir 
To  seint  Edmond  made  this  orysoun, — 
Tyme  whan  the  chyld  lay  coold  ageyn  the  fiyre, 

No  tokne  of  lyff  seyn  in  look  aor  face, 
Verray  ded,  coold,  of  cheer  and  oontenaunce. 
By  greet  recoord  hool  an  howrys  space : 
Tyl  at  the  laste  cam  to  remembraunce — 
With  wepyng  eyen  fFyl  in  dallyaunce 
For  pitooB  sobbyng  and  lamentable  loan 
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To  haue  reoure  of  ther  dedly  grevaunce 
To  blyased  Edmond,  nude  Invocacioun. 

Fadir  and  moodir  ffirst  "kaeiiyiig  on  ther  fane, 
Al  ther  neyhbours  aboute  hem  enTiroun, 
Ful  devoutly  with  al  bumylite 
To  the  hooly  coneynt  seide  this  oryaonn : 
'  0  gloryoiiB  martir,  protectour  and  patroun, 
Our  request  of  mercy  nat  deapyse : 
Pray  for  thy  tenauntys  abydyng  in  this  toun 
And  Sot  this  chyld  bom  in  thy  ffraODchyse  I 

All«  of  assent  with  reuerence  we  ehal  seke 
Thyn  hooly  place,  oold  and  yong  of  age, 
With  greet  avys  lowe  our-selff  and  meke, 
Contryt  of  herte,  lobre  of  our  viaage, 
With  this  avowh  come  on  pylgrymage 
A-ffor  thy  shrine  to  tby  Boyal  presence ; 
Proatrat  afor  the  with  fleithfful  hool  corage, 
To  our  prayere  tyl  thou  yive  audience.' 

Qreetly  troublyd  in  ther  oppynyoim 
Took  rp  the  chyld  in  the  mortal  distressei 
Which  yit  lay  ded,  and  with  procesayoun 
Toward  the  martir  attoonye  they  hem  dresse, 
Affor  the  ffertre  knelyng  with  meknesse, 
Tyl  that  Jheaoa  ffor  Edmondys  sake 
Beheld  ther  ffeith,  ther  trust,  ther  stabylnesoe : 
Off  whoos  mercy  to  grace  he  hatb  hem  take. 

By  his  martirs  meeke  mediacioun 
The  lord  above  with-inne  litel  space 
By  his  mercifiiil  oonsolacionn 
Made  blood  appeere  in  the  chyldes  fface ; 
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SodeyD  quykoeese  hir  herte  did  eDbnwe — 
Qujrk  Ifk  a  aoule  moore  than  vegetatyS, 
Al  the  membiys  reviTod  wor  by  ^;race : 
So  th&t  it  was  restooryd  ageyn  to  IffF. 

Qeyn  goddys  werkyng  may  be  noon  obstaolfl— 
BeeistenM  geyn  hie  eternal  myght 
Causith  seyntes  with  many  greet  mjrracle 
To  be  worsbepyd  and  gloryfyed  in  his  sight : 
A  greet  example  shewyd  in  his  knyght, 
Eyng  and  martir  and  a  pure  rirgine, 
Off  Eatyngelond  enherytour  be  ryght, 
Which  Ineomipt  restith  in  his  shryDS. 

This  Boyal  corseynt,  gloryous  and  notable, 
To  helpe  his  serrauntys  is  nat  wont  to  tarye, 
And  can  also  in  tyme  ben  rengaUe 
To  them  that  been  to  his  fllredam  oontrarye. 
Which  in  the  boundys  of  his  seyntwarye, 
This  myracle  was  but  late  wrought — 
Regestre  it  vp  mid  of  your  lybrarye 
For  a  memoryal,  and  forget  it  nought  I 

For  this  myracle  al  the  bellys  rang, 
Abbot  William  beeyng  ther  present, 
And  Te  deum  devoutly  was  ther  song 
To-ffor  the  awteer  knelyng  the  oovent. 
The  toun  cam  doun  echoon  of  assent, 
In  purpooa  ffnl,  for  ahort  conclusyoon, 
The  yong  chyld,  the  tendir  Innocent 
Shulde  afftir  be  bom  on  prooessyoun, 

Al  opyTiIy  vpon  the  thrydde  day, 
Namyd  off  kyng  Edmond  the  Transladoun. 
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Wbicb  titcomplyuhe  wu  maad  no  dtUy. 
Som  ffolk  wepfte  fTor  devocioan, 
That  took  good  heed  in  ther  inspeccioun : 
Which  amh  the  chyld  of  colour  ffreseb  &  read, 
The  day  aflbrn  brought  Uioruh  Bury  toim 
To-ffor  teint  Edmond  of  visage  paale  and  deed. 

Alle  attoonye  knelyng  on  ther  knees 
That  wer  present,  of  etintre  or  the  toun, 
Eatatyi  reknyd  of  hih  or  lowe  degrees ; 
That  saota  the  chyld  bom  in  prooeuyonn. 
With  wepyng  eyen  of  compaaayoun, 
Sympie  and  lettryd  ther  beedys  did  eDelyne 
To  aeyn  ther  prayere  and  ther  devocioun 
Vndir  these  woordya,  abydyng  at  the  shryne : 

'  Oemme  of  martirs  of  colour  purpurat. 
With  hookyd  arwes  thy  boody  dyed  reed 
Yong  of  yeerys  in  royal  estat 
Fnl  tbrytty  wynter,  fTor  Cryst  whan  thou  irer  deec 
A  woolff  fro  beeetys  kept  thyn  hooly  heed — 
Thy  legende  makitb  menciouii : 

0  blyieed  martir,  of  mercy  take  good  heed, 
Save  tby  ffraunohyse,  tbynke  on  Bury  toun ! 

Suffice  no  tyrannt  thy  flredam  to  assaylle. 
Noon  oppreaaour  ageyn  hem  to  maUgne, 
Thynk  on  thy  spere  greetly  did  avaylle 
Ageyn  kyng  Sveyn — a  thyng  notable  &  digne 
To  be  regestryd  and  sbewyd  for  a  aigne — 
Whoos  tyrannye  was  ful  dere  abought.'— 
Anothir  myracle  with  this  to  oombyne, 

1  wyl  remembre,  which  on  the  lond  was  WTou|^t. 
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Which  on  th«  lond  «ji  also  but  late 
At  which  an  hour,  not  ferre  out  of  the  toon, 
Id  a  Bubarbfl  calljd  RythygflXe. 
Wheer  a  yong  babe  lay  tournyd  rp  so  donn, 
Nat  fful  tTo  yeer  age,  as  ntaad  is  meocioon, 
His  ayde  vpward,  ffott  can  repoorte  weel : 
Which  was  that  tyme  to  his  conffusyoun 
Ovir-redyn  with  a  oarte-wheel. 

The  chyld  oppressyd  lay  in  the  streete  deed, 
Blak  al  the  boody,  the  eyen  cloos  of  sight. 
A  neyhbour  casaelly  took  heed, 
Hent  vp  the  chyld,  bar  it  anoon  right 
Off  compassyoUD  in  al  haste  that  she  mygbt. 
With  wepyng  eyen  and  ffisce  fftil  pitous, 
Namly  whan  she  sauh  the  chyld  so  dyght, 
Ded  in  hir  annys  brought  to  the  ffadrys  houa. 

This  sodeyn  caos  myght  nat  be  kept  cloos, 
Thorugh  the  streete  the  clamour  gan  to  aprede. 
Oreet  noumbre  of  fTolk  attonys  vp  aroos. 
Among  which  wysest  ffolk  took  hede 
And  gaS  couosayl  at  so  streyght  a  oede, 
With  wooffiil  cheer  seide  Tnto  oon  and  alle, 
Off  hih  prudence  thus  oon  gui  hem  rede ; 
First  on  ther  kneen  that  they  ehulde  ffalle 

To  make  ther  vowes,  alle  that  wer  present, 
Withoute  abood  or  ony  long  tarying 
To  bere  this  ohyld  al  be  oon  assent 
Bare  on  ther  ffeet  vnto  ther  blyssyd  kyng, 
Diversely  to  make  ther  oftyng. 
Compendiously  this  myracle  to  deecryre. 
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Our  lord  Jbesu  took  heed  to  ther  axin);; : 
Off  his  memy  the  chyld  gan  to  revyve. 

Space  of  sn  hour  this  Htel  chyld  ded  lay — 
Tokne  of  lyff  nor  eigne  was  noon  seyn. 
Off  Jvle  in  soth  Tpon  the  VIII  day 
Soone  Tpon  noooe  they  gan  prey  ageyn, 
To  the  hooly  martir  ther  orysoun  to  eeyn 
Aboute  the  chyld  vpon  ech  partye. 
WhooB  preyere  were  nat  maad  in  veyn  : 
Cryst  lyet  his  martir  fforto  magneffye, 

In  laude  of  hym  did  hym  greet  fiarour : 
By  whoos  merytee  and  mediacioun 
The  child  restooryd  ageyn  to  his  vigour. 
The  peple  aroos  with  greet  devocioun, 
Cam  to  the  shryne  on  processyonn. 
With  Joye  and  wepyng  medlyd  euere  among, 
Te  deum  Bonge,  with  devout  knelyng, 
Ave  Bex  gentis  was  afftir  that  ther  song. 

The  Priour  last  this  myracle  gan  purpoose — 
The  peple  abood  with  greet  reuerence — 
The  trouthe  toold,  ther  was  no  ffeyned  gloose, 
Lyk  as  it  ffyl  declaryd  in  sentence 
Vnto  alle  that  wer  ther  in  presence, 
Yive  them  this  counsayl  above  al  othir  thyng 
To  Bctte  ther  trust  with  entieer  dilligence 
In  blyssed  Edmond,  martir,  mayd,  and  kyng, 

'  Which  shewyd  hath  in  this  myracles  two 
Our  lord  above  of  hia  magnifficence. 
Off  oold  tyme  and  now  of  newe  also, 
To  shewe  to  yow  by  notable  evidence 
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How  this  marUr  of  royal  ezoeUence 

Preffsnyd  ie  in  the  beveiily  oonsistoiye 

With  gloiyons  kyngea  to  holds  resident, 

Crovnyd  with  aeyntes  euer  to  regne  in  glorjra.    Amen.' 


Now  lat  vs  alle  with  hertlj  oonffid«nce 
Requere  this  martir  to  graunte  th;ngea  thre : 
With  spere  &  arwe  to  stonde  in  our  diffence 
Geyn  them  that  cute  to  breke  hia  liberie, 
To  save  hia  cbircbe,  his  toun,  and  hia  cuntre, 
Hawgre  alle  thoo  that  in  ony  wyse 
Wolde  intenipte  his  royal  dignite 
Be  deregacioun  doon  to  his  ffraunchyae. 
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THE  BOMANCE  OF  KINO  ATHELSTONE 

■Z  HBtO  176.  APDD  COLL  :  CAlt  :  OAMT.  foL  120. 

LoBD  that  u  off  mygtys  niOBt 
Ffadyr  and  tone  uid  holy  gost 

Bryng  tu  out  off  syime ; 
And  ]ene  lu  grace  to  for  to  wyrke 
To  loue  both  god  and  holy  kyrke 

That  may  hevene  wyime  I 
LyitDW  lordyngs  that  ben  hende 
Off  fialsnesae  hon  it  wil  ende 

A  man  that  ledes  hym  therio. 

Off  ffour«  woddyd  bretbryn  I  wole  you  tel 
That  wolden  yn  yngelond  go  dwel, 

That  sybba  wer  noiut  off  kynde 
And  alle  four  messangerea  they  were 
That  wolden  yn  yngelond  lettryi  here 

Ae  it  wes  here  kynde. 
By  a  fforest  gan  they  mete 
Wer  a  cros  stoode  in  a  strete 

Be  leff  undyr  a  lynde. 

And  as  the  story  tellea  me 
Vlke  man  was  of  dyvera  cnntr^ 
In  book  i-wreten  we  ^ode. 
Ffor  loue  of  here  metyng  thar 
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They  uwoot  hem  weddyd  brethiTn  for  ever  mar 

In  trewtbe  trewely  dede  hem  bynde. 
The  eldeate  off  hem  ylkon 
He  was  hyzt  Athelaton 

The  kynga  coeyn  der. 
He  was  of  the  kynga  blood 
Hys  eemee  sone  i  undyretood, 

Therfore  he  neyzyd  hym  ner. 
And  at  the  Uste  weel  and  fayr 
The  kyng  bym  dyyd  irythoateD  ayr, 

Thenne  was  tber  non  hys  pere. 
But  AthelstOD  hya  eemes  sone, 
To  make  hym  kyng  woulde  they  noiut  schon 

To  corowne  hym  wyth  gold  so  olere. 

Now  was  he  kyng  seroely  to  se 

He  sondes  affijr  hys  brethryn  there ' 

And  gaff  hem  ber  warysdom. 
The  eldest  brothir  he  made  eerie  of  Dovre 
And  thus  the  pore  man  gan  covre 

Lord  off  tour  and  toun. 
That  othyr  broUur  be  made  eerl  of  Stane, 
Egelond  was  hys  name 

A  man  of  gret  renoun, 
And  gaff  hym  tyl  hys  weddyd  wyff 
Hya  owne  austyr  dame  Odyff 

With  gret  deuooyoun. 

The  ferthe  brothii  was  a  clerk 
Mekyl  he  cowde  off  goddys  werk 
■  So  MS.,  but  tbe  rhjms  raqairei '  thnw.' 
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Hya  name  it  wu  Aliyke. 
Cauntyrbury  was  vacant 
And  fel  in  to  that  kyngee  hand 

He  gaff  it  hym  tliat  wyke 
And  made  hym  bywchop  of  that  atede 
That  noble  clerk  on  book  oowde  rede 

In  the  world  was  non  hym  lyche. 
Thus  avaunsed  he  hya  brothyrs  thorwz  all  gras 
And  Athelston  hym  seluen  was 

A  good  kyng  and  ryche. 

And  he  that  was  eerl '  off  Stane 
Ser  Egeland  was  his  name 

Was  trewe  as  to  schal  her. 
Thorw  the  myzt  off  goddys  gras 
He  gat  vpon  the  oountss 

Twoo  knave  cbyldren  dere. 
That  on  was  ffyfftene  wyntyr  old 
That  other  thryttene  as  men  me  told, 

In  the  world  was  non  her  pere 
Also  whyt  BO  lylye  fflour 
Bed  aa  rose  off  her  colour 

As  bryzt  ae  blosme  on  brere. 

Both  the  eerl  and  hys  wyff 
The  Icyng  hem  louede  as  hys  lyff 

And  her  sones  twoo 
And  ofilen  sythe  he  gan  hem  ealle 
Both  to  boore  and  to  halle 

To  counsayl  whenne  they  aoholde  goo. 
>  In  HB.  '  kyng'  struck  throngh. 
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Theratt  aere  Wymound  badda  grot  envye 
That  eerl  off  Dover,  wytihyrlye 

In  herte  hs  was  fal  woo 
He  thouste  al  for  h«re  take 
Ff  lUae  leafngis  od  hem  to  make 

To  doD  hem  brenne  and  sloo. 

And  thaane  ser  Wymound  bym  bethoiute 
Here  lone  thue  endnre  may  nouste 

Thorwz  wurd  ouro  work  may  spryngo. 
He  bad  hyi  men  maken  hem  ax 
Vnto  Londone  wolde  he  fare 

To  speke  with  the  kynge 
Whenne  that  ha  to  Londone  come 
He  mette  with  the  kynge  ful  sone 

He  sayde  '  welcome  my  derolyng ! ' 
The  kynge  hym  fraynyd  aoone  anon 
Be  what  way  he  hadde  i-gon 

Withouten  ony  dwellyng. 

'  Come  thon  ouzte  be  Cauntyrbery 
There  the  clerkys  syngen  mery 

Bothe  erly  and  late  t 
How  fayryth  that  noble  clerk 
That  mekyl  can  on  Qoddys  work 

Enowest  thou  oust  hys  itate  t 
And  come  thou  oust  be  the  eerl  off  Staoe 
That  wurthy  lord  in  hyi  wane, 

Wente  tkou  oust  that  gatel 
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How  fares  t)uA  noble  koyst 
And  hya  aonee  fayr  and  biyst 

My  sustyr  ziff  that  thou  wate  t ' 

'  8er '  thanne  he  sayde  '  withouten  les 
Be  Cauntyrbery  my  way  i  cbea 

Ther  spak  i  with  that  dere. 
Byzt  weel  he  gretes  thee  that  noble  clerk 
That  mykyl  can  off  goddys  werk 

In  the  world  is  non  hys  pere ; 
And  also  be  Stane  my  way  i  drowz 
With  Egeland  i  spak  i-nowz 

And  with  the  countesse  so  clere ' 
They  fare  weel  is  nouzt  to  Uyne 
And  bothe  her  aonea.'    The  kynge  was  frayne 

And  in  hys  herte  made  glad  chere. 

'  Ser  kyng '  he  sayde  '  ziff  it  be  thi  wille 

To  chaumbyr  that  thou  woldest  wenden  tylle 

Counsayl  for  to  here 
I  achal  the  telle  swete  tydande 
Ther  cotnen  never  non  in  this  lande 

Off  all  this  hundryd  zero.' 
The  kyngis  herte  than  was  ful  woo 
With  that  traytour  for  to  goo 

They  wente  bothe  forth  in  ffere 
And  wheone  that  they  were  the  chaumbyr  wythinne 
False  lesyns  he  gao  begynne 

On  hys  weddyd  brothyr  dere. 

I  Parhap*wa  ihouldrMd  'dsn.' 

2l 
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'  Sere  kyng '  be  sayde  '  woo  were  me 
Ded  that  I  Bcholde  see  the 

So  moot  I  haue  my  lyff 
F(or  by  hym  a)  thys  world  wan 
Thou  hast  makyd  me  a  man 

And  i-hoipe  me  ifor  to  thryff; 
Ffor  in  thy  land  sere  is  a  fala  traytour 
He  wol  doo  the  mykyl  dyehonour 

And  brynge  the  on  lyve ; 
lie  wole  deposen  the  slyly 
Sodaynly  than  schalt  thou  dy 

Be  crystys  woundye  ffyve.' 


Thenne  sayde  the  kyng  'so  moot  thou  the ! 
Knowe  i  that  man  and  i  hym  Bee 

Hie  name  thou  me  telle.' 
'  Nay '  says  that  traytour  '  that  wole  i  nouzt 
Ffor  al  the  gold  that  evre  was  wrouit 

Be  masse  book  and  belle 
But  ziff  thou  me  thy  trowthe  wil  plyst 
That  thou  schalt  nevere  bewreye  the  knyzt 

That  the  the  tale  schall  telle.' 
Thanne  the  kyng  his  hand  up  rauzte 
That  ffalse  man  his  trowthe  be-tauste, 

He  was  a  deuyl  off  helle. 


'  Ser  kynge '  he  sayde  '  thou  madyst  me  knist 
And  now  thou  hast  thy  bvwthe  me  plyst 
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Onre  oounsftyl  for  to  layne 
Sertaynly  it  U  aon  othir 
But  Egelane  thy  veddyd  brothir 

He  wolde  that  thou  wer  slayne. 
He  doB  thy  sustyr  to  onclyrstande 
He  wole  be  kyng  off  thy  lande 

And  thnB  he  begynnnee  here  trayne 
He  wole  the  poysoua  ryzt  slyly 
Sodaynly  thanne  achalt  thou  dy 

Be  hym  that  sufiryd  payoe.' 

Thanne  awoor  the  kyng  be  croa  and  rood 
'Mete  ue  drynk  schal  do  me  goode 

Tyl  that  he  be  dede 
Bothe  he  and  hys  wyff  bye  Boones  twoo 
Schole  they  nevere  be  no  moo 

In  Yngelond  on  that  atede.' 
'  Nay '  Bays  the  traytour  '  so  moot  i  the 
Ded  wole  i  noust  my  brothir  se 

But  do  thy  beet  rede.' 
No  longere  there  then  wolde  he  lende, 
He  takes  hys  leTo  to  DoTere  gan  wende, 

Qod  geve  faym  Bchame  and  dede. 

Now  is  that  traytour  bom  i-went 
A  measangere  was  afftyr  sent 

To  Bpeke  wyth  the  Kyng ; 
I  wene  he  bar  his  owne  name 
He  was  hoten  Athelstane 

He  wae  f  oundelyog. 
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The  lettrys  wer  i-nuad  fullyohe  than 
Vnto  Stane  for  to  fiare 

Withontea  ony  dwelljmg 
To  SbtU  the  eerl  and  his  sooea  twoo 
And  the  oountasse  alsoo 

Dame  Edyve  that  swete  thyng ; 


And  in  the  lettre  zit  was  it  tolde 
That  the  kyog  the  eerlys  sooes  wolde 

Make  hem  bothe  koyzt 
And  therto  hie  seel  he  sette ; 
The  messanger  wolde  oouzt  lette 

The  way  he  rydes  ful  ryzt. 
The  messanger  the  noble  man 
Takes  hys  horse  and  forth  he  wan 

And  hyee  a  ful  good  spede, 
The  eerie  in  hya  halle  he  (ande, 
He  took  hym  the  letters  in  his  hande 

Anon  he  bad  hym  rede 
'  Sere '  he  aayde  '  al  so  swythe 
This  lettre  ouzte  to  make  the  blythe 

Theretoo  thou  take  good  hede. 


The  kyng  wole  for  the  cuntas  sake 
Bothe  thy  sonee  knyztes  make, 

To  London  I  rede  the  spede. 
The  kyng  wole  for  the  cuntaa  sake 
Both  thy  Bones  knystee  make, 
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The  blythere  thou  may  be 
Thy  ffayr  wyff  wyth  the  thou  bryng 
And  tber  be  ryzt  no  lettyng 

Th&t  eyzte  that  sohe  may  sea.' 

Thenne  sayde  that  eerl  wytfa  herte  mylde 
'  My  wyff  goth  ryzt  gret  wyth  chylde 

And  for-tbynkeB  me 
Sche  may  iiowzt  out  off  chaumbyr  wyn 
To  speke  vith  non  ende  of  her  kyn 

Tyl  sohe  delyveryd  be.' 

But  in  to  chaumbyr  they  gaune  wende 
To  rede  the  lettrys  before  that  hende 

And  tydyngea  tolde  here  soone 
Theene  aayde  the  cuntasse  'so  moot  i  the 
I  wjl  nowzt  lette  tyl  i  there  be 

To  morwen  or  it  be  noone ; 
To  eee  hem  knyzt  my  Bones  ffre 
I  wole  nouzt  lette  tyl  i  there  be 

I  schal  no  lengere  dwelle, 
Cryst  for  zelde  my  lord  the  kyng 
That  has  grauntyd  hem  here  dubbyng; 

Myn  herte  is  gladdyd  welle.' 

The  eerl  hys  men  bad  make  hem  zare 
He  and  hya  wyff  Sbrth  gunne  they  far 

To  London  ffaste  they  wente 
At  Westemynster  was  the  kyngys  wone 
Tber  they  mette  wyth  Atbelstone 

That  afftyr  hem  badde  sente. 
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The  good  eerl  soooe  was  bent 
And  fetryd  faat«  verayment 

And  bya  sones  twoo 
Fful  lowde  the  oountuse  gan  to  crye 
And  sayde  'goode  brothyr  mercy 

Why  wole  ze  us  bIoo 
What  have  we  axaas  zow  done 
That  ze  wole  haue  ts  ded  so  soone 

Me  thynkith  ze  am  oure  ffoo ! ' 
The  kyng  aa  wood  ferde  in  that  atede 
He  garte  hya  sustjrr  to  pryson  lede 
In  herte  he  was  ful  woo. 

Thenne  a  squyer  was  the  countassea  firende 
To  the  qwene  he  gan  weode 

And  tydyngis  tolde  her  soooe ; 
Qerlondea  off  chyryee  off  ache  caste 
Into  the  halle  Bche  come  at  the  iaate 

Long  OF  it  were  noone ; 
'  Sere  hyng  I  am  before  the  come 
Wyth  a  chyld  douztyr  or  a  sone, 

GraURte  me  my  bone 
My  brotbir  and  sustyr  that  I  nuy  borwe 
Tyl  the  oexte  day  at  morwe 

Out  off  her  paynya  stronge, 
That  we  mowe  wete  be  comoun  sente 
In  the  pUyne  playne  •  parlement.' 

'  Dame '  be  aayde  '  goo  fro  me 
Thy  bone  aohal  nowet  grauntyd  be 
I  'PUjriw'  la  npMUd,  pwhapi  by  nilatak«,  ia  tke  MS. 
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I  do  the  to  imdyrttande ; 
Ffor  be  hym  that  were§  the  orowne  of  thorn 
They  achole  be  drawen  and  hangyd  to-mom 

Ziff  I  be  kyng  off  l&nde.' 
And  whenne  the  qwene  these  wordes  berde 
Aa  Bche  bsdde  be  beten  with  zerde 

The  teeres  ache  leet  down  falle 
Sertynly  m  I  zow  tell 
On  her  b&re  knees  doun  sche  felle 

And  prayde  dt  for  hem  alle 
'A  dame 'he  sayde  'verrayment 
Hast  thou  broke  my  comaundement 

Abyyd  ful  dere  thou  schalle ' ; 
With  hys  ffoot  he  wolde  nouzt  wonde 
He  slows  the  chylde  lyzt  in  her  wombe 

Sche  swownyd  amonges  hem  alle 


Lodyys  and  maydenye  that  there  were 
The  qwene  to  here  chaumbyr  here 

And  there  was  dool  i-nowz 
Soone  wythinne  a  lytyl  spaee 
A  knave  cbyld  iborn  ther  wase 

Aa  bryzt  aa  blosme  on  bowz 
He  was  bothe  whyt  and  red 
Off  that  dynt  was  he  ded, 

Hya  owne  fadyr  hym  alowz. 
Thua  may  a  traytour  baret  rayse 
And  make  manye  men  ful  euele  at  ayae 

Hym  selff  nowzht  afityr  it  lowz. 
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But  zit  tho  qvene  as  ze  achole  here 
Sche  calif  d  Tpon  a  mesaangere 

Bad  hyra  a  lettre  ffonge. 
And  bad  hym  wende  to  Cauntyrbery 
There  the  clerkys  ayngen  mery 

Bothe  masse  and  euensonge ; 
'  This  lettre  thou  the  byaschop  take 
And  praye  hym  for  goddys  sake 

Come  borowe  hem  out  off  here  bande. 
He  Tole  doo  more  for  hym  I  vene 
Thsnne  for  me  thouz  I  be  qwene 

I  doo  the  to  vndyrstande. 

An  eerldom  in  Spayne '  I  haue  of  land 
Al  I  seee  in  to  thyn  hand 

Trewely  as  I  tho  hjzt 
An  hundred  besauntys  off  gold  red 
Thou  may  save  hem  from  the  ded 

Ziff  that  thyn  hors  be  wyzt.' 
'  Madame  brouke  weel  thy  more  yeve* 
Also  longe  os  thou  may  leve 

Therto  haue  I  no  ryzt 
But  off  thy  gold  and  off  thy  ffee 
Gryst  iu  hevene  ffor  zelde  it  the 

I  vole  be  there  to  nyzt. 

Madame  thrytty  myles  off  hard  way 
I  haue  reden  sith  it  was  day, 

1  Thij  probably  mtuit  3hepp«;.  Thu  fn  Qjdinar  (R0U4  Serin),  to).  L  p.  M, 
wB  rwd,  1.  2359,  •  Bi  pnlerant  tote  BKcpde ' ;  otliar  Tsnioni  giring  EKepiinc, 
Eipuiie,  Eipalgne, 

'  i.6.  keap  jrout  bridal  gift  (morgBii-cifU). 
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Fful  sore  I  gan  mo  svynke, 
And  for  to  ryde  now  (tyre  and  twenti  theretoo 
An  hard  thyng  it  were  to  doo, 

Ffor  sotbe  ryzt  as  me  tfaynke 
Madame  it  is  ner  hand  paaayd  prime 
And  me  behoves  al  for  to  dyne 

Bothe  wyn  and  ale  to  drynke 
Wheone  I  haue  dynyd  thenne  wole  I  fare 
Ood  may  covere  hem  off  here  care 

Or  that  I  slepe  a  vynke.' 

Whenne  he  hadde  dynyd  he  wente  his  way 
Al  so  faste  as  that  he  may, 

He  rod  be  Charjmge  cros 
And  entryd  into  Fflete  Strete 
And  seththyn  thorwB  London  I  ww  hete 

VpOD  a  noble  bors. 
The  messanger  that  noble  man 
On  Londone  brygge  sone  he  wan 

Ffor  his  traveyle  he  hadde  no  loe 
From  Stone  into  Steppynge  bourne 
For  sothe  bis  way  wolde  he  nowzt  toume, 

Sparyd  he  nouzt  for  myre  ne  moa. 

And  thus  bys  way  wendes  he 
FIro  Osprynge  to  the  Blee, 

Thenne  myzt  he  see  the  toun 
Off  Cauntyrbery  that  noble  wyke 
Tberin  lay  that  bysachopryke 

That  lord  of  gret  renoun 
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And  whenne  they  nmgen  undent  belle 
He  rod  in  Londone  I  low  telle 

He  was  nouer  rady 
And  sit  to  ottuntyrbery  he  wan 
Longe  or  euenaonge  began 

He  rod  mylys  ffyfily. 

The  messanger  no  thyng  abod 
Into  the  palays  forth  he  rod 

There  that  the  bysechop  was  inne 
Ryzt  welcome  was  the  measanger 
That  was  come  firom  the  quewne  so  deer 

Waa  off  ao  Doble  kynne 
He  took  hym  a  lettre  ful  good  speed 
And  aayde  '  sere  bysschop  haue  this  and  reed ' 

And  bad  hym  come  with  hym 
Or  he  the  lettre  hadde  halff  i-redde 
Ffor  dool  hym  thouzte  hya  herte  blede 

The  teerea  ffy\  ouyr  hya  chya. 

The  byawhop  bad  aa/ldle  hya  palfray 
Alao  &8te  as  thay  may, 

'  Byddfl  my  men  make  hem  zare 
And  wendea  before '  the  bysaohop  dede  say 
'  To  my  manres  in  the  way 

Ffor  no  thyng  that  ze  spare 
And  loke  at  ylke  ffyve  mylya  ende 
A  firesch  hors  that  I  ffyode 

Sohod  and  do  thynge  bore ;  > 
1  'BuB'*««nui«qaind. 
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Blythe  schal  I  neuere  be 
Tyl  I  mj  veddyd  brothTr  Me 
To  kerre  hym  outoff  c&r«.' 

On  nyne  polfnyB  the  biwchop  Bprong 
At  it  waa  dfty  from  euenaotig 

In  romaunce  as  we  red« 
CertaTnly  as  I  zow  tells 
On  Londone  biygge  ded  down  felle 

The  messADgeres  stede 
'Alias'  he  aajde  'that  I  was  bora 
Now  is  my  good  hors  forlorn 

Was  good  at  yike  a  need 
Zisterday  rpon  the  grounde 
He  was  wurth  an  hundryd  pounde 

Ony  kyng  to  lede.' 

Thenne  bespak  the  archebysschop 
Cure  gostty  fadyr  Tndyr  God 

Vuto  the  messangere 
'  Lat  be  thy  menyng  >  off  thy  stede 
And  thynk  rpon  our  mykyi  node 

The  whylys  that  we  ben  here ; 
Ffor  ziff  that  I  may  my  brothyr  borwe 
And  bryngen  hym  out  of  mekyl  aorwe 

Thou  may  make  glad  chere 
And  thy  warysoun  I  schal  the  geve 
And  God  haue  grauntyd  the  to  leye 

Unto  an  hundryd  zere.' 
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The  bysscfaop  thenne  nouzt  ne  bod 
He  took  hyg  hors  and  forth  he  rod 

Id  to  Westemynityr  so  \ytt 
The  measanger  on  his  ffoot  alsoo 
With  the  bysBchop  oome  no  moo 

Nother  aquyre  ne  knyrt. 
Upon  the  monren  the  kyng  aroe 
And  takes  the  way  to  the  kjn-ke  be  gos 

Ab  man  of  mekyl  myet 
With  bim  wente  bothe  preest  and  clerk 
That  mykyl  «owde  off  goddys  werk 

To  praye  Qod  for  the  ryit. 


Whenne  that  he  to  the  kyrke  eome 
To  ffore  the  rode  he  knelyd  anon 

And  on  hys  knees  he  felle ; 
'  God  that  syt  in  trynyte 
A  bone  that  thou  graunte  me 

Lord  as  thou  harewyd  helle 
Oyltles  men  ziff  they  be 
That  are  in  my  presoun  firee 

Ffor  curayd  there  to  zelle 
Off  the  gylt  and  they  be  clene 
Lene  it  moor  on  hem  be  eene 

That  garte  hem  there  to  direlle.* 


And  whenne  he  hadde  maad  hys  pryer 
He  lokyd  rp  in  to  the  qweer 
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The  erchebynchop  aawe  be  stande 
He  was  for  wondryd  off  that  oaaa 
And  to  hyin  he  wente  a  pas 

And  took  hym  be  tbe  hande ; 
'  Weloome '  he  sayde  '  thou  erohebyesohop 
Oure  goatly  fadyr  vndyr  Gkxi ' 

He  swoor  be  god  levaode, 
'  Weddyd  brothyr  weel  moot  thou  ipede 
For  I  had  nevre  ao  mekyl  nede 

Sith  I  took  cro8  on  hande.' 


'Goode  weddyd  brothyr  now  turoe  thy  rede 
Doo  not  thyn  owne  blood  to  dede 

But  ziff  it  worthy  were 
For  hym  that  weres  the  corowne  off  thorn 
Let  me  borwe  hem  tyl  to  mom 

That  we  mowe  enquere 
And  weten  alle  be  comoun  aaent 
In  the  playae  parlement, 

Who  is  wurthy  be  scheut ' 
And  but  ziff  ze  wole  graunte  my  bone 
It  schal  vs  rewe  both  or  uone 

Be  God  that  alle  thynge  lent.' 

Thanne  the  kyng  wax  wroth  aa  wynde 
A  wodere  m&n  myzte  no  man  fynde 
Than  he  began  to  be 

'  So  Hutihorns.    Bat  Bdiqmm  AitUgva  gtrtt '  ishont.' 


DisilizedbyGoOgle 


THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 

He  awoor  be  oihye  sunae  and  mone 

'  They  schole  be  drawen  and  lisngf  d  or  dodo  ^ 

With  eyen  thou  schalt  see. 
L47  doun  thy  cros  and  tby  staff 
Thy  mytyr  and  thy  ryng  that  I  the  gaff 

Out  of  my  lande  thou  fiBee. 
Hyze  the  faste  out  off  my  syzt 
Wber  I  the  mete  thy  deth  ie  dyzt 

Non  othir  then  schal  it  be.' 

Thenne  be  spak  that  erchebysBchop 
Oure  gostly  fadyr  vndyr  God 

Smertly  to  the  kyng, 
'  Weel  I  wot  that  thou  me  gaff 
Bothe  the  cros  and  the  staff 

The  mytyr  and  eke  the  ryng 
My  byssohoprycke  thou  reres  me 
And  crystendom  forbede  I  the. 

Freest  schal  ther  non  syngge 
Neythyr  maydyn  ohyld  ne  knave 
Crystendom  schal  ther  non  have 

To  care  I  schal  the  brynge. 

I  sohal  gare  crye  thorwz  ylke  a  toun 
That  krekys  schole  be  broken  doun 

And  Btoken  agayn  with  thorn ; 
And  thou  schalt  lygge  in  an  old  dyke 
As  it  were  an  heretyke, 

Alias  that  thou  were  bom. 
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Ziff  thou  be  ded  that  I  nuy  sM 
Asojlyd  scholt  thou  nevre  bee, 

Thaone  is  thy  soule  in  sonre ; 
And  I  Bchal  wende  in  uDcouthe  lond 
And  gete  me  stronge  men  of  bond 

M;  brotbir  zit  schal  I  borwe 
I  Bchal  bryuge  vpon  thy  lond 
Hungyr  and  thyrat  ful  strong 

Cold  drouzthe  and  eorwe 
I  Bchal  nouzt  leiie  on  thy  lond 
Wurth  the  glouea  on  thy  bond 

To  begge  ne  to  borwe.' 


The  bysBchop  has  hia  lere  tan 

By  that  his  men  were  comen  ylkan 

They  sayden  'sera  haue  good  day.' 
He  entryd  into  Flote  strete 
With  lordys  of  Ynglond  gau  he  mete 

Vp  on  a  Dobyl  aray 
Ou  her  knees  they  kneleden  doun 
And  prayden  hym  off  his  beuyson. 

He  nykkyd  hem  with  nay; 
Neyther  off  cros  neyther  off  ryng 
Hadde  they  non  kyns  wetyng. 

And  thanne  a  knyzt  gan  say. 


A  knyzt  tbanne  spak  wyth  mylde  voys 

'  Sere  where  is  thy  rynge,  wher  is  thy  croys 


Digitized  bvGoOglC 


THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 

Is  it  ffiro  the  tan  t ' 
Tbanne  he  sayds  '  zoure  cureyd  kyng 
Hath  me  tefft  off  al  my  thyng 

And  off  al  mj  worldly  wan 
And  I  haue  entyrdytyd  Yngelonde 
Ther  schal  no  preest  ay nge  masoe  with  hond 

Chyld  schal  be  crysteoyd  non 
But  ziff  he  graunte  me  that  knyst 
Hia  wyff  and  cbyldiyn  fayr  and  bryzt 

He  Tolde  wyth  wrong  bem  alon.' 

The  kjiyst  sayde  '  bysscbop  tnme  agayn 
Off  thy  body  we  are  ful  fayn 

Thy  brotbir  zit  sobole  we  borwe 
And  but  he  graunte  va  oure  bone 
Hys  presouD  aohal  be  broken  soone 

Hynuelff  to  mekyi  sonre 
We  sobole  drawe  doun  both  halle  and  boores 
Bothe  hys  oasteUes  and  hys  tonrea 

They  scbole  lygge  lowe  and  holewe 
Thouz  he  be  kynge  and  were  the  oorovn 
We  Bcholen  hym  sette  in  a  deepe  dunjoun 

Oure  cryatyndom  we  wole  folewe.' 

Tbanne  aa  they  spoken  off  this  thyngo 
Ther  comen  twoo  knyztea  Sh>m  the  kyng 

And  aayden  '  bysacbop  abyde 
And  haue  thy  cros  and  thy  ryng 
And  welcome  why!  that  thou  wylt  Ijmg 

It  ii  noust  for  to  hyde 
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Here  he  grauntys  the  the  kayzt 
Hys  wyff  and  chyldren  f&yr  and  bryzt 

Agayn  I  rede  thou  ryde 
He  prayes  the  pour  oharyte 
That  he  myzte  asoylyd  be 

And  yngelond  long  and  wyde.' 

Hereoff  the  bysschop  wu  fful  ffayn 

And  turnys  hys  brydyl  and  wendes  agayn 

Barouns  gunne  with  hym  ryde 
Vnto  the  brokene  ctob  of  eton 
Thedyr  com  the  kyng  ful  soone  anon 

And  there  he  gan  abyde 
Up  on  hys  kneea  he  knelyd  a  doun 
And  prayde  the  bysschop  off  benysoun 

And  he  gaff  hym  that  tyde 
With  holy  watyr  and  orysoun 
He  asoylyd  the  kyng  that  weryd  the  coroun 

And  yngelond  long  and  wyd6. 


Thenne  sayde  the  ^ng  anon  ryzt 
'  Here  I  graunte  the  that  knyzt 

And  his  sones  ffree 
And  my  sustyr  hende  in  halle 
Thou  hast  savyd  here  lyvys  alle, 

Iblessyd  moot  thou  bee.' 
Thenne  eayde  the  bysschop  al  so  soone 
'And  I  scbal  geren  swylke  a  dome 
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With  eyen  that  thou  ach&ll  aeo 
Ziff  thay  be  gylty  of  that  dade 
Sorrere  the  doome  thay  may  drede 

Than  schew  here  sohame  to  me.' 

Whanne  the  byeachop  hadde  sayd  boo 
A  gret  ffyr  was  maad  ryzt  thoo 

In  rom&nce  as  we  rede 
It  was  sett  that  men  myzte  knawe 
Ifyne  plowz  lengths  on  rawe 

As  rede  as  ony  glede. 
Thanne  sayde  the  kyng  '  vhat  may  this  mene  t 
'  Sere  off  gylt  and  they  be  clene 

This  doom  hem  thar  noiut  drede.' 
Thanne  sayde  the  good  kyng  Athelston 
'An  hard  doome  now  is  this  on 

God  grauDte  va  alle  weel  to  spede.' 

They  fetten  forth  sere  Egelan 
A  trewere  eeri  waa  ther  nan 

Before  the  ffyr  so  bryst 
Ffrom  hym  they  tokon  the  rede  scarlet 
Bothe  hosyn  and  sohoon  that  weren  hym  met 

That  fel  a)  ffor  a  knyzU 
Nyne  sythe  the  bysschop  halewid  l^e  way 
That  his  weddyd  brothir  scholde  goo  that  day 

To  praye  God  for  the  ryzt* 
He  was  vnblemyschyd  ffoot  and  hand 
That  sawz  the  lordes  off  the  land 

And  thankyd  God  off  hys  myztf 
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They  offeryd  hym  wytb  mylde  chere 
Vnto  seynt  Povlya  heyse  awtere 

Th»t  mekyl  was  off  myzt ; 
DowD  vpon  hys  kneee  be  feUe 
And  thankyd  God  that  hsrewed«  helle 

And  hye  modyr  so  bryzt. 


And  zit  the  byaschop  tfao  g&n  say 
'  Now  6ch&l  the  chyldryn  gon  tha  way 

That  the  fadyr  cede.' 
Ff  ro  hym  they  tooke  the  rede  scarlelte 
The  hosen  and  schoon  that  weren  hem  mete 

And  all  her  worldly  wede 
The  ffyr  was  bothe  hydouB  aod  red 
The  chyldren  swownyd  as  they  were  ded 

The  bysBchop  tyl  hem  zede 
With  careful  herte  on  hem  gan  look 
Be  hya  hand  he  hem  vp  took 

'  Chyldryn  bane  ae  no  drede.' 


Thanne  the  chyldryn  stood  and  lowz 
'  Sere  the  fyr  ia  cold  i  nowz ' 

Thorwzout  he  went  a  pase 
They  weren  rnblemessbyd  foot  and  hand 
That  aawz  the  lordya  off  the  land 

And  thankyd  God  of  his  grace. 
They  offeryd  thanne  wyth  mylde  chere 
To  seynt  Poulys  that  hyze  awtere 
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This  myracle  shewyd  wm  tbtre 
And  zit  tbs  byaachop  efft  gan  say 
'  Nov  Bchal  the  countasse  goo  the  way 

There  that  the  chyldtyn  were.' 

Thej  fetten  lorth  the  lady  mylde 
Sche  was  ful  gret  i-gon  wyth  chylde 

In  romaunoe  as  we  rede. 
Before  the  fyr  when  that  ehe  come 
To  Jhu  Cryat  she  prayde  a  bone 

That  leet  his  woimdys  blede. 
'  Now  Qod  lat  nerre  the  kyngys  foo 
Quyb  out  off  the  ffyr  goo ' ; 

Thoff  hadde  sche  no  drede. 
Whenne  sche  hadde  maad  her  pryer 
Sche  was  brouzt  before  the  ffeer 

That  brennyd  bothe  fayr  and  bryzt ; 
Sche  wente  ffro  the  lengthe  into  the  thrydde 
Stylle  Bche  stood  the  ffyr  amydde 

And  callyd  it  merye  apd  bryzt. 
Harde  schowrys  thenne  toohe  here  stronge 
Both  in  bak  and  eke  in  wombe 

And  sith  then  it  ffel  at  syzt. 

Wheane  that  here  paynya  slakyd  was 
And  sche  hadde  passyd  that  hydous  pas 

Here  nose  barst  on  bloode ; 
She  was  vnblemeschyd  ffoot  and  hand 
That  sawz  the  lordys  off  the  lande 

And  thankyd  Qod  on  rode. 
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They  comaundyd  men  here  away  to  drawe 
Ab  iC  was  the  landys  lawe 

And  ladyys  thane  tyl  here  zode, 
Sche  knelyd  doun  vpon  the  grounde 
And  there  was  bom  Beynt  Edemound, 

Iblessyd  be  that  ffoode  I 


And  wbanne  this  obyld  ibom  was 
It  was  brouzt  in  to  the  plas 

And  was  bothe  hool  and  sound ; 
Both  the  kyng  and  faysaohop  firee 
They  crystnyd  the  chyld  that  men  myxt  a 

And  callyd  it  Edemound ; 
'  Half  my  land '  he  sayde  '  I  the  gere 
Alec  longe  as  I  may  leve 

With  markys  and  with  pounde. 
And  al  afftyr  my  dede 
Yngelond  to  wysse  and  rede ' 

Now  iblesayd  be  that  atounde. 


Thenne  sayde  the  bysschop  to  the  kyng 
'Sere  who  made  this  grete  lesyng 

And  who  wrouzte  al  this  bale !' 
Thanne  sayde  the  kynge  '  so  moot  I  the 
That  Bchalt  thou  nevere  wete  for  me 

In  burgh  neyther  in  sale 
For  I  have  sworn  by  seynt  Anne 
That  I  Bchal  nevere  bewreye  that  manne 
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That  me  gan  telle  that  tale 
They  am  savyd  thonrs  thy  red 
Not  lat  al  this  be  ded 

And  kepe  this  oonnseyl  hale.' 

Thenne  swoor  the  bysachop  '  so  moot  I  the 
Now  I  have  power  and  dignyte 

Ffor  to  asoyle  the  as  clene 
As  thoo  wen  honen  off  the  ffount  ston, 
Trustly  trowe  thoa  ther  Tpon 

And  ludde  it  for  do  wene 
I  awere  bothe  be  book  and  belle 
But  zif  tlioa  me  his  name  telle 

The  ryzt  doome  schal  I  deme ; 
Thy  selff  schalt  goo  die  ryete  way 
That  thy  brother  wente  to  day 

Thonz  it  the  euele  beaeme.' 

Thenne  aayde  the  kycge  '  so  moot  I  the 
Be  schryffte  off  moutwe  telle  I  it  the 

Therto  I  am  vnblyve ; 
Gertaynly  it  is  non  othir 
But  Wymound  oure  weddyd  brothir 

He  wole  neuera  thryve ' 
'Alias '  aayde  the  bysschop  than 
'I  wende  he  were  the  treweate  man 

That  evers  zit  levyd  on  lyre 
And  he  with  this  ateynt  may  bee 
He  achal  be  hongyd  on  trees  three 

And  drawen  with  hora  Syvt.' 
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And  whimne  that  the  byssohop  the  aothe  bade 
Tbat  the  traytour  that  leeyog  made 

He  oallyd  a  meeaangere 
And  hym  to  Dovre  that  he  acholde  founde 
Ffar  to  fette  that  £erl  Wymound 

That  traytour  has  no  pere. 
'  Sere  Egelane  and  hya  sones  be  slawe 
Bothe  i  faangyd  and  to  drawe, 

Doo  as  I  the  lere 
The  eountasae  ia  in  presoun  done 
Sche  schaJ  nevere  out  off  presoun  come 

But  ziff  it  be  on  bere.' 


Now  with  the  messanger  was  no  badde 
He  took  his  bora  aa  the  bysschop  radde 

To  Dovre  tyl  that  he  eome ; 
The  eerl  in  hys  halle  he  fiand 
He  took  hym  the  lettre  in  his  hand 

On  hys  wolde  he  noozt  wone, 
'  Sere  Egelane  and  his  sonea  be  slawe 
Bothe  i  hangyd  and  to  drawe ; 

Thou  getyst  that  eerldome 
The  countasse  is  in  presoun  done 
Schal  ache  nerre  more  out  oome 

Ne  see  neytber  sunne  oe  mone.' 


Thanne  that  eerl  made  hym  glade 

And  thankyd  God  that  lesynge  was  made 
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'  It  hath  gete  me  this  eerldome ' ; 
He  sayde  '  ffelawe  ryeb  weel  thou  b»e 
Have  here  beaauntyi  good  plente 

Ffor  thyD  hedyr  come.' 
Thaime  the  messanger  made  hia  mon 
'  Sere  off  zoare  goode  hora  lends  me  on 

Now  graunte  me  my  bone 
Ffor  ^styrday  deyde  my  oobyl  stede 
On  zoure  arende  aa  I  zede 

Be  the  way  as  I  come.' 


'  Myn  hors  be  fatte  and  corn  fed 
And  off  thy  lyff  I  am  a  drad ' ; 

That  eerl  aayde  to  hym  than, 
'Thanne  ziff  myn  hore  echolde  the  sloo 
My  lorde  the  kyng  wolde  be  ful  woo 

To  lose  awylk  a  num.' 
The  meaeanger  zit  he  brouzte  a  stede 
On  off  the  beate  at  yllce  a  nede 

That  evere  on  grounde  dede  gange 
Sadelyd  and  brydelyd  at  the  beate 
The  mesaanger  was  ful  preste 

Wyztly  on  hym  he  sprange. 
'  Sere '  he  eayde  '  haue  good  day 
Thou  Bchalt  come  when  thou  may 

1  Bchal  make  the  kynge  at  hande.' 
Wyth  sporya  faate  he  atrook  the  stede 
To  OrauyaeDde  he  come  good  apede 

Is  ffourty  myle  to  ffJEUide. 
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There  the  messanger  the  traytour  abood 
And  seththyn  bothe  in  same  they  rod 

To  WeBtemynBtyr  wone 
Id  Che  palays  there  tbay  lyit 
In  to  the  halle  they  come  f ul  ryet 

And  mette  with  Athelstone ; 
He  wolde  h&ue  kyasyd  hys  lord  awete ; 
He  sayde  '  traytour  nouzt  zit  lete 

Be  Qod  and  be  eeynt  Ihon 
Ffor  thy  falsneaae  and  thy  lesyng 
I  slowz  myn  heyr  acholde  haue  ben  kyng 

When  my  lyf  hadde  ben  goD.' 

There  he  denyyd  faate  the  kyng 
That  he  made  nevere  that  lesyng 

Among  hys  peres  alle. 
The  bysechop  has  hym  be  the  hand  tan 
Fforth  in  same  they  are  gan 

Into  the  wyde  halle 
Myzte  he  nevere  wyth  crafft  ne  gynne 
Gare  hym  achry  ven  off  hys  synne 

Ffor  nouzt  that  myzt  befalle. 

Thenne  sayde  the  goode  kyng  Athelston 
'  Lat  hym  to  the  ffyr  gon 

To  prove  the  trewethe  in  dede ' 
Whenne  the  kynge  hadde  sayd  soo 
A  gret  ffyr  was  maad  tboo, 

In  romaunce  as  we  rede ; 
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It  waa  eat  that  men  myztea  koawe 
Nyne  plows  lenge  on  rawe 

Ab  rede  aa  ony  glede ; 
Nyne  svthis  the  bysscfaop  haleirea  die  way 
That  that  troytour  schole  goo  that  day 

The  wen  hym  gan  to  spede. 
He  went  ffro  the  lengths  into  the  thrydde 
And  there  he  ffel  the  ffyr  atnydde 

Hye  eyen  wolde  hym  noozt  lede. 

Than  the  errlys  chyldryn  were  war  ful  srneil 
And  wyztly  to  the  traytour  sterte 

And  out  off  the  ffyr  hym  hade 
And  sworen  bothe  by  book  and  belle 
'  Or  that  thou  deye  thou  shalt  trile 

Why  thou  that  leaynge  made.' 
'  Sertayn  I  can  non  othir  rede 
Now  I  wot  I  am  but  dede 

I  tell  20W  no  thynge  gladde. 
Sertayn  ther  was  non  othir  wyt« 
He  louyd  hym  to  mekyl  and  me  to  lyte, 

Therffore  envye  I  hadde.' 

Whenne  that  traytour  ao  hadde  tayde 
Ffyre  goode  bora  to  hym  were  tayde 

That  alle  myzton  see  with  yie, 
They  droweo  hym  thorwi  ylke  a  strete 
And  seththyn  to  the  elmes  I  sow  bete 

And  hongyd  hym  ful  hyxe ; 
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Was  ther  nevere  mftn  so  hardy 
That  dunte  ffelle  hya  fialse  body, 

This  hadde  he  ffor  hys  lye. 
Now  IheBU  that  is  heuene  kyng 
Leue  nevere  traytour  haue  betere  eadyng 

But  swych  dome  ffor  to  dye. 

ExjUicU. 
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JO.  BEOMTON 

(TWTSDMJ). 
Fertur  ioBUper,  secundum  quoedam  Historiogrftphos  quod 
Dani  per  Nortbfolchiam  tendentee  usque  Th«dfordum  per- 
Tenerunt,  ubi  primo  ipsum  Kanctum  Edmundum  regem 
Eatetngliie  iuTenerunt,  qui,  ut  legitur,  coDgragato  ezercitu  cum 
illis  dimicavit. 

Et  sic,  Eatanglia  Dsnis  subjecta,  Inguar  ad  fratrem  mum 
Hubbe  in  Northumbriam  reveno,  super  regnum  Eatangli» 
quidam  Dacus  Oodrim  nomine  post  Edmundum  primo  regnavit 
In  revertendo  autem,  Abbathiam  saoctarum  monialium  de  Ely 
destruens,  monachae  Deo  ibi  servienteB  aat  crudeliter  peremit, 
aut  iDhumaniter  aufugavit 
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There  is  a  further  atoiy,  which  I  give  on  the  authority  of 
some  historiuiB,  to  the  effect  that  the  Danes  inarched  through 
NorfoUc  as  far  as  Thetford,  the  place  in  which  they  found 
Edmund,  the  king  of  East  Anglia,  in  the  first  instance.  Edmund, 
according  to  this  legend,  assembled  an  army  and  fought  a  battle 
with  them. 

And  so,  after  tlie  Danes  had  made  themselves  masters  of 
East  Anglia,  Inguar  rejoined  his  brother  Hubba  in  Northumbria. 
Then  the  realm  of  East  Anglia  was  first  governed  by  a  Dane 
bearing  the  name  of  Guthram,  in  succession  to  Edmund.  But 
on  his  return  journey  Inguar  destroyed  the  convent  of  nuns  at 
Ely,  and  either  cruelly  killed  or  at  least  brutally  drove  away 
the  holy  women  who  were  there  serving  Ood. 

N.B. — Jo.  Bromton  alleges  that  after  the  death  of  S.  Edmund, 
the  crown  of  East  Anglia  was  offered  to,  and-  refused  by,  his 
brother  Edwold. 
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DE  SANCTO  EDMUNDO  REGE  ET  MABTYBE 

HS.   BODL.  TANNBR,    16, 

From  Arnold's  'Memorials  of  St.  Edowmd's  AiAey,'  rot.  iii.  p.  348 
(MU  Seriet). 

'  In  1499  Jacques  H«elle,  of  Boaen,  prodooed  the  magnificuit  Totome 
in  the  Bodleian  Library  (Tanner,  IS),  which  be  had  compiled  at  the 
cost  and  charge  of  Prior  Ctoleeton  of  Canterbury,  He  seemi  to  han 
incoTpoiated  all  Capgrave's  biographies.' — Arnold,  toL  iii.  p,  21. 

Rbx  quidam  in  Saxonie  ragno,  Alkmundus  nomine,  ex  uxore 
Bua  Simtra  prolem  non  habeas,  ab  angelo  admonetur  in  somnis 
ut  Romam  peregrinando  proficisceretur.  Quo  cum  perrenisBet, 
matrona  qutedam  aancta,  apiritu  prophetico  plena,  cum  qua 
pemoctare  solebat,  cimi  vice  quadam  ad  eum  accessiBset,  globus 
igneue  in  quatuor  partes  se  extendens  ab'ipaius  regis  pectore 
exire  videbatur.  Quo  viso,  regem  a  vero  [sole]  illuminandum, 
vel  stirpem  divinitus  inaignitam  de  auo  sanguine  proceasuram 
preedixit.  Rediens  autem  rex  prolem  felicem  genuit  Edmundum. 
Illis  enim  diebus  rex  Eatanglorum,  Offa  nomine,  liberie  carens, 
Jherusalem  proficisci  et  hnredem  a  Cbristo  petere  disposoit.  Et 
transieDB  in  Saxoniam  ad  cognatum  suum  regem  Alkmnndum, 
bonorifice  suscipitur;  duobusque  regis  Alkmundi  filiis,  Bd- 
mundo  et  Eduuoldo,  sibi  sedulo  ministrantibus  Rtate  junior 


Digitized  bvGoOglC 


MS.  BODLET,  TANNER,  15 


MS.    BODL.    TANNER,    15. 

The  &at  three  pangraphs  of  the  folloiring  narrative  ue  chiefl;  taken 
horn  Galfiidus  de  Fontibus,  who,  however,  does  not  seem  to  have 
mentioned  Alcmund  hy  name,  at  to  have  designated  Hunstanton  as  llie 
spot  where  Edmund  landed.  The  eight  pan[^pbs  following  are  from 
Abbo ;  and  for  the  remainder,  Hermann,  Florence  of  Worcester,  and 
Bromton,  seem  to  have  been  the  authorities  primarilj  consulted. 

A  cartaio  king  in  the  realm  of  Saxony,  by  name  Alkmund, 
having  no  oApring  by  his  wife  Siware,  was  admonished  in  a 
ilream  by  an  angel  to  proceed  on  a  journey  to  Rome.  After 
his  arrival  there,  a  holy  matron,  full  of  the  spirit  of  prophecy, 
with  whom  he  used  to  converse  by  night,  on  one  occasion  when 
fihe  was  visiting  him,  saw  issuing  from  the  breast  of  the  king 
a  globe  of  fire  which  spread  its  rays  in  four  directions.  At  the 
sight  of  this  vision  she  predicted  that  either  the  king  was  to 
receive  illumination  from  the  true  Sun,  or  he  would  beget  a 
scion  of  his  blood  that  would  receive  marks  of  divine  distinction. 
On  his  return  home,  the  king  begat  in  Edmund  that  blessed 
offspring.  It  should  be  mentioned  that  in  those  days  the  king 
of  the  East  Angles,  Offa  by  name,  having  no  children,  deter- 
mined to  make  a  journey  to  Jerusalem,  and  to  entreat  Christ 
for  an  heir.  So,  passing  through  Saxony  to  his  relative,  King 
Alkmund,  he  was  honourably  entertained.  Two  sons  of  King 
Alkmund,  Edmund  and  Edwold,  diligently  waited  upon  him, 
but  Edmund,  the  younger  of  the  two,  was  the  oloser  in  attend- 
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Kdmuodus,  8p«cialiu8  sibi  inherena,  propeoaiori  cim  qumai  patari 
ministrabat. 

CujuB  obeequio  et  colloquio  rex  Offa  delectatus,  quendam 
annulum  in  receuu  suo  sibi  porrigeiu,  dixit,  'Edmunde,  fili 
'  carisaime,  accipe  nostne  mutiue  dilectionis  mooimeiitimi,'  ut 
'  memineris  me  aolerti  tuo  obsequio  esse  obnoxium ;  super  quo 
■  gratias  tibi  refero,  et  mercedem  paternam  ex  Dei  provideatiB 
'  in  corde  tibi  reserro.'  Et  juvenem  amplexibus  et  osculis 
mulcena,  annulum  quendam  ei  tradens  dixit,  'Intuere,'  [ait] 
'Edmunde  cariseime,  cujusmodi  sit  aanulus  iste,  ut  si  absene 
'  aliquid  tibi  intimavero,  filiali  obeequio  adimplere  oe  differaa.' 

Comque  rex  Offa  ad  brachium  sancti  Georgii  penreniaset, 
morbo  grayissimo  detentua  familiarea  juratnento  aatrinxit,  ut 
annulum  Edmunde  juveni  pnesentsntea,  cum  in  Angliam  secum 
adducerent,  et  regem  Orientalium  ADglorum  constituerent. 
Gitm  autem,  collate  juveni  annulo,  in  borealem  partem  Est- 
anglorum  nomine  Hunstantone  applicniaaent,  sanctus  Edtnundus 
orationem  fudit,  et  mox  fens  de  terra  enimpena  multis  infirmi- 
tatibua  sanitatem  ministravit. 

SanctuB  igitur  Edmundua,  EstaDglomm  rex,  ADtiquonun 
Saxonum  nobilt  prosapia  oriundus,  a  primo  aue  etstis  tempore 
cultor  voraciBaimus  extitit  fidei  Christians.  Qui  ab  atavis 
regibus  editua,  cum  bonis  polleret  moribus,  omnium  compro- 
vincialium  unanimi  favore  non  tantum  eligitur  ex  generii 
Buccesaione  quantum  rapitur,  ut  eia  pneeeaet  sceptrigera  potestate. 
Erat  namque  omnibus  atfabUia  et  humilis,  et  in  aubjectis* 
laAoglie.' 
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ancfl,  and  ministered  to  him  with  the  affectionate  care  of  a  son 
for  bis  father. 

Offa  was  delighted  with  the  boy's  attention  and  conversation, 
and  on  his  departure  presented  him  with  a  ring,  and  said : 
'Edmund,  my  dearest  son,  accept  this  as  a  token  of  our  mutual 
'  fondness,  and  a  memento  of  my  obligations  to  you  for  your 
'  watchful  attention ;  I  thank  you  very  much  for  it,  and  shall 
'  cherish  for  you  at  heart,  in  accordance  with  Qod's  providence, 
'  the  requital  due  from  a  father.'  Then  he  caressed  the  youth 
with  embraces  and  kisses,  and,  handing  him  another  ring,  eaid : 
'  Look,  dearest  Edmund,  look  carefully  at  this  ring,  so  that,  if 
'  during  my  absence  I  shall  send  you  any  injunctions,  you  may 
'  not  hesitate  to  execute  them  with  filial  obedience.' 

Now,  when  Offa  had  arrived  at  the  'arm '  of  S,  George,  he 
was  seized  with  a  very  severe  illneds,  and  bound  his  attendants 
by  an  oath  to  present  the  ring  to  the  youth  Edmund,  to  conduct 
him  with  them  to  England,  and  to  make  him  king  of  the  East 
Angles.  They  accordingly  gave  the  ring  to  the  youth ;  and 
when  they  bad  landed  at  a  place  called  Hunstanton,  in  the 
northern  part  of  East  Anglia,  the  saintly  Edmund  offered 
prayer,  when  forthwith  a  spring  bursting  from  the  ground 
afforded  a  cure  for  many  ailments. 

And  so  the  saintly  Edmund,  king  of  the  East  Angles,  sprung 
from  the  noble  race  of  the  ancient  Saxons,  was  conspicuous 
from  the  first  years  of  his  life  as  a  most  sincere  observer  of  the 
Christian  faith.  He  was  descended  from  kinglyfancestore ;  he 
was  strong  in  the  excellence  of  his  character;  and  therefore, 
by  the  unanimous  favour  of  all  the  inhabitants  of  his  province, 
was  forced,  rather  than  chosen,  as  in  the  line  of  succession,  to 
wield  the  sceptre,  and  reign  over  them.  He  was,  in  fact,  easy 
2n 
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benignus,  gradiens  via  regia  nee  declinat  ^  ad  dexteram,  eztol- 
lendo  se  de  meriCiB,  oeo  ad  ainiBtram,  suceumbendo  vitiis 
humaiue  fragilitatis.  Erat  oamque  egentibus  dapeiUa,  pujnllis 
flt  viduia  pater,  apea  ope  destitutia  ac  ref  ugium. 

Contigit  enim  duoa  duces,  Hinguar  et  Hubbam,  de  Daeie 
partibus  cum  magna  navium  multitudine  Eetangliam  applicare. 
Qui  oppida  villasque  flamma  roraci  comburentea,  nulli  steti, 
ordini,  aut  aexui  paroODtea,  quoacumqua  reperire  potetant  aat 
g^adio  offidebant,  aut  captivoa  detinebant.  Featinabaot  enim 
paaaim  neci  cunctoa  tradere,  ne  atipatua  militum  agnune  ad 
defenaJonem  auorum  poaaet  rex  sibi  resistere.  Consuevit  nam- 
que  Danorum  et  Almannonim*  natio  semper  rapto  vivere; 
nunquam  tamen  indicta  pugna  palam  contendit  cum  hoete  niai 
pneventa  inddiis.* 

'Midt  itaque  Hynguar  nuncioa  ad  regem  Edmunduto,  apud 
Hegiladon*  commorantem,  qui  et  dizerunt,  'Terra  manque 
'  metuendua  dominue  noster  Hynguar,  rex  inTictiaaimus,  direr- 
'  saa  terraa  aibi  armia  subjugaodo  ad  hujua  provincin  optatum. 
■  litus  cum  multia  navibua  hiematurus  appulit,  atque  idciroo 
'  mandat  ut  relicto  Chriatianormn  dogmate  cum  eo  antiqnoe 
'  theaauroa  et  patemaa  diritiaa  sub  eo  regnaturus  dividaa. 
'  CujuB  ai  aapeniaris  potentiam  iuDumeris  legionibua  fultam, 
'  yita  iodignuB  judicaberis  et  regno.  Et  quia  es  tu  qui  tanta 
'  potentiie  inaolenter  audeaa  cootradicere  f    Marinie  tempeetada 

1  declin^^at.    'Novnli^enda  Anglie.'  >  ^fanorum.    Id. 

'  iMaia  ipe  ad  porhu  navium  remeandi.    Id. 
•  HeglUdtm.    Id. 
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of  acceee  and  lowly  tovarde  all,  and  with  this  benevolence  to 
his  Bubj'ecte  trod  the  royal  road,  turning  aside  neither  to  the 
right  by  extolling  bis  own  merits,  nor  to  the  left  by  yielding 
to  the  Tioes  of  human  frailty.  He  was  libera)  to  the  needy ; 
a  father  to  the  orphan  and  the  widow ;  the  hope  and  refuge  of 
the  poor  and  destitute. 

Now  it  happened  that  two  captains,  Hinguar  and  Hubba, 
started  from  the  re^on  of  Denmark,  and  landed  in  East  Anglia 
with  a  very  numeroos  fleet.  They  burned  down  towns  and 
villages  with  destructive  flames;  they  spared  neither  age  nor 
rank  nor  sex ;  but  slew  with  the  sword,  or  held  in  captivity,  all 
whom  they  could  find.  They  ^oated  in  their  task  of  universal 
slaughter  as  ensuring  that  the  king  should  be  unable,  by  con- 
centrating his  forces  for  the  defence  of  his  subjects,  to  resist 
the  enemy.  It  will  be  remembered  that  it  was  the  habit  of  the 
Danish  or  German  tribes  to  live  by  plunder.  They  never  tried 
conclusions  with  their  opponents  in  pitched  battle  or  fair  fight, 
unless  they  had  been  forestalled  by  stratagem. 

Hynguar  then  despatched  messengers  to  Ring  Edmund,  who 
was  sojourning  at  Hegtlsdon.  They  thus  addressed  him :  '  Our 
'  master  Hynguar,  the  terror  both  of  the  earth  and  sea,  and  an 
'  unconquerable  monarch,  in  the  progress  of  his  martial  con- 
'  quests  in  many  Unds,  has  landed  with  a  numerous  fleet  on 
'  the  desirable  shores  of  this  province,  with  the  intention  of 
'  wintering  here,  and  calls  upon  you  to  abandon  the  Christian 
'  ereed ;  to  share  your  ancient  treasures  and  inherited  weal^ 
'  with  him,  and  to  reigp  as  hia  dependant.  But,  if  you  dis- 
'  regard  his  power,  which  rests  on  uncounted  legions,  you  will 
'  be  deemed  unworthy  of  life  and  reign.  And,  indeed,  who  are 
■  you  that  you  should  arrogantly  oppose  yourself  to  so  power 
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'  proc«lla  nostriB  lervit  remigiis,  oec  ingens  mugituB  cseli  n«c 
'  crebri  ictus  fulminum  umqtuin  nocuonint  fareote  gratia 
'  elflmeDtorum.  Eato  itaque  sub  boc  imperatore  maximo  oni 
'  famulantur  elements,  pro  Bibi  innata  clomentia  quoniam  noTit 
'  piissimuB  parcere  subjectis  et  debell&re  superbos.' 

Cumque  episcopus  quidam  regi  aseistens  ad  coDaentiendum 
plurimis  hortaretur  exempHs  respondit ;  'Ad  id  modo  perveni- 
mus,  quod  Duoquam  meriti^  sumua.  Utinam  incoUe  omnu 
regni  mei  me  occumbente  virere  possent.  Hooeetum  eoim 
eat  mihi  pro  patria  mori ;  boo  est  autem  quod  deaidero,  hoe 
qnod  omnibuB  rotis  antepono.  Ecoe  enim  aimulata  benivo- 
lentia  pnetendit  callidus  aula  machinationis  muscipulam,  qua 
me  iiretire  deliberat,  maxima  cum  promittic  quod  nobis 
largitas  divina  conceasit.  Vitam  indulget,  qua  necdum  careo; 
regnum  promittil  quod  baboo;  opes  conferre  cupit,  quibua 
non  egeo.'  Et  eonveraua  ad  nuncios  ait,  '  Madefacti  cruore 
meorum  aupplicio  digni  eatis,  aed  plane  Cbriati  mei  exemplum 
secutus  nolo  puras  maculare  manus,  qui  pro  ejus  nomine 
libenter  pamtua  sum  veatris  telis  oooumbere.  Haec  domino 
restro  pederstis,  addentes  quod  -pro  amore  vitas  tempomlis 
ChristianuB  rex  Edmundus  duel  noD  subdetur  pagano,  niai 
priua  effectus  fuerit  Cbristianus.' 

Hoc  audito,  jussu  impiissimi  Hynguar  sanctua  Edmundas 
inermis  capitur,  et  vinculia  acrioribus^  artatua  cooatringitar, 
ante  ducem  sjatitur,  et  multis  modis  illnditur,  et  tandem,  fuiti- 

>  Mriti.    '  Nova  Lc^ada  Aii|^'  *  arttiuribui.    Id. 
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'  ful  a  prince  I  The  itomu  Mid  tempests  of  the  deep  are  sub- 
'  servient  to  our  armadas ;  and  at  no  time  has  the  dreadful 
'  thunder  of  heaven  or  the  swift  lightning  stroke  harmed  us, 
'  thanks  to  the  favour  of  the  elements.  Submit  yourself, 
'  therefore,  to  this  mighty  captain,  whom  Nature  obeys,  re- 
'  cognising  his  innate  clemency,  since  this  favourite  of  heaven 
'  knows  how  to  "spare  the  humble  and  abase  tbe.proud.'" 

A  bishop,  who  was  in  attendance  on  the  king,  urged  Edmund 
with  a  multitude  of  arguments  to  comply,  but  the  latter 
answered :  '  I  have  come  to  a  trial  which  I  never  deserved. 
'  I  would  that  my  death  could  secure  the  lives  of  all  the 
'  inhabitants  of  my  kingdom.  It  is  in  truth  a  seemly  thing 
'  for  me  to  die  for  my  country's  sake ;  I  desire  no  other  fate, 
'  I  prefer  it  to  all  others.  You  see  the  pretence  of  goodwill  with 
'  which  my  cunning  enemy  seeks  to  cloak  his  insidious  design, 
'  and  to  entangle  me.  Why !  he  promises  me  what  the  bounty 
'  of  heaven  has  already  granted  me.  He  ofiera  me  life,  which 
'  I  still  have ;  a  kingdom,  which  I  already  possess ;  wealth  he 
'  would  bestow  upon  me,  of  which  I  have  no  need.'  Then  the 
king  turned  to  the  envoys,  and  said :  '  Soaked  as  you  are  in 
'  the  blood  of  my  subjects,  you  are  worthy  of  condign  punish- 
'  ment,  but  I  say  outright  that  I  will  follow  the  example  of 
'  Christ  my  lord,  and  will  not  stain  my  clean  hands.  Nay  1 
'  for  his  name's  sake  I  am  willing  and  ready  to  perish  by  your 
'  weapons.  Take  this  answer  to  your  master;  and  add  that 
'  for  love  of  this  life,  Eadinand,  the  Christian  king,  will  not 
'  snbmit  to  a  pagan  commander,  unless  he  first  becomes  a 
'  Christian.'  On  hearing  this  the  miscreant  Hyngnar  ordered 
Saint  Edmund  to  be  seized,  all  unarmed  as  he  was ;  the  king 
was  tightly  bound  with  sharp  thongs,  and  made  to  stand  before 
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gatua,  et  ad  quandam  arborem  ligatas,  flagris  duriasimia 
dintissime  verberatur,  nee  vincitur,  semper  Christum  Tocibns 
flebilibus  inTOcaado.  Adrersarii  igitar,  in  furorem  versi,  quasi 
ludendo  ad  eignum  eum  toto  corpora  sagittanfin  telia  con- 
fodiuat,  et  vulnera  vulneribus  imprimebant,  dum  jacula  jaculis 
looiim  dabant.  Sicque  spiculonim  aculeis  circumfosous  palpitans 
valut  hericiuB,  aut  spinis  hirtus  carduus,  similis  [Sebostiano] 
factus  est.  Cumque  nee  sic  Hynguar  eum  sibi  assentire  con- 
spiceret,  sed  jugiter  Cbristam  inclamantem  videret,  lictori 
protinus  roandat  ut  amputet  caput  ejus.  Sicque  duodecimo 
kalendas  Septembris  (sic  in  MS.)  capite  tnincatua,  cum  palma 
martyrii  rex  et  martyr  migravit  ad  Dominum.  Caput  autem 
sancti  regis  Dani  secum  auferentes,  [et]  in  silva  de  Helgelsdon ' 
inter  densa  veprium  frutecta  projecerunt. 

Eeddita  tandem  terree  aliquanta  pace  coeperunt  Christiani  de 
latibulis  consurgere,  et  caput  in  silva  diligenter  inquirere.  Cum- 
que in  ailva  denaiasima  caput  sanctissimum  lustrando  pergerent, 
et  alternatim,  ut  moris  est,  inter  ae  clamsrent,  Ubi  esl  ecce, 
mirabile  aaditu,  caput  martyris  patria  lingua  respondebat 
dicena,  Heer,  Heer,  Heer ;  quod  est  interpretatum,  Hie,  Hie,  Hie. 
Nee  umquam  eadem  repetendo  clamare  destituit,  quousque 
omnes  ad  se  perduxit,  Palpitabat  mortun  linguae  plectrum 
infra  meatus  faucium,  manifestans  illius  magnalia,  qui  nidenti 

■  Htgleidos.    Id. 
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the  heathen  leader.  Then  he  wu  made  the  victim  of  many 
outrages,  beaten  with  sticks,  and  at  length  bound  to  a  tree,  and 
for  a  long  time  lashed  most  severely  with  scourges.  But  he 
continued  with  tearful  accents  to  call  upon  Christ,  and  was  not 
overcome.  This  exasperated  his  foea  to  madness ;  as  if  shooting 
at  a  target  for  amusement  they  riddled  his  whole  body  with  the 
pointe  of  their  arrows,  inflicting  wound  upon  wound,  and  flinging 
dart  after  dart.  And  so,  pierced  through  and  through  with  the 
sharp  tips  of  their  javelins,  as  he  stood  convulsed  with  agony, 
till  he  resembled  a  hedgehog  or  a  thistle  covered  with  spines 
he  became  like  another  Sebastian.  But  still,  aa  Hyuguar  saw, 
nothing  could  make  him  yield,  and  he  never  ceased  to  invoke 
the  name  of  Christ.  The  tyrant  therefore  bade  the  executioner 
to  cut  off  the  kiug's  head  without  further  delay.  It  was  on  the 
20th  August  (20th  November)  that  the  king  and  martyr  was 
beheaded,  and  so  passed  with  the  crown  of  martyrdon  to  the 
Lord.  The  head  of  the  holy  king  was  carried  off  by  the  Danes, 
and  flung  by  them  into  the  dense  and  tangled  thickets  of  the 
forest  of  Helgelsdon. 

When  peace  had  been  in  some  degree  restored  to  the  country, 
the  Christians  began  to  emerge  from  their  hiding-places,  and  to 
make  diligent  search  for  the  head  in  the  forest.  They  explored 
the  thickest  parts  of  the  wood  in  their  quest  of  the  holy  relic, 
and  as  they  called  out  one  co  another,  aa  is  usual,  'Where  are 
you  r  lo !  wonderful  to  relate,  the  head  of  the  martyr  replied 
in  the  language  of  the  country,  '  Here !  here  I  here  ! '  (the  Latin 
equivalent  being  '  Hie !  hie !  hie !)  and  continued  without  inter- 
mission to  repeat  the  words,  until  it  attracted  to  itself  the  whole 
of  the  searchers.  The  string  of  the  dead  man's  tongue  vibrated 
in  the  passages  of  his  throat,  an  exhibition  of  the  marvellous 
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aselln  humana  compogit  verba.  Immanis  enim  lupoa  capQt 
inter  brechia  compleziu  procumbebat,  excubias  mftr^Ti  im- 
pendeoa.  Accipientes  itaque  illud  et  corpori  coaptantes  bono- 
rifice  sepelierunt.  Cum  autem  postea  corpus  ejus  transferri 
deberet,  inriolatum  repertum  est  et  incorruptum,  ac  caput 
corpori  redintegratum,  nicbilque  omnino  Tulneris,  Dichil  ap- 
paruit  oicatricis.  Tantum  enim  in  ejus  collo  ob  signum  rubet 
una  tenuisaima  ruga  in  modum  fili  ooccinei,  sieut  teat&ri  erat 
aolita  quffidam  devota  femina,  Oewenna  vocata,  qute  in  eodem 
loco  jejuniia  et  orationibua  vacans  multoa  tranaegerat  annos. 
Cui  divina  revelatione  aut  nimia  devotione  moa  inolevit,  ut 
patefacto  beati  martjris  aepulcro,  singulis  annia  in  Dominica 
cffina  attondendo  pneacindere '  capilloe  solebat  et  ungues.  Qme 
omniK  diligenter  colligena  quamdiu  vixit  mira  derotione  ez- 
colere  non  neglezit,  positaque  super  altare  ejuadem  ecelens 
poat  ejus  mortem  debita  adhuc  reservantur  derotiona  et 
veaeratione. 

Cum  autem  octo  latrones  ecclesiam  sancti  martTris  iafringeret 
et  quiecumqae  osportare  poasent  capere  decrevisaent,  et  com 
diversia  instrumentis  boo  altemptoasent,  martyr  Dei  ite  eoe 
ligavit  divinituB,  at  nee  pedem  movere  nee  arreptum  officinm 
deaerere  poasent.  Mane  autem  inventi  et  rincti  epiaoopo 
Theodredo  sunt  prssaentati.  Qui  impraemeditatus  sententiam 
dedit  et  eos  patibulia  affligi  juasit.  Quamobrem  poatea  in  «e 
reversus  graviter  indoluit,  et  sibi  pcenitenUam  indicens,  [quam] 
'  prtadtT*.     '  Notra  Legend*  Anglic, ' 
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powers  of  Him  who  endowed  even  the  braying  us  with  human 
qweoh.  A  further  wonder  was  that  an  enormous  wolf  embiaced 
the  head  with  ite  paws  as  it  Uy  stretched  out  on  the  ground, 
acting  as  sentinel  to  the  martyr.  The  head  thus  recovered  was 
joined  to  the  body  and  buried  with  due  honour.  At  a  later 
time,  when  the  corpse  was  about  to  be  translated,  it  was  found 
to  be  uninjured  and  tuidecayed.  The  head  was  consolidated 
with  the  trunk,  and  there  was  absolutely  no  appearance  of  any 
wound  or  scar.  Only  round  the  martyr's  neck  there  was,  as 
emblem  of  his  fate,  an  extremely  fine  red  wrinkle,  like  a  crimBOu 
thread,  as  was  often  averred  by  a  devout  woman  named  Oswen, 
who  had  lived  for  many  years  on  the  spot,  engrossed  in  prayers 
and  fastings.  It  was  her  custom,  due  either  to  divine  inspira- 
tion or  to  her  exceeding  devotion,  to  open  the  sepulchre  of  the 
bleased  martyr  every  year  at  the  festival  of  the  Lord's  Supper, 
and  then  to  trim  his  hair  and  his  nails.  The  relics  she  in- 
dustriously collected,  and  failed  not  to  venerate  with  wonderful 
devotion  as  long  as  she  lived ;  and,  after  her  death,  they  were 
placed  upon  the  altar  of  the  memorial  church,  where  to  this  day 
they  are  preserved  with  befitting  devotion  and  reverence. 

Upon  one  occasion  eight  thieves  conspired  to  break  into  the 
ohoreh  of  the  holy  martyr,  and  to  steal  whatever  viJuables  they 
could  cany  away.  They  were  engaged  with  various  tools  upon 
this  attempt,  when  Ood's  martyr,  by  an  exercise  of  divine 
power,  so  enchained  them,  that  they  could  neither  lift  their 
feet  nor  quit  the  task  which  they  had  commenced.  When  day 
dawned,  they  were  discovered,  and  brought  in  fetters  before 
Bishop  Theodred,  who  in  a  moment  of  forgetfulness  pronounced 
judgment  against  them,  and  sentenced  them  to  be  hanged.  For 
this,  on  subsequent  reflection,  he  was  very  sorry,  and,  inflicting 
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diutiua  ae  gravibus  latnentis  dedit.  Item  tandem  epiacopiu 
corpiu  martyria  ad  locum  derotiorem  transtulit,  et  tncomptom 
repperit,  tetigit,  laravit,  et  optimia  reatibus  indutum  ligneo 
locello  repoeuit. 

Quidam  juvenis  fiiiua  nobilis  cujusdam,  potentue  aiue  anctori- 
tate  ductus,  inte^itatem  martyria  omnino  videre  affectarit 
Reseratoque  locello  astitit,  aapexit,  et  in  eodem  momento  in 
amentiam  veranm  in  reprobum  sensum  Deue  illtun  tradidit,  et 
ob  acelus  ejua  a  patre  dejectus,  et  ad  snmmam  inopiam  per- 
ductUB,  vitam  finivit  rermibua  consumptua. 

Bex  quidam  Danonim,  nomine  Swanua,  cum  magna  molti- 
tudina  navium  Angliam  intrana,  nulli  parcens  ntati,  aexui,  Tel 
ordini,  ctede  et  incendio  concta  vaatabat,  et  nbiquepredaa  agetu 
ab  incolis  totiua  teme  tributa  ezigebat,  et  ad  proprin  damp- 
natioois  cumulum  ex  urbe  sancti  Kdmundi  martyria  grande 
tributum  petiit.  Alioquin,  niai  solreretur,  urbi  incendium, 
ciribusque  exilium '  comminatur.  Inauper  et  sancto  Edmondo 
probrose  detraxit.  Audientes  hoc  cives,  et  vehementer  ex- 
paTeacentes,  ante  aepulcnim  aaocti  Edmundi  ae  proetemunt 
cum  multis  laorymia  et  aingultibua;  devotia  precibiu  opem 
martyria  implorabant.  Erat  enim  in  eodem  loco  monacbua 
quidam  nomine  Egelwinus,  aancto  martyr!  adeo  devotus  ut 
ejua  secretalia  cubicularius  merito  ab  omoibua  vocaretnr. 

Hie,  quando  aibi  opportunum  videbat,  aolua  ad  martyrem 

iDgrediena,  corpus    ejus    diligenter  abluebat,   capilloe   capitis 

1  EaMum,    •  NovB  Lagenda  Anglic' 
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penance  upon  hinmlf,  long  continued  to  ahov  regret  and  con- 
trition. Finally  the  bishop  translated  the  body  of  the  martyr 
to  a  place  more  auitable  for  devotion.  He  found  it  inoomipt ; 
he  touched  and  washed  it,  and  Ifdd  it  to  rest  arrayed  in  rich 
restments  in  a  wooden  coffin. 

There  was  a  young  man,  son  to  a  nobleman,  who,  misled  by 
bia  position  of  authority,  insisted  upon  testing  with  his  own 
eyes  the  incorruption  of  the  martyr.  The  coffin  was  opened ; 
the  young  man  stood  by  and  looked  in.  The  same  moment  he 
went  mad,  and  was  given  over  by  God  to  a  reprobate  mind. 
Disowned  by  his  father  for  his  wicked  act,  he  was  reduced  to 
extreme  poverty,  and  ended  hie  life  a  prey  to  worms. 

There  was  a  king  of  Denmark  called  Sweyn,  who  invaded 
England  with  an  immense  fleet,  and  devastated  the  whole 
country  with  fire  and  slaughter  without  regard  for  age,  sex,  or 
rank.  Pillaging  wherever  he  went,  he  extorted  tribute  from 
the  inhabitants  in  every  part  of  the  land ;  he  even,  to  fill  up 
the  cup  of  his  damnation,  demanded  a  huge  sum  from  the 
city  of  Saint  Edmund  the  martyr.  If  this  were  not  paid  he 
threatened  to  set  the  city  on  fire  and  exterminate  the  citizens. 
And  further  than  this  be  spoke  with  opprobrium  and  contumely 
of  Saint  Edmund  himself.  On  hearing  this  the  citizens,  who 
were  overwhelmed  with  terror,  prostrated  themselves  weeping 
and  sobbing  in  front  o£  the  tomb  of  Saint  Edmund,  and  besought 
his  aid  with  devout  supplications.  Now  there  was  in  that  place 
a  monk  named  Ailwin,  whose  devotion  to  the  holy  martyr  was 
so  marked  that  he  was  commonly  and  deservedly  known  as  the 
saint's  private  chamberlain. 

Ailwin  was  accustomed,  from  time  to  time  as  he  thought 
suitable,  to  enter  alone  into  the  presence  of  the  martyr,  and 
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reverenter  demulcendo  pluios  pectine  reddebat,  pilosque  p«e- 
tinis  yiolentia  extractos  in  pixide  ponena,  quasi  ^iventi  Id  came 
debitum  Bervitium  impeodebat,  mutuiB  aliocutionibus  ore  ad 
OS,  quasi  amicus  amico.  Non  solum  utile  responsum  ssnctoe 
dare  non  distulit,  sed  etiam  variarum  oppreseionum,  quaa  sibi 
referebat,  viam  leraminia  et  salubria  oonBilii  notificavit.  Huic 
aub  nootis  silentio  sopor!  dedito  sanctus  Edmnndus  rultu 
moerore  confecto  astitit,  dicens:  'Perge,'  inquit,  'ad  regent 
Danorum  SffaDum,  et  ex  parte  mea  nichil  dubitana  pnedpe, 
ut  a  meorum  infeetatione  et  tribati  exactione  civium  desistat, 
si  divinam  imminentem  efFiigere  cupiat  ultionem.'  Cum  autem 
monacbuB  Ueo  regi  nunoiasset,  more  leonis  frendena,  oisi  citiuB 
fugeret  mortem  jurejuraodo  mioabatur.  Imminente  antem 
vespera,  in  medio  commiKtonum  suorum,  apud  villam  de 
Geynesburgb  Swanus  pugione  sancti  Edmiindi  confoBsus  est 
Sioque  vocifemna  ooctiB  crepuaculo  mortuus  est,  tertio  ihhim 
Febmarii.  Canntus  vero  filius  Swani  hoc  videns,  mitius  dein- 
ceps  cum  sancto  Edmundo  egit,  foBeatum  terree  Sancti  Gdmundi 
circumduzit,  immunitatem  ab  omni  pnestatione  terrse  tribnit, 
basilicam  super  corpus  constmxit,  monacbos  inetituit,  et  pnedia 
miilta  donavit. 
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carelully  to  wash  his  body,  and  with  reverence  to  smooth  and 
comb  the  haira  of  his  head,  storing  in  a  box  those  which  the 
movement  of  the  comb  dislodged.  In  fact  he  waited  upon  the 
'  saint  obsequiously  as  upon  one  yet  alive  and  ia  the  fleah,  and 
conversed  with  him  face  to  face  as  a  friend  with  his  friend. 
And  now  the  saint  deferred  not  the  giving  a  practical  response ; 
moreover,  he  intimated  a  way  of  redress,  and  wholesome  ex- 
pedients as  regards  the  various  forms  of  oppression  of  which 
complaint  was  made  to  him.  At  the  dead  of  night,  as  Ailwin 
was  overcome  by  sleep,  Edmund  appeared  to  him  with  a 
countenance  worn  and  wan  through  sorrow,  and  said,  '60' 
(these  were  hia  words)  '  to  Sweyn,  the  king  of  Denmark,  and 
on  my  behalf  enjoin  him  without  hesitation  to  desist  from 
troubling  and  despoiling  my  citizens,  if  he  desires  to  escape 
from  the  imminent  vengeance  of  heaven.'  The  monk  accordingly 
bore  the  message  to  Sweyn ;  bat  that  king,  raving  like  a  lion, 
b«de  him  with  an  oath  to  be  gone  at  once  on  peril  of  his  life. 
But  as  evening  drew  near,  in  the  midst  of  his  soldiery  at  the 
town  of  Gainsborough,  Sweyn  was  stabbed  by  the  poniard  of 
Saint  Edmund.  With  a  piercing  shriek  the  tyrant  passed  away 
in  the  twilight  of  the  second  of  February.  His  son  Canute, 
who^witnessed  his  fate,  treated  Saint  Edmund  in  after  times 
with  more  civility.  It  was  he  who  surrounded  the  estate  of 
Saint  Edmund  with  a  dyke,  and  conferred  upon  it  exemption 
from  all  levy  of  tribute.  He  also  reared  a  basilica  over  the 
martyr's  body,  founded  an  eatablishment  of  monks,  and  en- 
dowed it  with  ample  possessions. 
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INGULPHUS 
(Gale's  Smiptora,  vol.  i.,  1684). 


Vol.  i.  p.  11.  Withlafius  .  Wymundum  filium  suum,  long& 
dysanteria  defunctum,  ad  latue  rirginie  dextrum  tumulavit. 

Vol.  i.  p,  24,  Et  transeuntes  in  Estangliatn  strenuisaimum 
comitem  Wlketulum  occurreDtem  contra  eoe  cum  exemta  et 
fortisBime  resistentem,  tandem  com  euie  omnibus  occiderant. 
Begem  etiam  ejusdem  prorincin  saDctissimum  Edmundum  .  .  . 
mfutyriesTenuit. 
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INGULF 
Wi^ai  laid  to  rest,  to  tbe  right  of  the  virgin  (£th«ldrith  or 
Althrith),  the  body  of  his  son  Wigmund,  who  had  died  of  a 
lingering  dysentery. 

The  Danes  then  passed  into  East  Anglia  (viz.  after  the 
destruction  of  ^y)-  They  were  confronted  hy  the  energetic 
Earl  Ulfketel  with  an  army,  but  after  a  atont  resistance  he  and 
the  whole  of  his  force  were  at  length  put  to  the  aword.  The 
Danes,  in  addition  to  this,  martyred  the  saintly  Edmund,  king 
of  that  country. 
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CHRONICA  JOANNIS  WALLINGFORD.    (Galb) 

Da  Advbwtu  Ynguar  bt  Ubbe. 
Amno  .  .  .  ab  Incaroatioae  Domini  dooclxix.  intrarie  Ingaar 
Ealanglam,  qiue  Euro-Aqiuloni  exposita,  muilos  habet  aptos 
iiavig;ii3  portus,  et  aicut  ab  ezercitu  peditam  pro  muro  habeDS 
oceanum  est  tuta,  sic  a  periclia  ab  oceano  naVigio  ernmpentibua 
est  incerta  et  improvisa. 

De  Sancto  Eadmundo  Rkge  et  Martyrk  ExcBRPnju. 

B«gnabat  autem  tunc  temporia  plus  Rex  Deoque  devotos 
ibidem  Eadmundns,  qui  et  ipee  ex  nobili  Saxonum  genere 
atamma  ducens,  onuiem  nobilitatsm  generii  et  morum  elegantia 
et  fidei  religione  superavit.  Solent  quidam  ad  banc  Sanctum 
regem  retorquere  satis  accommode  (t  incommode)  [quoad]  tem- 
pera, et  quod  narratum  est  superiua  de  Saucto  Botulio,  aicut  hie 
invenio  Eadmundum,  ita  in  patria  Egbert!  nomine  Alcmnodum, 
et  in  Legenda  Sanctum  (t  Sanctorum)  Ethelmundum,  potestqao 
facere  de  Domine  diseouantia. 

De  ALCuuNoa 
Fuit  enim  contemporaneus  bis  duobue  regibus  [Ofia  scilicet 
et  Kenulfo]  Alcmundus  pater  Egberti.  .  .  . 
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JOHN  OF  WALLINGFORD 

Of  thb  Intasion  of  Hinodar  and  Hubba. 
In  the  year  of  our  Lord  869,  Hinguar  entered  Eut  Anglia, 
which,  lying  expoBed  to  the  north-east,  has  many  harbours 
convenient  for  shipping,  and,  in  proportion  to  the  aecurity  which 
it  enjoys  owing  to  its  ocean-rampart  from  iovasion  by  land,  ia 
rendered  unsafe  and  unprotected  against  the  peril  of  naval 


Extract  rblatino  to  Saint  Eadmund,  the  King 
AND  Martyr. 
At  this  period  Edmund,  a  pious  and  devoted  servant  of  God, 
ruled  as  king  in  that  country.  He  traced  his  descent  from  the 
noble  Saxon  stock,  but  his  exemplary  character  and  devoted 
piety  eclipsed  the  nobility  of  his  descent.  There  are  writei-s 
who  are  accustomed  to  wrest  into  relation  with  this  saintly 
king,  without  regard  to  chronology,  circumstances  described  as 
applicable  to  Saint  Botolph,  for  I  find  Edmund's  name  mis- 
applied here,  just  as  the  legend  of  Saint  Etbelmund  is  confused 
with  the  story  of  Egbert's  father  Alcmund  (t).  The  similarity 
of  the  names  leads  to  the  discrepancy. 

Concerning  Alchund. 
Alcmund  (Ealbmund),  the  father  of  Egbert,  was  contemporary 
with  the  two  kings  Offa  and  Genulf. 
2q 
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R«lictusque  fuit  in  manibus  matris,  cum  esaet  in«ptus  ad 
regni  gubernaculum,  ob  teneritatem  pueritiie. 

Habebat  autem  et  ipse  Eathelmuadus  duas  sorores,  quas  pater 
Bafi  tranafretari  fecerat  in  Saxoniam  .  .  .  ob  mores  gentia 
Saxonum  erudieDdos. 

Erantque  duo  fratres  in  eodem  ecemate  religionia  Eadulfus  et 
Botulfus,  .  .  .  eadem  qua  puelle  transmisara  fuerant  causa 
transfretaverunt.  ,  .  .  Succeasit  iuterea  patri  suo  Alcmundo 
sive  Kthelmundo  Egbertua. 
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He  was  left  in  hia  mother's  charge,  as  heing  unripe  through 
the  tenderness  of  his  age  for  the  government  of  a  kingdom. 

Eathelmund  had  himself  two  sisters,  who  were  sent  abroad 
to  Saxony  by  their  father  Eafi  to  learn  the  ways  of  the  Saxon 
i-ace. 

There  were  also  two  brothers  in  the  same  religious  place  of 
education,  viz.  Eadulf  and  Botolph,  who  went  abroad  for  the 
same  reason  that  the  girls  had  been  despatched  thither.  .  .  . 
In  the  meantime  Egbert  succeeded  hia  father  Alcmund  (Ealh- 
mund)  or  Ethelmund. 
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PART    II.— 0) 

CHARTBBS  SAID  TO  HATB   BBEN   WITNESSED  BY 

8.    EDMUND 

(I.)  CARTA  iETHELWULFI  REGIS.    Nov.  5,  856. 

l^oTpe,  IHpUmiatarium,  p.  113. 

•^  RegDante  Domino  Dostro  in  perpetuum.  Dum  in  noetrie 
temporibua  bellorutn  incendia  et  direptionea  opum  nostranim, 
necDon  et  vastantium  crudeliseimafi  hostium  depnedationee  bar- 
barorum,  pagtmarumque  nationum  multiplic6B  tribulationee,  ad 
affligeiidiim  nos  pro  peccatis  nostria  uaque  ad  intern ecionem, 
tempora  cemimiu  incumbere  periculoaa.  Quamobrem  Ego 
Etbelwulphiis  rex  Westsaxonum,  cum  coneilio  episcoponim  sc 
principum  meoruru,  conailium  salubre  alque  unifonne  remedium 
affirmantcs,  consensimus  ut  aliquam  portionem  terrarum  haeredi- 
tariam  ant«a  possidentibus  omnibus  gradibus,  sive  famulis  et 
famulabus  Dei  Deo  Bervientibua,  sive  laicia  miseris,  semper 
decimam  mansionem,  ubi  minimam  (T  minimum)  sit,  turn 
decimam  partem  omnium  bononim,  in  liberlatem  perpetuara 
donari  sancta  ecdesije  dijudicavi,  ut  sit  tuta  et  munita  ab 
omnibuB  secularibus  servttutibus,  imo  regalibus  tribatis,  majori- 
bus  et  minoribua,  sive  taxationibus  qun  nos  dicimus  Winterden 
(1  Witereden) ;  aitque  libera  omnium  rerum,  pro  remiasione 
animarum  et  peccatorum  nostrorum,  ad  servietidum  Deo  soli, 
sine  expeditjone,  et  pontis  extructione,  et  arois  munitione;  ot 
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CHARTER  OF  KING  ETHELWOLF.     Nov.  5,  #855. 
Tranalatum. 

Reignetfa  our  Lord  God  for  ever !  Whereas  in  our  time,  by 
the  conflagration  of  war,  and  the  dispersal  of  our  treasures, 
as  well  as  by  the  cruel  depredations  of  barbarous  and  devastat- 
ing enemies,  and  the  manifold  troubles  brought  upon  us  by 
heathen  peoples,  we  have  been  afflicted  for  our  sins  even  to 
utter  destruction,  and  we  perceive  that  the  times  to  come 
are  big  with  perils ;  for  this  cause  I,  Ethelwolf,  king  of  the 
West  SaxoDS,  with  the  advice  of  my  bishops  and  nobles,  in 
pursuance  of  wholesome  counsels,  and  of  an  uniform  remedy, 
have  consented  and  ordained  that  some  portion  of  land  held 
as  of  inheritance  by  the  hitherto  subsisting  proprietors  of  all 
degrees,  should,  for  the  benefit  of  male  or  female  members  of 
God's  household,  engaged  in  God's  service,  or  of  indigent  lay- 
folk,  to  wit,'  in  all  cases  at  least  the  tenth  hide,  and  also  the 
tenth  part  of  all  moveable  goods  be  granted  in  perpetual  free 
alms  to  Holy  Church,  to  be  safe  and  secure  from  ail  worldly 
obligations,  even  from  tribute  to  the  crown,  great  or  small,  and 
from  the  taxation  which  we  call  'Witereden.'  And  be  such 
property  free  in  all  respects,  for  the  pardon  of  our  souls  and  the 
remission  of  our  sins,  for  the  service  of  God  alone,  quit  of 
burdens  for  military  service,  or  building  of  bridges,  or  fortifica- 
'  Tbe  Latin  text  la  obiiciire,  m^ammatical,  and  probablr  cormpU 
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eo  diligentioB  pro  nobis  ad  Deum  sine  oesaatione  preoes  fundant, 
quo  eonim  urvitutem  in  aliqua  parte  levigamus.  Acta  sunt 
hffic  apud  Wintoniam,  in  ecolesia  sancti  Petri,  anno  Dominicffi 
incarnationis  dccc.lv,  Indictiono  ill.,  nonas  Novembris,  aote 
majus  altare,  pro  bonore  glorioan  rirginia,  et  Dei  genetricis, 
Mariae,  Sanctique  Micbaelis  arcbangeli,  et  beati  Petri  apoe- 
tolorum  principis,  necnon  et  beati  patris  noBtri  Oregorii  papes. 
Prffisentibus  et  subsoribentibus  archiepiscopis  et  episoopis  Anglis 
uniTersia,  necnon  Beorredo  rege  MerciEe,  et  Edmundo  Eaat- 
anglorum  rege ;  abbatum  et  abbatiasarum,  ducum,  comitum, 
procentmquB  totius  teme,  aliorumque  fidelium  infinita  multi- 
tudine,  qui  omnea  regium  chirographum  laudaverunt;  digni- 
tates  veto  sua  nomina  aubscripsenint.  Rex  vero  Ethelwulpbus, 
pro  firmitate  ampliore,  obtuUt  banc  chartulam  scriptam  super 
altare  Sancti  Petri  apostoli ;  et  episcopi,  pro  fide  Dei  illam 
acceperunt,  et  per  omnea  ecclesiaa  postea  transmiserunt  in  suis 
parocbiis  publicandam. 

(From  Wilkins,  Concilia,  i.  p.  183.  Ingulph.  See  also  Birch, 
CaTiularium  Saxonieum,  vol.  )i.  p.  85,  where  Brit.  Mus.  MS. 
Arundel,  178,  f.  7,  is  oited.  Tbe  genuinenesa  of  tfaia  charter 
cannot  be  guaranteed.) 
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tiona,  so  that  prayer  may  be  offered  to  God  for  us  without 
iotennission,  and  with  diligence  all  the  greater,  because  in  aome 
degree  we  have  lightened  the  obligatione  of  the  peUtaonen. 
Done  at  Winchester  in  the  chureh  of  S.  Peter,  in  the  year 
of  our  Lord's  incftmation  866,  in  the  third  Indiction,  on  the 
fifth  of  November,  in  front  of  the  high-altar,  for  the  honour  of 
the  glorious  Virgin,  Mary,  mother  of  God,  and  S.  Michael  the 
Archangel,  and  the  blessed  Peter,  chief  of  the  Apostles,  and 
of  our  blessed  father  Pope  Gregory.  Present  and  subscribing 
hereto,  the  archbishops  and  bishops  of  England,  without  excep- 
tion ;  also  Burrhed,  king  of  Mercia,  and  Edmund,  king  of 
the  East  Angles,  and  a  multitude  past  counting  of  abbots  and 
abbesses,  princes,  aldermen,  and  nobles  of  all  England,  and 
other  faithful  persons,  all  of  whom  approved  the  king's  auto- 
graph, while  those  of  high  rank  subscribed  their  names. 
Moreover,  King  Ethetwolf,  for  greater  security,  offered  this 
charter  upon  the  altar  of  Saint  Peter  the  Apostle,  and  the 
bishops  accepted  the  oblation  as  for  the  Christian  faith,  and 
afterwards  forwarded  copies  of  the  same  to  all  the  churches 
to  be  promulgated  in  their  several  dioceses. 
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(II.)  CARTA  BEORREDI  REGIS  MERCI^ 
KemhU,  vol.  ii.  p.  89. 

Beorrodus,  largiente  Dei  gratia  Merciorum  rex.  . .  .  Quoniam, 
peccatis  nostris  exigsntibus,  manum  Domini  super  no8  ezteimm 
quotidie  cum  virga  ferrea  cernimus  nostris  cervicibus  inuuinere. 
.  .  .  Confirmo  ergo  Deo  et  SaDctissimo  confessori  suo  Quthlaco 
Croylandise  . .  .  totam  insulam  auo  monaeterio  adjacentem ; .  . . 

Istud  regium  cbirographum  meum  anno  incarnationis  Domini 
nostri  Jbesu  Chriati  octingentesimo  sexagesimo  octavo,  calend. 
Augusti  apud  Snolhrjngham  Coram  fratribus  et  amicis  et  omni 
populo  meo  in  obsidione  paganonim  congregatis  sancte  crucis 
munimine  confirmaui. 

t^  Ego  Ceolnotbus,  etc.  etc. 

>}•  Ego  Alfredus,  frater  regis  Uuest  Saxonite,  conseoBL 

•J4  Ego  Edmundus  rex  West  (sic  pro  East)  Anglin  procuraui. 

(From  MS.  Arundel,  178,  fol.  36  b.)  This  charter,  like  the 
preceding,  is  not  of  unimpeachable  genuineness.) 
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CHARTER  OF  BURBHED,  KING  OF  MEBCIA 
A.D.  868,  Aug.  I. 

Bnn-hed,  through  the  bountoous  grace  of  Ood,  king  of  the 
Mercians.  .  .  .  Inasmuch  as,  owing  to  our  ains,  the  hand  of 
the  Lord  is  daily  stretched  out  over  ua,  and  with  a  rod  of 
iron  hangs,  as  we  see,  over  our  necks,  I  confirm  to  God  and 
his  most  holy  confessor  Guthlac  at  Croyland,  .  .  .  the  grant 
of  all  that  island  which  adjoins  his  monastery ;  .  ■  . 

And  I  have  confirmed  this  my  royal  autograph  with  the 
guarantee  of  the  holy  cross  this  first  day  of  August  in  the 
year  868  from  the  incarnation  of  our  Lord  Jesus  Christ,  at 
or  near  Nottingham  in  the  presence  of  my  brothers  and 
friends  and  all  my  people  assembled  for  the  blockade  of  the 
heathen. 

I,  Ceolnoth,  etc.  etc. 

I,  Alfred,  brother  to  the  king  of  Weasex,  have  consented. 

I,  Edmund,  king  of  East  Anglia,  have  procured  this. 
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PART    II.— (11.) 

CHABTBRS  OF  EABLT  ENOU8H   KINOB  TO  THE 
MONASTERY  OF  8.    EDMUND 

(I.)  CHARTER  OF  KING  EDMUND  TO  BURY 
MONASTERY.  A.D.  946. 

Arnold, '  JUemariala  of  S.  Edmmui's  Abbey,'  vol.  i.,  eoUated  with 
Cart.  Sax,  (Bin^h). 

t^  In  nomine  sanctie  Trinitatis.  Quamvis  decreta  pontiticnin, 
et  verba  sacerdotum  velud  fiindamenta  montium  in  districtis 
ligaminibus  fixa  sunt,  tamen  plenimque  (per)  teropestBtee  et 
turbines  BEecularium  rerum  etiaro  religio  sanctte  dei  eccleeiie 
roaculis  reproborum  diesipatur  ac  rumpitur.  Idcirco  iacertam 
futurorum  temporum  statum  providentes,  posteris  sucoedentibns 
profuturum  esse  decreTimus,  ut  ea  quie  communi  tractu  salubri 
conailio  definiuntur  certia  litterulis  roborata  confinnentur. 
Quapropter  ego  Eadmundus  rex  Anglorum  terrarumqne  gentium 
in  circuitu  peraiBtentium  gubernator  et  rector,  od  memoriam 
revoco  gesta  antecessonim  meonim  qui  terrenis  opibua  ecclesiaa 
Banctonim  ditavemnt ;  quorum  exempla  imitatus,  ad  nonaite- 
rium  quod  situm  eat  in  loco  qui  dicitur  Bedericeswirtbe,  in  quo 
sanctua  .<£dmundus  rex  et  nuutyr  quiescit  corpore,  terram  que 
circa  ilium  locum  eeae  videtur  libenter  tribuo  et  (ut)  »t«rnaliter 
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In  the  name  of  the  Holy  Trinity.  Albeit  tlie  decrees  of 
pondSa  and  the  ordinances  of  priests  are  fixed,  fastened,  and 
secured,  eren  as  the  foundations  of  the  hills,  yet  too  often 
^trough  the  tempests  and  wfairiwinds  of  earthly  events  even 
the  religion  of  God's  holy  church  is  shattered  and  broken  by 
the  evil-doing  of  reprobate  men,  ire  therefore,  foreseeing  ^e 
uncertain  condition  of  timee  to  come,  have  deemed  it  to  be 
expedient  for  generations  yet  to  follow,  that  those  deoinoDs, 
which  have  been  formed  after  common  debat«  by  wholesome 
counsels,  should  be  corroborated  and  confirmed  in  writing; 
wherefore  I,  Eadmund,  king  of  the  English,  and  governor  and 
ruler  of  the  countries  of  all  nations  dwelling  round  about,  recall 
to  mind  the  deeds  of  my  ancestor^  who  have  enriched  with  this 
worid's  goods  the  churches  of  the  Saints ;  and  imitating  their 
examples,  I  give  with  goodwill  to  the  monastery  situate  in  the 
place  which  is  called  Bedericesworth,  wherein  reposes  the  body 
of  Saint  Eadmund,  king  and  martyr,  all  that  land  which  lies 
round  that  place,  in  such  wile  that  it  may  continue  for  ever  in 
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pereist&t  catenuB  (eatenus)  ut  illsm  ejusdem  monasterii  f&milu 
poBsideat,  atque  euis  posteribua  (poateritatibus)  eadem  ditione 
derelinqiiant  Sit  autem  pnedicta  terra  libera  ab  oroni  mundiali 
obetaculo,  cum  omnibiu  qiue  olim  ad  ipeum  locum  pertinere 
dignoscuntur,  tam  in  magnis  quam  in  modicis  rebus,  campis, 
pasouis,  pratis,  sylvis.  £t  non  reddat  aliquid  debitum  nisi  ad 
necessitatem  famili«a  ejusdem  ecclesite.  (Exceptis  istis  tribus 
ezpeditione,  pontis  arcisTe  coedificatiooe,  ol.  Uet.) 

Si  quis  autem  propria  temeritate  riolenter  invadere  pnesump- 
sent  nostram  prfenotatam  donationem,  sciat  procul  dubio  ante 
tribanal  districti  judicia  titubantem  tremebundumque  rationem 
redditurum,  nisi  priua  hicdigna  satisfactione  emendare  maluerit. 

Istis  terminibus  (terminis)  prssdicta  terra  circumgTrata  eeae 
videtiir ; — 

This  synden  tha  landgemnro,  the  ..^^Imund  kyng  gebocade 
into  See.  .^Idmunde.  Thonne  is  theer  tereat  sutb  be  eahte 
(ahte)  treowan,  and  thonne  up  be  Ealhmundes  treowan,  and 
Bwa  forth  to  Osulfes  lea,  and  swa  forth  on  genchte  be  manige 
hyllan,  and  thanan  up  to  Hamarluda,  and  swa  forth  to  fower 
hogaa  (bagas),  and  swa  efter  them  wege  to  Litlantune,  and 
tbonan  ofer  the  ea  eefter  tham  vege  to  Bertunedene,  and  swa 
on  gerihte  east  to  Holegate,  and  awa  forth  an  furlong  be  easten 
Bromleaga,  and  tbonan  suth  to  Niwantune  meadwe.  (Fa)cta 
est  hsc  prsefata  donatio  anno  ab  incamatione  domini  nostri 
Jbeeu  Cbristi  945,  indictione  III.  (£)go  .il/jmundua  rex 
Anglorum  prsefatam  donationem  cum  sigillo  aancte  cruds 
indeclinabiliter  confirmari. 
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the  possession  of  tlie  family  of  th&t  monastery,  to  be  by  them 
transmitted,  subject  to  like  eonditione,  to  their  successors.  Let 
the  land  aforesaid  be  free  from  all  worldly  burthens ;  including 
all  things  which  are  recognised  as  appertaining  to  the  said' 
place,  great  things  as  well  as  little ;  fields,  pastures,  meadows, 
and  woods.  And  let  it  be  exempt  from  the  payment  of  all  dues, 
except  for  the  necessities  of  the  family  of  the  same  church. 
(Except  the  three  taxes  for  military  purposes,  and  construction 
of  bridges  and  fortifications,  cuuither  version.) 

But  if  any  person,  of  his  own  temerity,  shall  presume  forcibly 
to  trespass  upon  this  our  aforementioned  grant,  let  him  know 
for  certain  that,  reeling  and  trembling,  he  shall  give  account  of 
his  misdoing  before  the  throne  of  the  most  strict  judge,  unless 
he  shall  on  earth  have  seen  fit  to  make  timely  amends  by 
condign  satisfaction. 

These  are  the  boundaries  by  which  the  land  aforesaid  appears 
to  be  enclosed ; — 

These  are  the  landmarks  of  the  estate  which  King  Eadmund 
conveyed  to  S.  Eadmund.  In  the  first  place,  then,  to  the  south 
by  eight  trees,  and  thence  up  by  Alcmund's  trees,  and  bo  on- 
wards to  Osulf's  lea,  and  so  straight  onwards  by  several  hills, 
and  thence  up  to  Hamar's  lode,  and  so  onwards  to  four  enclosed 
tenements,  and  so  by  the  road  to  Little  town,  and  so  across  the 
water  following  the  way  to  Barton  vale,  and  so  straight  east  to 
Holegate,  and  so  onwards  one  furlong  to  the  east  of  Broomley, 
and  thence  south  to  Nowton  meadow. 

The  grant  aforesaid  was  made  in  the  year  946  from  our 
Lord's  Incarnation.     Indiction  iii. 

I,  Eadmund,  king  of  the  English,  have  immutably  confirmed 
the  grant  aforesaid  with  the  sign  of  the  holy  cross. 
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(E)go  Elfgyvft  regina  finniter  confimutTi  et  corroboravi. 
(E)go  Odo  Doroberneniis  eoolesue  archiepucopufi  etc 
(E)go  Theodred  Lundotiiensu  eocleain  epiBcopus  oorTOboravi, 
etc  etc 

[Hi  sunt  terrte  termini,  quam  j^mundus  rex  ecripto  contolit 
sancto  .lEdmundo.  Inprimis  igitur  anetnim  versiu  per  cujus- 
dam  (1)  Ahti  arborem,  et  inde  Buraitm  per  (t)  Eadmundi  arborem, 
et  lie  deinceps  ad  Osulfi  oampum;  et  aic  deincepe  recta  per 
plures  mocteB ;  et  inde  Bureum  ad  Hamari  flnentum ;  et  ae 
deinceps  ad  quatuor  sepes  (t) ;  et  sic  per  viam  ad  Litlandtunam 
(modioam  villain)  et  inde  ttane  aquam  per  riam  ad  Bertunie 
(rillte  fnunentarite)  vallem;  et  sic  recta  orientem  versus  ad 
Holgatam  (portam  ad  caram) ;  et  sic  deincepe  uno  stadio  ad 
orientem  Bromligie  (myricaram  oampi),  et  inde  austrum  versus 
ad  Niwentunn  (villie  nove)  praturo.j 
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I,  Elfgyva,  the  queen,  have  firmly  confirmed  and  ratified  it, 
I,  Odo,  arohbiahop  of  the  Chnroh  of  Canterbury,  etc. 
I,  Theodred,  bishop  of  the  Church  of  London,  have  ratified 
it,  etc.  etc. 

N.B. — Id  the  Latin  version  of  the  boundaries  we  have  the 
tree  of  Ahtus,  for  eight  trees;  the  tree  of  Eadmund,  for  the 
trees  of  Alcmund ;  four  hedges,  for  four  hagas  (tenements  en- 
closed by  hedges).  Holcgate  would  seem  to  be  somewhere 
near  the  Tollgate.  Is  it  the  same  t  Broomley  is  apparently 
represented  by  '  Broom  Layer '  in  Westley,  a  large  field  mnning 
towards  Saxham. 
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(II.)  BISHOP  ©EODEED,  Circa  950. 

Kmble,  vol.  iv.  p.  291. 

*^  In  nomine  domini  nostri  Ibesu  Obristi.  Ic  {>eodred 
Landaneware  biacop.  .  .  .  And  ic  an  Sat  lond  at  Horbam  and 
at  Elyngtone  into  Hozne  into  aancte  ^Selbricbtea  kirke  Sen 
Godes  bewen.  .  .  .  And  ic  an  Vat  lond  at  Newetune  and  at 
Hominggea  bieS  and  at  IkewrS  and  at  Wepstede  into  BUicte 
Eadmundea  kirke  Sen  Godes  bewen  to  are  for  Oedred  bisscopes 
soule.  .  .  .  And  ic  an  at  Hozue  at  mine  biscopricke  Sat  men 
dele  .  z  .  pnnd  for  mine  Boule ;  and  ic  wille  Sat  men  nieme  Sat 
erfe  Sat  at  Hoxne  stand,  Sat  ic  Serto  bigeten  babbe,  and  dele 
it  man  on  to  balf  into  Se  minstre,  and  ()nto]«r)  dele  for  min 
soule. 

(From  MS.  Bibl.  Publ.  Cantab.,  Ff.  2,  33,  fol.  46.) 


Digitized  bvGoOglC 


WILL  OF  BISHOP  THEODRED 


WILL  OF  BISHOP  THEODBED 

See  Thorpe,  J)ipl(muUarium,  p.  M3. 

In  the  name  of  our  Lord  Jeaus  Christ.  I,  Theodrad,  bishop 
of  London,  .  .  .  give  that  land  at  Horham  and  at  Athelington 
to  Hoxoe  to  the  church  of  S.  j£thelberht  for  God's  servants. 
.  .  .  And  I  give  that  land  at  Nowton,  and  at  Horningsheatb 
(Homnger),  and  at  Ickworth,  and  at  Whepstead  to  Saint 
Eadmund'a  church  for  God's  servants  in  property  for  the  soul 
of  Theodred  the  bishop.  .  .  .  And  I  give  at  Hoxne,  at  my 
bishopric,  ten  pounds  to  be  distributed  for  my  soul.  And  I 
will  that  the  property  which  stands  at  Hoxne,  which  I  have 
thereto  acquired,  be  taken  and  divided  into  two,  half  to  the 
monastery,  and  half  for  my  soul. 
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(HI.)  CHARTER  OF  KING  CNUT 

Thorpe,  Diplomatarium,  p.  30". 

On  lelmihtiges  Drihtnes  naman.  Ic  Cnut  Kyning  kySe 
eallum  maDnam  ymbe  ]M)ne  nad  \>e  ic  mid  minum  nedgyfum 
ger^d  htebbe .  for  minre  aawle  Jwarfe  j  for  eallea  )>eodBcypfl8 
geBundfulnysae,  ]ns .  f  ic  ann  ece  freodomes  |)am  balgan  kjninge 
Sancte  Eadmunde  swa  forC  Bwa  he  fyrmeat  hefde  into  \veTe 
Btowe  >e  he  on  reataC . ;]  Bwa  wille  ic  f  se  freodom  stande  tm 
his  geweald  unawend  .  buton  elces  taeceopoa  anwealde  t^re 
scire  Bcelice  freo .  j  swa  fela  sy&e  awa  mena  gyldaS  heregyld 
oSSe  to  Bcipgylde  .  gylde  ee  tunscipe .  evu  swa  oSre  menn  doS . 
to  jraere  muneca  neode  l^e  Iner  binnan  aoeolon  for  us  >eouiaa .  j 
we  gecaron  f  hit  neefre  ne  sceolde  lenig  mann  geweadan  to  oSres 
hadea  manniun  .  buton  he  wolde  beon  ascy red  fram  Godea 
gemanan  3  eallam  hia  )>am  balgiun .  j  ic  geann  \»m  munecan  to 
fodan  ealne  ]>one  fixnoS  )>e  Ulfkytel  ahte  et  Wyllan .  and  min 
gafol  fisc .  ]>e  me  arist  be  ste  lande .  ^  mine  cwen  £lSgyta  ann 
)«m  halgum  feower  Inisend  tela  .  mid  here  iacon  )>e  herCo 
gebyriatS .  mt  Lakynge  by&e  . ;}  ic  ann  heom  ealra  beora  tun 
Bocne  of  ealla  heora  lande  i>o  hi  nu  habbaS .  3  git  begitan  sceolon 
on  (}odea  este. 

(From  MS.  Bibl.  Publ.  Cant.,  Ff.  2,  33,  fols.  20  and  20b.) 
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In  the  name  of  the  Almighty  Lord.  I,  Cnut  King,  make 
known  to  all  men,  with  respect  to  the  resolution  which  I  have 
adopted  with  my  counsellors,  for  my  soul's  need,  and  for  the 
well-being  of  all  the  nation,  this — That  I  grant  perpetual 
freedom  to  the  holy  King  -Saint  Eadmund,  as  complete  aa  he 
best  had  it,  at  the  place  in  which  he  rests.  And  I  will  so  that 
the  freedom  stand  in  his  control  unperverted,  exempt  from 
every  bishop's  power,  in  relation  to  that  shire  eternally  free. 
And  as  often  as  men  pay  the  army-tax,  or  for  ship-tax,  let  the 
township  pay,  so  as  other  men  do,  for  the  need  of  the  monks 
who  shall  for  us  therein  serve.  And  we  have  resolved  that  no 
man  shall  ever  turn  it  to  men  of  another  order,  unlesa  he 
would  be  out  off  from  the  communion  of  God  and  all  his 
Saints.  And  I  give  to  the  monks  for  food  all  the  fishing  that 
TJlfkytel  owned  at  Welle,  and  my  toll-fish  which  accrue  to  me 
from  the  maritime  lands.  And  my  qneen  .^Ifgyfu  (Emma) 
gives  to  the  Saint  four  thousand  eels,  with  the  gifts  which  are 
incident  thereto,  at  Lakenheath.  And  I  give  to  them  tun-socn 
of  all  their  lands  which  they  now  have,  and,  by  favour  of  God, 
may  yet  acquire. 

Mr.  Thorpe  assigns  Cnut's  charter  to  date  1018,  but  this 
seems  impossible,  as  the  monks  were  not  brought  to  Bury  till 
1030.  Mr.  Arnold  (vol.  i.  p.  343)  quotes  from  the  annotations 
to  Bodley,  297,  the  following : — a.d.  1032, .  . .  Ipso  tempore  sed 
et  ante  aliquot  annos,  id  est  anno  hxxviii.  Indict,  xt.  benignis- 
simus  rex  Canutus  concessit  sanotissimo  regi  et  martyri 
Eadmnndo  hoc  privilegium: — In  nomine  poliarchis,  etc.,  the 
Latin  charter,  of  which  the  Old  English  text  here  given  is  an 
abridged  version. 
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(IV.)  CHAETA  HARDACNUTI  REGIS 

Kembk,  to!,  iv.  p.  60 ;  Thorpe,  p.  342. 

>{4  In  nomine  sanctte  trinitatU  et  indiridun  tmitatist  De- 
eoriptio  immunitatis  Hardcnut  Anglorum  regis,  super  monasterio 
sancti  Eadmundi  martyrig.  .  .  .  Ego  Hardcnut,  rex  Anglomm 
vocatuB,  .  .  .  dei  omnipotentis  incceDflUB  amoro,  et  ejuadem 
martyrie  patrocinio  gaudens  et  honore,  cum  fauore  laadeqne 
leoelesiaBtioonim  paetorum,  mundanorumque  principum  taliter 
descriptum  constituo  roboroque  pneceptum,  ut  nullos  archie- 
piscoporum  aut  epiaooporum,  aut  aliqua  eecundi  ordiuis  eorum 
disciplinatui  adhnrentium  personarum  audens  quoquo  modo 
hujus  nostne  constitutionis  uiolare  judicium  prasumat  qoicqaam 
consuetudinis  sive  domiuatioiuB  amodo  in  eodem  monasterio  et 
uilla  super  monachoa  clericos  ant  laioos  pr«c1amare,  usnrpare, 
jUBtitiam  aliquam  facere,  aut  misa&B  celebrare,  nisi  monitos 
fuerit  ab  ipsius  loci  abbate,  aut  ipsi  abbati  pro  hoinicidio  aut 
adnlterio  placuerit  aliquem  suorum  ad  eum  nuttere.  Si  qais 
aero  poeteronim,  quod  non  optamns  futurum,  hoc  aggraasns 
fuerit  temere  calnmpniari  aut  infringere  decretam,  pneeentinni 
secolesiasticonun  prolatn  ezoonmunicationi  eubjaceat,  et  cum 
luda  traditore  ignis  Tartarei  poenas  indesinenter  luat  et  bus- 
tineat^  et  insuper  rc^o  fisco  zzx.  suri  talenta  peraoluat 

Ego  Hardcnut,  etc. 

Ego  Ymma  regina,  mater  ipdus  Hardcnut,  gandenter 
ossensum  pmbui. 
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In  the  name  of  the  Holy  and  Undivided  Trinity  t  Here  follows 
the  description  of  the  exemption  granted  by  Hsrthaenut,  king 
of  the  English,  in  favoar  of  the  monastery  of  S.  Eadmund  the 
martyr.  ...  I,  Hartbaonat,  styled  King  of  the  English,  .  .  . 
inflamed  by  love  of  Almighty  Ood,  and  rejoicing  in  the 
patronage  and  honour  of  the  martyr  aforesaid,  with  the  sano- 
tJOQ  and  approval  of  the  Shepherds  of  the  Church,  and  of 
secular  princes,  establish  and  confirm  as  under  written  the 
decree,  that  no  archbishop  or  bishop,  and  no  person  of  inferior 
rank,  subject  to  their  jurisdiction,  shall  venture  or  presume  iu 
any  way  to  contravene  the  tenor  of  this  my  ordinance,  or  at 
any  time  hereafter  to  claim  or  usurp  any  usage  or  authority  in 
the  said  monastery  and  town  over  the  monks,  clergy,  or  laity, 
or  to  hold  any  Court,  or  to  celebrate  mass  therein,  unless  he 
shall  have  been  allowed  so  to  do  by  the  Abbot  of  that  place, 
or  the  Abbot  shall  have  been  pleased,  in  case  of  homicide  or 
adultery,  to  commit  any  of  his  folk  to  such  prelate.  And  if 
any  one  hereafter,  contrary  to  my  desire,  shall  attempt  rashly 
to  challenge  or  infringe  this  decree,  let  him  be  subjected  to 
ezoommunication  on  the  sentence  of  the  ecclesiastics  preeent, 
and  with  the  traitor  Judas  eternally  undergo  and  suffer  the 
pains  of  hell-fire,  and,  moreover,  pay  to  the  royal  exchequer 
thirty  talenta  of  gold. 

I,  Harthacnut,  etc. 

I,  Emma,  Queen,  mother  of  the  said  Harthacnut, 
rejoice  to  give  my  consent. 
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Ego  ^IfricuB,  Elmhsmeneis  episcopus,  conaignAui 
etc.  etc.  etc. 

This  clurter  is  not  of  aaaured  authenticity  in  the  form  in 
which  it  is  given  from  MS.  B.  P.  Cantftb.,  Ff.  2,  33,  foL  21. 
Thorpe  pointe  out  that  an  M\iTie,  bp.  of  Elmham,  died  in  1038. 
Bat  the  charter  of  Harthacnut  was  enecesBfaU;  [beaded  towards 
the  middle  of  the  fourteenth  century,  by  the  Abbot  of  Bury 
against  William  Bateman,  Bishop  of  Norwich. 
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I,  .Sitrie,  biebop  of  Elmham,  have  countersigned, 
etc.  etc.  etc 

In  Tborpe'a  text  (p.  34&),  tbe  text  of  the  charter  winde  tip 
with  an  eloquent  blessing  on  those  (conservatores)  who  keep 
and  further  the  king's  ordinance. 
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(V.)  CHAET^  EADWAEDI  REGIS 
Thorpe,  Diplojnaiarium,  p.  347,  H.ZXU. 

>{«  Ic  Eadward  cynge  cyCe  on  (dBSan  gewrite  esllum  leaffuUtun 
mftnnnm  hwet  io  geredd  habbe  iriS  mine  sroebiBoopee .  j 
biBoopea  .  j  abbodea .  -j  eorles .  -j  wiS  ealle  mine  liegenu .  ^  ib 
f  io  wille  f  See  Eadmundes  mynster .  mines  megee .  -j  se  tmi  t>e 
fnt  mynster  inne  is .  beo  eoelice  on  \ma  ilce  freodome  6e  Cnut 
'^y°S  "J  HariSecnat  cynge  min  broCer  )nderin  genKen .  ne  neofn 
se  Btede  ne  worSe  geloged  mid  otfres  hadea  nuiimum  )«one  mid 
munecom  ne  nan  |>ere  biscope  tie  sefre  ma  sceal  boon  on  NoilSolce 
oCt!e  OD  SuSfolce  ne  habbe  ntefre  nan  ioHting  on  t»t  mynster . 
ne  8wa  wid  Bwa  ]>es  tunes  masrce  gs^  fw  )«t  mynster  inne  stent . 
J  )«  muneces  cysan  heom  eatdor  of  beom  ailfum  .  swa  am  riht 
is .  And  ic  wille  f  seo  socne  j  seo  sace  J^e  ic  heom  geunnen 
habbe  .  stande  unawend  lefre  .  ewa  hwter  hi  nu  habben  land . 
oCCe  men  .  oCSe  get  begeoton  sculon  .  jmih  Qodga  foltom .  -j 
godre  mannc .  Ku  bidde  ic  ealle  Godea  freond .  ngSer  ge  )»  Se 
nu  libbaS  .  ge  )«  Se  tefter  ua  cumen  acolon  .  f  hi .  for  Godes 
eige  .  nnfre  ne  beon  on  stede  ne  on  atealle  ]ner  ssfre  ttndon 
worSe  f  ure  foregenglea  geuden .  ^  we  nu  geunnen  habben  into 
j)  halige  minstre  .  And  gif  t^nne  sefre  nnig  man  swa  dysig 
wortte  .  Jnu-h  ^es  deoflea  lare  .  f  he  )ns  wiScweBen  wylle  j 
awegen .  seo  he  amansumed  3  on  belle  susle  beseinct .  buten  he 
ler  his  lifes  ende  \»  deopere  beote. 

This  charter  was  'lecta  coram  baronibne  de  Bcaccatio  et 
allocata,'  recited  in  presence  of  the  barona  of  the  exchequer,  and 
allowed. 

(From  MS.  B.  P.  Cantab.,  Ff.  2,  33,  fol.  22.  HarL  743, 
fol.  69  b.) 
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CHARTERS  OF  KING  EDWARD 


CHARTERS  OF  KING  EDWARD  THE  CONFESSOR 
A.D.  1042. 

I,  King  Eadward,  make  known  in  this  writing  to  all  faithful 
men  what  I  have  resolved  with  my  archbishops,  and  bishops, 
and  abbots,  and  earls,  and  with  all  my  thanes.  That  is,  that  I 
will  that  the  monastery  of  S.  Eadmund,  my  kinsman,  and  the 
town  in  which  that  monastery  is,  enjoy  perpetually  that  free- 
dom that  King  Cnut  and  King  Harthacnut,  my  brother,  granted 
thereto;  and  that  the  place  be  never  occupied  by  men  of 
another  order  than  monks ;  and  that  none  of  the  bishops  who 
shall  ever  henceforth  be  in  Norfolk  or  Suffolk  shall  have  any 
authority  in  that  monastery,  or  within  the  limite  of  the  town 
in  which  that  monasteiy  Btands,  and  that  the  monks  shall 
choose  from  among  tbemselves,  as  is  just,  a  head  (elder).  And 
I  will  that  the  soke  and  the  sac,  which  I  have  granted  them, 
shall  endure  immutably,  wheresoever  they  now  have  land  or 
men,  or  may  henceforth  acquire  the  same  through  the  help  of 
God  and  of  good  meo.  Now  I  pray  all  friends  of  God,  both 
those  who  are  now  living,  and  those  who  shall  come  after  us, 
that,  for  fear  of  God,  they  never,  in  stead  or  in  stall,  suffer  to 
be  ondone  what  our  predecessors  have  granted,  and  what  we 
have  now  granted  to  tbe  holy  monastery.  And  if  ever  here- 
after any  man  be  bo  foolish,  through  the  instigation  of  the 
devil,  as  to  gainsay  and  frustrate  this,  let  bim  be  ezcommuni- 
cat«d,  and  plunged  in  the  tonnenta  of  hell,  unless,  before  his 
life's  end,  he  makes  profound  atonement. 
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THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 


LATIN  VERSION  OF  THE  CHAKTER  OF  MXLII. 

Thoiye,  p.  419. 

k{«  Ego  E&dwardus  rex  Anglonun  notifico  in  his  Uteris 
omnibua  dei  fidelibus  qnod  consiliatus  Bum  cum  meie  archi- 
epiacopis  et  epiacopis  et  abbatibus  et  comitibus,  et  cnin  omnibos 
m«ia  baronibus,  videlicet,  volo  et  priecipio  quod  monaaterinm 
cognati  mei  Sanoti  Edmuudi,  et  villa  in  qua  situm  eat  illud 
monasterium,  ait  perpetualiter  in  eadem  libertate  quam  Gnat 
rex  et  Hardecnut  rex,  meus  frster,  ei  uonceBserunt,  et  quod 
ille  locus  nunquam  ait  locatus  cum  aliis  personiB  quam  cnm 
monachia;  nee  aliquie  epiacopos  qui  est,  vel  unquam  erit,  in 
Norfolc  vel  Sufiblc,  habeat  unquam  potestatem  aliquam  in 
eodem  tnonasterio,  nee  infra  fines  ejuadem  ville  crucibus  de- 
signatos.  Et  monachi  qui  ibi  degunt  eligant  sibi  abbatem 
de  eeipaia,  aicuti  eidem  tnonasterio  et  endem  ville  concessL 
Permaneat  in  perpetuom,  ubicunqne  habent  monachi  terras 
Bive  homines,  seu  in  futurum  acquirent  per  dei  auxilium  et 
bononim  hominum.  Nunc  igitur  rogo  omnes  Dei  amiooe,  qui 
nunc  virunt  aeu  futuri  sunt,  quod  pro  timore  Dei  nonquam 
sint  in  loco  aeu  in  concilio  ubi  prsedicta  libertaa  sit  mntata  vel 
adnicfaillata,  quam  anteceesorea  noatri  et  nos  Sancto  Edmundo 
et  monasterio  sno  conceasimua.  Quod  ai  aliquiia  fuerit  its 
veaanua  per  incitamenta  diaboli,  quod  velit  banc  libertatem 
mutare,  sive  in  aliquo  adnichillare  vel  depravare,  sit  ille  anathe- 
matizatua,  et  in  Gehennam  ignis  demersua,  niei  in  vita  ana 
resipuerit. 

(From  Addit.  MS.,  6811.) 
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CHARTERS  OF  KING  EDWARD 


Kembie,  vol.  iv.  p.  219. 

r{«  Eadward  king  gret  JEMziz  biscop,  and  alle  mine  ^yam 
on  Norfolc  and  on  Suffolc  frendlike,  and  ic  kit!e  ibu  Cat  ic 
wille  tSat  Uui  abbot  be  Sea  minetres  wirde  at  eey nt  Eadmundes 
biri,  and  alle  )^nge  Se  Serto  bireth  on  lande,  and  on  sake, 
and  on  Bokne  and  on  alle  >inge,  so  ful  and  so  forS  so  it 
firmest  Sider  inne  lay ;  and  ic  wille  Sat  se  freols  stonde  into 
Sat  minstre  unavent  Se  Gnut  king  Siderinne  uSe,  and  siSen 
Hardcnut  kyng,  mine  broSer,  and  ic  nelle  Sat  aoi  bieecop  aoi 
])ing  him  Ser  on  a  ateo. 

(From  MS.  Bibl.  Publ.  Cant.  F£.  2,  33.  fol.  22  h.) 


I  £dTard  king  greet  in  friendly  wise  .^Ifric  bishop,  and 
all  my  thegns  in  Norfolk  and  Sutfolk,  and  I  give  you  to  know 
that  I  will  that  Uvius  (Wi)  abbot  be  recognised  as  lord  of  the 
monastery  at  Saint  Edmund's  bury,  and  of  all  things  there- 
unto appertaining,  in  land,  and  sac,  and  eocn,  and  in  all  things, 
as  fully  and  freely  aa  they  belonged  thereto  at  the  best,  and 
I  will  that  the  freedom  of  that  monastery  abide  unchanged, 
as  King  Gnut  gave  it  thereunto,  and  as  King  Harthacnut,  my 
brother,  afterwards  granted  it,  and  I  will  that  no  bishop  seek 
to  exercise  any  jurisdiction  there. 
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THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 


KembU,  Tol.  ti.  p.  206. 

EsdwardiiB  rex  omnibuB  epiBcopis,  comitibus,  et  baronibos 
de  universiB  proTinciie  ubicumque  sanctus  EadmuDdua  babet 
aliqium  terrain  aalutem  amicabiliter.  Xotam  vobia  dt  qaod 
Ego  jnbeo  ut  LefBtaous  abbas  et  fratrea  habeant  Bokam  Bnam 
et  sakam  in  omnibui  terris  quaB  homines  illi  sancto  Eadmundo 
et  monasterio  dederunt,  tam  plenarie  et  perfects  sicuti  habn- 
enint  qui  ante  easdem  terras  possederunt  ,*  et  nolo  pati  quod 
aliquis  eia  injuriam  facial. 

(Fom  Addit  MS.  Brit.  Mus.,  14,847,  f.  34  b.) 


KembU,  vol.  iv.  p.  230. 

»{■  Eadward  kyng  gret  mine  biscopes,  and  mine  earles,  and 
alle  mine  )>einea  on  Se  schiren  Ser  tie  lond  liget  inne  frendlike ; 
and  io  kiSe  ibn  Bat  ic  wille  Sat  Lefston  abbot  and  Sa  brettre 
tSat  beben  here  sake  and  here  eokne  wrfie  ofer  de  lond  Sat  men 
into  Sat  balege  atowe  becuel^  so  ful  and  ao  fori!  so  he  hafede 
6e  it  her  aibte.  And  ic  nelle  ])afien  Cat  men  hem  ani  uniilf 
beds. 

(From  MS.  BiW.  Publ.  Cant  2,  33,  fol.  22  6.) 
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CHARTERS  OF  KING  EDWARD 


Kmiie,  vol.  vi.  p.  205. 

•{■  On  almitSin  drichtiDes  nun«  t  Id  Eadward  king  kySe  alle 
DUtnoe  8e  red  Sat  ic  mid  alle  mine  redgiuen  red  habbe  for  mine 
Boule  >erfe,  and  for  alle  mine  >edeohipe8  undfulnesse.  Sat  is 
Sat  ic  an  eke  fredamea  tSaa  hslegen  kinge  seint  Eadmunde  so 
fort!  so  he  fermeat  hauede  into  Sere  stowe  Se  be  onreatet.  An 
BO  (ic)  wille  bim  Sat  se  fredom  stonde  on  hia  welde,  Sat  so  fele 
aiSe  80  men  gildeS  hire  gilde  to  beregilde,  oCer  to  echipgeld, 
gilde  Se  tunscbipe  so  oSere  men  don  to  Se  abbotes  nede  and 
Sere  mooeke  Se  Ser  binine  achulen  for  ua  seraen ;  and  Se  abbote- 
riche  Sat  Cnut  king  Ser  ches,  and  aiSen  Hardecnut  king  mine 
broSer  alao  it  ataSelfaate,  and  ic  suSen  eac  swilke  mid  Sere 
sohirebisoopea  rede,  and  mid  mine  wedde,  and  alle  mine  biieope, 
and  alle  mine  wytene  it  fultremede  tat  lo  nefre  oe  sohnlle  ani 
man  wenden  to  oSere  hodea  manne,  buten  he  wolde  ben  asebired 
from  Qodea  manne  and  alle  hiae  faalegen.  And  io  an  San  halegen 
kinge  SM  land  at  Mildenhale,  mid  mete  and  mid  manne,  and 
mid  Bokne  so  it  me  on  bande  stod,  and  Se  h&If-nigende  bnndredea 
sokne  into  Oinghowe.  And  ic  ban  hem  al  here  tun&aokene  of 
hale  here  londe  Se  he  nu  habbeS  oSer  giet  bigiten  aohullen  on 
Qodes  este  and  on  mines  an  alle  folkea.     God  how  healde  I 

(From  Add.  MS.  Brit.  Mua.,  14,847,  f.  3S.) 
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THE  GARLAND  OP  S.  EDMUND 


Tramtlatim/rom  Thorpe,  Biphmaiarivm,  p.  417. 

In  the  name  of  the  Almighty  Lord  I  I  King  Eadward  make 
kDOWD  to  all  men  the  couneel  on  which  I  have  resolved  mth 
all  my  counsellors,  for  my  soul's  need  and  for  the  well-being 
of  all  my  people.  That  is,  that  I  grant  perpetual  freedom 
to  the  holy  king  S.  £admund,  as  free  as  he  best  hod  it,  at 
the  holy  pitwe  in  which  he  reeta.  And  I  will  that  the  freedom 
so  stand  in  his  power,  tliat  as  often  as  men  pay  their  payment 
to  the  military  tax  or  the  ship  tax,  let  the  township  pay,  as 
other  men  do,  for  the  need  of  the  abbot  and  the  monks  who 
have  there  to  serve  for  us.  And  the  abbacy  which  King  Cnot 
there  chose,  and  afterwards  King  Harthacnut,  my  brother, 
likewise  established,  and  I  also  since,  with  the  counsel  of  the 
shire-bishop,  and  with  my  pledge,  and  that  of  all  my  bishops, 
and  all  my  witan,  have  confirmed  so  that  no  man  shall  ever 
torn  it  to  men  of  an  another  order,  unless  he  would  be  cat  off 
from  God's  communion  and  all  his  sainta.  And  I  give  to  the 
holy  king  the  land  at  Mildenhall,  with  meat  and  with  men 
and  with  socn,  as  it  stood  in  my  band;  and  the  ei^t  and 
a  half  hundreds  socn  at  Thingoe.  And  I  give  them  all  tlieii 
town-socn  of  all  their  lands,  which  they  now  have  or  yet 
may  obtain,  through  God's  favour,  and  mine,  and  all  the 
people's.     God  preserve  you ! 
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CHAR1CRS  OF  KINO  EDWARD 


KemMe,  voL  iv.  p.  252.    Latin  uernon  of  the  preeedmg. 

•{■  In  omnipotentie  dei  nomiDe !  Ego  Eadwardua  rex  indico 
omnibus  faominibus  da  consilio  quod  consiliatus  sum  cum 
omnibus  consiliariis  meis  pro  remedio  animie  mee  et  pro 
incolumitate  tocius  gentie  mete;  hoc  est,  quod  annuo  nternam 
libert&tem  sancto  regi  Eadmundo  in  loco  in  quo  requiescit 
ita  pleniter  sicat  uoquam  plenius  babui,  et  hoc  uolo  ut  Ubertaa 
ita  stet  in  ejus  potestate,  ut,  qnotnina  homines  censum  per- 
aohierint  exercitui  uel  nauibus,  tociens  uilln  ejus  habitatores 
censum  persoluant  ualut  alii  horainM  ad  necessilatem  abbatis 
«t  monacfaorum  qui  ibi  debent  pro  nobis  aeruire.  Et  abbBtiam, 
quam  Cnut  rex  ibi  ek^iit,  ao  poataa  frater  meus  HBrdecnut 
rex  simili  modo  stabiliuit,  pignore  nuo  et  omnium  eiwoopomm 
meorum  cunctorumque  procerum  uecnon  comitatum  ejusdeu 
episcopi  cODsilio  oorrobttraai,  ut  uunquam  aliquis  debeat  tnvu- 
mutare  ad  alterius  oidinis  uiros,  nisi  uelit  aeipami  a  oon- 
munioiie  dei  et  omnium  sanctorum  ejus.  Annuo  etiam  sancto 
regi  Eadmundo  terram  ad  Myldenhale  cum  uictu  et  hominibos ; 
et  jura  regaha  viii.  et  dimidiam  placitorum  (dimidii  hundredo- 
rum)  ad  Dyngbowe  quod  Anglice  dicitur  nygend  half  hundred ; 
et  omnium  uillarum  suanim  jura  regalia  annuo  in  omnibus 
tflrris  quas  modo  habent  et  quas  adquisituri  sunt  in  dei  amore 
ac  mei  et  tocius  popnli. 
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610  THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 

Kemble,  vol.  iv.  p.  194. 

^  Eadward  kyng  gret  Grimketel  biascop,  and  ^Ifwine,  uid 
^Ifric,  and  alle  mine  )>egnes  on  SuSfolk  frendlike ;  and  ic  kiSe 
ibu  Sat  ic  wille  8at  5at  lond  at  Mildenhala,  and  Sa  nigend  half 
hundred  eocne  into  Dinghowe  lie  into  seint  Eadmunde  mid  sake 
and  mid  eokne,  ho  ful  and  so  forSe  bo  it  mine  moder  on  hands 
istod,  and  ic  nelle  )»ifien  Sat  horn  atii  man  abrede  ani  Sere  ]>inge 
Sat  ic  hem  her  uSe. 

(From  MS.  Harl.,  743,  fol.  59 ;  MS.  Bibl.  Publ.  Cant.  Ee.  3, 60, 
fol.  127,  and  ditto  Ff.  2,  33,  foL  22.) 

Katible,  vol.  vi.  p.  203. 
•{<  Eadward  king  gret  Orimketel  biacop,  and  ^Ifgar,  earl 
and  Toly,  and  alle  mine  |>einea  on  SuSfolk  frendlike ;  and  ic 
kiSe  ihu  Sat  ic  wille  Sat  Se  half  oigende  sokne  6e  into  Dinghowe 
lige  into  seint  Eadmunde,  mid  sake  and  mid  sokne,  so  ful  attd 
so  forS  so  it  mine  moder  on  hande  istod ;  and  ic  nelle  )«thien 
Sat  hem  oni  man  abrede  ani  Sere  Jnnge  Sat  ic  her  uSe. 
(From  Add.  MS.  Brit.  Mus.,  14847,  f.  34.) 

K^mhle,  vol.  iv.  p.  208. 
^  Eadvard  kyng  gret  Stigand  bisscop,  and  Harald  erl,  and 
alle  mine  ^leynes  on  Est  Angle  frendlike,  and  ic  kiSe  ihu  Sat 
ic  wille  Sat  alle  }>inge  Se  mid  riohte  bireC  into  aeynt  Eadmundes 
ore  mine  mcyes,  and  gode  men  Sider  inne  uSon,  lige  Sider  in 
unbesaken.  And  ic  ne  |nthien  Sat  ani  man  uttige  ani  t>ii>g  ^^ 
hem  mid  richte  tobireS,  neiSer  ne  on  londe  ne  on  oSere  )iingan. 
(From  MS.  Bibl.  Pub!.  Cant.  Ff.  2,  33,  foL  23.) 
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CHARTERS  OF  KING  EDWARD 


I  Edward  the  King  greet  Bishop  Grimketel,  and  JE\fvnnB 
and  ^Ifric,  and  all  my  thegns  in  Suffolk  in  friendly  manner, 
and  I  give  you  to  know  that  I  will  that  the  land  at  Mildenhall, 
and  the  soke  of  the  eight  and  a  half  hundreds  asBembled  at 
Thingoe  belong  nnto  S.  Edmund  with  sac  and  aocn,  as  fully 
and  freely  as  it  stood  in  my  mother's  hands,  and  I  will  not 
suffer  that  any  man  detract  in  any  particular  from  this  my 
grant. 


I  Edward  the  king  greet  in  friendly  manner  Bishop  Grim- 
ketel, and  EWI  .^fgar,  and  Toly,  and  all  my  thegns  in 
Suffolk;  and  I  give  you  to  know  that  I  will  that  the  soke 
of  the  eight  and  a  half  hundreds  assembled  at  Thingoe  belong 
to  Saint  Edmund,  with  eac  and  soke,  as  fully  and  freely  as 
my  mother  possessed  it;  and  I  will  not  suffer  that  any  man 
detract  in  any  particular  from  this  my  grant. 


I  Edward  the  king  greet  Bishop  Stigand,  and  Earl  Harold, 
and  all  my  thegns  in  Eaat  Anglia,  in  friendly  manner,  and 
I  give  you  to  know  that  I  will  that  all  things  which  of 
right  belong  to  Saint  Edmund  my  kinsman,  and  which  good 
men  have  given  thereunto,  continue  in  the  same  hands  without 
cavil.  And  I  will  not  suffer  that  any  man  subtract  anything 
that  of  right  belongs  to  him,  be  it  land  or  any  other  thing. 
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THE  GARLAND  OF  S.  EDMTJND 


CHARTS  EDWAEDI  REfilS 

Kemble,  vol.  iv.  p.  322. 

>}«  Eadwaard  cjmnge  gret  ^geiisar  ti .  7  Qytd  eorl  7  toUg 
and  ealle  nine  ))egenw  .  on  suCfolloe  .  freondlioe  .  7  io  <9^  so* 
f  ic  vyllfl  ^  )ia  healf  nygoSe  htindreda  bocdo  ligse  innlo  ^tm 
halgan  mynatre  ionto  ace  Eadmundes  byrig  miaes  ms^es  .  swa 
full  .  7  swa  forS  Bwa  nlfric  wihtgarea  sunu  hig  minre  moder  to 
handa  beeiriate  .  7  heo  ayCSan  me  sylf&D  on  hands  stod .  on 
eallan  t>iQgan  .  7  ic  liig  Ht^her  inn  geuSe  mid  »lc  )nera  0»nga) 
}>as  fie  ]»er  mid  ribte  togebyraS  .  mid  fyrdwite  .  7  fylttwite  .  7 
iel»eret<eof  .  7  griSbryce  .  7  foresteall  .  7  bamtoone  .  7  >e 
bidde  eow  ealUn  f  ge  b«on  Baldevine  abbe  on  fultume  .  p  be 
mote  beon  seic  (vera  gerihts  wurtSe  .  )Mea  )>e  be  ab  luerof  lihtlioe 
to  habbene  .  for  minan  lufan  .  7  ic  ne  eom  gocnawe  j)  ic 
fenigean  menn  geafe  )%  aocne  ]»aoa  ut  ))e  ic  big  sr  )nd«r  inn 
geofrode  .  7  gyf  t^nic  mann  sy  f  wylle  nnig  Jwra  socna  him 
to  handa  drogen  .  7  secge  f  ic  hig  ter  him  geunnan  sceokle  .  ic 
wylle  f  he  cum  beforan  me  mid  faia  Bweotelunge  .  7  dome 
gecnawa  bwier  ic  him  »r  geuSe  f  nan  o))er  ne  ay. 

(From  MS.  Brit.  Mus.  Cott.,  Aug.  11,  49 ;  HarL.  638,  foL  U  ; 
MS.  Bibl.  Publ.  Cant.  Ff.  2,  33,  fol.  22  b.) 
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I  Edward  king  greet  in  friendly  manner  Aylmer  bishop, 
and  Gurtb  earl,  and  T0I7,  and  all  my  ihtgae  in  Suffolk,  and 
I  give  you  to  know  that  I  will  that  the  soke  of  eight  hundreds 
and  a  half  reside  in  the  holy  monastery  in  the  bnrgh  of 
S.  Edmund  my  kinsman,  as  fully  and  freely  aa  JEMtie  the 
SOD  of  Withgar  held  it  on  my  moiher'a  behalf,  and  aa  I  after- 
wards bad  it  in  keeping,  ia  all  thin^ ;  and  as  I  gave  it  there- 
unto with  all  iu  rightful  appuri^nances,  with  fyrdwite  and 
fyhtwite,  and  ebberthief,  and  grithbryce  and  foresteal  and 
bamsocne,  and  I  bid  you  ati  to  rapport  Abbot  Baldwin  so 
that  be  may  mjoy  all  the  rights  which  he  is  of  right  entitled 
to  have  in  respect  thereof,  for  the  love  of  myself.  And  I 
know  not  that  I  have  granted  to  any  man  the  soke  thereof 
otherwise  than  I  have  bestowed  it  upon  that  monastery.  And 
if  any  man  there  be,  who  woald  wrert  to  his  own  possessimi 
any  of  tJiwe  iHivilsges,  and  should  say  that  I  first  gave  them 
to  him,  I  will  that  he  appear  before  me  with  his  evidences, 
and  be  pat  to  proof  where  I  first  granted  it  to  him  without 
any  witness. 
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DOMESDAY  BOOK 

In  villa  nbi  quiescit  humatus  Sanctus  EsdmunduB  Hex  et 
Martyr  gloriosus  tempore  Eadwardi  S«gis  B(aldwinua)  Abbas 
tenuit  ad  victum  monachorum  cxriii  homines — et  poteraitt 
dare  et  vendere  terrain  enam — et  sub  eis  Ul  bordarioa  a  qiiibus 
Abbas  potest  habere  aliquid  adjutorii,  uiil  liberos  satie  inopes, 
ZLiii  cleraosiDarios — quisque  eorum  habet  t  bordarium.  Modo 
II  molina.  Et  ii  vivaria  vel  piscitue.  Hiec  villa  tunc  valebat 
X  libras,  modo  xx,  Habet  in  longo  i  leugam  et  dimidiam, 
et  in  lato  tantum.  Et  quando  in  hundreto  solvitur  ad  geltum 
I  libra  tunc  inde  exeunt  LX  denarii  ad  victum  monachorum. 
Sed  hoc  est  de  villa  siout  in  tempore  Eadwardi  regis,  si  ita 
est;  modo  vero  majori  ambitn  continetur  de  terra  que  tone 
arabatur  et  seminabatur.  Ubi  sunt  xxx  inter  presbTteroe 
diaconos  et  dericos,  zzviii  inter  nonnas  et  pauperes  qui 
cotidie  pro  rege  et  omni  populo  Christiano  deprecantur ;  LXXX 
minus  quinque  inter  pistores,  cervisiarios,  sartores,  lavatores, 
sutoree,  parmentarios,  kocos,  portitores,  dispensatores,  et  fai 
omnes  cotidie  ministrent  Sancto  et  abbati  et  fratribus.     Pneter 
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In  the  town  where  the  glorious  Martyr  and  King  Saint 
Eadmund  lies  interred,  in  the  time  of  King  Eadward,  Baldwin 
the  Abbot  held  for  the  sustenance  of  the  monks  118  men — 
and  they  could  give  or  sell  their  land — and  under  them  52 
bordars,  from  whom  the  Abbot  can  have  a  modicum  of  aid, 
54  freemen  poor  enough,  43  almsmen,  each  of  whom  has  one 
bordar.  Now  there  are  2  mills,  and  2  stews  or  fish-ponds. 
This  town  was  valued  at  £10,  now  at  £20.  It  is  a  league 
and  a  half  in  length,  and  the  same  in  width.  And  when 
a  pound  is  paid  in  the  hundred  for  gelt,  then  60  pence 
issue  from  the  town  for  the  sustenance  of  the  monks.  But 
this  is  to  be  understood  of  the  town  as  it  was  in  the  time 
of  King  Eadward,  if  such  is  the  fact ;  now,  however,  the  town 
spreads  over  a  wider  extent  of  land  which  then  used  to  be 
ploughed  and  sown.  And  therein  there  are  priests,  deacons,  and 
clerks  to  the  number  of  30  j  and  recluse  *  women  and  indigent 
persons  to  the  number  uf  28,  who  daily  repeat  their  prayers 
for  the  king  and  for  all  Christian  people;  bakers,  brewers, 
tailors,  laundry-folk,  shoemakers,  clothiers,  cooks,  porters, 
stewards,  to  the  number  of  80,  short  of  6 ;  and  all  these  daily 
attend  on   the  Saint,  and  on  the  abbot  and   the  brethren. 

*  It  ia  tempting  to  tnnslate  'naonu'  by  the  word  'dudb,'  but  the  scribe  pro- 
bRbl;  meant,  not  women  under  tots,  profeiged  nnna,  but  widowi  uid  otbera 
who  li*d  retired  from  worldly  occnpationa. 
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quoa  sunt  Xlll  super  terrain  preposita,  qui  bsbent  domos  suae 
in  eadem  villa,  et  sub  eis  v  bordarii.  Modo  xxziiii  militea 
inter  Francos  et  Anglicos,  et  sub  eis  xxii  bordarii.  Modo 
inter  totum  CCCXLII  domus  de  dominio  terra  Sanoti  Eadmandi 
arabiljs  tempore  Eadwardi  regis. 

N.£. — The  text  has  been  taken  from  tbe  photo-zincographed 
facsimile  ol  Domesdaf ,  after  collatioD  vith  ICr.  Arnold's  venion 
{Memorials  of  SI.  Edmunds  Abbey,  Rolls  Saries),  and  with  the 
Svgolk  Domesday,  privately  printed  b/  the  late  Lofd  Jobs 
Hervey,  and  will  be  found  somewhat  more  exaet  than  eilber 
of  these  versions. 
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BesideB  these,  there  are  13  bailiffs  over  the  Und,  who  have 
their  hoosea  in  the  aforesaid  town,  and  under  them  are  5 
bordars.  Now  there  are  knights,  French  and  English,  to  the 
namber  of  34,  and  under  them  there  are  22  bordars.  Now 
altogether  there  are  342  houses  in  demesne  on  land  of  Saint 
Edmund  which  was  under  the  plough  in  the  time  of  King 
Eadward. 
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CARTA   HERBERTI  EPISCOPI 

Ths  earliest  mention  of  Hoxne  in  connection  with  the  martyr- 
dom of  S.  Edmund  is  apparently  that  which  occurs  la  the 
charter  of  Herbert  de  Losinga,  Bishop  of  Thetford  and  after- 
wards of  Norwich,  under  date  1101,  to  his  newly  established 
church  in  the  last-named  city.  Of  this  church,  of  which  the 
Bishop  says  'capud  et  matrem  eccleaiam  omnium  eccleaianun 
de  Northfolke  et  de  Southfolke  conatitui  et  consecravi '  (I  have 
founded  and  consecrated  it  as  the  capital  and  mother  church 
of  all  the  churches  in  Norfolk  and  Suffolk),  certain  of  the  en- 
dowments are  specified  as  follows: — 'divido  et  tribuo  ea  qus 
Bubscribuntur  .  .  .  eccleaiam  de  Iloxon,  cum  capella  saocti 
Edmundi  ejusdem  villffi,  ubi  idem  martyr  interfectus  est.'  (I 
allocate  and  assign  the  property  described  hereafter  ...  the 
church  of  Hoxne,  with  the  chapel  of  Saint  Edmund  in  the  said 
township,  where  the  same  martyr  was  slaia)  The  grant  is 
attested  by  Henry  i.  and  Queen  Matilda,  and  it  is  atated  '  Facta 
eat  hffic  donatio  anno  ab  incam&tioue  Domini  mill"  cent"  primo 
mense  Septembris.'  (This  grant  was  made  a.d.  1101,  in  the 
month  of  September.) 

In  &  diploma  of  John,  Archbishop  of  Canterbury,  dated  1281, 
the  charter  of  Bishop  Herbert  is  recited,  with  the  words  relating 
to  the  church  of  Hoxne  aud  the  chapel  of  Saint  Edmund, 
'Ejusdem  villa,  ubi  idem  martyr  interfectus  est.'     But  in  a 
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charter  of  oonfirmation  {^ranted  by  Henry  II.,  as  set  out  in  an 
InspeximuB  charter  dated  2  Edw.  ill.,  we  do  not  find  any 
reference  to  the  death  of  S.  Edmund  at  Hoxne.  Henry  ii.'s 
grant  runs  thus:  'Soiatia  me  concesaisse  Deo  et  eoclesie 
Norwyoensi  et  monaohis  in  ea  .  .  .  unam  feriam  apud  Hoxam, 
.  .  .  ecclesiam  sanoti  Petri  de  Hoxa  cum  pertinentibua  enis,  et 
capella  sancti  Edmund!  in  eadem  villa.'  (Be  it  known  that  I 
have  granted  to  Ood  and  the  church  of  Norwich  and  the  monks 
therein,  a  fair  at  Hoxne,  and  the  church  of  S.  Peter  at  Hoxne 
with  its  appurtenances,  and  with  the  chapel  of  Saint  Edmund  in 
the  same  township.) 

The  original  charter  of  Bishop  Herbert  does  not  seem  to  be 
extant,  nor  is  there  any  early  copy  of  it  in  existence.  It  is 
therefore  conceivable,  eapecially  when  regard  is  had  to  the 
terms  of  the  charter  of  Henry  It.,  that  the  words  'ubi  idem 
martyr  interfectue  est'  may  have  been  interpolated  into  the 
text  of  the  Bishop's  charter  at  a  later  date.  But  assuming 
them  to  be  genuine,  we  have  here,  it  seems,  the  first  recorded 
attempt  to  connect  Hoxne  with  S,  Edmund's  martyrdom.  It 
is  noticeable  that  this  attempt  follows  in  point  of  time  close 
upon  Hermann's  statement  {arc  1097)  that  S.  Edmund  was 
first  buried  at  Sutton,  'de  prope  loco  martyrisationis.'  Then 
it  should  be  remembered  that  Bishop  Herbert  was  a  foreigner 
— 'Normanniffi,  in  pago  Oximenei,  natus,  Fiscanni  monachns' 
(Hist.  Eccl.  Horwio.  MS.  in  Bibl.  Bodl.  8  B.  xvi.  in  archivis 
Laadanis,  fol.  2,  A.) — bom  in  Normandy,  in  the  district  of 
Exmes,  and  a  monk  of  Fecamp.  He  might  readily,  therefore, 
be  misled  on  such  a  Subject,  and  his  extreme  and  emotional 
jealousy  of  the  Abbots  of  Bury,  coupled  with  a  desire  to  share 
in  the  'goodwill '  of  the  cult  of  S.  Edmund,  may  hare  supplied 
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him  with  a  motive  for  finding  at  Qoixae,  aa  old  'sedea  e|M«opi,' 
an  intimate  memento  of  the  Migjc  eloaa  of  th«  martyr's  HtragE^a 
with  the  Danw. 

Is  may  be  oonveaieiit  at  this  place  to  record  the  faet  tbat  in 
the  Omileman's  Magazmt  for  1848,  part  ii  i^  469-71,  ai^>eared 
a  latter,  initialled  'T,'  whid  muat  be  regardad  a*  having  dia- 
posed  of  the  legend  of  the  Hoxne  oak,  whieit  fcil  ia  that  year. 
The  material  parts  of  this  latter  are  as  foUovi : — 

'There  is  a  paragn^h  runoing  the  round  of  the  p^ers, 
headed  "Fall  t^  St.  Edaund'a  Oak,"  to  the  affset  that  "the 
Great  Oak  in  fiozne  Wood,"  Suffolk,  "which  ha^  by  long 
traditioa,  httn  pointed  out  aa  the  Teritable  tree"  at  which 
St.  Edmund  was  shot  by  the  Danes,  has  lately  "fallen  to  the 
ground."  After  stating  t^  magnitude  of  the  tree,  is  which 
there  is  nothing  remarkable,  we  are  told  that  a  eertain  Mr. 
Smythiea,  the  agent  of  Sir  Edward  Kerriaoit,  "found,  wilhia 
side  the  trunk,  an  iron  point,  presumed  to  have  been  an  arrow- 
bead,  a  foot  deep  within  the  substance  of  the  wood,  and  aboot 
5  feet  above  the  ground — a  discovery  which  ia  regarded  as 
verifyii^  the  identity  of  the  oafa  aa  oonnected  with  the 
monarch's  death." 

■  Now,  it  happens  that,  soma  fifty  yean  ago,  or  mon,  I  was 
well  acquainted  with  sv«y  ineh  of  this  locality,  and  with  the 
whole  swarm  of  traditiona  which  attach  tbeniaelvea  in  such  rich 
abimdanca  to  every  spot  in  the  village.  Ilus  eoablea  me  to 
assert  that  there  is  not,  in  fact^  any  place  called  "Hoxnc 
Wood."  Moreover,  I  state  very  ctmfidently  that,  at  the  time 
to  which  I  refer,  no  oak  was,  traditionally  or  otherwise,  desig- 
nated as  "St.  Edmund's  Oal:."  .  .  . 

'Furthar  to  the  north,  when  I  knew  the  place,  in  the  mtdst 
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of  a  field,  stood  an  oak,  the  largest,  I  belieTe,  witMn  some  con- 
siderable difltance ;  and  I  conjecture  that  this  muet  be  the  very 
tree  in  question.  This  remarkable  tree,  however,  was  then 
known  by  the  name  of  Belmore'e  Oak,  and  the  enoloeure  waa 
called  from  it  Belmore's  Oak  Field ;  nor  did  I  ever  hear  it 
mentioned  in  connection  with  St.  Edmund.' 

It  may  be  added  that  in  no  book  or  MS.  whatever  does  there 
seem  to  be  any  mention  of,  or  alliuion  to,  the  legend  of  the 
Hoxne  oak  from  the  time  of  the  A.-S.  Chronicle  to,  say,  the 
date  of  the  battle  of  Waterloo. 
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EN0U8H  CHURCHES  DEDICATED  TO  S.  EDMUND 


Assington. 

Bromeswell. 

Fritton. 

Kessingland. 

Sou  tb  wold. 

Acle. 

Burlingham. 

C&istor  (near  Norwich). 

Caietor  (by  Yarmouth). 

CoBtessey  (Cossey). 

Downham  Market. 

Egmere  (ruined). 

Emneth. 

Homiogtoft. 

Hunstanton  (recent). 

Lynn,  N.  (demolished). 

Norwich. 

South  wood. 

Swaoton-NoTere. 

Taverham. 

ThetfonI  (demolished). 

Walpole. 
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CAHBa, 

.     Hftuxton. 

BZDS.,    . 

Blunham. 

Bucks., 

Maids-Moreton. 

Dbrbt, 

.    Caitleton. 

Fenny  BeaUey  (or  S.  Mary  Magd.) 

Devon, 

.     Dolton. 

Exeter. 

Frithelstock  (now  SS.  Mary  and  Qngory, 

Kingsbridge. 

Dttsham, 

.    Bear  Park. 

Gateshead    (recent^     from    the     old    S. 

Edmund's  HospitAl). 

Sedgflfield  (but  t  S.  Edmund,  Archbishop). 

ESSBX,  .         . 

.    MeMea,Eaet. 

Boding,  or  Boothing  Abbots. 

Tendring. 

Hants, 

.     Wootton  (Isle  of  Wight). 

Hbrefobd,   . 

.     Abbey-Dore  (once  V.  M.  and  S.  Edmund, 

now  H.  T.  and  S.  Mary). 

Kknt,  . 

Kingadown. 

Lanoashiee, 

.    Falinge. 

Whalley  Eange  (recent). 

LiNCS., 

.     Eiby. 

Sutton,  Long. 

MlDDLKSlX, . 

.     a  Edmund  the  King,  London. 

NOBTEAHTS,. 

.     Hardingstone. 

Northmplon. 

W-rUon. 
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Notts,  . 

Hawksworth  {or  S.  Mary  and  AU-Saint«). 

Holme-Pierrepoint  (Henry  vu.'a  reign). 

Manflfield-Woodhouse. 

ThnimptoD  (or  All-S»int«.     In  York  E«- 

cords,  S.  Edmund's). 

Walesby. 

OXON.,  . 

Hethe  (S.  George  and  S.  Edmund). 

ROTLAND,       . 

Egleton. 

SOHKRSET,     . 

Vobster  (recent). 

Westmorland,    . 

Newbiggin. 

Wilts, 

Saliabury  (butt   S.  Edmund   the   Arch- 

bishop). 

WOBCSSTIRSHIRK, 

Dudley. 

YoRKS.,  .     Fraisthorpe  (E.  Riding). 

Kellington  (W.  Riding). 
Knapton  (K  Riding). 
Leeds  (W.  Riding,  recent). 
Marske  (S.  Riding). 
Seaton  Ross  (E.  Riding). 
Stamford  Bridge  (now  S.  John  Baptist, 
K  Riding,  old  Chapelry). 

(2)  CHAPELS,  Etc.,  DEDICATED  TO  S.  EDMUND 

In  addition  to  the  parish  churches  dedicated  in  honour  of 
S.  Edmund,  there  were  also  many  chapels  and  chauntriea,  altsn 
and  guilds,  bearing  his  name.  Of  the  chapels,  one  of  the  most 
noticeable  is  the  chapel  of  S.  Edmund  in  Weatminster  Abbey. 
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It '  Be«nu,'  writes  Dean  Stanley,  in  his  Memorials  of  the  Abbey, 
p.  140, '  to  hare  been  regarded  ae  of  the  next  degree  of  sanctity 
to  the  royal  chapel  of  S.  Edward,'  and  its  position  close  to  the 
shrine  of  the  Gocfessor,  whose  devotion  to  his  'kinsman' 
S.  Edmund  is  historical,  accords  well  with  that  description. 
It  serves  also  to  explun  the  conjoint  dedication  of  an  altar  id 
Qloucester  Abbey  to  SS.  Edmund  and  Edward.  Tewkesbury 
and  Chichester  afford  further  examples  of  the  'cult'  of 
S.  Edmund ;  and  particular  importance  attaches  to  the  chapels 
of  S.  Edmund  in  Kochester  Cathedral,  at  Dartford,  and  at 
Lenham  in  Kent,  in  conjunction  with  the  dedication  to  the 
martyr  of  the  church  of  the  Kingadown  near  Sevenoaka.  Nor 
must  the  ohapel  at  Hoxne  in  Suffolk  be  forgotten. 

One  instance  may  be  noted  of  the  veneration  of  S.  Edmund 
in  distant  regions.  When,  in  1219,  early  in  November,  and 
therefore  with  the  Festival  of  S.  Edmund  in  view,  Damietta 
was  captured  by  the  Christians,  it  was  determined  to  convert 
one  of  the  mosques  in  that  city  into  a  church  of  the  blessed 
martyr,  and  a  singular  incident  which  occurred  in  ootineotion 
with  this  foundation  has  been  recorded  for  us,  not  only  in  the 
narrative  of  an  old  chronicler,  but  in  a  familiar  contemporary 
letter  from  Sir  Richard  de  Argentyne  to  a  relative,  Richard  de 
risle,  who  was  subsequently  Abbot  of  3.  Edmundsbury.  The 
narrative  and  letter  are  subjoined. 
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MEMORIALE  FRATBIS  WALTERI  DE  COVENTBIA 
(Bolh  Series,  vol.  ii.  p.  343). 

AD.  1219.  Cum  oapta  «s8«t  civitas  (bc.  Damieta)  a 
ChriBtiatiu  Nov.  5.  archiepisoopi  et  episcopi  fana  Mamneti 
quffi  plum  ipsa  civitat«  erant  in  eooleiiae  saaotonun  conaecra- 
verunt,  ad  instantiam  vero  quorundam  militum  Anglonim  qui 
ibi  aderaDt,  ooDsecratn  sunt  diue  ecGlesin  in  honore  duornm 
ntartyrum  Anglicanorum,  Bcilioet  Sancti  Edmondi  regis  et 
martf  ris,  et  Sancti  Thomte  archipr»eulia  Cantuariensis.  Qiudam 
vero  miles  egregius  de  Anglia,  dictus  Ricardua  de  Argentonio, 
infra  ecclesiam  beati  Edmundi  super  parietem  depingere  fecit 
martyrium  ejusdem.  Contigit  autem  ut,  die  qoadam  inter  sacra 
missarum  soUemnia,  astante  multitudine  ChristianOTuio,  intraret 
quidam  Fhtndremis  in  eandem  eoclesiam.  Qni  cum  respiceret 
[ad]  picturam  pasdonis  bead  martym,  cemeretque  effigiem 
corporis  ipsiua  nudam  et  undique  sagittanim  densitate  confos- 
sam,  corpusque  ezcapitatmn,  in  verba  blasphemin  erga  martyrem 
tali  modo  pronipit :  '  Nullns  debet  credere  ipsum  regem  fuiise 
qui  tali  morte  et  tarn  ignominiosa  occisus  fuerat'  Hoc  autem 
dioebat,  quia  Flandrenses  exosum  habent  mariiyTem  propter 
infortunium  quod  eia  in  Anglia,  tempore  Henrici  seonndi  regis 
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HISTORICAL  COLLECTIONS  OF  WALTER  OF 
COVENTRY 

{The  original  ^fS.  it  in  the  Library  of  Corp.  C.  CoUege,  Cmnbridge). 

After  the  capture  of  Damiette  by  the  Chrietuuis,  Uie  uch- 
bishope  and  bishops  consecrated  the  Mahometan  mosques,  of 
which  there  was  a  number  in  the  oJty,  to  be  churches  of  the 
Saints,  and  at  the  instance  of  some  English  knighte  who  were 
present  two  of  these  churches  were  dedicated  in  honour  of  two 
Eoglieh  martyrs,  that  is  to  say,  Saint  Edmund  the  king  and 
martyr,  and  Saint  Thomas,  Archbishop  of  Canterbury,  while 
a  distinguished  knight  from  EngUnd,  named  Richard  de 
Argentyue,  caused  the  martyrdom  of  S.  Edmund  to  be  repre- 
sented by  a  wall-painting  in  the  oburoh  dedicated  to  tint  Saint. 
Now  it  happened  that  one  day,  while  the  holy  mass  was  being 
soleninised  in  presence  of  an  immense  throng  of  the  Christiaae, 
a  certain  Fleming  oame  into  the  church,  and,  turning  his  gaze 
to  the  picture  of  the  blessed  martyr's  passion,  noticed  the  naked 
similitude  of  his  body,  thickly  stuck  over  with  arrows,  and  the 
trunk  deprived  of  its  head.  Then  the  Fleming  broke  out  in 
blasphemous  language  against  the  martyr  to  the  following 
effect:  'Nobody  cmi  believe  that  the  man  who  died  such  an 
ignominious  death  as  that  was  really  a  king.'  The  reason  for 
his  speaking  thus  was  that  the  Flemings  hold  the  martyr  in 
detestation  because  of  the  disaster  which  overtook  them  in 
England  during  the  reign  of  Henry  II.,  king  of  SoglMid,  within 
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Anglorum,  infra  lioiae  ipaiuB  erenit.  Sed  ejus  temerariam  et 
probrosam  pFeaumptioDsm  Dei  et  martyriB  repectina  subsecnta 
eet  uldo.  Nam  antequam  de  ecclesia  ipsa  egrederetnr,  lapia 
magnuB,  super  caput  ipduB  csdens,  ita  illud  attrivit,  at  Bemi- 
TiTas  remaneret  ibidem;  unde  orerit  ibi  timor  et  rererentia 
erga  nartyrem  gloriosum. 


CHURCH  OF  S.  EDMUND  AT  DAMIETTA 
(Arnold,  Memorialt  of  Si.  BdmimSt  Abbey,  vol.  i.  p.  376). 
Dilecto  cognato  sno  domino  Bioardo  de  Insula  priori  S, 
Edmundi  saus  Bicardus  de  Argentin  salutem  quam  sibi. 
Sciatis  quod  dominus  noater  S.  Edmundus  post  oaptionem 
civitatis  Damiets  primus  in  ea  fuit  feodatus,  nam  poet  recessum 
comitis  Cestrife  fundavi  ibi  ecelesiam  bene  omatam,  et  in  ea,  ad 
tatulum  S.  Edmundi  constituta,  trea  capellanos  cum  clericis  suis 
pro  servitio  Domini  Nostri  Jesu  Christi  et  8.  Edmundi  atabilivi 
Et  si  S.  Edmundus  advocatus  mens  mihi  vellet  quantum  vobis 
Bufiragari,  in  breri  melius  erit  in  regno  Babilonie  servitio  fanu- 
lantium  bonoratus,  quam  sit  in  Anglicana  regione  ab  Anglicis 
obministratua.  Vos  autem  pro  oerto  scire  volo  miraculum  quod 
post  fundamentum  ecclesita  prsedictEe  et  celebrationem  divinonim 
in  ea  primitivam  contigit,  notorie  et  publico  manifestum.  Qui- 
dam  serviens  Flandrensis,  de  Flandria  ortus,  bajuUns  clavem 
in  mitnu  sua,  ecclesiam  subintraudo  imaginem  S.  Edmundi  ex 


Digitized  bvGoOglC 


CHUilCH  AND  CHAPEL  DEDICATIONS      681 

the  bounds  (1)  of  the  Saint's  franohiBe.  But  the  man's  rash  and 
shameful  arrogance  waa  followed  by  the  sudden  vengeaooe  of 
God  and  the  martyr;  for  before  he  could  escape  from  the 
church  a  huge  stone  fell  on  his  head,  and  so  battered  it  that 
the  wretch  lay  there  for  some  time  as  much  dead  aa  alive,  and 
ao  the  glorious  martyr  was  regarded  in  that  place  with  increased 
fear  and  reverenoe. 


CHURCH  OF  S.  EDMUND  AT  DAMIETTA 

Richard  de  Argentyne  heartily  greets  his  beloved  kinsman 
Richard  de  Lisle,  prior  of  S.  Edmund's.  You  should  know  that 
after  the  capture  of  the  city  of  Damietta,  our  Lord  S.  Edmund 
was  the  first  to  be  installed  there,  for  upon  the  withdrawal  of 
the  Earl  of  Chester,  I  founded  in  that  place  a.  church  richly 
embellished,  which  was  dedicated  in  honour  of  S.  Edmund, 
and  established  therein  three  chaplains  with  attendant  clerks 
for  the  service  of  our  Lord  Jesus  Christ  and  of  S.  Edmund. 
And  if  S.  Edmund,  as  my  advocate,  be  pleased  to  exert  himself 
on  my  behalf  as  well  as  he  does  for  you,  he  will  soon  be 
honoured  by  the  service  of  his  ministers  more  highly  in  the 
realm  of  Babylon,  than  he  is  at  home  in  England  by  the 
attention  of  Englishmen.  But  I  should  like  you  to  have  certain 
information  of  a  miracle  which  took  place  in  the  church  I  have 
mentioned,  after  its  foundation,  and  the  inaugural  performance 
there  of  divine  service.  It  was  a  matter  of  open  and  public 
notoriety.  A  Flemish  varlet,  born  in  Flanders,  carrying  a  key 
in  his  hand,  made  his  way  into  the  church  and  caught  sight  of 
the  figure  of  S.  Edmund  which  bad  been  lately  fashioned  and 
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novo  ad  dispodtioiiein  meam  eculptam  et  depictam  proBpezitt  et 
verba  contumelioea  eidem  protulit,  quoniam  qiuwdam  da  genta 
Boa,  ut  dixit,  S.  EdmnnduB  aliquondo  interfecit,  et  aio  verau 
Banetam  liljgio  nuudmo  et  manifesto  nmnnurarit.  Qui,  post 
opprobria  8.  Edmundo  illata,  rolens  de  ecclesia  semper  rixando 
exire,  accidit  miraculose  quod  lignam  qooddam  supik  ostiam  ab 
antiquo  Saracenonim  tempore  constitutum  dict«e  eocleaiffi  da 
alto  comieDa  grave  vulnos  ruina  sua  in  caput  ipsiuB  servientis 
inflixit.  Qui  turn  pro  lesione  maxima,  tum  pro  saDguinis  aasidua 
effusioDe,  nullatenus  Bine  altornm  auzilio  potuit  de  eccleaia 
exitum  habere,  Dec  ad  hoepitium  proprium  reverti.  Scriptum 
Anno  Domini  1220. 

(Exinxifnm  Bodleg,  240.) 
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punted  by  my  orders,  when  he  broke  out  into  language  in- 
sulting to  the  Saint,  on  the  ground  that,  as  he  alleged, 
S.  Edmund  had  on  some  occaaion  killed  some  of  his  nation; 
and  80  he  showed  by  loud  open  brawling  bis  displeasure  against 
S.  Edmund.  After  this  explosion  of  abuse,  he  wanted  (still 
grumbling)  to  leave  the  church,  but  it  happened  by  a  miracle 
that  a  beam  suspended  orer  the  doorway,  as  it  was  constructed 
in  old  times  by  the  Saracens,  fell  from  a  height,  and  in  its  fall 
inflicted  a  severe  wound  upon  the  varlet's  head.  The  injuries 
he  received  were  bo  great,  and  the  loss  of  blood  was  so  un- 
ceasing, that  he  was  quite  unable  to  escape  from  tbe  church 
and  to  return  to  his  lodgings  without  assistance.  Written  in 
the  yeu  of  our  Lord  1220. 
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PART    IV 

(1)  COINS  OK  EAST  AXGI.IAX  KIX(!S  BF.fOUE  K.  F.DMlINn 
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(2)  COINS  OP  KING  EDMlNn,  AKP  SPECIMENS  OF  THE 
MEMOEIAI.  (SAINT  EDMUND)  COINAGE 


1,  2,  3,  i,  KING  EDMUND.       5,  8,  7,  8,  B,  SAINT  EDMUND 
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APPENDIX    I 

THOMAS  DE  ELMHAM 

(BoOt  Strif,  p.  881). 

Note  quod  ist«  piimns  adTontufl  Duiornm  fuit  p«r  apttinm  centum 
et  xvu.  anDorom  utte  m&rtjriiim  aancti  Edmund!  regis  Orientalium 
Aog^onun ;  quo  tempore  venerunt  RyogwaT  et  Hnbba,  qui,  nt  fertur, 
filii  fuerunt  cnjnadam  nrai,  qui  illoa  contra  nataram  de  filia  regis  Daciic 
geneiabat,  quam  aonctua  Edmundus  in  uxorem  duxisset.  Sed  idem 
Edmundus,  ob  eandem  causam,  Daciam  tiaiuieua,  cum  illud  hombile 
facinua,  bvore  cujusdam  cubicularii  ejusdem  dominie,  perpendisset,  in 
camera  noctu  latitans  aub  cortiniB  iofauatum  contra  naturam  aspiciena 
uninum  cum  ftemlna  coitum,  eitracto  gladio  nrsi  caput  abscidit,  et  mox 
in  Angliam  rediit.  Ob  quam  cauwun  eadem  mulier  filiis  adultia  retulit 
Edmundum  piffitactnm  patrem  eorundem,  quern  illi  hominem  fuiase 
putaTerant,  occidias«,     Et  btec  fertur  foisse  causa  adventus  illomm. 
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APPENDIX   II 

THE  SUCCESSION  OP  THE  KINGS  OF  EAST  ANGLIA. 

Lists  of  the  kings  of  East  Anglia  are  to  be  found  in  Mu<7ii^ 
Tket/ord  (where  tiieie  is  a  collection  of  them  from  T&rioiiB  sodicm)  ; 
BIomefield'B  JVcr/oIit;  Vaigrsvo'B  Anglo-Saxont ;  I^ppenhei^a  Bnflmd 
wtdtr  tht  Saatmt ;  Hugh's  Siul  Anglitm  Coinage,  etc.  None  of 
them  can  be  accepted  with  safety ;  some  are  palpablj  erronoons. 
In  the  Rdiquia  Anliqwt,  toL  ii.  p.  172  (Wright  and  Hsltiwell),  a 
catologne  is  given  (from  MS.  Cott.  Tib.,  B.  v.,  ascribed  b;  the  editors  to 
about  the  year  990,  but  probably  belonging  to  the  eari]'  part  of  the  elcTcnth 
oenttuy)  in  which  the  names  run  backwards  from  Alfwald  (who  died 
749)  through  Wu&  to  Frealaf,  the  father  of  Woden.    It  is  as  follows  :— 

'  Item,  Alfwald  Aldwulfing,  .^dwulf  .^iSelricing,  .£)ielric  ^ling, 
Eni  Tytling,  Tytia  Wuffing,  Wuffa  Wehhing,  Webb  Wilhelmin^ 
Wilhelm  Hrjpping,  Hryp  HroSmunding,  HroBmnnd  Trigling,  Trygil 
Tjtmanning,  Tytman  Casericg,  Caser  Wodning,  Woden  F^lafincg.' 

The  Hutoria  Sritonvm  of  Nennias  (Jos.  Stevenson,  I83S)  has  tJie 
following : — 

P.  51.  De  Ortu  Regvm  Eatt  ATiglormn. 

Sect.  G9.  '  Woden  genuit  Casser,  genuit  Titison,  genuit  Trigil,  gennit 
Bodmnnt,  genuit  Bippan,  genuit  Quillem  Guechao  ;  ipee  primus  reg- 
DSTit  in  Brittanuia  super  gent«m  Estauglorum.  Guecha  gennit  Gnfftn, 
genuit  Tydil,  genuit  Ecni,  genuit  Edric,  genuit  Aldul,  gennit  Elric' 

The  text  of  this  passes,  as  given  in  Gale's  Scriptorei,  it.  p.  lift 
varies  in  some  particulara  from  Stevenson's  teit.  Thus,  in  Gale,  we 
find  Bodnum  and  Kippan  for  Bodmnnt  and  Bippan,  and  Guithehn, 
Guechan,  apparently  as  two  persons,  instead  of  GuiUem  Guechan, 
presumably  meant  as  one  person.  In  both,  however,  Gueoa  is  treated  at 
the  lineal  anoestor  of  Oufla,  but  at  p.  134  Gale  gives  the  list  as  follows : — 
'  Wodenus — Trigilsus — Rothmundus — Hrippus — Wilhelmus — Uffa,  sive 
Wffa,  primus  Bex  Orientslium  Angloram — Titellus  rex — Radwaldas 
rex — Eorpwaldus  rex  Wibertus — Eameta — Gesecg — Antsec^.' 

Here,  Wibertus  seems  to  reptesenl  Sigebert.  Eameta,  Gesecg,  and 
Antes<^  are  interlopers  from  the  royal  geneal<^  of  Essex  ;  at  any 
rate,  the  names  Seaxnete,  Gesecg,  Antsecg  occur  in  the  tables  appended 
to  Florence  of  Worcester  in  tike  Essex  pedigree  immediately  after 
Woden.    In  MS.  Cott.  Tib.,  B.  v.,  and  in  Neunius,  we  have  a  inemly 
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ganealogioal  neord,  tiMed  from  son  to  GiUier  or  vie*  wr«d ;  this  oauMS 
the  list  of  kings  to  be  imperfeet.  Flotenoe  gives  »  foller  Ust  (ed. 
Thorpe  rol  i  p.  348)  as  luidentsted : — 

Woden 
Ouien 
Tytmon 
Tiygils 
HrothinnDd 


Wilhelm 


Wuib 

Tytla 


Bedwald  Eni 

Drpwald    Reginneie       Siseberht  Anna    ^tlteihere    I 
ana  Ec^c  I       ^Hereswith 

J        j     ^   r~     I 

Sexburh    ^thelburh  ^Etheldiyth  Wihtburga 


iEtihelzed — Leofnma 
^thelberht 
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Bioh&rd  of  CirencMtor  (RolU  Iknu,  voL  ii.  p.  SO)  Auniahea  a  list  of 
Baat  Angli&n  WTereigns  mnch  the  aune  in  effect  u  the  liat  in  Flormce, 
ezoept  tiat  under  the  name  of  Euii^  Eni  appears  as  pteoeding 
Redwald  on  the  throne,  while  Sigeberiit  ia  called  WybertoB,  and  Beoma, 
more  correctly,  Beonna.  Bicbard  of  Cfrenoestei  alao  statea  (roL  i. 
p.  S62)  that  BeoDna  (here  meutimied  aa  Beonio)  ww  iasne  of  Alcirald 
(Alfwold)  *  de  aangnine  ejus  exortna  * ;  and  Beomia  waa  bther  (geuui«ae 
dicitur)  to  JSthelred,  who  waa  the  father  by  LeoTeroma  (Leofram) 
ofg.  ^thelberht 

If  these  relationthipa  may  be  accepted,  tlien  the  direct  line  of  the 
*  UfflngBs,'  instead  of  breaking  off  with  ^Ifwold  (died  749),  as  suggested 
by  Lappenberg,  may  be  traced  to  S.  ^tbelberht  (died  794)  and  pro- 
bability seems  to  countenance  the  aacTiption  of  Aldnlf  as  faUier  to  .j£lf- 
wold,  since,  if  the  last  named  was  the  son  of  ^tbelhere,  he  must  hare 
mirvired  hia  parent  by  Dinety-fonr  years.  We  thus  obtain  a  regnal 
list  aa  follows : — 

1.  U&,  whether  identical  with  Guecha  or  Wehh,  or  his  son. 

5.  Tytil  or  Tytla,  son  to  Uffa. 

3.  Bedwald,  the  Bretwalda,  son  to  Tytla,  died  617,  or  not  long 

after. 
A.  EoTpwald,  son  to  Bedwald,  assasainated  62S 

(An  interregnum  of  three  years.) 

ft.  Sigebert,  stepson  to    Bedwald,  being  the  bod,  by  a   former 
husband,  of  Bedwald'g  (iMcond)  wife. 

6.  Egrie,  Vininnn.n  to  Sigebeit,  and  at  first  associated  with  Sige- 

bert as  joint-Idng ;   afterwards,  on  Sigebert's  retiring  to  a 
monastery,  sole  king. 

Both  Sigebert  and  E^iic  were  killed  in  war  wiUi  Panda, 
king  of  die  Mereians,  in  or  abont  035  (1  at  Bnlcamp). 

7.  Anna,  son  to  Bedwald's  brother  Eni  (63S-654].    He  also  waa 

killed  in  batUe  agunst  Penda  at  or  near  Blytiiborgh. 

8.  ^thelbere,  brother  to  Anna,  fooght  with  Feoda  against  Oswia 

of  Norttinmbria.    Both  ^tiidhera  and  Penda  were  killed  in 
the  batde  (Wfi). 

9.  ^thetwold,  brother  to  .Mhelhere  and  Aima,  reigned  666-664, 

when  he  abdicated  in  &Tour  of 
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10.  Aldulf,  hia  nephew  and  eon  to  .iSthelhere.    AJdnlf  died  in  713, 

and  was  succeeded  bj 

11.  .^Blfwold,  bis  brother,  or  more  probabl;  hia  son,  who  reigned 

till  749,  .^Ifwold  had  corteopondence  with  S.  Boniface,  and 
was  followed  by 

12.  Beonna,  perhaps  son  to  .^Jfwotd.    He  is  said  to  have  shared 

the  kingdom  with  one  Albert  or  Ethelbert.  Such  a  division 
ma;  have  been  facilitated  bj  the  establishment  in  Aldulfs 
Teign  of  two  bishoprios  in  East  Anglia,  one  at  Blmham  in 
Norfolk  in  addition  to  one  at  Dunwich  in  Suffolk.  There  were 
umilatl;  for  some  time  two  kings,  as  there  were  two  bishoprics, 
in  $ent.  Beonna  reigned  according  to  some  authoritiea  till 
about  TM,  and  was  aneoeeded  b;  (this  son) 

13.  Ethelred,  married  to  Leofrum.     He  is  supposed  to  have  lived 

till  about  790,  when  his  son 

14.  S.  j^thelbert  come  to  the  throne.    He  was  mmdered  by  Offik, 

king  of  the  Mercians,  in  794. 

For  the  names  of  the  princes  who  exercised  or  affected  sovereign 
powers  in  East  Anglia  after  794,  the  reader  is  referred  to  Chapter  ii. 
of  the  Preface,  in  whit^  the  numismatic  evidence  is  summarised.  For 
the  seventh,  and  early  part  of  the  eif^th,  century  Bede  is  the  chief 
authority. 
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FmivAU  AND  CoMMKHOEATrovB  Of  Saiktit  Pibsons  oonhkcted 
WITH  Bast  Anslia,  asd  bomb  Othsks,  cohpiud  rBOM 
Challombb's  'Mkhorials  or  Bkiiibh  Pixtt,'  thk  'Saxcto- 
RALB  Oatholiouh,'  AND  FATaEH  Stabtox's  '  Mikoloot,'  etg 

JuiuAry .    10.  S.  Sethrjda,  Bt«p-dAUgfat«r  (T)  to  King  Amu  of  Bast 
Anglu. 
S.  Fuiaey,  Hermit  at  Buigh  Oastle. 
DioulluB,  or  Deioola,  comptmion  to  S.  Funey . 
S.  Sigebert,  King  of  East  AngHa^ 

S.  GrcoDgoto,  duaghter  to  S.  Saibnrh,  Qneen  of  Kent, 

and  gnmddiHighter  to  Anna. 
8.   Jurmin,   (1)   son   to   Anna,   King    of   Bast   Alig^ 

(Mmelogy.) 

March  8.  S.  Felix  of  Buigundj,  fint  Bishop  of  Danwich. 

SK.  S.  Robert  of  Bury,  a  boy  martyred  l^  Jews. 
„    S.  William  of  Norwich,  a  boy  martyred  by  Jews. 
26.  TraUEktion  of  S.  Fiemimd,  at  Borchester.    {SanetoraU.) 

Apiil .    .     U.S.  Bthelbnrga,  daughter  to  King  Anna. 

„    S.  Edburgs,  daughter  to  Aldulf,  King  of  East  Angli*. 
29.  Translation  of  8.  Edmund  to  Baldwin's  Church,  A.i>. 


11.  S.  Fremund,  nephew  to  S.  Edmiuid  (1). 
IR.  S.  Edith  of  Polesworth,  daiight«r  to  ^ng  Egbert. 
30.  S.  Bthelbeit,  King  of  East  Anglia. 
„    S.  Althryda,  dau^ter  to  Offa,  King  of  Mercia,  aoagti 
in  marriage  by  S.  Ethelbert, 
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21.  S.  Godrick. 

28.  S,  SethrjdA  (at  Brie).    See  J&niurj  la 

30.  S.  WftlHlau,  at  Baber.    (BaTbuif^li.) 

31.  S.  Botolph,  BUhop  (!}. 
„    S.  JuntuD.    (Cbolloner.) 

9.  BepresentatioD  of  S.  Edmund.  Tttuisltttioii  by  Abbot 
Leo&tan  (1044-1066). 

17.  a  Botulph,  Abbot  (f).     (York  aUmdar.) 

„    8.  Adulph,  brother  to  S.  Botulph. 

S3.  S.  Btbeldrsda  of  EI7,  dan^ter  to  King  Anna. 

SG.  S.  Adalbert,  ConfesMir  aod  Deacon,  companioii  of  S. 
WillibroTd  and  grandson  (nipnted)  to  Oswald  of 
Nortlinnibna,  as  being  son  of  .^tibelwald,  King  of 

nnignof 

6.  S.  Seibui)^  daughter  to  King  Anoa,  and  Qneen  of 

Kent. 

7.  S.  Ercongota.    See  Febnuuy  20. 
„    S.  EthelbuTga  (depOBition). 

8.  S.  Witbburga,  daugbter  to  King  Anna. 
12.  S.  Ethelbniga  (commemoratiDn). 

15.  S.  Edith  of  Tamworth  or  Poleswortb,  (f)  daagbtor  to 

Edward  the  Elder. 
19.  S.  Withburga,  at  Deieham,  daughter  to  King  Anna. 
31.  S.  Neot  (according  to  one  legend  or  conjecture  identical 

with  Athektan,  King  of  Kent,  eon  to  King  Egbert). 

Angost  .     12.  S.  Bdwold,  brother  to  3.  Edmnnd.    (Mtnolofy.) 

September    9.  S.  Modwenna,  at  Burton.     (Sandortde.) 

12.  King  Anna,  d  6fi4,  King  of  East  Anglia.    {Mtndogy.) 

16.  S.  Edith  of  Wilton,  natural  daugbter  to  King  Edgar. 

„    S.  Edith  of  Poleswortb,  sister  to  King  Edgar  (com- 
memoration). 
26.  S.  Sigebert,  King  of  East  Anglia.    (ChaUonei.} 
2S 
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October  .  7.  S.  Osith  of  Chich,  (?)  marijKd  hj  the  Utaea  onia 
iDgQ&r  uid  Hubba. 

10.  S.  PaiiliDit& 

11.  The  Minster  of  S.  Edmund,  ve.  completion  of  Cnut's 

Abbejr  Church,  1038. 
17.  Transktioii  of  SS.  Sexbui^  Etheldreda,  actd  With- 

31.  8.  Foilan. 

November  7.  S.  WiJHbioid  (otlierwise  Clement),  mioionary,  accom- 
panied bj  S.  Adalbert 

SO,  S.  Edmund,  King  and  Martyr. 

„    Bishop  Hnmbert. 

S8.  S.  Edvold,  brother  to  B.  Ednnmd.  (Ch^loner.)  See 
Augnst  12. 

Seoember     9.  S.  Anna,  King  of  East  AngKa.    (Challoner.) 
SB.  S.  Albiu^  of  Wilton,  aister  to  Egbert. 

Beeddes  those  above  mentioned,  we  find  a  S.  Wendied^  Patroness  of 
the  Chnrcli  at  March,  Cambe.,  and  S.  Beginhere,  nqthew  to  S.  Edmund, 
at  NortbamptAn.  S.  Eeginhere  is  BUi^»oaed  to  have  been  killed  by  the 
Danes,  eire.  870  A-n.  See  Sina  Ltgmda  Jtu/lice,  voL  u.  (Oxf.  1901). 
There  is  also  notice  (Mmolo^,  p.  ICl)  of  Snniman,  a  holy  man  of 
Benuet  Hntane  in  Norfolk,  who  also  was  killed  by  the  Daues,  etrc 
e70A.D. 
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FROM  THE  'DRACO  SORMANNIOTO' 

Bt  ^tikitok  dk  Roukh. 

Ghrmidti  of  St^hm,  Btnry  U^  oM  Siehwrd  I. 
BoUt  Sm4t,  ToL  IL  {>.  «1S,  «ii  Hov^dt. 

De  situ  Dmub,  et  de  Lobroco  rege  ejnsdem  proTinoiee,  cnjus  filii 
Hingiuu  et  Hnga  (aic)  Angliun  cum  introTermt  (et)  TMtaTerint,  r^em 
EdDmndom  peremeriDt,  etc 

Bex  fuit  hie  nuignns  LobrocuB,  tempore  cojub 

Advenit  HMtiogUB,  sic  simul  ipee  Bier. 
Lobrooi  natna  foit  hie.    Hos  Daoia  mint. 

PtKilo  po»t  Rocioa  Bollo  aeontua  adest 
Hingftr  et  Hnba  simal  Lobroci  rept,  prolea, 

Viribna  andoeet,  sunt  probitate  paree. 
Funus  poat  patriam  rex  Hingar,  fratre  faveutt, 

Airipit  arms,  rat«s  imtruit ;  unda  faret. 
Danonun  primi  gestes  aliai  apoliarunt, 

Exemplar  aociis  in  feritete  pan. 
Appulit  bnc  cIbbsIs  Edmundi  regis  ad  nrbis^ 

Haa  vincit,  ipoli&t,  vi,  feritate,  maon. 
Rex  igitur  regi  mandat,  nil  tale  Terenti, 

Ut  tria  perfldat  vel  sibi  bella  sciat. 
Tbesanros  tribnat,  diis  libet,  gceptra  rob  ipso 

Amodo  detineat,  sioqne  redibit  ovana. 
Hinc  (?hn]ic)  lento  seqnitar  gnsau  subcentnriatua, 
~    '     it  id,  Telnt  est,  quod  retet  iUe  tria. 


DisilizedbyGoOgle 


THE  GABLAND  OF  S.  EDMUND 


Audit  et  incsutnm  oircnrnvenit ;  undique  wptua 

ClaaditoT,  hiac  capitur,  biIvk  retentat  enm. 
Geeditiir  ille,  caput  capiti,  Christo  sociandns, 

Mart^ris  obsequiis  bio  celebiandag  etat. 
Hottii  diuwdit.    B«gem  dum  tuiba  Teqnirit, 

Invenit  hio  corpus,  nee  videt  ilia  caput. 
LoQgiiu  in  dnmis  illud  projeoerat  hovtis, 

Neacius  absciaaum  oorpore  poase  loqnL 
Flat,  gemit^  inquiiena  dicnmapidt,  omnia  Itutrat, 

'  Her '  proprio  ritu  regia  lingua  aonat. 
Cunitur  ad  vocem  notam,  caput  hie  leperitur, 

Qaudet  hio  iuveoto,  condolet  ille  ned — 
Pare  aodee  parti  aooiatnr,  sio  aepelitur, 

Theaaurua  latet  hio,  nil  ibi  vermia  habet. 
Tempore  condigno  tranafertoi,  et  integer  extat, 

Inoomipta  oaro  oodique  duaat  enio. 
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Ltland,  ColUetanta,  td.  Htamt,  1744,  toL  i. 

P.  211.    Edmandus  nx  BBtanglonim  apud  Byri  coronatiu. 

P.  21S.  Eenulphtu '  rex  Westsax  (1  Mercior)  ftb  Orient :  Anglis  in- 
Iwfectus  Mt,  eo  quod  ngnum  Orient :  AuglorQin  ut  mum  a  tempore 
OBx  regis  invftdere  et  eibi  vendicare  toatarit. 

P.  218.  Post  Bemutpham  in  regno  Merdte  successit  Ludecaniis  cui 
sucoessit  Milefridita  coos&uctor  HecefordenfU  ecolesue  cui  aucceiait 
Wi^phiis. 

P.  SIS.  Tunbertus,  Anatraliitm  GirTiorum  princepa,  primua  S.  Ethel- 
dridiB  nuritus.    Egfiidiu  aatem  rex  Northumbr. :  aecnndui  erat. 

P.  213.  Edburg»abbtitia8a,AJdulphiftliMErdulphi  regis  Nortbumbi.* 
filia,  mint  Gntlilaco  hereinitie  sarcophagunt. 

Leolbtuius  Alius  Wolgui,  vir  pot«ntin  mag :  aperuit  Bepulchmm 
D.  Edmnndi,  et  corpua  ejus  tetigit. 

Hnblow  tumulus  Habbce  in  Devonia. 

P.  219.  .^gleatonn,  alia*  Hoztonn. 

Corpn«  S.  Edmnndi  de  Iiondon  tranalatum  Bederichworth. 


P.  8S0.  Ex  libdiD  de  vita  8.  Bdmvndi  rtfit  Stkmglcrvm,  el  origine 
ae  rdmt  gettit  moaatltrii  SancU  Edmundi. 

3.  Alcmundua  rex  Saxo&in  et  (1  ex)  Siuan  genuit  S.  Edwoldnm  cod- 
fessorem  et  anachoritam,  ci^us  oma  wpulta  snnt  in  mooasterio  de  Ceme. 


DisilizedbyGoOgle 


THE  GARLAND  OF  S.  EDMUND 


Idem  secnndo  geaaenint  Edmnndnm,  qui  anno  Di  841  natm  est  apnd 
Norembngu  id  Saxonia,  et  postea  orienUlibiu  Anglia  pnefuit. 

Idem  tcotio  genueruiit  Elbertum,  qui  in  CkinniD  civitate  Holandue 
tmnimariiua  in  quodom  c»eiiobio  monoch  :  Benedict :  Hpnltus  est. 

Offii  rex  ADgtornm  careni  hierede  per  Saxoniam  tenam  sanctam  petiit, 
abi  Edmimdum  Becundo  genitum  Alcmnndi  regit  in  hteredem  «ibi  el^L 

Ofb  rex  inter  redenndum  ab  Hiienwoly  :  in  low,  qui  brachiuD  S. 
Qeoigii  dicitiir,  oUit  tranamiMo  ad  Edmundmn  annido  crao. 

Bdmnndiii  accenitiu  applicnit  in  Hnnstantane  porta  An^ie. 

Edmundns  per  annum  integram  mamdt  apud  Attilburgh  Giritatem 
a&tiqnam. 

Deinde  ductus  est  in  Sontiifolciam,  et  in  Tilla  de  BnrTS  *  ab 
Hoaberto  ElmaDsmi  e^Mape  in  ng«m  coninatiu  ett  anao  eetatjs  sns 
10  oompleto,  Anno  D.  8S8. 

Inguar  et  Hubba  pugani  a  patre  Lothbrigo  rege  Danorum  animaU  in 
pemitiem  Edmnndi  i^is. 

Lothbrieos  rex  tempestate  jaetatus  apptienit  invitni  in  B«dduaD 
viUa  Northfoloiffi,  qui  postea  in  aucupio  Guniliaris  fitctos  Edmnado  a 
quodam  regis  Edmundi  aucupe  Bern  Bo«arde  interfectus  eat 

Beme  in  vindictam  ab  Edmundo  eidem  navicnhe  qna  Teneiat  in  An^ 
Lothbroo  oommiBsna  est,  a  quo  didicerant  Lothbroc  jossa  Ednnindt 
CTudeliter  fuiue  interfectom. 

Bemo  dace  anno  T>.  860  (et  reg.  Edmundi  lO"),  venenint  Ingoar  et 
Ubba,  comitaatibus  etiam  regibus  paganis  Halfden,  Oskitel,  Bagaeg, 
Hasten,  Eorils,  Hamimd,  et  Outlinui,  cum  SO  mil.  armatoram  in 
Angliam  ad  portum  Twedn,  etc. 

Tandem  poet  mnltaa  depreedationea  ad  Orientalea  Anglos  perrenemnt, 
obi  de  exercitn  S.  Edmundi  et  oomproTintialiboa  laptis  equis  fiusti  aunt 
eqnesttes.  Molti  tamen  ex  Danis  palantibus  ab  exercitn  Edmundi 
interfecti  sunt 

Karrat  valgos  IHnos  obeidentes  quoddam  castruni  Edmundi  in  quo 
Angli  &me  laborabant,  elusos  fuisse  inditio  tanri,  ij^uero  Angli,  sperta 
porta,  ad  hostea  ire  permiHernnt ;  quo  exenteiato  et  oognito  qnod 
framento  pastus  esset,  solvenmt  obndtoitem. 

Sed  abenntes  a  tergo  insecutna  est  Edmandiu,  et  non  pancee  ex  eis 
interfecit. 

BuTfi,  at  ego  ubitrar,  BadbTrl,  nl  TlUa  panlo  Intaioa,  qua  rivn>  dafloit. 


DisilizedbyGoOgle 


APPENDIX  V 


£dmuDcltu  alio,  ut  refert  vulgoB,  tempore  a  Daois  in  sylnt  circum- 
datuB,  beoeScio  vadi,  qnod  tnodo  Berneford  dioitur,  evasit. 

fiefert  et  hoc  rulgus,  qnod  Dani,  deaperantes  ae  posse  capers  quoddam 
forte  caetram  Edmnndi,  a  quodam  sene  Sathonio  edocti  ubi  mnrus 
iofirmua  esaet  imiperunt  in  castrum,  quo  tein|HiK  Bdmnudus  eqnei 
porta  erupit,  et  lo^tua  a  Danie  ubi  rex  esaet,  hoc  respooao  Danes  ehuit : 
'qno  ego  tempore  in  caetro  fui,  adfuit  ibi  Edmundus.'  Deinde  Dani 
eum  disquirentee  ab  exeraitu  Edmuodi  non  sine  clade  intetcepti  sunt. 

Ex  eKrorvieU  Ely  .  monatter. 

Sexto  anno  adventua  Danoram  hoc  et  16  (6)  i^  Edmundi,  npetnut 
Estangliam  flammis  destrnentes  monasteria  de  Cmland,  Bnigo  Petii, 
Bemesey,  Seham  et  EI7. 

Waregforih. 

Gum  max:  partes  ab  occidentali  ad  aquilonem  depopulando  pera- 
gTHMeut,  relicto  Ubbs  ad  sarcinaa  cum  Hpoliia  innocentam,  Inguar  cum 
multitudine  armatonim  ad  Eatangliam  perveniens  apud  quendam  civita- 
lem  Saucti  Edmundi  Thetfoidiam  nomine  castra  metatna  est. 


Abbo  Fhriactnti*. 


Quam  latenter  ingrediens  ignibus 


a  junioribua  obriam  factos  jugulat,  et  ma^nalem,  seu  Tirginalem, 
pudicitjam  ludibrio  tiadendam  mandat. 

eirenicon  Watmonattar, 

Andiens  autem  quod  rex  eonim  apud  Eglesdune  eo  tempore  moram 
faceret,  mint  ad  eum  nt  idolis  saciificaret,  et  thesaunu  sub  se  regnatunis 
diyideiet  Quo  audito,  Sanctua  Edmnndns  eum  ezercitu  procesnit,  et 
cum  hostibus  non  longe  a  Thetford  confliiit  gravi  pnelio  a  mane  usque 
ad  Teaperam,  dirimente  se  utroque  exercitu.  Puno  Edmundus  pertmua 
tanti  sanguinis  eSiisi,  cum  reliquiis  exercitns  Eglesdune  repetit 

Inguar  igitair  cum  de  stiage  anxiaretur,  supervenit  Ubba  ad  Thetford 
cum  decern  armatonim  millibus,  et  sic  juDclis  Tiiibtu  ad  Eglesdune 
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TOiientes  Sanctum  EdmuDdum  nurtyruaTeniDt  anno  D.  870,  anno 
sbMiiB  Mite  29,  et  leg  :  16°  duodecunn  Oal :  Decembr. 

Sepultus  fuit  in  loco  quo  occubuit,  et  jacnit  ibidem  33  annis. 

Time  muttis  per  earn  fnctis  miracnlia,  maltjtudo  populi,  non  Mlum 
vulgi,  sed  nobilinm,  constniiil  is  villa  de  Bedricesworth  pennax:  ligneo 
tabulatu  banlicam,  ad  quam  corpus  Edmundi  incorrnptua  tntulatum 
«et  per  clenim  et  pontificem. 
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GLOSSARY  TO  LA  VIE  SEINT  EDMUND  LE  REY 


Aate,  agite ;  here,  bright,  charfal. 
Ab«itier,  abkiEor,  to  lower,  to  abaat. 
Abbe,  abe,  aibot, 
Abit  — about,  confine,  qvtirltr,  boun- 

Ac«rter,  Ic  MfoUiiA  oneM^f. 

Aoe«,  a  dmU  of  tailing,  a  hoard. 

Acoillir,  to  rective,  meet. 

Accet,  a  company. 

Acoiter,  acoatier,  to  eoaal  along. 

Acne,  tharp,  iharpened. 

AoDii,  tome  oat,  anj/  one. 

Acarir,  to  run  up. 

Acuter,  a'acnter,  to  rat  ontadf. 

AdM,  iii»MAiatd^,fori\imA. 

Adeeer,  to  toMA,  to  approoik. 

Ados,  ahelter,  d^ence. 

Adreecier,  to  raite,  to  put  in  order. 

Aerdre,  refuge. 

Ataitement,  in /act. 

Afeitier,  to  prepare,  lo/athion, 

Affier,  afier,  to  certify,  to  a««tir«,  to 

Agard,  regard,  reepecL 
Agarder,  to  hot  al. 
Agrel,  pteoMire,  tati^faetion. 
Aguait,  agaet,  anUniek,  hiding  or 

teatching-piaee. 
AgDltter,  aguber,  to  tharpen ;  here, 

Aguwe,  hdp,  aid. 


!oheIp. 


Agn,  thorp,  pieroing. 

Ahan,  trovbie,  ffforL 

Aidier,  j>ru.  mbj.  ayt; 

Aie,  kelp. 

Aigniel,  a  lamb. 

Ainoet,     ano«i»,     ainooia,     eaoeii, 

Aione,  ddetl  born, 

AIdz,  ajrnz,  eiiu,  b^ort,  but,  ralher. 

Ajnater,  to  range,  to  aitembie. 

Al  alter,  to  tuck. 

Alamn,  the  cry  of  Thievet,'  alarm. 

Alaocher,  to  daeien. 

Alenn,  alcnue,  tome, 

Aler  (aller),  pre*,  veit,  vont ;  preL 

ala,     alunea;   fut.     imy,    nnt, 

iirea ;   prta.    tub.    alge,    algmit ; 

prtt.  tub.  alaat ;  p,p.  alee, 
Atenre,  alure,  pace,  eomvt. 
Alerer,  to  exalt. 
AUer,  to  lay  dotsn. 
Alinra,  etttvihert. 
Alme,  tovl. 
Ahnouere,  parte, 
Almojnes,  oJnu. 
AloDgvir,  to  dally, 
Alquea,  tomewhat. 
Alniner,  to  give  eight  to. 
AmaDantar,  to  emieh. 
Ambe,  both. 
Ambedni,  unedens,   ao-deua,   both 

the  two. 


Digitized  bvGoOglC 


THE  OAKLAND  OF  S.  EDMUND 


Ametner,  M  bri^. 

At*nt,>rtAu«(A,  (Aw,  w/or,  cAo. 

AmTOtet,  to  remind. 

Ateindra,  to  overtaix. 

Amer,  to  lovt. 

Atemptrent,  m«  Ateindre. 

Amitte, /riendikip. 

Atrair,  to  drain  to,  to  iitviU. 

Amporz,  on  both  lidfa. 

Attumer,   atamer,   to  arrange,  to 

Amunt,  oA'ive,  upmard. 

JUup. 

Amunbar,  Ic  upl^/l 

An,  BQ,  on. 

Auner,  adnner,  ta  come  together. 

Aaaientir,  aDelntir,  to  annihilalt. 

Aarncr,  to  adorn. 

AnoeU, /emtUe  Mnxwt. 

Autreii,  altreii,  aito. 

Anal,  a  ring. 

AnelBt,<.eAam(f). 

Avalar,  to  lower. 

Anguiaoi,  anxious. 

Arer,  aT«tr,  to  have ;  pre*.*  ind.  »y 

Apwer,  to  appear. 

onji  M,  ad,  avnin,  aTei  ood  aei, 

Ap«udra,  to  bdong. 

otmt,  ant;  >np.  »T«it,   avoiieBt; 

Apentui,  appurttntmcu. 

|>r«f.   ind.   ont,  ot,  boat,  ore«l ; 

Apart,  op«^y.p«KfcV 

/irf.  avera,  avoroi,  aTanmt ;  «»■ 

Aponer,  to  lay  by. 

<ii(.  avewit ;  pre*.  «••(.  ait,  M«si 

Aport,  (reosure.  qf«™ff. 

Vr^   «d^.  UNa,  nat,  enat,  onat. 

Apottoile,  thtpope. 

Apreiter,  to  prepare. 

with  DB,  uad,  tuuit,  nont,  out; 

Aproioier,  sprochier,  to  approach. 

««Nb. 

Apniar,  to  lean. 

Avanar,    gm.    avaniars,  oec.   pt 

Aramier,  to  engage,  eniitt. 

B 

Ardeir,  to  bum. 

Areinier,  to  arrange. 

Bkcbelar,  bachelor. 

Ariers,  bad. 

Bailer,  baflar,   to   bring,   to  kamd 

Artero,  artay. 

over. 

Artilns,  ktilui,  adroit. 

Arreire,  iilnnon,,ficUoii. 

BM,boldJoyout. 

&B.ana,e. 

Ban,  MmmoM. 

Aacer,  ifeel. 

Asira,  (0  KUlt. 

Bauir,  to  prodaint,  to  immmoK. 

AiDO,a«>. 

Baratta,  (rwftfe 

A^r-,«»ffi. 

Asprwce,  m#m«ff. 

Batoatal.  uproar. 
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.,  betl,  bea,  boMUi- 


BftMare,  bltnc. 
Beala,  bwls,  v< 

M 

Beolle,  Atau^y, 

Belbelet,  benabelet,  j'oml,  baubU. 
Beleianr,  beliior,  more  6«atUi/W. 
B«neiF,  beii«isti« ;  prtl.  b«iiMqtiis ; 

=  Wnir. 
Banefioe,  benefiettO. 


Ber,  baron. 

Berbiz,  $heep. 

Besque,  a  jpode. 

Beyvre,  to  drink. 

Blecher,  to  harm. 

Bl«>ceare,  vxnmd. 

Blaamer,  blaimier, 

BlMte,  a  clod. 

Bofllin,  sn  Bnglish  word ;  boatme. 

hart,  deck. 

Boa,  aeeBoa. 

BoBoyna,  ntad. 

Bou,  ring,  bractleL 

Bouter,  to  pvih  ovL 

BraoD,  bravm  {Saglutxi. 

Breiteche,  paraptt. 

Broil,  thidxt. 

Broine,  brttuipiair. 

Bnunc,  boiimli,  bnuh. 

Bun  (bon),  good. 

Border,  to  tiil. 

Bardnn,  Mi^. 

Bosiae,  ImmpU, 

Buter,  to  Mow  ovi. 

Bnteilier,  butler. 


CkM,  ttb-MU. 

Ces,  Mia,  Mil  toay,  Asv. 
Ceanariere,  Acrefq/bre. 


at,  nxiy. 


Geisant,  oeisBuit,  cem 

Celeement,  Utaithils. 

Cendir,  se  oeitdir,  to  atcend. 

CenE^ceut. 

CMti  =  ce,  oat,  celni-cL 

Choir,  ohftier,  obeler,  ohoisr ;  prd. 

ohai,  obey ;  to/all. 
CbaUnd,  a  thip  <tf  burden. 
Chsleir,  to  bt  mnxiout. 

Chapleiz,  ihods,  confUa. 

Ch&r,  cbwe=cbMr. 

Chariere,  carriage. 

Cbarojme,  eturion. 

Chsse,  a  serine. 

Cheitii,   cheytif,   oheltlve,    wretch, 

viretchtd. 
Chevage,  poll-tax. 
CbavoUf  no,  alMT«tyn,  cAt^/toni. 
Che7giie  =  chine. 
Cbies,  pi.  of  chief,  chM/. 
Chiet,  M«  Chair. 
Choi,    cabbagt ;    foils    de   obol,   a 

eabbagt  leqf. 
Cimiter  =  oimetiirs. 
Cist,  icist,  thi*  one. 
Cit,  oizt  =  ciM. 
Citaein,  oitein  — oitojen. 
Clare,  claret. 
Clore,  prei.  slot,  to  dote. 
CloR,  eadomrt. 
Coart,  eoaard. 
CoieoMDt,  qpieUy,  cmUionily. 
ColDt,  aequaitUed  tcitk. 
Ooke=coq. 

Colpe,  coape,  cop,  col,  blow,  ent. 
Colpec,  ooaper,  coper,  oaper,  cnlper, 

to  ait  off,  to  ilribt. 
Colrert,  vile,  a  vittam. 
Comander,  pre*,  comut ;  l»  com- 
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Conrei,  annrei,  cnn 

Conteint,  tt  Oontenir. 
ConMmple,  timt,  period. 
Contenement,  bdtaviow. 
Contenir,  se,  to  bthaot. 
Ooatnire,  to  coiUn^. 
Oontielj,  against  f  Asm. 
CoDtreE,  eontraettd,  <^form«d. 
Conile,  gut ;  la  meitn  «onul«,  li 

prineipai  gut. 
Corir,  to  run. 
Come,  a  horn. 
Corner,  to  found  the  horn. 
Corseint,  Mj/  bodg. 
Cortil,  jwuOry  jfortl. 
OorDMe,  tatfpy. 

Comlou,  oonuoier,  to  be  angry. 
ComneiE,  »ee  Crolnior. 
Goatere,  mwtiere,  eoaet. 
Con,  rook. 
Connor  =  conrtiun. 

CoTint = oonviiit. 
Cravanter,  to  itrike  down. 
CT«lre  =  iiToire. 
Cr«mer,  oriemer,  to  fear. 
Creni,  »ee  Croistre. 
Crever,  oriever,  to  rue. 
Crieme,  /ear. 
Oriement,  see  Cremer. 
Croioe,  aroyiM=oroii. 
CroiaiiBr,     oroinir,    oomuier, 

break,  enuh. 
Croiatre ;  prel.  crarent ;  p.p.  orei 

^orottr*. 
Crolor=cronler. 
CincienMut,  torture. 
CnunT,  grinoer  laa  deota. 
Qurt,  eoieard. 
Culpa,  gtiUt. 


Onlvert,  lee  Colvert. 
Cnin=oomaie. 
Campenaar,  to  Aamunuae. 
Conga -oong4 
Ciugier,  to  get  have. 
Cunrei,  me  Conrei. 
CnDriet,  oee  Connj. 
Cuate,  eounfy,  eowily  eomrt. 
Cnntre,  to  meet. 
CimtramDUt,      oonbvnumt, 

Cnpar,  tee  Colper. 
Ciirte=DOiir. 
Cyngnea  s:  ^guML 


Dunbea,  aee  Amba. 

Dwnpne,  the  lord. 

Darein,  dareyii=dBnuv. 

Daohiat,  see  Daohoir. 

Itoohoir,  to/all  dotm,  to  die. 

I>eooler  =  d«caUer. 

DMoIenr,  heademan. 

THAait,  dadnt,  delight. 

DefaiiiT,  to  bnry. 

Dafrajner,  to  open,  tojrte/rom  re 

Defreiar,  ae,  to  fnw&Ia  oium^. 

Defnmt,  tee  Fmnt. 

DegUgier,  to  ttriie  dotmt. 

Degaarpir,  to  ipiit,  lo/ortatt 

Doi.jtnyer. 

Dais,  (oUa. 

Deiat,  tee  Dir. 

Dekes,  doaka,  deaqne,  }aaqii«,  up  t< 

Delee,  deleet,  elote  to. 
DeliTTe,  a  dalirre,  tn  great 
Doltnt,  altogether. 
Deluo,  forthwith. 
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Danwine,  demeyne,  demkyne,  de- 
mane,  lamt,  oisn,  very. 

Demener,  to  tSow,  ixhibit,  Irtat. 

DeDt«r,  te  Bnter. 

Dereohief  =  derechef. 

Deraier,  to  diebaTid  thenutive*. 

Daraynar,  to  dtcide  iolnmidy. 

DaMuuonr,  to  vmgh  ancAor. 

DcMloer,  to  open  by  tttkmg  out 
ttaiU. 

Daaonrftiai,  fee  Esourgie. 

Deierelir,  to  dimMtr. 

DeaaTTar,  to  leparatt. 

Deifsire,  calamil}/, 

Deahaneker,  to  catt  lootu. 

Deamcsnre,    a    deamemre,    txcud- 

ingty. 
Deapaodre,  to  di«p«Mt. 
Daapenaer,  tteaard. 
DaapUt=d«pit. 
Detrky,   daarai,    par    daarei,    &iir> 

DeiraieF,  to  brtak  tht  rank*. 
Dearetmier,  to  aiT/ue  tyuL 
DeaTengar = ddranger. 
Desteikdre = diatandre. 
Deabenoher,  to  ilof,  to  macMure. 
Daatrar,  daatriar,  a  war-hor»t. 
Deatreaoe = dAbwua. 
Detrenobier,  to  Wa*A. 
Detriea,  behind. 
Deua=deax. 
D«Te,  devez,  mad. 
Deviaer,  to  dioidt,  to  bound. 
Devoir,  pre*,   deit,   deivent,    prtt. 

doat ;   pru.   *vbj.    da)r»e ;   pret. 

ttUtj.  dent. 
Dir,  prti.  dlat,  diabant,  imp,  dl ; 

prtt.  wij,  die ;  /■!.  dlmd,  dir- 

mm ;  prtL  nh.  delat,  to  *ay. 


DiMne=dUare. 
Dia,  viord,  or  ten. 
Doel,  gritf. 
Doint,  au  Doner. 
Dolnaar,  to  mtnim, 
Uoiiar= doDner. 

en  doa,  an  Iwo. 
Doter,  donter,  dnter,  toftttr. 
Doont  =  dont. 
Doygoe,  doyne,  «u  Doner. 
Doynd,  aee  Doner. 
Dr««  =  drapa. 
DreitnreU,  righteout. 
Dreitnrer,  nprigtU,  jutl. 
Dromnnt,  a  ena»tr. 
Dm,  drue,  a  bdovtd  on«. 
Dnire,  to  handit. 
Dnitre,  aw  Dntre, 
Duii,at>a«d. 
Dntre,  doltra,  leader. 


Egitmar,     enginiier,     engiaer,     to 

Egrement,  tagirly. 
Elr,  Mt  Heir. 
Bira,  eyre,  are,  way. 
Eire,  de  bon  eire=ddbimn^rD, 
Birer,  to  travel. 

EiaalT,  pm.   iat ;  pnt,  iaal,  iaait ; 
p.p.  eiaeu,  iaaa,  eiasoE,  to  go  out. 


Bmbler,  to  tteai. 
Emblor,  aen  ambler,  t 
Enancrer,  to  anchor. 
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Enbener,  to  td  IhkUtf. 
Enbouchei,  pointed  al  Ihe  «Mn^. 
Babnmober,    Eabnuicb«r,    to,    to 

tloop,  to  thmg  ottet^  together, 
Bobmiu,  gtoomy,  doumeatt, 
Enobur,  lo/idl  iato. 
Bnelm,   endyu,    «b«diti>t,    ttirmtd 

toaanii, 
Bnouinbrier,     enaumbrai,     enaom- 

brier,  difieuUjf,  damage. 
Endreit,  wUh  refford  to,  eompartd 

to ;    oe«    «ndrelt,    in  lAw    dirte- 

BnfuitoHner,  to  bneilcA. 

Bnfle,  tvxMtn. 

Enf  rsiM,  a  law  f/rtaka: 

Enfrez,  a  criminal. 

Eofundrer,  lo  muwA. 

Engendrure,  birth. 

Eogreine,  uei^U  q/*  poAt  or  titM- 

n«.(I) 
Eagne,  peretru. 
EnhaloAr,  •uhkloiAT,  enhsnoer,  en- 

hanoier,  to  exalt,  to  lift  up. 
Bnoyndre,  toonoial. 
Enpeutie,  /tathered. 
Enpret,  clot  to. 
Enqaerre,^.  enqnerei,  pp.  onquk, 

Bui,  «■,  wMtM. 
EhuegDB,  dodlt,  a  mark. 
BnMivirant,  *u  EnaiTTe. 


Bnseirer,  to  vtakejall. 

BiuiTre,  enaiwre,  lo/oliow. 

Bnanwi,  ne  EiuiTra. 

Enter,  entWt. 

Enters  =  ent«rr& 

Entorln,  enterina,  enteryna,  ntftn, 

lAtottUt, 
Entreli  =  eiitre  vat. 


Entretque,  ttp  to,  tmtil. 

Entur,  aroimd. 

Bnturner,  m,  to  (vm,  to  rtpair. 


Envejier,  to  amtue  tmetdf. 

Ereer,  mt  Eirer. 

Brer,  to  CMWrate. 

ErTutmoDt,  Tranmcnt,  qmMy. 

Errer,  ereer,  to  proceed,  to  ho  b«U}i, 


EsbaJr,  ■e='i'«bkblr. 
Babandir,  m,  to  takt 
Eabneler,  to  rip  vp. 


BMharir,  U>  engage. 
EaobeMe,  leiaUa  iohaos. 
Btobet,  booty. 
Enhevis,  ttendtr. 
EsoUte,  lintagt. 
Eeolervar,  to  Mine 
EMole=teole. 
Etoorabler = Aaoroher. 


Imrtl  forth. 
Eaon,  ihieid. 
EMmlter = teoater. 
Etourgia,  ateomrge. 
Eignuder,  to  gemt  at. 
EshaJoier,  to  txall,  lo  aphold. 
Bimaier,  to  be  dUmaiiftd. 
Eamecer,  to  jnirf/y. 
Bunoloi,  gromtd, 
Eineke,  a  light  Mpj/t  vtmeL, 
EipMnier  =  ipArgner. 
E«p«iBM,  thieitt. 
Eapaneir,  to  expiitit. 
Sapermenter = expAruMiiter. 
E^ipea,  «ipMM=^(«. 
Bapiael,  a  tpttmeg. 
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I   brtai. 


Baplelt,  ft  •Bpleit,  apeaUly. 

Eaponrer,  to/rigklett. 

Esqiuiner,  to  banith. 

Eaquier=ioayet. 

Euimttt,  lie  Eiaiir. 

Eisoyns,   exeuM   /or    wm-anMor- 

E:iUble  =  BtAble. 

E!at*l,  poM,  potition. 

Eataler,    lo    brtat    vp    into    par- 

Eitendra = Mesdre. 

Eatoohor,   ettoquit 
ciMidt  u>t(ft. 

Eitoet,  %u  EitoToir. 

Eatoire,  armament. 

Eitorer,  to  canntrvet. 

Eatorie,  eitoyreshUtoire. 

BatoToir,  to  beftoM,  (o  i«  proper. 

Eatre,  a  freinjl. 

Ea4n,  Mter ;  prt».  id,  nune*,  oatea, 
mnt;  imp.  eateit,  art,  eaUient, 
erent ;  prd.  fni,  fa-fnt-fnat, 
f Dinea,  fnatee,  far ;  /ut.  aarrB-art, 
aerrum ;  pre*,  ni^'.  aait,  Buanin, 
seiet,  teient ;  cvr^k.  eatereit, 
aeireit;  -pnt.  part,  eatftnt;  p.p. 
eat«-«*tua,-aata7»MtelB ;  (o  be, 
to  itand,  to  be  aeiOed. 

Eatreit^itroit. 

Eatremer,  to  havi  ovi. 

Eatrej,  eatirei,  eatroit,  a  narrow 
way  orpiaee, 

Eitroer,  eatroyr,  lo  pieree. 

Batroa,  reeolule ;  a  eitrua,  rao- 
iMldy. 

Eatu«t,  Mt  E^tOTOir. 

Batni,  Me  Eatovoir. 

Batnr,  food,  Oore. 

Eatartre,  to  e»eape. 


Elareiler,  to  vxUeK. 
Euwa,  (ee  Ewe. 
Bveactue = d  vSoU. 
Bw«,  euwa,  uater. 
Efr,  see  Heir. 
Etts,  «ee  Heir. 


Fao«aB=f>90D. 

Eaia,  lieap,  burdea. 

F»lde,  «e<  Ekude. 

Fmlaer,  to  deeave. 

Faralo,  a  wUd  btatt. 

FaDde,/oU. 

Fseil,  liega. 

Peire  =  f ure ;   prt»,    feiaum,   fimt ; 

imp/,  feaei,  feaeient ;   prtl.  fiat, 

feiamea ;    fM.     ferum ;     eondit. 

tetey ;    prei,    mi.   feiit ;    imper. 

fetea  ;  p.p.  feit,  fuz. 
FeiaaDoe,  feaaaoe,  deed. 
Feiterement,  in  mch  a  manner. 
Fettnre,  cotutntetion. 
Feii,  aee  Fes. 
Fel^fiel. 
Fere  —  fi^re. 
Ferir,  to  atriit. 
Fennele,  afortrttt. 
Fertre,  aAWne. 
Fea,  Mse  Fais. 
Feynt  JM,  feigning. 
FeTtement,  in  lack  a  matmer. 
Wet-ioiB. 

Fi,  rare ;  de  fl,  certminly. 
Fierge,  a  chain. 
Fiert,  «ee  Ferir. 
Fin,  end ;  de  fin,  turtly ; 

6n,  meet  rarefy. 

Flaelier,  lo  scourge. 


DisilizedbyGoOgle 


THE  OARLiJ^D  OF  S.  EDMUND 


Flaimr,  fl&lrun,  tht  tctnt. 

Vott,  price. 

FolnT= folio. 

Forooaieller,   to  gine   vnmg   c 

Ml 
Formail,  ttronfftj/,  lomtfy, 
Porwne,  (Jemeaiai. 
Poudk,  faiis={oiid. 
Fnlndre,  to  break. 


Fninoer,  io/roum, 

Fmnt,    de    trunt,    tn  Jrmt,    all 

Fmwler,  a  dttiroyer. 

Fnant,  m«  Foer. 

Fner=fnir. 

Flitrait=foiton. 

Fnii,  »tt  Fner. 

Fiuidar  =  fonder. 

FnDz= fonts. 

Far,  au  Batro. 

FurmerMoe,  ertalru*. 

Funnenr,  a-wior. 

Fnat,  fut,  ^ooad,  a  pott  or  trunk. 

Funuuible,  plenteoiu. 


0«ber,  tojtm,  to  deride, 
Gard^a,  gardeiii=g»rdien, 
Gtweyma,  gftrin)n  =  giidrU0D. 
OMt«,  tnuee. 
Outine,  viatlt,  datrt. 
Oavcloo,  g»Telok«,  javelin. 
G&jgner,  gaynier^gagner. 
Gaygnonr,  gkyneur,  toage-earnei 
Okjneriw,  fanm ;  mean*  of  gi 
i*g. 


Qelin,  a  hue. 

QemuUnu,    gAnulion,    gMtnlliiui, 

Oeair,   gUir ;  prct.    jat,   jub:  p.p. 


olit. 


Qeambe* = jtwnbea. 
Gehir,  to  eoitfu*. 


Gen,  tee  Gmif. 

Oanner^jotlner. 

G«nwer=:  joaer. 

Gilt,  eu  Gedr. 

Gin,  *«e  Oenr. 

Oopil,  gopilz,/ox. 

Gl«TBir,  tand,  btadi, 

Greindre,  grandre,  greater, 

Onianr,  tea  Oreindi«, 

Oriet,  ate  Griger. 

Qii&in,  tenibU. 

Grigor,  gregler,  to  btpaittfai. 

Groin,  muale,  amout, 

Gruindrs = gronder. 

GtuuTM = gairas. 

Guuidir,  Iq  ueape. 

Gnariinn,  gareynui,  food,  healiug, 

proltctUm. 
Gnsmir,  to  protect. 
QnyarsgnldBT. 


Hftkn^  a/orm  q/'ahui ;  <fbrt. 

Haohia,  dittrtM. 

HainoB = huneox. 

Hair,  to  hate. 

Hftir, /oTM,  imf 

Htdtee,  eoaleni. 

Hail,  tee  Hkir. 

Hftl«gre,  eheer/id. 

Ekler,  to  hauL 

Halt=)ikut. 

Hallayn,  loud. 

Hudn=hMdL 

Harpnii,  acroot. 
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Hart  or  hud,  a  eerd ;  □ 

kangai, 
Banlt^bant. 
Ha,  hM,  hate. 
Heiaient,  let  Hair. 
Heir=htoitler. 
Heit,  fee  Hair. 
Herbergisr,  harberger, 
Herioer = h4ri«Ber. 
HericiuD,     heritnn, 

poiTUedttait, 
Henieys = banuu*. 
Eet,  ktndnett,  welcoMe. 
Heyant,  see  Hair. 
HolgDrdtna,  haulyarcU. 
Hosteler,  lo  lodge, 
HMt«r  =  &teT. 
Hout,  Ke  Aver. 
Hncher,  huchier,  lo  she 
Hae  =  hu^. 
Hune,  the  lop. 
HuDte=hoiite. 


IceI  =  Ml,  celai'Ci. 

IcelB,  ice«=  c«a,  oeax,  oeoz  ct. 

Icegt=cs,  oet ;  (Am. 

loiBt,  (ce  cut. 

Ignelement,     ignielement,    in 

meat,  promptly. 
loe,  jowe=jono. 
Ires,  irez,  angry. 
IrremeDt,  angrily. 
Irrie,  angry. 
laii,  Ihiu. 


Joefne=jei)ne. 

Joir=r4jouir. 

Jowe^jone. 

Jnvent,  youth. 

Jnit,  itt  Geair. 

Jnate,  de  jatt«  1) ;  eloie  betide  her. 

Jut,  Ki  Oeair. 


Ka:^qiiei. 

Kanqae=quantqne ;  taJialioever. 

Kanqnll^  quant  qne  ill. 

Kant  =  qi)an<i. 

Kantea,    kanz,    how     many,    ho 

Kele^qn'elle. 

Kan  =  qu'eD. 

Enm,  ke  uiii  =  qn'oii. 

EnnkeB  =  ke  nnkes. 


L*bit=lealHt. 
I«d=le  kd. 

lAidir,  laider,  to  maltreat. 
LaiDne=l'atn£. 
LalDia=r&me. 
lAnera,  eet  Lanier, 
Ijuige,  woollen. 
Lanier,  lanera,  daalard. 
Lamn,  ler«,  ro66«r. 
Lanmcels,  thitveti. 
Latent = rasaentimant. 

Lea1te  =  Ioyaiit^. 
LeBDa=loyaax. 


Lein  =  loin. 
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Lenquerci,  mt  EnqiMrr*. 

Leoani=Iioa. 

Lenit,  tt  Leisier. 

Lere,  «ee  Lonrn. 

LeapeB  =  r£pwi. 

Leatrei  le  eitn. 

Leataet,  it  moM  ba  ao ;  Me  Eatuel. 

Lever,  lievsrziehTcr. 

Lei,  betkU. 

Li,  tiie,  tg.  Md  plor.;  del,  oftkt,  «1, 
to  the,  pamim  ;  el  (e  il),  in  (As,  lo 
(  =  oel«),  aa(ale*);  d«b  (de  lea); 
eli  (e  les). 

Lie,  glad. 

Liez,  glttd. 

Lin,  l;De=ligQe. 

Li  we  =  liaue. 

Loer=:loaer. 

Lof,  Eng.  Vttff. 

LongM = longtompa. 

Lore,  «M  Ore  and  Oure. 

Loter,  f9  aUot. 

Loawer=loyer. 

LDi=lola. 

Lumeir,  lumer  =  IninUre. 

Lyiie,  (se  Lin. 

11 
U^en,  o/middit  ratik. 
Majle,   msille,    a   tmaii   coin ;    ni 

vttut     mkile,     it    not    loorfA    a. 

gnxit. 
M»it)o  verer = mODoeD  vrer. 
Maint,  Ukynt,  meiot,  ment,  meynt, 


MaliBM,   meme,   meanje,   mcanee, 
meaiie,  tneniea,  (and,  ho»t. 

Mftlballie,  nulbulUe,  rt»aed,  viBain. 

Mkldiz,  matdit,  cvrttd. 

Matengyn,  mlrigut. 

Malfe,  demon. 

Mklveii=iiu»ivu*,  DuL 

MiOki*,  poteer,  right. 

Man&Dt,     rich,    c>i>m1m(  ;     oM    in- 
AaMtanC 

Mander,  lo  ordtr,  to  ttrni  word  lo. 

Maneir,  maner,  maaoiF;  pitt.  meist; 
lo  rtmain,  lo  dvM. 

Maneys,  maneiz.  immediatUy. 

Marchia,  Iht  Mercian*. 

Marremeut,  di»trest,  coo^OMbm. 

Marri,  vexed,  dialrtseed. 

Maatin,  a  matliff. 

Medi=midi. 

M«  =  mol. 

Meldre = meilleiir. 

Melee,  honeyedi. 

MeU«ie=meiAe. 

Membre,  eeid>rattd. 

Membra,  alrong4inibtd. 

Mendre  =  moindre. 

Meiudun,  »u  Mensr. 

Merir  =  mfritor. 

Mea,  more. 

Meaavmir,  to  miib^aU. 

Meachyn,  a  j/otUk. 

Meaese = malaiae. 

Meaaage,  mtuengen, 

Meater,  meatier,  n 
I  Meatre  =  mattre. 
'  Me8tre>oe  =  ma!t[e8a«. 

MesDverer,    meaoTTcr,     to    do    iB 

Meule=moelle. 
Ueat  =  miieC. 

I  Meyndi 


maneir,  to  abide. 
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Me7tB=moitt& 

Mieldre,  «ee  Meldre. 
Mielz,  milt=mienT. 
Mi««t,  »te  Maneir. 
Mira,  do^or,  lurgeon, 
Mirer,  to  look  upon,  to  rej 
Moigne  =  moi  ae. 
Moz  =  mot8. 
M  ailler = moniller. 
Mnrdrar = meuitrier. 
MaTDa=iiioTDe. 
MnsoeomiB,  theatlw. 
MnBcier,  lo  kUle. 
Mu8ter= meatier. 
Muaterum,  see  Muttrer. 
Mustrer = montfar. 
MutDn  =  moatoii. 
M7i=mla. 


Nafrer  =  na»r«r. 

Ne;   ne1  =  aele;   nt,y=ti'. 

neit,   neetnet,    oi,   mm 

Nefe,  iieffe=  nef,  Davire. 

Neir=noyer, 
Nenout,  th^re  wot  not. 
Ne-pur-qnant   (or   kajit], 

tat. 
NeuMkce = tuitsance. 

NieDt=ntent 
Non&iD  =  iionaun,  nonne. 
Nuaie,  kurt. 

Naituit,   a   U   Duitaat ; 

lime ;  comp.  nuituitre. 

Numement,  nommtoent. 

Nuncer,  naiicl 


Nupiez,  barifoot. 
NuichM,  hmxAtt. 
j  Nate,  Dnt'iinit. 


O,  *ee  Od. 


Oocunn,  ttavghter. 
i  Od,  vM ;  other  tonuB,  o,  of. 

Oelt,  teilh  tiem. 

Oi,  <«e  Oir. 

Oilz=;eDz. 

Oir./at  orrai,  oyrri ;  eondit.  ojtti»; 
p.p.  oi,  oj  ;  to  hear. 

Ord,/oi(i. 

Ordener = ordoaner. 

Ordene,  one  nfnudc 

Ordier,  to  bffiyul. 

Ore,  tee  Onre. 

Orent,  lee  Aver. 

Orf anyit = orphelin . 
iia=    Orra,  MeOir. 
0  aito    Ot,  M(  Aver. 
Dunt,    Otreer,  otreier,  otrier=ootroyeT. 

Ourar,    lo   pray;   lo   ipeai  at   on 

Ouro,  ore,  a  breexe. 
c   the    Oawel  =  6gal. 

Over,  lee  Ovre. 

Ovarer,  to  viork. 

Overegna  -  ouvrage. 

Ovre,  oevre,  oyer=<EnTre. 
I  Orrir,  overir  =  OQvrir, 
'  Oy,  M<  Oir. 
nigki    Oyanz,  oyance.  Audience  I 
I  Oyer,  see  Oir. 
'  (^I  =  ffliL 
I  Oyreient,  $ee  Oir, 
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07m1=< 


Paiiknt  =  pkyun. 

P&lun  =  lMklatiD. 

Falii,  apaiiaatU, 

Pftr«u=pftradi«. 

Parapreater,  M  ;>rcpare  fAorouffAfy. 

PftMpreDdre,  to  l«am  thottntghli/. 

Ptudir«,  tojlniih  apeating. 

Pftnii=pkrol. 

Pftrfnnd  =  profond^mBiit 

Parfaud,  parf nut  =  profond. 

Partnmir,  iofiniah. 

Parmtindre ;     prel.     parmitt,     to 

Paroir,  (o  apptar. 

Parreoir,  to  obttrve  clo*ely. 

PeohIe  =  p^hS. 

Peindro,  poiudre,  le,  to  tiuh  on,  to 

Peiter,  iited  impersooallf ;  it  i^ieU, 
It  loearia, 

PeUw,peifrer,(o  !«(/■«•. 
Penont=  painait. 
Ferde  =  pert«. 
Paresceu = pareiieux. 
Pert,  openly. 

Fertroa,   pertraa,   p«rtuu,   having 
port  hoUtl.J) 

Pesauae,  diMr<M. 
Peacherie = pSch  eri  e. 
PeasuD  =  poiiaoD. 
Picois,  pich-nxt. 
Fiert,  tei  Paroir, 
PiUt,  ajavtiin. 


Pimant,  pjenunt,  a  apictd  drink. 

Piiis  =  pteni. 

Piz,  pU,  piz,  brtaM. 

Plaisaie,  ptsMie,  en  tmdotd  woodL 

Plait,  pita;  tenir  plait,  to  tott 
account  cff. 

Pleit,  tee  Plait, 

Plantfl,  plenty. 

Plexor,  pisvir,  topUdge. 

Ploiir=pleur. 

Poeir  =  ponvoir ;  pnat,  poenm,  poo, 
imp.  poeit,  poaient ;  prtt.  pant, 
porent,  poerent ;  prtt.  mhj.  po«nt ; 
ctmdit.  pntelB ;  fat.  purrum, 
purrez ;  pitl.  mih.  puw,  pooit. 

Poeate,  power. 

Poeatif,  poaerfid. 

Po«am = poa7<ma . 

Poi,  poy  =  p8u. 

Point«l,  a  lancdiead. 

Poiiii=poiag». 

Poplier=peapler. 

Porent  =piirent. 

Poun  =  peon;  a/oolmom. 

Poun  =  paon. 

Ponre,  povor,  pOTre  =  p*UTre. 

Pouru*  —  penrenr. 

Powei,  paai. 

Poy,  tit  Poi. 

Prei=proie, 

Preier,  to  ravage. 

Pi:«iser,  to  praine,  to  prize. 

PraDge,  prengne--praniie. 

Prime!,  dljfrM. 

Prive,  a  cloee  friend. 

ProveiM,  apriat. 

Proz,  pruz  =  prenx. 

Puet,  »M  Poeir. 

Puinal,  atlick. 

Purchacer = pooretiasMr. 

Purpens,  a  OuAigld,  a  rtjketion. 
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Purpeiuer,  to  plan. 
Pi»rri=ponrri. 
Parreanoe  =provideiiee. 
Pnrveolr,  (o  providt. 
Fnttfintt,  palilenl. 
Putel,  a  alotigh,  a  pond. 
Pf anient,  »et  Piment. 


Qnanqna,  qD&ot  qae,  lehaterer. 

Quarts  qafttri^me. 

Qne,  (u  (jften  as. 

Qu«iotise,  tkill. 

Qn«iMiit,  stt  Querre. 

Qu«r  =  c<siir. 

Quercur,  a  nettr. 

Querre,      quere ;      pres.      quier*, 

quarent ;     imp.    qu«reit ;    prel. 

quierent,    qneiseot ;    p.p.    quia, 

Qui,  any  ont. 

Qnider,  to  fAinit,  to  inumiiu. 

Quierent,  Ht  Querre, 

Quiert,  »u  Querre. 

QuiT=ouir. 

Quia,  ate  Querre. 

Quiie  =  cuiiae. 

Quuer,  qnor=c(enr. 

Quns  =  comte. 

R 
Rai,  reU-r»;oD. 
Raicaile,  TagcarIe  =  racaiUe. 
Bealar,  to  go   back;   prea.   rereit ; 

pret.  Miy.  realianm, 
Redde,  rapid. 
Regum  =  royaume. 
ReUner  —  raUonner. 
Reoif at,  from  Remettre. 


R«mJatreat,  au  Remaneir. 
R«iiab1emeiit,  rtasoiuMy. 
Ueneier  s  renier. 
Repaire,  rtpair,  viaitalion. 
R«pNrer,     repayrer,     repeirer,    to 

r^air,  to  procted,  to  relinn. 
Repait=  repaa, 
R^tl,  hidden  ainay. 
ReporpenMr,  (o  think  over  again. 
Requerre,  requere  ;  prel.   requlat ; 

amdiL  requereient ;  p.p.  requia, 

to   Met,   to  atk,   to    requirt;    to 

attack. 
Requey,  rat,  rtpote. 
ReBpit,  a  tale. 
Retail  es,  cuUinga. 
Retourer,  to  change. 
Retraiz,  Me  Retreire. 
Retreiez,  att  Retreire. 
Retreire,  to  hold  back,  to  recotaU. 
Returt = retoum  e. 
Raveien  =  reviena. 
Reveit,  aet  Realer. 
Rifitei,  mfflei,  a  thicket. 
Rime,  hoar-frost. 
Riote,  riot. 
Roele  —  rt)le. 
Roil  —  rouille. 
Rover,  to  oak  qf. 
RovBDt,  red,  raddy. 
Royner,  to  «Aatx. 
Raiate,  rough,  tturdy. 
Bnnoei,  nmcerei  (rooce) ;  a  thorny 


Saoe,  gre  me  aace  =  qii'il  n 

gr^. 
Saaber,  to  draw,  to  drag. 
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StJ.for  Salt. 

S«;d,  a  belt. 

Sey»nt,  «eMUit,  Miunto. 

Skite,  wete,  Bsite,  arroui. 

Bai=«M«x. 

8>Jf,  MOfe^tftnf,  sauvt. 

Sioam,  to  at. 

S>l[re=uuh. 

SigiB,  Wi(. 

Sftline=»on  am  a. 

Sigler,  to  tail. 

Salie,  f  Ac  M^f  tea. 

Si«me=«)d4me. 

Salv»g«=»(invage. 

Siut,  «<  Segre. 

SalvageKS  =  uuvigsiia. 

Siwirent,  tea  Segi«. 

Soeiu-Bieni. 

9amnr=«Hi  unoor. 

SoiUseuiL 

Sutc  =  iaiig. 

Soldeier  =  Boudoyer. 

Saveir ;  pre*,  wy,  wivent,  Mvent ; 

Solier,  BonUer,  wnloir,  to  bt  aMnt. 

iinp.  Uveit ;  prtl.  aont,  aorent ; 

tom€d. 

prtt.  ».  »oe  i  p«i.  *  Kuat ;  p.p. 

Solum,  BnlDin=seloii. 

Saver =uvoir. 

SoiioDt=«Muiait. 

Sorant,  tee  Saveir. 

Seete,  m<  Sait«. 

Sot,  »te./ooiwA.  mod. 

Segre,  to/olUno;  pret.  nut;  prtt. 

SoQcher,  Buoher,  lo  turmite. 

siwireDt. 

SouI=aeDleinenL 

Sei=«>i. 

Sourdre,  studre,  pre*,   surt;  imp. 

Seiiu  =  eaiD. 

aurdeitj   pret.    aoret;  /irf.    but- 

Seintim,  sentim  j   mperl.  0/  leilit, 

deront;   pra.   tub.   aurde;  pra. 

mou  holy. 

tub.    BOTSuaeDt;    p.p.    aura;    lo 

Seuir,  (t.  pw(  in  potseuion. 

rite. 

Seite,  «e  Saito. 

Solve,  wood. 

Suchas  aee  Soncher. 

Sadniaut,  anddaiaut,  deceiver,  m- 

8enfl  =  Bdaat. 

dwxr. 

Sene,  lenee,  »m>ibli. 

3neif  =  aiiave. 

Seneatre.  tyl-ftand. 

SnauB,  »«  Soena. 

Snffoer,  (0  dig  doun. 

SeriaDt  =  Mrgent. 

SaffiwtDaea,  ace  Snfraytiu. 

Serin,  seriz  =  Berein. 

Sufreite,  waM,  dt/itult. 

gatiricoL 

a^m^t,  a  beattof  burden 

Seunut   (e'^ut);    put   himid/  tn 

nwiion. 

Bet^iept. 

Sen,  Kt  Saveir. 

does). 
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Sutif,  ■ootif,  rativ*, » 


TaUnt,  &  UJ«nt,  aecttrding  to  iMt'» 

Tart=t«rd. 

Tache,  qwUity. 

Tandrnr  —  tendrsua. 

Tenir,   pru.    taiot,    tennm ;   prtt. 

tint  -  tynt,      tindrent  ■  tirodrent ; 

pre*,  a.   teinge,  tiengez ;  prtt.  >. 

tenteent. 
Torel,  a  plot  o/ffround. 
Teriene  -  terreatre. 
Tent,  prtt.  o/terdre,  to  wipe. 
Tay^toi. 
Ti«ng«z,  set  Tenir. 
Tiroe=tiera. 

Toldra,  tollir,  to  Cake  aviay. 
Tor  =  t»nrMii. 
Ti«l=trabit. 
Traist,  see  Tr«Iar. 
Trftmette,     tmniat,    trtunistrent, 

tnmjB  =  trat]imett«,     tnnamit 

Trea,  we  Treier. 

Tref,  trief,  a  Icmd  o/miL 

Traier,  prt».  tr«r ;  prel,  tre&,  treiit- 

traUt,  Ireiatrent'traiatraiit ;  /ut. 

trarr»;   pret.  tub.   treUiati  p.p. 

tralte ;  lo  droio. 
Tremnz,  p.p.  o/tremir,  lo  drtad. 
TrestQit,    traatut,    treatnz,    guttt 

aU. 
Treu,  trityait. 
Trief,  He  Tret. 
Tries,  bihind. 
Triesina = trahiaon  ■ 
Tristnr = triateue. 


i  Tmnciuier=tran;oiu>er. 
I  TnuBer=troiiBMr. 
I  Tnitstons. 
'  Tiimbet=totnbeaD. 
i  Tap,  tapot  =  taiipet. 


Ultnge = ontmge. 

Una,  unkei,  ctwr,  ntxer, 

Unt,  >M  Aver. 

Unt,  tohtjuxt  ajitrahich! 

Vn,  MS  Aler. 

Ure,  tet  Onrer. 

Us,  image,  tun'nesn. 
Uiser  =  huisitar. 
Uatil=oatiI. 

UtbUge,  outlair. 
Uyt=hnit, 


Valt=vmt 

Veant  =  voyaat. 
Vedua  =  vanve. 
Yeilani  =  veilluia. 
Teind  re = vainore. 

Vergaant,  one  mho  veu  rode. 
Targobia,      vargoyne,      vergaTne, 

?ergniider,  toput  to  ikame, 
Venailar,  to  aing  by  vertei. 
Yesoent,    veacont,    vescunto,    vei- 

qnans  =  vicomta. 
Vetqni,  ve«qmt  =  v6cut. 
Tet,  aan  7et=a'en  va. 
Vexie,  vexier,  viUainoue,^ery,  tcar- 

tike. 
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Vilanoile,  thepopuiace. 

Viach  =  vina, 

Vii,/oct. 

Vo«I,  mth. 

Voil,  voile,  tee  Voleir. 

VoiBS,  taayi,  roads, 

Voldni,  let  Voleir. 

Volwr;  prea.  voil-voilo,  vols,  volt, 

volent-voelent;      imp.     rolient ; 

pret.  Toult ;  ful.  voldrai ;  ctmdil. 

Toleniit ;   prtl,    tub.    volaiawot ; 

intper.  voylesTOuIolr. 


Vimt=voiit. 
Vyi,  see  Via. 


W»cror,  to  drtft. 
WKymeiiter,  Ut  lament,  to  v 
Welcomer,  Eagliih  word. 
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Abrktde,  Abniyde,  burtt  info  tpeeeh, 

Btarl  up.  - 
Aggregge,  emphatUt, 
Agrysith,  it  dUgtuUd. 
Alder,  q/'oU. 
Amattet,  amtChytt. 
Amortyie,  <Uienale  in  mortmain. 
Antophne,  antiphtm. 
Arett«,  impure. 
Arte,  cotutrain. 
Attsll,  at  ail. 

Attonea,  attonyi,  ftttoauyi,  at  once. 
Auouh,  ft-vowh,  arowh,  wa. 
AujBionii,  vinon, 
Awt«er,  altar. 


Bunftiier,  by  manner. 
BMerpent,  by  ttrptal. 
BatuHil,  arraytdftyr  battle. 
Batempnuice,  by  lemptrance. 
B»njB,  by  advice,  i 
Bea)oiiole,/a>r  wiclt. 
Baheats,  promise. 
Beheatith,  ptvnuteth. 
Beseyn,  beteen,  equipped. 
Blggere,  buyer. 
BlfDe,  qviek. 
Boutona,  boitteroiu. 
Bolne,  «woS«n. 


Boolya,  Bvll't. 

Boot,  boat. 

Bresde  of,  a*  broad  a 


Cachepoll,  baii^f. 
Ckreyn,  dead  body. 
Cely,  Mesied,  innocent. 
Chapitle,  chapltr. 
ChekmMit,  cheebmale,  oi 
Cheuysuice,  remedy,  frodin^. 
Cheyoe,  chain. 
Cbier,  demeaiuntr. 
Chiere,  cheer. 
Chyne,  r^ine,  backbone. 
CoarteQ,  tighten. 
Comge,  Aeart. 
CoraejDt,  saint. 
Coryouate,  curioiity. 
Couth,  knwrn. 
CowardiM,  treachtry. 
Craumpyaahed,  giiained. 
Cr««8uitiB,  erucemCt. 
Crompyd,  bent. 
Uubyculer,  chamberlain. 


Dempt,  dempte,  judged. 
Deuer,  dviy. 
Diaenre,  diicover. 
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IHipupiled,  teattertd. 


BDoloied,  hindered. 
Burona,  ewrom,  Ituty. 


Fardell,  imndlt. 
Ferde,  bthaved. 
FertrB,y(r»tory,  ihrint, 
Fery./ery. 
Feryetyng,  Jorjielimg. 
Fleooheer,  arrtne-malcer. 
Fleublyheede,  atmality. 

Foriuged,  taUtnctd. 
ForpoBiid,  buffeted. 
Forthere,  fortbre,    forthren,   help, 

ivpply. 
Ff  leed,  pmiiitd. 
Fyne,  die. 

G 
OUoe,  tlide. 
Glod,  glided. 
Gowlya,  gvles,  red, 
Oroiraael,  thruhold, 
Gruoohe,  gruchoh,  cotnplain. 
Gruff,  pnMM. 
Ouye,  steer. 
Gjmnyng,  beyinniitg,  oi-i^in. 


Haberyowned,  habcrj/unxfl,  dad  in 


Harre,  Aiit^ 

Hastow,  hatt  Ihov. 

Bant,  took. 

Hwbergage,  lodging,  thtlter. 

Haata,  eonmuaid. 

HMt«m«,  Saeter. 

Hoateie,  taake  war. 


I-flera,  togtlher. 
I-koiod,  locked. 
Ilk,  2>i<. 
Infeer,  together. 
I-aaorid,  eonteerated. 


Japarte,    Inpartle,   japartye,   jeo- 


Lmhiji,  rayt  0/ light. 

LasT,  leant. 

Legarie,  emba**!/. 

Leisar,  Uititre. 

Lere,  feocA,  tlirtcl. 

Lette,  hitider,  , 

Loodmatmage,   loodroanagc,   piM- 


Loaengrye,  idleiteti. 


Maugre,  mawgre,  m  tpite  % 
Medlyd,  tniitgted. 
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Mescheue,  com*  to  gri^. 
Ueyne,  company, 
Meynt,  regarded  [t],  miagUd. 
Horen,  ineraue. 


N«yheD,  approaeh. 

Not,  kttoui  not. 

Nowche,  ouch,  jeieel  in  aetting. 


Odible,  htU^. 
Outroied,  ontnje, 
Owher,  onytoAere. 


Forde,  InUji  (por  Dieii). 
Put«deD,  went  away. 
Panys,  pavM,  a  large  ihUid. 
Poised,  pondered,  hung. 
PeiMD,  ponder. 
Perre,  jtwele. 
Peiible,  peact/til. 
Rht,  pitched. 
Pileer,  ptilar. 
Piloor,  pyloar,  robber. 
Flatly,  Jhtly. 
Foopts,  Popt't. 
Fleet,  proqf,  attack. 
Fykoys,  piekaxt. 


Qnekid,  quickened. 
Queme,  pUaat. 
Qusynt,  quenched. 
Qnyke,  qwyke,  quicken 


lUehahU,  Aound>. 
Rake],  hatty,  rath. 
lUnhte,  muMhed. 
Bmmre,  recover. 
Reamy*,  rtoim. 
Refat,  rrfage. 
B«noii,  renoirm. 
Rew«,  have  pity. 
R«wiD,  recdtn. 
Roathe,  pity. 
Rowue,  tehitper. 


SarseynM,  Saractiu,  pagani 
Sawteer,  pialler. 
Saelde,  t^dom. 
SekirDBBM,  itcurity. 
8«we,/ollotB. 
S«]m,  lay. 
Sheltroniu,  troop*. 
ShouTOB,  eoajlielt. 
Soget,  tvbject. 
Somdel,  lomemhat. 
Sond,  lound,  channel. 
Soode,  inetiage. 
Sondy,  landy. 
Soudioun,  loldiere. 
3pe«r,  tphere. 

Squared,  adjutted,  Jixed  inu 
Stem,  iteriya,  etar,  «tara. 
Sterre,  die. 
Snrqusdie,  arrogance, 
Surqaedona,  arrogant. 
Suitre,  aieiere. 
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Tarftg«,  lintage,  tptcirti'!). 
Tavrmente,  (o  aitgtiteat. 
Teena,  angtr,  anxiety. 
T«obeliMbe,  to  enbellith. 
TeaarsM,  leocrcsM,  (o  inert 
Tenduren,  to  endure. 
Teiihaunc«,  to  enlianee. 
TenlumTiie,  to  eniumtHe. 
Tenqnere,  to  inquire. 
Tbnbood,  tht  abiding. 
ThewcB,  manners,  quaOtitt. 
Tho,  tho»e,  then. 
Thoruh,  through. 
Thwajtyng,  the  aaittng. 
To-forn,  h^ore. 
Topne,  to  open. 
Triit,  wu^. 
Tri«te,  tmtt. 
Tnukge,  tribute. 
Tryat,  sad. 
T Wynne,  neparote. 


Vegetatjff,  plant-like. 
Vnnathe,  ecareely. 


Vnwarly,  mddx^y. 

W 
Waker,  wak^. 
W«yii,  tnutt,  car, 
Wemia,  make  oar  on. 
Wbar,  iDA«r«,  tchethtr. 
Wikke,  vncked. 
Wood,  mod. 
Wykke,  tvU. 


Yald,  yiddtd. 

Yerde,  rod, 

YBOyng,  giving. 

Yine,  give. 

Ylyohe,  alike. 

Ynda,  indigo  blue. 

Yoie.joy. 

Yone,  given. 

Ypenihid,  pierced. 

Yrohonu,  urchin,  hedj^ehog. 

Yre,  tnralh. 


DisilizedbyGoOgle 


GLOSSARY :  KING  ATHELSTONE 


GLOSSARY  TO  "THE  ROMANCE  OF  KING 
ATHEI^TONE' 


Abood,  uxtUtd/or. 

Areiide,  errand. 
Aiojle,  asoylyd,  t^tolre,  - 
Airt«re,  alUn: 
Ayr,  heir. 


Bodde,  tarrying, 

Bftde,  Uarjit  by  aelcing. 

Bale,  mUehi^. 

Buida,  prison. 

Baret,  c»ii/iuH>n. 

Be  leff,  lianltcite. 

BeuuDtys,  bezanU,  gold  cc 

Be-taazte,  gave. 

Bod,  viaited. 

Bona,  boon. 

Bore,  aittgvipped. 

Borowe,  borwe,  go  bait /or,  deliver, 

borrmB. 
Brers,  briar. 
Brouke,  er^oy,  keep  poaias'ion  of. 


D 

Dede,  deaih. 
Demi,  jvAge. 
Dome,  doome,  judgmeM. 
DooUgri^. 
Dynt,  bltm. 
Dfzt,  prepared. 


!«*,  UTtde'a. 
Efit,  ti^eraard*, 
EDtyrdf  tyd,  inlerdieted. 


Cbes,  look. 
Chyryea,  cherries. 


Finde,  accomplitk. 

Far,  fare,  go. 

Ferde,  behaved. 

Fero,  u.  In  ffero. 

Fette,  ittlen,/'.lc!i. 

Fonge,  take. 

Foode,  ^iid. 

For  wondryd,  oitonished. 

For  Mlde,  reicatd. 

Fonode,  Cry. 
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Pi»yne(/wf«ynBl),(riod. 

L 

Frayayd,  atktd. 

Layne,  coneeal. 

Lede,  carry. 

0 

Lende,  aUde. 

Lane,  lenii,  grant. 

OMge,  go. 

Ltn,dirtet. 

Qw,  gartfl,  caim,  -d. 

Lea,  Iwyng,  lit. 

Gate,  «^y. 

LevMide,  living.                     * 

GerloDdM,  garland*. 

Lowz,  tau^Acd. 

Gl»de,  bammg  coal. 

LychB,  UU. 

GlM,  favcvr*,  graet. 

Lynde,  finM-tri!;. 

Gniine,  btgan. 

Lyng,  linger,  tarry. 

Gynn*.  coMrivanct. 

Lyto,  {>Ule. 

H 

M 

Manres,  manoit. 

Hedyr,  hither. 

Mekyl.  «»cA. 

Hende,  graeiotu. 

Hent,  wtzcd. 

Mod,  plaint,  re^uMt. 

Hete,  promiit. 

Moot,  moy,  inoye»(. 

Heyie,  Ai?ft. 

Montwe,  mouth. 

HoUn,  namtd. 

Mowe,  may. 

Honen,  lifled 

Mytyl,ffr«<(. 

Hyz,  hyw.  \igh. 

Hyre,  A«,  fttwien. 

Hyrt,»am«I,prw««. 

N 

Neyzyd,  ajiproacAoi. 

None,  noon. 

^ 

Nouer,  never  (!),  in  ™  u»y  (!),  <uX 

I-nowz,  cthmibA. 

yei  ('). 

In  flfera,  logtthtr. 

Nykkyd,  denied. 

In  ume,  logetka: 

0 

K 

OEFton  aythe,  o/Uimo. 

Kbvto,  racowr,  rMciw. 

On  rawa,  m  a  row. 

Kndve,  6oy. 

Or,  y/ort. 

Krekyii  (/or  kerkya  ?),  cAuwfcM. 

0»,  «. 

Kyna.Kndq/'. 

Otby»,  oath«. 
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Ftkjnya,  pain*. 
PUynB,/«fI. 
FmU,  ready. 
Prime,  about  6  0.111. 


EUdde,  direettd. 
R&uzte,  kttd. 
Rkwe,  V.  On  niwe 
Bade,  coanttl. 
HeBt.rcbbtd. 
RevM,  robbtit, 
Boda,  rood. 


S*le,  hatt. 
Soheut,  cottdemmd. 
Sohole,  tluM. 
Sohou, «hun. 
Sabowrys,  pot'iu. 
Schrjffte,  eonfettion. 
8«nte,  (Maenf. 
Seie,  tonveg. 
8«ththyn,  nfltnearda. 
&1aw«,  (fain. 
Slon,  aloo,  ifety. 
Slows,  «Ieio. 
Sorrere,  more  tortly. 
Solhe,  tru/A. 
St«de,  jiltuc. 


Swyoh,  awylke,  tucA. 


Swynke,  Iml. 
Swytbe,  gvicUy. 
Sybbe,  rdaUd  bj/  blood. 
S;the,  af  thia,  timet. 


Tta,  taken. 
ThftM,  bthovet. 
The,  thrivt,  protptr. 
Tho,  thoo,  (A«n, 
To  drawe,  draan. 
To  ffore,  b^ore, 
Tyde,  (iDM. 
Tyi.W. 


Uabtyre,  r^ucltmt. 
Undem,  tierce,  abovt  V  A. 


Waa,  postemione. 

Wane,  abode. 

War,  awiare,  on  ike  match. 

Waryadom,  waryBonn,  ettdotrment, 

gift,  reward. 
Wate,  knoui. 

Weddyd,  pltdged,  ttoorn. 
Wedo,  clothing. 
Wende,  go,  mppoaed. 
Wene,/an<y. 
Wete,  weteD,  knom. 
WetyDg,  knowledge. 
Wodere,  madder. 
Wonde,  hetitale. 

Wone,  abode,  daelling-plaee;  linger. 
Wood,  nuKf. 
Wyke,  loan. 
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Wyn,  eome. 
WyMS,  nutrva. 
Wyto,  eavte,  ruutn 
Wythyrlye,  Imly, 
Wyzt,  »pudy. 
Wystly,  qviddy. 


Ylkan,    ylba,    ylkon,    trtry    OHt, 


Zar,  zare,  rtady. 
Zade,  tctnt. 
Zelde,  e.  For  zelde. 
Zetle,  yell. 
Zsnle,  rod. 
■  Zode,  vxM. 
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